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PRÉFACE

Je n'ai pas la prétention d'offrir aux missionnaires et aux savants une grammaire et un
dictionnaire complets de la langue esquimaude, et cela pour plusieurs raisons que l'on voudra
bien apprécier.

D'abord, l'idiome Innok ou esquimau n'est point parlé d'une manière ide'ntique da s une
et chacune des tribus de cette nation. Bien que son génie soit un dans le Groënland comme. au
Kamstchatka, dans le Labrador comme sur les côtes d'Alaska, à Churchill ainsi qu'aux bouches du
Mackenzie, il existe dans chacune de.ces localités assez de diversité dans les formes substantives,
adjectives et verbales de la langue et surtout dans les affixes, pour que l'on puisse constater d'une
manière irréfragable un grand nombré de dialectes.

Je ne traite ici que du dialecte des Tchiglit ou Grands- Esquimaux, peuplade qui habite les
bords de la mer glaciale arctique entre.le fleuve Colville, à l'ouest du Mackenzie, et le cap Bathurst
à l'est. Je me garderai donc de généraliser en appliquant à toute la nation des Innoit ce qui
peut ne convenir qu'à une seule tribu et à une seule localité.

Cette testriction, j'entends également l'étendre à la monographie qui va suivre.
Secondement, comme je ne possède pas la langue esquimaude au même degré que. les dialectes

Déné-dindjié, dont j'ai publié ailleurs le dictionnaire et la grammaire comparée, j'ai besoin de
l'indulgence de mes lecteurs. Je les prie de considérer que je n'ai visité les Esquimaux que- cinq fois
en treize ans, et que je n'ai pu passer un temps assez long dans la compagnie de quelques-uns
que durant l'été des années 1869 et .1870; tandis que j'ai séjourné au milieu des Déné et des
Dindjié pendant ces treize- ans, étant à même de converser tous les jours avec quelques-uns
d'entre eux.

Troisièmement enfin, j'ai dû débuter dans l'étude de cette langue difficile sans le secours d'aucun
maître ni d'aucun livre. Quelques mots d'un jargon informe, qui a cours entre les Esquimaux et les
Indiens les plus septentrionaux, furent la première clef qui m'ouvrit le sanctuaire fermé d'une
langue qui m'était inconnue, et qui, aujourd'hui encore, n'a point d'interprète dans le Mackenzie,
parce qu'il ne s'y trouve pas de métis de provenance esquimaude.

Plus tard je pus consulter le vocabulaire de Washington, publié en 1850 par les lords .de
l'Amirauté. Ce petit ouvrage me tint bien souvent lieu de trucheman, et par son moyen je me

* . . 4f



n PRÉFAC E.

procurai bon nombre d'expressions propres aux Tchiglit de l'Anderson. Mais bien souvent aussi, la
terminologie du Labrador et .du Groënland fut une lettre morte pour leur compréhension, n'éveilla
aucune idée dans leur intelligence.

J'aurais pu combler la lacune qu'offre mon vocabulaire en' le complétant avec les termes glanés
par d'autres voyageurs arctiques, que j'aurais distingués des miens. J'ai préféré laisser à d'autres ce
travail de compilation et ne donner ici que la terminologie propre aux Tchiglit, que j'ai recueillie
moi-méme.

Les mots'suivis du signe (C) font seuls exception. Ils m'ont été fournis par mon confrère, le
R. P. Gasté, missionnaire au lac Caribou, qui les a reçus de la bouche des Aguzit ou Esquimaux de
Churchill, sur la côte occidentale de la baie d'Hudson.

Les personnes qui désireraient comparer ensemble les dialectes esquimaux peuvent consulter
avec fruit le vocabulaire de l'Amirauté ci-dessus mentionné, les tables comparatives de, l'atlas
ethnographique de Balbi et du Sprach-atlas de Klaproth, les dictionnaires des missionnaires moraves
du Labrador et luthériens du Groënland, enfin les petits vocabulaires locaux que fournissent
Richardson' et le capitaine Becchey 2 à la fin de leur journal de voyage respectif.

J'étais encore moins riche en grammaire esquimaude qu'en dictionnaire. Mon travail et le
hasard m'ont fait. surprendre les premiers arcanes de cette langue, dont je ne donne ici que des
notes grammaticales et non une grammaire. Celle de Fabricius aurait sans doute beaucoup aidé
mes pas; mais je n'ai,pu la trouver nulle part. Toutefois, en comparant mon essai à quelques courts
aperçus, tirés de l'histoire du Groënland de Crantz et de sa description par Hans Egède, j'ai eu la
satisfaction de voir qu'ils concordent quant à la substance, et que les divergences que l'on obser-
vera entre eux tiennent à la distinction des dialectes.

Ces considérations me portent à fermer les yeux sur les. imperfections et les lacunes de ce
petit ouvrage, persuadé que les linguistes et les missionnaires, qui daigneront le consulter, useront
d'indulgence et auront égard à la bonne volonté où je suis de leur être utile; car tel est, je le pense,
mon seul mobile, après la gloire de Dieu.

1. Arctic searching Frpédition, by sir John Richardson. 2 vol., London 4551.
2. Narrative of a voyage fo the Pacific and Behring's strait, by captain Beechey, F. W. 2-vol.> London 1831.



INTRODUCTION

La languae - nnok ou esquimaude est éminemment polysynithélique, comme la plupart des

langues améçicaines, et elle présente de plus les caractères d'agglutination des langues touraniennes.

Au moyen d %pwticules affixes qui s'intercalent dans le corps des mots, et de suffixes qui ont la

valeur de nos préeositions, mais qui sont postpositionnelles, c'est-à-dire qui s'ajoutent à la fin des

mots, cette langue a le pouvoir d'accumuler plusieurs idées complexes en les présentant sous. la

forme d'un long et seul mot polysyllabiqtiA.
L'Algonquin, le Sioux, et le Dénl-ditfié lui-méme sous certains rapports, nous offrent des

exemples de langage polysynthétique et agglutiné.
En Esquimau ce sont les finales qui reçoivent toutes les modifications casuelles, possessives,

personnelles, abverbiales, etc.; de sortg que souvent le même mot présente simultanément des

inflexions qui caractérisent le nombre, le cas et la possession.
Toutes les parties du discours sont susceptibles de déclinaison et de revêtir* les éléments du

possessif, ce que j'appelle conjugaison possessive. Les mots peuvent se transformer en verbes, et les

verbes en mots, en participes ou en adverbes. Les adjectifs se conjuguent aussi comme des verbes.

L'article n'existe pas. En un mot, toutes les transformations merveilleuses de cette langue si riche

s'opèrent au moyen des postpositions, qui y. jouent le plus grand rôle comme suffixes et affixes,

et qui, en outre, existent isolément. Par l'ajout d'une seule particule le verbe exprime la négation,

le doute, l'habitude, la simultanéité, l'être, le manque, l'action, l'état, l'augmentation, la diminution,

la ressemblance, la comparaison, etc., de sorte que, comme l'a remarqué un écrivain, « un pimple

exemple des inflexions d'un verbe peut occuper plusieurs pages. »

Mais une chose qui, plus que toutes ces difficultés, est faite pour rendre très-pénible l'étude de

l'esquimau, et pour désorienter les commençants, c'est que l'amour de l'euphonie est tel chez les

Innoit, que pour son seul bénéfice, ils font subir aux mots d'innombrables altérations, substituant

une lettre à une autre dès que leur oreille délicate est blessée par un son trop heurté. De là ces

variantes de conjugaisons et de déclinaisons qu'on remarquera dans mes notes grammaticales et

dans mon vocabulaire. Comme il m'a été réellement impossible de condenser ces diverses modifi-.

cations et de les assujettir à des règles, parce que réellement il n'en existe pas, et que tout dépend

de l'usage et de l'oreille, j'ai cru à propos de fournir plusieurs exemples de déclinaisons et de

conjugaisons, afin que l'élève puisse juger dans quel cas telle lettre doit être substituée à une autre.



IVI NTR ODUCT ION.

Il est vrai de dire que les dialectes esquimaux ont entre eux tant de corrélations grammaticales

qu'on doit considérer l'entière nation, depuis la côte orientale du Groênland jusqu'à celle du

Kamstclatka. comme parlant la même langue. Il n'est pas difficile non plus de réunir dans les tribus

du Giroënland, lu Labrador, de la presqu'île Melville, de Churchill, du cap Bathurst, de la rivière

du Cuivre, du Mackenzie. de Nuniwok, d'Unalaska, de la Nouvelle-Géorgie, du Saint-Laurent et du

'golfe d'Anadyr, un très-grand nombre de termes presque identiques, du moins quant à la racine,

et qui, en témoignant victieusement d'une origine commune, prouvent en même temps que la

ressemblance des mots entre ®ënt peut, aussi bien que les rapports grammaticaux, servir à établir

et à constater l'identité de provenance entre des peuples divisés par de grands espaces.

Ceci est vraiment phénoménal si l'on considère l'immense distance qui sépare le Groënland du

Kanistchatka. Le même fait se reproduit pour l'Algonquin et le Déné-dindjié. J'ai entendu mon

confrère, le R. P. Lacombe, converser avec les Algonquins Bethsiamitz du golfe Saint-Laurent dans

le dialecte des Algonquins Cris du lac Manitou, au pied des montagnes Rocheuses, dans la haute

Saskatchewari" à plus de mille lieues'de là. Il en était compris et les comprenait. L'année dernière

je pouvais en faire autant vis-à-vis des Sarcis des bords de la rivière des Gros-Ventres (520 lat. N.)
en me servant du-lialecte Déné des Peaux de lièvre, qui est parlé,du 66 20 lat. n., à la mer glaciale.,

Mais à côté de ces exemples de similitude d'expression chez des tribus ainsi divisées, on

peut trouver dans les~dialectes esquimaux un aussi gra'nd nombre de divergences qu'on en observe-

dans les dialectes elgiques et. Déné-dindjié.
Sous ce rapport l'esquimau ne fait pas exception.
J'ai aussi remarqu6 en *Ii la même diffusion que dans les dialectes précités. Souvent il y a

plus d'ideptité dans les termes entre deux tribus séparées par un millier 'de lieues, tels que le sont,
par exemple, les Ka t du Groënland et les Tchukichis--Noss asiatiques, qu'il n'en existe entre

des peuplades voisines' od peu distantes l'une de l'autre, telles que le-sont les Innoit du Labrador
par rapport aux Groënlandais. D'autres fois ces analogies se font remarquer entre nos Tchiglit du

Mackenzie et les Aléat, tandis qu'ils n'en existe pas entre ceux-ci et leurs proches voisins, les
Tchuklthis américain .

Citons quelque, eteniples :
Le mot feu se dit ignek au-Gro.n ld, igneèu-au-M- ' ' au Kamstchatka; tandis

qu'il se traduit par ikkumr-u Labrador, et par annak chez les Tchuktchis d' ue. Ici il y a
division antre-1esGroënlandais et les Labradoriens d'une part, les Tchuktchis et les t-
chis d'autre part. Dans l'adjectif numéral deux, au contraire, les Groênlandais s'accordent
avec les Tchuktchis pour dire magok ou malgok; et les Labradoriens diront avec nos Innoit du
Mackenzie mallepok, ou madlepok.

Dans le mot trois, ceux-ci à leur tour s'accorderont avec les Groênlandais pour dire piiasut,
et les Labradoriens diront avec les Tchuktchis piñayut.

Ces phénomènes ethnologiques, que j'avais d'abord observés dans les dialectes déné-dindjié

et que d'autres personnes -ont remarqués en d'autres idiomes peaux-rouges, sont, à mon avis, une
preuve que la diivision en dialectes des langues parlées par les Américains, l'esquimau y compris,
s'est opérée en Amérique même; et qu'il est bien difficile, sinon impossible, d'assigner auquel des
dialectes d'une de ces langues convient la priorité sur ses congénères et le titre, relativement exact,
de langue-mère.

IE I I



IN T ROD U CTION.

Ceci ne prouve pas cependant que l'origine des Esquimaux, en tant que nation, soit américaine.
'Voici quelques autres exemples pris au hasard, de divergence dans les termes.

LABR ADOR (L); LABnn nn (L);
Ou E T (O). MACKENZIE. (OLST O'. .UAC E ZIE.

CRIER ..... kaypuk (O). kokpoaptopk. MARINGOUIN.. nulikek VO,. Lktp.agk.
EN ARRIÈRE. uttimut (L). kiiup-gn. MAUVE . . . . aikmak (2L. nallia.
EN BAS. ..... kunikut (L). atpa-nun. RAMPER. . . . pamoktok (L' kpipayoak.
ENCORE. . . amallo (L). aktçun. RÉPONDRE. . . kiyoyoak (L). okaodjané.
GRATTOIR. . tçiakut (0); péyayok (L). ullualuk.

Quoique voisines et limitrophes, les deux langues esquimaude et dèné-dindjié n'ont entre elles
aucune espèce de ressemblance, soit de mots, 'soit de grammaire. Tout s'y réduit au seul caractère
polysynthétique qui régit entièrement l'esquimau et très-partiellement le Denè-dindjié. Dans cette
dernière langue, les affixes modificatifs, les affixes pronominaux et les pronoms eux-mêmes se
placent au commencement des mots. En esquimau ils constituent la désinence, comme en latin, avec
cette différence qu'ils peuvent être retranchés de la racine verbale. Le dènè-dindjié n'a ni cas, ni
terminaisons possessives comme l'esquijnau. Il est en grande partie composé de monosyllabes et de
mots juxtaposés. Les mots agglutinés ne forment pas la moitié de son vocabulaire. En esquimau, au
contraire, les monosyllabes sont rares, les racines y sont ordinairement disyllabiques et les mots
agglutinés fréquents.

Je n'ai pu trouver dans l'esquimau du Mackenzie un seul mot qui provint de l'idiome dènè-
dindjié. Il aurait plus de corrélation grammaticale avec le cris, dialecte algonquin, qui se parle à plus
de six cent lieues des rivages de la mer Glaciale, si dans cette langue les pronoms ne précédaient
aussi la racine verbale comme en den, au lieu de la suivre. La consonnance des mots y est à peu
près la méme. Dans les deux langues on remarque quantité de mots commençant par une voyelle et
terminés en ak, ik, ok, in, it.

Mais il n'entre pas dans mon plan d'établir ici des comparahons entre les langues de l'Amérique
arctique.

Hans Egède a relevé quelques expressions qui lui ont para être identiques entre le groënlandais
et le norwégien. Il cite les mots:

MANGER. . . néppiok en esqui et en norwéien. CENDRE. . . apkset en euimau et aské en norwen.
ANGÉLfýUE . quaunek -- quaun AR. klekoè
MARSOUIN. . nisé - nséANGL1NUE.quune ~ - quam -- LAP. . . .kollek - - kollé --

et le uimau gué, goutte, i est identique au guua, latin. Il auraitpu y' ajouter,également
le mot ignek, feu, qui ressemble au tin ignis et au sanscrit aglini; apapa, père, et amama, mère;
imapk, eau, qui se rapproche du latin re, Kappa, sommet qui se dit Kapa en grec, et plusieurs
autres; mais je crois 1lùe ces quelques an 'es, que n'appuie aucune ressemblance grammaticale,,
ne sont pas de nature ànous convaincre de la venance scandinave ou pélagienne des Innoit.

Les Danois ayant colonisé le Groenland dès le i siècle, il n'y a rien d'étonnant qu'ils y aient
laissé quelque vestiges de leur langue, ou bien qu'ils aient emprunté quelque mots aux lsquimaux.
C'est ain'si que le Dictionnaire fran.ais s'est enrichi d'expressions que nous avons puisées dans le voca-
bulai*e des Indiens de l'Amérique ou d'ailleurs; tels que les mots wigwam, qmw, mocassins, mi-
tasses, tomahawk, wampung, todem, tabou; kayak, tabac, chocolat, catao, cassave, cacique, tatou, etc.
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ta-maita.
ki-sok.
kpéyuk.
aypa; aláni.
arar-toror.
kaléummata.
uinilorok.
kañerdluk.
inui-aktunik.
atigé; atigit.
ta-léma; ta-limat.
timé.
tava; tamna.
mamak; mamariya.
ubluk; uvlut.
amama; anana.
uwafiga.
kerka; kritkpa; kerki.
apapa; apañ.
kannak ?
atan.
krayak.

TAGAL.

saw.
kayu; kayo; kauy.
iba.
ara.

mulat.
taluk; luuik.

lima.

matamis.

ina.

abba (hébreu).
kanni? kaylan?

sa-kayan.

SULUK, MALAIS.

mataud.
saw.
kayu.
lain.
ada.

luk.

lima.

»

maimu; manis.
adlau.
ama.

bapa.
kanno?
atAs.
kapal.

MAORI.-

maka.

2>

inammata.

unui; tinitini.
ata.
rima.
timana.
tawa; téna.

matua.

»

pidavé (tamoul).
n

kaypuk.

JAPO1NAIS.

amata.

arru.

manur.

» k
amaki.

waga.
kaoûkay.
baba (turc).

».

I. 31. de Guignes, IHistoire des luns.

vi INTRODUCTION.

D'un autre côté, les Européens ont laissé dans les idiomes américains de nombreuses traces de
leur séjour ou de leur passage. Pour ne 'Prler que du seul Mackenzie, il est facile de prévoir

qu'avant un siècle les mots les plus usuels de notre langue feront partie du vocabulaire des indiens
D'né. Mais si ces analogies de mots ne sauraient prouver ici la communauté d'une origine immé-
diate entre les Innito ou les autres Américains et les grandes familles européennes, elles servent du
moins de témoignage aux liaisons qui ont existé au moyen âge entre le Groënland, le nord de l'Amé-
rique et l'ouest de l'Europe.

Si donc nous trouvons dans la langue esquimaude-des débris d'idiomes asiatiques ou océaniens,
ne pouvons-nous pas conclure, avec autant de logique, que les Asiatiques et les Océaniens ont entre-
tenu des rapports avec l'Amérique, ou bien que les Américains actuels, surtout les Esquimaux, ont
vécu jadis dans le voisinage des Asiatiques et des Océaniens? Et puisque nous ne saurions révoquer
en doute le témoignage des Danois lorsqu'ils nous affirment avoir découvert et colonisé le Groënland
au IXe siècle, pourquoi douterions-nous de la véracité des Chinois, qui ont conservé les annales de la
découverte et de la colonisation qu'ils firent de l'Amérique au ve siècle?'

Je conçois qu'il y a ici à la traverse un préjugé de nationalité entre nous et les -Chinois. Il en
coûterait à notre amour-propre d'avouer que ce peuple nous a devancé en Amérique; mais lorsqu'il
s'agit de la vérité, tous les préjugés ne doivent-ils pas disparaître?

Voici donc quelques rapprochements que j'ai déduits de l'examen des vocabulaires comparatifs
qui se trouvent à la fin de la narration du capitaine Beechey, dans son Voyage du raisseau de Sa
Majesté Britannique le Samarang, aux iles de la Sonde, édition anglaise. J'y compare l'esquimad du
Mackenzie au tagal (Philippines), au suluk (Malaisie), et au japonais. »e plus j'y joins quelques
termes à peu près identiques tirés du vocabulaire maori (Nouvelle-Zélainde) de Mgr Pdmpallier.

1~

FRA NÇAIS.

ABONDANT..
ANCRE . . . . .
ARBRE, BOIS.
AUTRE.
AVOIR.....
ASSURÉMENT..
BOUCHE..
BAIE.......
BEAUCOUP .. .
CHEMISE . . .
CINQ.......
CORPS......
CE. CET, CELA.
DOUX......
JOUR... . . . .
MERE..... .
MOI. . .....
MILIEU.
PÈRE......
QUAND?.
SoUs . . . . . .
CANOT.



INTRODUCTION.

Ces mots ont entre eux autant de ressemblance que les rapprochements suivants qui ont é

tirés de l'atlas ethnograpþique de Balbi, et auxquels j'ai joint les dialectes du Mackenzie de

Churchill, celui-ci d'après le R. P, Gasté.

t. r

ESQUIMAU
DU MACKENZIE.

okpagk. '
kip'ut.
itigapk.
àdgipait.
tchikpeytiepk. -
tatkpapk.
nuna.
immapk.
ignepk.
atatak, apapa.
anànapk, amama.
néakpopk. ,

ESQUIMAU GROENLANDAIS.
DE CiURnHILL.;

ukak.
kiyut.
itiek.
aidgéit.
sakainek.
tatkak.
nana.
inimek.
ukg'a.
ataak.
ànnaag.
néakoa.

oka.
kigut.
isiket.
akset.
sékinek.
kaWmet.
nulna.

imnek.
ifignek.
atàtak.
anànak.
niakok.

LABRADORIEN.

oka.
kigut.
itikak.
aggait.
sékinek.
takkek;
mina.
immek.
ikuma.
atàtak.
anànak.
niakoa.

I - __________________________

TrCIICKTCHlIS
A- SITI0t E.

sliya.
kuntulç.

idi;:ay.
apL:igay.

tchtkénak.
tankuk.
nuna. ,
nmok.
annak- ..
ata.
aniana,
namko.

'Je trouve un trait de ressemblance- grammaticale entre l'idiome innok et quelques langues

océaniennes on asiatiques dans la possession de l'élément réduplicatif, qui consiste à répéter deux

fois la même syllabe ou le même mot. Par exemple les Cliinouks disent 'tom-tom, cœur, wa-Wa,

dire; les Japonais, fa-fa, mère, tsi-tsi, père; les Maoris,,kaokao, côté, koro-koro, gorge, Ota-ota,

plante, traré-waré, oublier; les Patagons, gnimè-gnim', plante vénéneuse. Cette construction,

entièrement étrangère aux Peaux-Rouges du-versant oriental des montagnes Rocheuses, est propre -
au dialecte des Esquimaux Tchiglit. Ils disent ok-ok, vert, tcik-tçik, marmotte, kia-kia, qui est-ce?

tuk-tuk, renne, kpano-kpano? una-una? et naw-naw? comment? amik-amik, toutefois. Or ce rédu-

plicatif se retrouve également dans le chinois.
En comparant les termes de mon vocabulaire tchiglerk avec ceux du Groënland et du Labrador,

on remarquera mutations de consonnes qui suivent:

L.ABR ADOR.

itiwok, profond.
niwiaksiak, fille.
tigilikpok, voleur.
néppéléappuña, je vais manger.
silla, air.
machak, boue.
naggiuk, corne.
mut, vers; mit, de.
nek, corps.

MACKENZIE.

itiyopk, profond.
nibiatçiapk, fille.
tigiliktopk, voleur.
néppénéaptuiñaije vais manger.
tçilla, air.
mapak, boue.
nagdj iuk, corne.
mun; min, vers, de.
nepkp, corps.

L'R grasseyant qui n'existe pas dans les dialectes kadiak et aléut, à ce qu'on dit, et qui est

assez rare dans l'esquimau du Labrador et du Groênland, est du plus constant emploi chez les

Tchiglit 'ou Grands-Esquimaux. C'est la lettre que je remplace par le F. Il en est de même-.de la'

lettre V, qui est inconnue dans les dialectes précités.

FRANÇAI S.

LANGUE..
DENT..
PIED'...
MAINS.
SOLEIL. .

LUNE..
TERRE.
EAU.. .

FEU.
PÈRE..
MERE.....
TÈTE...

KADIA

ului.
7utiikZt.

itegapa.

matchak.
ipaluk.
nuna.

énimak.
eknok.
atatka.
amama.
niaikok.

se change en Y. . . .

B ou V .
T . . . .
N ....
Tç.
p ou G.

N . . . .
pK onKp,

-T
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On a tant écrit sur les Esquimau: 'il pourra paraître un hors-d'ouvre de voir ici une mono-

graphie de cet intéressant peuple ain qu'une discussion de son origine. Mais la nation des Innoit

s;'est présentée sous des aspects si Iférents, selon les lieu. où on l'a observée et le milieu où

vivent ses membres épars, e je ndd'intére mes compatriotes par le récit des

coutunies propres aux Innoi Ies·bouches 4u Mackenzie et! de l'Anderson.

Cependant je ne me serais pas même permis d'en parler, après des hommes si éminents

que-Franklin et Richardson, si ces explorateurs émérites n'%vaient puisé une grande partie de ce qu'ils

en racontent chez des peuplades insulaie.s de la mer pólaire. En effet, -n'ayant fait que traverser

promptement nos contrées, et ayant évité adunt que possible de communiquer avec les Tchiglit, qui

les' avaient dévalisés une première fois, ils ne ßouvaientyn tracer un portrait fidèle, si ce n'est au

physique:

Ir



MONOGRAPHIE

DES

ESQUIMAUX TCHIGLIT DU MACKENZIE ET DE L'A5DERSON

fT-YMOLOGTE ET DIVISION.

Le premier auteur qui ait produir'le nom d'Esquimaux est le jésuitp De Charlevoix, dans son

Histoire de la Nouvelle-France, où il nous apprend que les Abénakis, indiens de la famille algonquine
qui habitent le golfe Saint-Laurent, appellent ce peuple Eskimantik, c'est-à dire mangeurs de chair

crue.
De nos jours encore, les Cris ou Cristinaux du lac Athabaskaw, les Algonquins les plus septen-

trionaux de l'Amérique, les nomment Wiyas-Kimotrok, mot qui a la même signification (de wiyas,
chair; askicru ; mowew, manger), et Ayiskimérok, c'est-à-dire ceux qui agissent en secret.

On voit par là quelle confiance mérite l'explication que donne du mot Esquimau sir John
R ardson. Il le fait dériver « du français ceux qui miaux (lise qui miaulent), phrase qui exprime,

t-il, les clameurs teymo! que ce peuple profère lorsqu'il entourait un -navire. » (Arct. Search.
Exped., VI, chap. ii.) Or ce même mot tayma, qu'il écrit teymo et qui signifie assez, Hearne le
traduit par : Comment vous portez-vous?

Le nom composé par le R. P. de Charlevoix a été accepté par toutes les nations., Bien que les
Anglais emploient quelquefois le mot Hoskys pour désigner les Esquimaux, et qu'un de -leurs
voyageurs préténde que'ce soit un* refrain kamstchadale, je lui-soupçonne fort la même origine que
les mots Eskimo, Sukémo, Seymo, par lesquels ce peuple est connu des Anglais et des Orcadlens;
c'est-à-dire d'être une corruption de l'Esk-imau de Charlevoix, qui n'est lui-même qu'un mot
algonquin dénaturé. Les Russes appellent également les Saîïiolèdes mangeurs de chair crue.

1. Ces mots proviennent de la corruption' de l'épithète Kaistimnook, donnée aux Eyiniwok, algonquins de l'ouest,
par leurs voisins du sud-est. Il ne faut pas confondre les Cris (en anglais Crees) avec les Cricks ou. Creeks des États-
Unis, qui sont des Tètes-Plates comme les Chérokis, les Katawbas, les Chicasaw. (Note de l'auteur).

c
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Les Esquimaux se donnent eux-mêmes le nom général d'Innoit, hommes (Innok au singulier).

En cela, ils partagent complétement l'idée desýChinois, de tous les Peaux-Rouges d'Amérique, des

Polynésiens, et probablemqnt aussi de tous les pe^uples à leur origine ; tous ayant une si haute idée

de leur propre excellence qu'ils ne croient pas pouvoir mieux faire que de résumer l'humanité entière

dans leur seule nationalité, à l'exclusion dé toutes les autres.
Un orientaliste a dit que le nom propre du peuple de l'empire du Milieu, Thsing-jen, que les

Malais prononcent fching, et dont nous avons fait les mots china, puis chinois et chinaman, ne signifie

pas autre chose que « hommes proprement dits ». Les Bornésiens se nomment a ssi Idaan, c'est-à-dire
hommes, et les Tagals ont aussi po.gr nom propre le titre d'hommes, fano.

Notre nom de Francs n'aurait-il pas la même origine, et n'est-ce pas une idée toute semblable

qui porta les Germains à s'appeler Alleinands, c'est-à-dire tous les hommes (All men)? Ind6ýen-
damment du nom colléctif et générique Innoit qui sert àdésigner aussi tout-homme, à quelque nation

qu'il appartienne, les Esquimaux se donnent d'autres noms qui servent à désigner, les uns les
grandes tribus, les autres,les petites peuplades. Ainsi les Esquimaux dont il est ici question, et qui,
au nombre d'environ deux mille âmes, habitent les boLds de la mer Glaciale arctique,- entre le cap

Bathurst et la rivière Colville, se donnent le nom spécifique de Tchiglit, au singulier Tchiglepk; ceux
de la baie d'ludson qui fréquentent le poste de Churchlill se nomment eux-mêmes Akut ou Agut,

pluriel Agutiz; les Aléoutiens Tagut, les Tchukatchis Tatchtt, les Kamstchadales-Tuski Tchukichit,

les Groënlandais Kapalif, etc.

Tous ces noms sont les équivalents de viir, vir (hommes), comme les noms de innok, innoit

signifient homo, homines.
. Les Loucheux et les Peaux-de-Lièvre nomment les Esquimaux du fleuve Anderson Tchizapéni;

mais ce nom, qui est une corruption de la locution adverbiale cikdjaeni (sur le rivage), est purement
arbitraire et n'est point reconnu par les Esquimaux.

Les autres~noms caractéristiques des peuplades expriment une idée locale ou emblématique. Is'
varient naturellement avec la tribu qui les adonnés à ses voisins. Voici ceux des tribus esquimaudes
connues des Tchiglit du Mackenzie. La marche que j'adopte est- de l'ouest,à lest c'est-à-dire du
Kamstchatka à l'embouchure de la rivière -du Cuivre :

lo Pikîopméut (les habitants de la neige poudrante);tribu située au delà du , oit de Behring,
soit en Kamstchatka, soit sur la côte occidentale. de l'Amérique. La localité 'ils habitent
se noime Pipktok (la poudrerie);

2° Natepevalinèt (les habitants de Natépovik), probablement ceux de la baie Nort Nat ovik
m'ayant été dépeint comme un poste russe de commerce, il ne peut être que l'neinne redoute
Mikaëlowski;

3o 7'uyopmiyat, ou les habitan du détroit de Behring. Leur contrée a nom .Tchikpénépelépk ;
ho Apktvaméut (les gens enfermé , söentaires). Probablement les Tchukatchis sédentaire§ de

Kotzeb~ue Sound. C'est d'eux qu'est venue aux Tchiglit la connaissance d'une sorte de bottès à larges
plis, nommées pour cette raison apkwaméoptok. Nos Esquimaux ne cherchent qu'à imiter leurs com-

patriotes de l'ouest. Ils- ne parlent de ceux de l'est et du n rd que comme de purs sauvages.
Les Apkwtaméut vivent au lieu nommé Kpanik (la neige étoilée);

50 Nuna-tag-méut, ou ceux qui habitent à Nunatagmun, vers le détroit. On nomrpe aussi ces
parages Tchikpeynépk kagvipaptchinepk (le soleil montre le -boul ~d nez);
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6 Ny/wig-mnéut (les habitants du caps. Ils occupent les environs du cap Lisbonne:
70 Akillinepméul (les habitants ('Akillinek), entre le cap Lisbonne et le cap des Glaces;
80 Taptop-méiut (les habitants de la ier). On les trouve depuis l'ile llerschell jusqu'à la baie

Liverpool exclusivement, et dans les bouches du Mackenzie;
, 9" Kpamdfit, ou Esquimaux du fleuve Anderson;

¶0o Kpagnaliréit, ou habitants du cap.Bathurst;

. 1oJL?.fpavaiaptat (habitants de l'est). Ici le nom devient vague et désigne tous les Esquimaux
conmpris entre la baie Franklin et probablement la- rivière du Cuivre ou même la presqu'ile Melville

12 ) iAiéiépù ou Innoit du grand-est. Mot encore plus générique qui convient-à .uus ceux de la
baie d'Hudson, du Labrador et du Groënland;

13° Enfin Keikeptalopméut (les habitants des iles). Sous cegom sont compris tous les Esquimaux
des grandes terres de la mer polaire.

Voici d'autres noms, cités un peu différemmeni'par Richardsonpde-tribus esquimaudes centrales,
c'est-à-dire comprises ent-?e le Mackenzie et la baie d'Hudson. La marche est toujours de l'ouest à
l'est, mais les noms appartiernent à laItribu. de-la baie Liverpool et sont inconnus des Tchiglit du
Mackenéie

1A )Kpoteylopéut (les habitants dé la montagne des Rennes), à l'est des bouches du Mackenzie;
. 150 Naggiuktop-méui (les habitants de la Corne), à l'embouchure de la rivière du Cuivre •

X.6° Kaiiep-mn?éut (les habitants parmi les Perdrix blanches), à l'est du cap Alexan re ;
17o ltkutciki-aliñt-méut (les gens qui se servent de chaudrons de pierre), sur les rivages du

golfe de Booth;
18° Enfin, Ahaknaiñélet (les femmelettes), ils habitent dans les environs de la baie Répulse'.
Les Déèn et les Dindjié ont conçu une grande haine et unje terreur encore plus grande à l'égard-

des Esquimaux, qui leur ont massacré des hameaux entiers. Aussi les désignent-ils sous les épithètes ,

injurieuses de Pieds-ennemis (Enna-k'é, anakpen) et d'ennemis du pays découvert (Ot'el-nna). Les
Peaux-de-Lièvre les nomment aussi dérisoirement Tètes-pelées (Kfwi-déké,ri), faisant allusion à leur
large tonsure .qui les fait ressembler à des bonzes.-

'Les innoït, de leur côté, rendent à ces Indiens par le plus profond mépris la monnaie de ler
haine. Indignés Ae s'entendre appeler anakpen, mot qu'ils interprètent faussement par anakca', qui
dans leur langue signifie excrément, ils prodiguent aux Peaux-Rouges les épithètes sanglantes de
itkpéléît, c'est-à-dire lentes de vermine, taoptjoit et optcho-odjo-eytut, mots qui correspondent au
nom que les Romains donnaient délisoirement aux Juifs : Apello.

Ils nomment les Européens et en- général tous les blancs Kpablunét (couronnési, au singulier
Kpablunapk. Ces mots dérivent de Kpablut, sourcils, et de Kpablunapk, os frontal ou coronal; ce qui
semblerait indiquer que ce qui les surprit le plus dans les Européens fut le r coiffure.. Un chapeau
devait être, en effet,.un objet de forme très-curieuse pour eux, parce qu'ils lui voyaient couvrir le front
iuq'aux sourcils, tandis qu'eux vont toujours la tête nue ou à peine couverte d'un petit capuchon.

Ils aistinguent -les métis d'origine canadienne sous le nom de Kpoléàpkutrin.

4. OA peut voir dans le baron W(angell les noms de plusieurs tribus kusku1chewak ou innoit de la mer de Behring.
Ils sont en tout semblables à ceux que je viens de donner, quant à la finale, et parfaitement compréhensibles dans le
dialecte TchigIepk quant au sens des mots.
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PRTRAr DES TCHIGLIT.

Les Grands-Esquimaux (les bouches du Mackenzie et de l'Anderson sont d'une taille plutôt au
dessus qu'au-dessous de la ifloyenne. Il est parmi eux des hommes fort grands, mais la taille des
femmes est généralement petite.

Ils sont robustes, bien proportionnés, larges des épaules, légers dans les exercices gymnastiques,
excellents danseurs et niitniques parfaits ; mais ils sont enclins à l'obésité, ils ont la téte ronde .et
volumineuse et le cou trop court. Leur force musculaire-est très-ordinaire.

On ne trouve point chez eux de métis provenant du mélange avec les Européens ou les Peaux-
Rouges, du moins, s'il en existe, ils passent inaperçus ; toutefois l'enfance et le sexe ne sont pas sans-
avantages extérieurs. Ils jouissent d'un teint rosé, d'un visage potelé et agréable qui me laisserait
soupçonner qu'un peu de sang blanc coule dans les veines d'un certain nombre. A l'âge de quinze à
seize ans, cet incarnat -et ces grâces s'ejacent devant le, ton bistré et mat, tirant sur l'olivâtre, qui
est la -couleur des adultes, et les traits l rges et, plats de la race mongolique.

J'ai vu parmi eux un homme d'un ge mûr portant une barbe et une chevelure aussi rousses que
celles d'un Écossais ou d'un Russe. C'était évidemment un-métis provenant des factoreries moscovites
de l'ouest.

Les caractères du type purement esquimau, que j' pu observer sur un grand nombre de
visages, sont loin d'être séduisants. -Un visage plat et presque-circulaire, plus large aux pommettes
qu'au front, lequel va en se rétrécissant; des joues gros , potlées, rebondies; un occiput
conique, signe de dégradation; une bouche large, toujours békte.4lèvre inférieure pendante et
flanquée de deux jolies jumelles de marbre ou d'ivoire, garnies de verroteries bleues; une petite
barbe de bouc, claire et roide comme leurchevelure; de petits yeux noirs, clignotants, bridés et obliques
comme ceux des Chinois, brillant d'un éclat et d'une malice toute ophidienne; des dents serrées etlimées
jusqu'aux gencives; un. nez tantôt carré, tantôt'proéminent et fortement aquilin, tantôt absent ou
réduit à une forme rudimentaire ; un teint de café au lait; des cheveux gros, plats, cassants et d'un
noir d'ébène, coupés carrément au-dessus des yeux et couvrant le front, pour retomber en longues
mèches de chaque côté de la face; un air niais lorsqu'il est indifférent, sardonique lorsqu'il veut être
aimable, hideux lorsqu'il exprime la colère : voilà ce qu'offre d'attrayant le type du Tchiglèpk parvenu
à ge d'homme et qui a déjà perdu toutes les grâces du jeune ýge.

Grasses, corpulentes, proprettes, les femmes ont un teint plus blanc, des joues plus colorées et
des traits plus délicats que leurs maris. heur lèvre supérieure.est légèrement retroussée, comme on
le représente chez les femmes cosaques.et tartares, mais l'inférieure avance en faisant une lippe peu
digne. Leur nez est ordinairement court, leur front levé, leurs yeux petillants et moins bridés qie
ceux des hommes. Elles relèvent et lient leur chevelure au sommet de la tête, c'mme les Chinoises
et les Japonaises, et y fixe d'énormes chignons dont je parlerai plus iard.

En somme, cette nation annonce de l'intelligence. Son génie~inventif, son amour du travail, le
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confortable relatif dont jouissent ses membres en téiignent hautenent. A part cette ingéniosité, nos

Esquimaux sont peut-être ce qu'il y a de plus sauvage en Amérique. Voleurs, colères, menteurs,

soupçonneux, sans foi, ils vous enveloppent d'un orgueil immense, traitent avec vous comme avec des

inférieurs ou tout au moins comme avec des égaux, se pavanent comme les rois de théâtre, dans "b

leurs oripeaux emplumés; ils sont sans pudeur, sans honnêteté, rient avec impertinence de ce que

vous dites ou faites, singent vos actions, regardent par dessus voire épaule dans votre livre, viennent

saisir vos meubles ou vos vêtements jusque chez vous, vous fouillent avec une effronterie sans nom,

s'approchen(pour entendre ce que vous dites à quelqu'un, brisent, détr nt ou dérobenttoutce qui

ne leur appartient pas, et sont toujours prêts à donner du couteau dans le ventre lu premier venu.

Mais je dois m'arrêter. Ne m'accusera-t-on pas de médire'de ces pauvres hères, au*quels j'ai
youé mon existence et que j'aime et aimerai toute ma vie ? J'espère que non, car après tout je parle de

vrais sauvages, qui ne savent pas la centième partie de ce que inous avons appris, qui sont dépourvus

des lumières et des.secours que dix-huit cents ans de civilisation et de religion nous ont donnés. Au

demeurant, nous ne sommes peut-être pas, meilleurs que beaucoup, de sauvages, seulement nous

cachons nos vices sous le manteau de la civilisation, tandis qu'eux nous les laissent voir dans toute

leur nudité. Au fond, il est fort probable que nous leur paraissions aussi mauvais qu'eux-mêmes et

plus dignes de pitié, parce.qu'ils ignorent l'hypocrisie. Leur cynisme d'enfant mérite donc plus notre

indulgence que notre condamnation, d'autant plus qu'ils ont été élevés dans cette voie et n'en

connaissent pas d'autre.
D'ailleurs les Esquimaux ont dès qualités morales et des vertus humaines. Ils-chérissent leurs

enfants, ils sonlt hospitaliers et considèrent comme inviolable tout étranger qui s'èst placé sous leur

protection; ils sont braves, susceptibles de bons mouvements et me paraissent avoir plus de cœur que

la généralité des Peaux-Rouges, car fen ai vu pleurer d'attendrissement. Ils respectent les moribonds

et les défunts. et soignent leurs malades. Je n'ai pas appris qu'ils détruisissent leurs enfants, bien

qu'on ne leur en voie que fort peu. Ils se souvieninent des bienfaits reçus, ignorent la jalousie et se

ménagent entre eux. Enfin les femmes so t soumises à leurs maris!

Voilà les qualités que je puis reconnaître aux Innout, mais il y a loinde là à dire avec un

exploratedr arctique moderne, < que les passions les plus violentes de notre nature lui (l'Esquiniau)

semblent inconnues, » que leur vie « lui a rappelé l'idéal charmant de l'homme tout fraîchement

sorti des mains du Créateur, et non encore souillé par le contact de notre civilisation avancée. » Il

faut, ou bien que les Esquimaux visités par ce marin soient bien différents devnôties, ce dont il m'est

permis de douter, ou bien qu'il ait une charité immense. En tout cas, ce aragraphe ne saurait

convenir aux Tchiglit.
Les maladies auxquelles ils sont le plus ordinairement sujets sont la gastralgie, qui provient des

excès dans le manger, les scrofules et autres maladies de la peau, qui ont pour cause une nburriture

exclusivement, animale, qui charge leur sang d'âcretés et d'humeurs. Les femmes sont sujettes à

l'ophthalmie et à l'aphonie, qui ont probablement pour cause, l'une l'atmosphère fumeuse de leurs
demeures souterraines, l'autre l'ua -par trop fréquent qu'elles font de l'huilè de marsouin, et
peut-être aussi déportement des meurs.

Les Tchigli 'ont pas encore embrassé la religion chrétienne; il n'y à pas même de catýchumèjes

parmi eux; mais orsqu'ils seront convertis, il est .fort probable qu'ils seront aussi fervents et aussi
forts dans le bien qu'ils sont aujourd'hui enracinés dans la voie adverse, car ils sont doués d'une
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volonté énergique, d'un esprit pénétrant et curieux de tout connaitre, et d'une excellente mémoire.
Puisse leur heure ne pas tarder longtemps !

1H1.

COSTUME, HABITATION, CENRE DE VIE.

Il ne saurait entrer dans mon plan de m'étendre longuement sur cette intéressante tribu esqui-

maude. Je dois la crayonner en peu (le mots, ce qui n'est pas facile, car ici tout est curieux pour

nous, et nous sollicite à une description ou au moins à une remarque.

Le costume des hommes et (les femmes est à peu de chose près le mème; toutefois ils méritent

l'un et l'autre une mention spéciale. Chez eux, les Tchiglit s'habillent simplement d'un caleçon de peau

passée en basane; lorsqu'ils sont obligés dé parcourir le pays pour vaquer à quelque occupation,

telle que la visite des filets ou des trappes, ils e'evétent de deux paires de pantalors et de deux

sarraux en peau.de renne ou de rat nusqué; giais c'est lorsqu'ils se transportent dans le poste de

commerce le plus voisin, ou llEg µuind ilise rendent visite, qu'ils revêtent leurs plus beaux

ajustements. . +:
Je transcris ici la description du costume d'un chef que je vis au fort Anderson en 1865, et que

j'accompagnai à la mer Glaciale.

Par dessus une chemise ou blouse en peau de rat musqué, poil en dedans, il portait une autre

blouse de peau de renne d'été, au poil court, soyeux et de la plus belle couleur marron; ce vêteiient

de dessus ou aliké, avait le poil tourné en dehors et était bordé de -plusieurs liserets de peau

blanche et noire alternés et frangés des longs poils fauves et raides dit carcajou. Un petit capuchon,
seule coiffure ùles Esquimaux, était fixé à ce sarrau et pareillement bordé de galon de peau blanche et
de franges en carcajou. Cette blouse, échancrée par côté ef terminée en queues arrondies par devant
et par derrière, n'était fendue qu'autant qu'il le fallait. pour laisser passer la tète et ne descendait
pas plus bas que le bas-vent; les.:échancrures des cis atteignaient les hanches.

Une simple lanière garnie d'un Soud co'ulantà uie de ses extrémités et de l'autre d'un bouton-
olivette en ivoire, représentant deux tètes d'ours blanc accolées,'servait de ceinture (tapcipk) à
Nullumallok;' mais par detrière, il portait aux reins une q4eue épaisse et ondoyante de renard
noir. Ses jambes- étaient enfermées dans une double paire de culottes qui, pour la forme, res-
semblaient aux braies gauloises et bas'bretonnes, avec cette seule différence que les braies esqui-
maudes (Kammapk) sont mn's amples. La culotte de dessous est en peau de rat musqué, poil en

dedans, comme la chemise; celle de l'extérieur est en Ifnne, poil en dehors. Ce vêtement n'est point

fendu, mais se ferme autour des reins par une coulisse; il ne descend que jusqu'au dessus du genou

où il est frangé de carcajou, comme la blouse. A cette partie d. la jambe, le pantalon est rejoint par

une paire de bottes en peau de pattes de renne, quant aux tiges, et en peau de marsouin plissée et

soigneusement ornementée, quant au soulier. Elles contiennent une paire de bottines en. peau blanche
très-souple et très-fine, remplissant l'oflic9 de chaussons. Je remarquai qu'il y avait·entre la botte et
la culotte, au jarret, un endroit de la jambe qui était toujours à nu, par suite de la petite dimension
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du vêtement; les manches de la blouse sont aussi très-courtes et laissent à nu une partie du poignet.

Il en est (le même du ventre que le pantalon ne saurait recouv rir. Je m'apercus que nes Nisiteurs

avaient souffert (lu froid à ces différentes parties de leur personnage. Il leur serait bien facile de

remédier à cet inconvénient en allongeant leur pantalon et les manches de leur blouse. Toutefois il

ne leur vient pas seulement en pensée que cela puisse ou doive se faire, tant ils sont fidèles à la rou-

tine et aux usages reçus de leurs pères.
Nullumallok portait des mitaines en peau de morse, aussi blanches, et aussi soyeuses que de

la belle laine. Ils nomment ce vêtement pualuk. En outre ses mains étaient en fermées dans des gants le

peau de renne, poil en dedans (adsigit). Ceci est le costume d'hiver. Celui de ses compagnons était à

peu près le même. Les Esquimaux ont une grande variété de vètements tous plus remarquables, plus
élégants lus uns que les autres.

L'habillement des femmes est confectionné avec le mème bon goùt que celui des hommes. La

jaquette, de même fofme mais un peu plus longue (kapitua-k), est décorée de pendeloques d'ivoire

imitant en petit des poissons, des ours blancs ou des oiseaux. Elles y portent également suspendues,

à titre de talismans, des défroqués empaillées (le corbeau, de faucon ou d'hermine. Le pantalon

(1riroeak) fait corps avec la chaussure et'se compose (le bandes de peau( le diverses couleurs halile-

ment inariées. Mais ce qui distingue surtout le vètement des femmes de celui des hommes, c'est la

forme du capuchon (natia-k). Comme il doit recouvrir le chignon, il- atteint les dimensions si

incroyables qu'il ressemble au chapeau à. claque le nos gendarmes. Ce qui complète l'illusion, c'est une

triple bordure de peau noire, de peau blanche, et'de poils longs, raides et fauves de carcajou, qui

surmonte sa marge externe. Ceux-ci sont hérissés en manière d'auréole ou de flammes qui commu-

niquent à ces tètes de femmes un aspect bizarre. On dirait des hyènes en colère.
Les mères qui allaitent portent une jaquette ample et serrée autour des reins par une ceinture.

Elles y enferment leur chère progéniture, qu'elles peuvent, par ce moyen, allaiter sans l'exposer

à un froid qui lui serait mortel.. Ces jeunes enfants sont sans aucun vêtement jusqu'à l'âge d'environ

deux ans. Quant aux incongruités que ces petites créatures peuvent se permettre sur le dos (le

leur mère, qui leur sert- de calorifère, l'amour maternel, le nième chez tous les peuples, les endure

patiemment et avec indifférence.
On voit que ces pauvres sauvagesses peuvent encore en remontrer à plus d'une belle dame. Ces

femmes ont la coutume hindoue et thibétaine de tirer- la langue en signe d'admiration et d'étonne-
ment, et d'affirmer en fronçant fe nez. Leur visage est tatoué de. cinq à six traits'sur le menton

(kakinepèt), et de deux traits aux commissures de la boucha
Les Tchiglit ne mangent pas toujours la viande crue omme semble l'indiquer leur nom Cris de

Wiyaskimèwok. Ceux qui le leur ont donné en "mangent peut-être autant qu'eux. Mais on peut dire
que leur goût est si dépravé (d'au4le diraient si indifférent et partant si parfait), qu'ils mangent
aussi bien -la viande et le poisson crus, que bouillis ou rôtis, aussi fien frais que desséchés à la fumée
ou au soleil, ou même fortement fsandés. Pour ce dernier cas, bien des gourmets européens devront
se trouver de leur avis.

Je né leur ai jamais rien vu manger de cru en été. Pendant l'hiver c'est autre chose. La difficulté
où ils se trouvent de se procurer du feu, ou du moins d'entretenir dans leurs demeures souterraines
un feu assez puissant pour leur permettre de faire la cuisine, les exigences d'un estomac qui a.
toujours une place en réserve, et qui ne saurait attendre de )en$es heures que des quartiers de
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viande aussi durs que des rochers fussent dégelés et cuits, leur ont fait une nécessité d'abord, une

habitude ensuite, de dévorer n'importe quoi, apprêté ou non. L'habitude a fini par leur faire goûter des

délices là où nous ne trouverions qu'une répugnance invincible. Peut-être sont-ils plus philosophes

que nous. En tout cas ils sont certainement moins 'malheureux, parce qu'ils acceptent sans murmurer

tout ce qui leur arrive de fâcheux, et qu'on ne fes voit jamais s'emporter ni tempèter contre des

causes qui sont indépendantes de notre volonté et sur lesquelles nous ne pouvons rien. Enfants gâtés

de la nature et de la Providence, nous montrons en bien des rencontres que nous ne valons pas tou-

jours ceux que nous méprisons.
Nos Tchiglit sont sédentaires du mois d'octobre au mois de mai, et nomades le reste de l'année.

Leur vie entière se partage entre 4 chasse, la pêche et la recherche des.animaux à fourrure, dont ils

troquent les peaux dans les forts de la Compagnie d'Hudson.

Lorsque le soleil reparaissant sur l'horizon commence à monter vers le zénith et à faire sentir sa

bienfaisante chaleur, l'Esquimau entreprend ses premiers voyages vers les forts Mac Pherson et

Anderson 1, pour y échanger les pelleteries récoltées durant l'hiver, contre du tabac, des verroteries,

des munitions de chasse et de la menue quincaillerie, telle que limes, batte-feu, chaudrèns, couteaux,

piéges à martres, etc.
Richardson dit que le commerce avec les Esquimaux du Mackenzie ne date que de l849.

Précédemment une tentative qui avait été faite, coûta la vie à un officier de la baie d'Hudson,

M. Livingstone, et à ses gens. Ils furent massacrés par les Esquimaux sur un îlot, à l'embouchure

du Mackenzie. On sait comment Franklin, Richardson, Pullen et Hooper furent accueillis par ces

mêmes Tchiq1it. ils ne durent leur salut qu'à leur nombre et à leurs armes à feu, dont ils ne firent

cependant que menacer les Esquimaux.

Juqu'ici le commerce entre cette tribu e.t la Compagnie de la baie d'Hudson a pu être conduit

sans querelles ni effurion de sang. mais ce n'a pas été sans menaces ni tentativ de la part de ces

iwligènes remuants et tracassiers. Il *a fallu toute la prudence et tout le t e des commerçants

an gilais pour obtenir ce résultat.
Avant 18-19, les Tchiglit trafiquaient dans le sud avec les Dindjié ou oucheux et les Nné-la-

golliné ou Peaux-de-Lièvre « du bout du monde », tribu Dênè. Les échan se faisaient avec les

premiers à la pointe Séparation, c'est-à-dire à la tête du delta du Mackenzie, avec les seconds au

lieu où fut construit en 1859 le fort Anderson.
Dans l'ouest, les Tchiglit communiquaient avec leurs plus proches voisins, les Tapéop-méut et les

habitants d'Akilinepk, qui échangeaient avec eux le tabac, les pipes, les rassades bleues et blanches

et les grandes chaudières de fer qu'ils recevaient directement des tribus qui fréquentaient les Russes

de Natépovik. Ces échanges se faisaient d'ordinaire sur l'île de la Tratte (Barter Island), située sous

le 1h4o de long. O. de Greenwich. De là des marchandises qui provenaient d'Europe et qui avaient dû

traverser toute l'Asie, parvenaient, par l'entremise des- Tchukschit du Kamstchatka, des Akilineeméut

et de nos Tchiglit jusqu'aux tribus de la rivière du Cuivre, de la presqu'ile Melyille et des iles polaires.

Dans ces pérégrinations commerciales nos Tehiglit a usent d'assez mauvaises dispositions pour

la marche. Leurs raquettes sont si lourdes et, si grossières qu'ils préfèrent ne point s'en servir, ce

qui leur rend le voyage très-pénible. Leurs traîneaux, semblables à ceux des Asiatiques du Nord et

L. Aujourd'hui ce dernier poste de traite n'existe plus. Il a été abandonné par la compagnie d'Hudson en 1866.
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des Russes, sont montés sur des patins et s'enfoncent dans la neige en y creusant des ornières pro-
fondes, ce qui épuise leurs chiens. Comme ils sont dépourvus de lisses d'acier, l'Esquimau est obligé
d'y suppléer en formant un bourrelet de limon et de glace sur toute la longueur des patins; mais
comme ce bourrelet s'use par le frottement, il leur devient nécessaire, plusieurs fois par jour, de
décharger leur traîneau, de le retourner et de reconstruire le bourrelet en y versant de l'eau qui, en
s'y congelant instantanément, se transforme en glace. Pour se prbcurer ce liquide qui leur tient
lieu d'acier, ils doivent creuser, à l'aide d'une simple corne de bouf emmanchée d'une longue perche
(topon), une croûte de glace de plusieurs pieds d'épaisseur, opération longue et pénible.

Au lieu de camper sur le rivage et dans les bois, lorsqu'il s'en trouve sur leur chemin, ils pré-
fèrent passer deux oi trois heures à construire une hutte de neige durcie (apun iglu), dans laquelle la
seule chaleur naturelle, unie à celle d'une lampe fumeuse, doit leur siifire.Voici comment nos Tchiglit
procèdent à la construction de ces huttes. Je me permets encore de transcrire un passage de mon
journal de 1865.

A l'aide du long coutelas dont ils sont toujours armés, deux d'entre eux découpaient sur la rivière,
dans la neige durcie qui en recouvrait -la glace à quatre ou cinq pouces d'épaisseur, des moellons en
forme de trapèzes plus ou moins réguliers. Ils les disposaient de champ sur la surface de la glace, et
sur tout le pourtour d'une circonférence qui donnait les dimensions de la future maison. Lorsqu'une
première rangée éYit dressée, on lui en superposait une seconde, puis une troisième, qui s'en allait
toujours en tourn nt comme la coquille d'un colimaçon. En même temps, de l'eau était jetée dahs
les interstices des moellons de neige, afin de servir de mortier. De meilleur. ciment il ne se peut en
voir, parce que l'eau en se congelant instantanément et en inondant les parois de cette voûte à mesure
qu'on la construisait, changeait la neige en glace et faisait de tous ces voussoirs un tout solide et im-
perméable à l'air. Enmoins de deux heures le dôme était fini; un dernier voussoir, véritable clef de
voûte,. vint consolider le colimaçon et terminer l'ouvre. Nous étions alors possesseurs d'un petit palais
de cristal de la forme d'une ruche et de la dimension d'une loge à castors. Il fut inondé d'eau puis
recouvert de neige; enfin, en trois coups de coutelas (tsari-patsiapk), un Esquimau y perça une entrée
qui pouvait bien avoir deux pieds de haut, tout juste assez d'espace pour s'y glisser en rampant sur le
ventre. Cette porte fut munie du côté du vent d'un petit mur semi-circulaire pour la défendre du
froid; du côté opposé, un autre mur soutint, avec le premier, une sorte d'auvent; le tout était de
neige durcie, transformée en glace par l'eau. Ainsi fut préparée notre chambre à coucher

Alors on introduisit dans la butte les robes de renne et d'ours blanc, la lampe, les provisions;
tout le bagage iàutile fut laissé dehors; puis chacun-de se faufiler dedans, moi le dernier. Le moel-
lon que l'on avait détaché pour pratiquer une porte à la loge, fut alors replacé dans l'ouverture; on
l'arrosa d'eau, et nous fûmes ainsi claquemurés et mis absolument hors de communication avec l'air
extérieur. Tout d'abord.je grelottais comme dehors, mais bientôt l'air de cet appartement de pro-
portions si exiguës, s'échauffant par notre haleine, notre chaleur naturelle et celle de notre lampe,
je finis par suer, et par suer si abondamment que je lus obligé de me départir comme eux de toute
surcharge de vêtements.Je crus même que j'allais m'asphyxier, faute d'air. J'en demandai à grands
cris, ce dont mes Esquimaux rirent à. cour joie. En peu de temps la chaleur s'éleva à un tel point,
dans cette cabane -de neige transformée en étuve, que les murailles se prirent à suer comme les vitres
d;un appartement fortement chauffé, et se transformèrent entièrement en glace cristalline, au tra-
vers de laquelle nous apercevions la clarté de la lune, comme à travers des vitres dépolies.
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Quelle est la disposition intériere de notre palais de cristal?

Lî-trois <uarts de l'espace circulaire compris sous ce dôme de neige sont réservés au lit (kragra-

Iukt. C'est tout simplement une estrade, de neige battue, éþWe d'un pied anglais au-dessus du sol de

notre hutte, lequel n'est autre que la glace du fleuve Anderson, épaisse de neuf à dix pieds. Sur

cette estrade, des robes, de chaudes fourrures d'ours blanc (na>nuk) et de rennes (tuktu) sont éten-

dues pour servir à la fois de draps et de couvertures. L'espace laissé libre entre l'entrée et l'estrade

est divisé en trois portions; à droite de la porte, une' tre petite estrade en neige reçoit une pierre
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Fac-simile de dessin esquimau.

J'extrais le dessin ci-dessus dune boite que je tiens des

Esquimaux de l'Anderson. Le sujet y est tracé en caractères

rouges et noirs, sous forme de silhouettes. On observera que le

principal personnage de la scène est plus grand que les autres,-

comme dans les peintures et lesbas-reliefs éptiens et grecs

copiés par les peintres et les sculpteurs db Moyen Age.

Le sujet.de cette peinture dénuée de perspective est multiple.

Tout en haut, un Esquimau, debout à l'avant de son umiak,

conduit par -trois femmes, harponne une baleine blanche qui a

déjà reçu un premier harpon. On en voit la ligne et les vessies

florter derrière le cétacé.

Plus bas, un autre Esquimau, assis dans son kpayak, poursuit

un autre marsouin blessé, qui exhale avec son sang son dernier
soupir. En même temps, il en remorque trois autres qu'il a
enfilés et qui sont renversés dans l'eau, le ventre en l'air.

Enfin, sur le premier plan, un troisième Esquimau décoche
une flèche à un renne.

La dlinéation gënérale de ces figures, la pose des hommes et

la forme des animaux offrent assez d'exactitude. Il n'est pas un
Peau-Rouge Dno ou Dindi~~ capable d'exécuter un tel des-

si Il.

noire et creuse de serpentine ou de kersanton, d'un pied et demi de long sur un pied de large, qui res-

semble pour la forme à une petitel9rque. C'est la lampe (krolerk), qui me rappelle le kalén provençal,

renouvelé des Grecs. Sous le 82e degré de latitude, les Esquimaux'du Groênland nomment cette même

lampe kotluk; ceux de la baie d' Hudson, à Churchili, l'appellent kullek. Ces quatre mots n'ont-ils

pas la même racine, n'accuseraient-ils pas la même origine?

A gauche de l'entrée se trouve une autre estrade de neige qu rreçoit un 'vase d'un usage tout

différent. La seule pensée que notre chambre coucher, déà si étroite et si peu fournie d'air res-

'pirable, allait devenir une sentine, après avoir été uùe tabagie et une cuisine, me soulevait le cœur.

Mais qu'y faire?
Au-dessus de la lampe de pierre, une petite baguette fut fichée horizontalement dans la paroi

1

-21.
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friable de notre palais; sur cette baguette on suspendit des morceaux de lard de baleine rance; quatre
ou cinq lumignons en mousse, disposés sur l'une des parois de la lampe, furent imbibés d'huile de pois-
son, et allumés. La chaleur de la flamme fit fondre doucement le lard de baleine qui se trouvait au-
dessus; ce lard commença à dégoutter dans le petit bassin de serpentine sous forme d'huile ou de
graisse liquide, et entretint la flamme des lumignons; de telle sorte qu'il n'y avait jamais dans la lampe
plus d'huile qu'il ne fallait pour l'entretien de la flamme, et que celle-ci faisait toujours fondre assez
de làrd pour ne pas s'éteindre faute d'huile. C'est ainsi que, par cette simple et ingénieuse combinai-
son, les Esquimaux parviennent à entretenir un feu perpétuel qui brûle sans entretien, pourvu

-.

Coupe transversale d'une Iglo-piyoapk
ou hutte de neige servant de campement en voyage.

an à terre d'une Iglo-piyoapk
ou hutto de neige servant de campement en voyage.

Lit congelé des rivières ou de la mer.
Kpayviapk. voûte en neige durcie, montrant les voussoirs ou

moellons de neige (killuk).
Saw, ados ou revêtement extérieur de neige molle (ainiyo&.
Pah,'entrée de- la hutte, que l'on ferme à l'aide d'une porte

de neige (upkuapk).

Kpaa, appentis de neige dure, servant à protéger l'entrée.
Tchukkak, avant-mur ou abat-vent.
Kpagvaluk, lit ou estrade de neige battue.
Kpolém-inn, onu lieu de la lampe, à droite; Kpovim-inné,

ou lieu du vase à gauche.

qu'on ait le soin de remplacer les mèches de mousse lorsqu'elles sont consumées, et de remettre
d'autres morceaux de lard à cheval sur la baguette lorsque les vieux sont à sec.

Tout homme civilisé que je suis, je ne pus m'empêcher de témoigner à ces pauvres sauvages
l'admiration que j'éprouyais de leur ingéniosité, mais en même temps je remerciais Dieu, qui a créé
l'esprit de rhomme e.t lui a donné la puissance de dompter et de surmonter les forces de la nature,
quelque terribles et quelque opposées qu'elles puissent être en apparence à son existence.

Au Groënland, les-Esquimaux entretiennent leurs lampes avec des mèches d'amianteou asbeste;
sur mer, lorsque la mousse leur fait défaut, nos Esquimaux se servent de mèches de peau. Cette lampe
fut l'unique feu auquel nous nous réchauffânies et fimes cuire notre souper. C'est ainsi que cela se
pratique toujours dans les huttes esquimaudes.

Je donne ci-dessus le plan d'une hutte de neige (apun iglu, igao-dyadgk) servant de bivouac.
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Toute neige n'est pas propre à la construction des iglo-piyoapk, mais seulement la neige gelée et
durcie, qui ne se forme qu'au milieu de l'hiver, par suite des froids intenses et surtout des vents vio-
lents qui la tassent et la rendent semblable, pour la consistance, à des moellons de sablon. L'épaisseur
de cette neige varie de deux pouces àun demi-pied. Entre cette croûte, nommée killuk par les Esqui-
maux, kollu, ollu par les Dénés, et le sol, se trouve une neige granuleuse (natatkronaek), qui est cris-
tallisée comme le sel et en a l'apparence. Celle-ci est éminemment propre à la cuisine, parce qu'é-
tant déjà changée en cristaux de glace, elle fournit beaucoup plus d'eau que la neige folle ou molle

Au mois de juin, c'est-à-dire lorsque les banquises ontVabandonné l'estuaire de nos fleuves, les
Tchiglit se rendent de nouveau dans les forts Mac-Pherson et Anderson, mais par eau. Les hommes
montent leurs iégers kpayait (kpayak au sing.), formés de peaux de marsouins tendues sur des cer-
ceaux, et qui sont trop connus pour que j'en fassé la description. Les femmes, les vieillards et les
enfants prennent place dans des barques également de peau qu'ils appellent umiait (au sing. umiak),
et que les Russes ont nommé baidapka. Elles servent àla chasse de la baleine. -

Le kpaya 4 sert à la chasse du vison, du rat musqué ou ondatra, du phoque et du marsouin. Les
Esquimaux tuent ce, animaux à l'aide de javelines (kapotchin) à pointes mobiles qui diffèrent suivant
la grosseur et la forme de l'animal. Ils chassent le renne (tuktu) et le bout musqué (umimmapk) au
moyen de flèches barbelées dont ils ont une grande variété. Depuis fort peu de temps seulement ils ont
adopté partiellem'ent l'usage du fusil à pierre.

Dela mi-juin à la mi-juillet, les Tchiglit se livrent à la pêche du hareng, du poisson blanc et
de l'inconnu, dans les innombrables chenaux du Mackenzie. Ils conservent le poisson qu'ils ne con-
somment pas, soit en l'exposant.à la fumée d'un petit feu, soit en le mettant en saumure dans des
outres pleines d'huile de marsouin qu'ils suspendent à des arbres. Il ne se peut concevoir d'odeur
semblable à celle qui s'exhale de ces vaisseaux, lorsque les Esquimaux les ouvrent pour en déguster
le contenu. Toutefois, il m'a parti que ces poissons crus et rouges de fermentation doivent être un
excellent mets, lant nos Tchiglit les mangent avec voracité.

La chasse du renne suit et accompagne la pêche. Elle a lieu de juillet en août, alors que ces
animaux arrivent sur les plages de la mer Glaciale. Elle est suivie de la chasse au marsouin, qui se fait
pendant tout le mois d'août, sur mer, à l'embouchure des fleuves Mackenzie, Natowdja et Anderson.
Les familles Tchiglit, longtemps dispersées par la pèche, se trouvent alors réunies dans leurs vil-
lages d'été, qui consistent en maisons de bois (iglu); ils y séjournent jusqu'en octobre. A cette
époque seulement, leurs provisions d'hiver étant faites, ils songent à se cabaner pour l'hiver, ce qui
les oblige de quitter les plages désolées de l'Océan, pour pénétrer plus ou moins avant dans l'estuaire
des grandes rivières précitées.

A défaut de forêts, leur froide contrée abonde en bois flottants (tchianot), que les cours d'eau
charrient à la mer Glaciale en quantité prodigieuse, et que les courants marins se chargent de trans-
porter bien loin du carííliint. Ce bois, ressource précieuse pour les pauvres Esquimaux, leur fournit
le combustible dont ils se réchauflnt en été, avec lequel ils font cuire leurs aliments, construisent leurs
barques, leurs armes, leurs ustensiles, et surtout leurs maisons; car il ne faut pas confondre ces
sortes de constructions avec les buttes de neige dont je viens de parler.

. Durant la période nomade de l'été, ils habitent sous des tentes coniques (tuppepk) en peaux de
renne, fermées par le haut, et meublées à peu près comme un iglo-piyoapk.
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Je termine ce long chapitre par la descripion d'une maison d'hiver, celle de mon hôte de 1865.
Ces demeures (iglu) réunies en hameaux ou villages, ressemblent extérieurement à des monti-

cules circulaires ou à de grosses meules de foin recouvertes de neige. Elles se trouvent quelquefois
placées sur la glace elle-même, mais d'ordinaire elles sont adossées à une côte d'une nature friable,
que les Esquimaux creusent en partie, de manière que l'iglu soit à demi souterraine et à demi
extérieure. A leur sommet. se trotue enchassé en guise de ciel ouvert un glaçon plat, carré et bien
limpide, qui y tamise la lumière du jour.

Chaque maison est précédée d'un passage long, étroit et un peu courbe qui est construit avec de
gros glaçons posés de champ et recouverts d'autres blocs, à la façon des dolmens. C'est un véritable
terrier de 15 à 20 pieds de long sur deux et demi de haut, qui a pour but de préserver l'habitation de
tout contact avec l'air extérieur' A cette fin, il occupe un niveau inférieur à celui de l'iglu, parce que
l'air -froid ne tend pas à monter, tandis qu'il retient au contraire dans la parie supérieure l'air
échauffé et plus léger. Un simple morceau de parchemin de phoque ferme à l'extérieur ce couloir de
glace, qui se confond avec le sol environnant, et rappelle parfaitement les mystérieuses galeries
druidiques que l'on voit en Bretagne.

Il me souviendra longtemps des singulières impressions que j'éprouvai pour la première fois dans
ces trous noirs et onctueux. k'odeur qu'on y respire est loin d'être de l'ambrpisie; mais je sentis bien
autre chose lorsque, me relevant à demi et soulevant avec ma tête un autre parchemin huileux qui
fermait une trappe en plan incliné ménagée à l'extrémité interne du terrier, la partie supérieure de mon
personnage émergea dans l'intérieur brillant de clarté de lamaison esquimaude. Quelles émanations,
grand Dieu, m'assaillirent tout à coup 1 Je crus que j'allais être renversé dans le trou ténébreux où
je venais de me trainer à quatre pattes. Il y avait là un composé de tous les parfums; on. y sentait la
sueur, la graisse, le lard-rance, la fumée de l'huile de baleine, l'haleine fétide des locataires, la vapeur
du tabac, le fumet du chaudron, et l'odeur de bien d'autres choses.

C'était encore pis que dans les buttes de glace, -que j'avais la consolation de perforer pendant la
nuit, afin d'humer par un petit trou l'air extérieur.

N'importe, je me trouv'ais en présence de mes hôtes; les voirs de l'hdspitalité reçue et de la
charité m'obligeaient à ne point les contrister et à rengatner mon dégoût, pour paraitre émerveillé.

Je posai donc les mains sur le bord graisseux de la trappe (kpataek), et soulevant mes pieds jus-

qu'au niveau du plancher, en un bond je fus dans la maison.Quatre troncs de sapin plantés dans le sol en rectangle, et unis dans le haut par d'autres arbres
de moindre dimension placés en travers, y formaient uhe sorte d'échafaudage; c'était la charpente de
la maison. Des planches grossièrement équarries à la hache et placées sur cette cage constitnaient
le plafond de l'appartement, au centre duquel le glaçon que j'avais vu à l'extérieur était enchâssé et
cimenté avec de la mousse et de la neige arrosées d'eau. Les murailles de la maison étaient formées
par des pièces de bois reposant obliquement contre chacune des quatre faces de l'échafaudage. Leurs
interstices étaient remplis de mousse et de neige, pareillement tassées et arrosées d'eau. L'espace
laissé au milieu (A) entre les quatre arbres servant de piliers à l'édifice, était fourni d'un plancher
semblable au plafond. En outre, d'autres madriers équarris à la hache entouraient la muraille et for-
maient un lambris de trois pieds de haut. En face et de chaque côté de la trappe ou lkatapk (B) qui
sert de porte intérieure à l'édifice et s'ouvre dans le kpanitat ou corridor (C), sont les chambres
(kpeiñgopk) (D), tout entières occupées par autant d'estrades ou de divans (iglepklit) (E) qui servent à
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la fois de sièges, de tables et de lits à une ou deux familles. Ces alcôves sont naturellement formées
par l'inclinaison des parois (F) depuis le cadre de la charpente, qui surmonte le plafond à ciel
ouvert (ipal'ek) (G), jusqu'au sol. Un revêtement extérieur de terre et de neige arrosée d'eau (H)
complète cette ingénieuse bâtisse, dans *la construction de laquelle il n'entre pas un clou, pas une
cheville, et qui a à peu près la forme d'une église avec sa nef, son abside et son transsept. Voici
d'ailleurs la coupe longitudinale et le plan à terre d'une de ces demeures d'hiver des Esquimaux.

NO

eADC.SEA.

Coupe longitudinale et plan à terre d'une Iglo ou maison d'hiver des Esquimaux.

Celle de Nullumallok, que j'habite, n'a qu'une seule chambre ou aicôve placép au fond, en face de la
porte; mais les autres buttes avaient chacune trois alcôves, comme il est inarqué ci-dessus.

Dans ces habitations ingénieuses autant que confortables, ce qui étonne le plus, c'est qu'il ne s'y
trouve point de foyer. Il ne saurait y en avoir dans les contrées.où il)n'y a point d'arbres. La localité
où nous nous trouvons fait exception; mais c'est un campement d'automne que mes hôtes ont eu 'la
paresse d'abandonner en hiver. La flamme des lampes ou kpoleit remplace celle du Toyer absent. Il se
trouve dans ces maisons autant de lampes qu'il y, a de familles. Il y en a donc deux dans celle que
j'occupe; j'en ai déjà donné la description, et l'on connaît maintenant par quel procédé ingénieux
elles s'alimentent elles-mêmes et brûlent sans discontinuer et le jour et la nuit. Letr place est au.pied
de chacun des poteaux qui soutiennent l'édifice. Elles sont portées aussi près que possible du plan-

(J
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cher sur une double rangée de pieux. Au-dessus e'st placé une sorte de treillis (panectsiiy'ik), sur
lequel on dépose les objets que l'on veut faire chauffer ou dégeler, ainsi que la viande que l'on veut
faire cuire. Qu'on se figure quel peut être l'arome de viandes rôties à le flamme fumeuse d'une lampe
fétide âu delà de toute expression et qui ne rencontre aucune ouverture par où sa fumée noire puisse
s'échapper 1 Voilà le seul luminaire qui éclaire ces terriers durant les longues nuits d'hiver. Voilà le
seul calorifère qui les chauffe en toute saison, l'été excepté.

Qui le croirait cependant, ces maisons sont d'un confortable que l'on chercherait vainement
sous la tente des Peaux-Rouges. Les Esquimaux souffrent évidemment beaucoup moins que leurs
voisins les Déns et les Dindjy's. La température de leurs habitations, dépourvues de feu, se main-
tient toujours de + 50 à + 15° centigrades. En outre, elles sont munies d'une infinité de petits meubles,
d'ustensiles et d'outils appendus aux murailles : carquois, arcs, pipes, fouì'rures, vètenients, sachets
ornés de griffes d'ours, bandeaux en peau de loup ou de renad, lacets'à lièvre.en fanons de baleine.
Sur le plancher gisent épars l'outre en peau de baleine blanche (kpoplopapk) qui sert à contenir l'eau, la
large pelle (puralépén) avec laquelle, au début de la constraiuon, les femmes déblavent le sol de la
neige qui le couvre, des plats de bois, des vases cousus avec des fanons de baleine, des couteaux de
femme (ulualuk) semblables à des hachoirs à viande.

Dans chaque alcôve ou kréin-gopk, la place des hommes mariés est à l'une des extrémités laté-
rales; comme il y a d'ordinaire deux couples par alcôve, les hommes se placent à chaque extrémité,
la femme vient ensuite, à côté de sa lampe, et les enfants ou les visiteurs occupent le centre, cou-
chant d'ordinaire en sens inverse des gens mariés, c'est-à-dire la tète au fond de l'alcôve et les pieds
sur le bord du divan; tandis que les maîtres de la maison placent la tête sur le bord du lit et tournent
les pieds vers le fond de l'appartement.

Au chevet de chaque Esquimau mâle, n'eût-il que sept.à huit ans, est fiché un couteau (tsaria-
tsiapk). Cette arme accompagne l'Esquimau partout, il ne fait pas un pas hors de sa demeure sans
son couteau. C'est pour lui un rade mecum indispensable qui remplace la hache des Peaux-louges.
A l'aide de ce couteau il mange, il dépèoe les animaux qu'il a tués à la chasse, il construit en
voyage la hutte de neige, il se défend de ses ennemis et se venge des injures qu'il a reçues. Le
tsavipatsiapk est tout pour lui, aussi il ne le quitte jamaiset se munit souvent de plusieurs. Une fois
j'aperçus entre les mains d'un Esquimau un superbe couteau de chasse provenant d'un baleinier amé-
ricain. Je le pris des mains de l'Indien afin de l'examiner à mon aise. L'Esquimau se défit sans difficulté
de cette arme, et me la laissa examiner à loisir; mais afin de ne point se trouver sans défense il
passa prestement la main dans sa botte droite, à la manière des Chinois, et en. tira un second couteau.
Surpris de ce mouvement de défiance, et·voulant m'assurer de combien d'armes cet homme était
muni, je lui pris ce deuxième couteau,*sans lui rendre le premier. L'Esquimau fut étonné, mais il se
dessaisit de l'arme; toutefois il plongea aussitôt la main dans sa botte gauche et tira un troisième cou-
teau. Je pris encore celui-ci, persuadé cette fois que.je parviendrais à le désarmer complétement.
Il n'en fut rien , en un clin d'il il avait tiré un quatrième couteau de sa nuque, et se mettait alors
sur la défensive. Je souris de sa crainte chimérique ainsi que de sa méfiance, et rendis à mon homme
les trois autres couteaux.

Les Esquimaux fabriquent eux-mêmes leurs armes, comme tous les objets et ustensiles qui sont à
leur usage. Jusqu'ici ils n'ont emprunté aux blancs que les matières premières: les métaux. Leur habi-
leté à forger et à travailler le fer et le cuivre n'est surpassée que par l'adresse avec laquelle ils
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façonnent, sculptent et polissent l'ivoire de morse et de mammouth. J'ai vu chez eux des manches de
couteau, des outils, des épissoirs à arc,-des dards de flèche, des outils à coudre, des étuis, des
boîtes, des pendants d'oreilles, deslabrets, des bouclés de ceinture, des hameçons entièrement fabri-

qués avec de l'ivoire, et d'une façon qui ferait honneur à un ouvrier européen émérite. Leurs couteaux
ont souvent deux tranchants, et offrent de six à seize pouces de lame. Ils ont des formes aussi variées
que curieuses.

I V.

ORIGINE ASIATIQUE DES ESQUIMAUX PROUVEE PAR LEUR TEMOIGNAGE.

Les Esquimaux n'ont pas l'idée qu'il puisse exister sur terre d'autres variétés d'hommes que la-
blanche, la rouge et la leur. Voici donc comment leur tradition raconte à la fois cette distinction dans
la couleur, la langue et les coutumes, en même temps que l'origine de l'espèce humaine. Je donne la
version écourtée comme elle m'a été donnée, et sa traduction fidèle

Uavapnep-mun , pamànè, kpikepta-mi,'kikidjia-opk malle- A l'ouest, sur la grande mer, sur une grande ile, le castor
pok-innéoptoap opk. lllaningnun akkiangnin kpidjigiliopklutik. donc créa deux hommes donc. De la rive opposée sur ce rivage-c
Apkpidjigiinupublutik opk, katchapklutik irming-nun. Nukkapéit ils vinrent tous deux à la chasse des coqs de bruyère. ces coq
gopk, apviklaptopopk, aypa Tchiiglinopklunè, aypa Tchubluapaoti-es de bruyère ils se les arrachèrent -mutuellement des mains, ils

no1klunè. se battirent l'un l'autre pour les avoir. Or donc les deux frères
(par suite de leur querelle) se séparèrent. L'un fut le père des
Hommes (les Esquimaux); l'autre fut le père des Souffleurs (les
cétacés, d'où ils supposent que les Européens sont sortis, parce
qu'ils sont arrivés chez eux par mer).

La tradition Innok dédaigne de parler ici des Peaux-Rouges. L'ayant fait observer à mon
narrateur Apviuna : «01)! me répondit-il, il ne vaut pas la peine d'en parler. Ils naquirent aussi
dans l'ouest, sur l'île du Castor, des larves de nos poux. C'est pourquoi nous les nommons
Ilkpéléit. Ils sont méprisables, mais les Kpablunèt et les brIîoit sont frères. »

Nos Esquimaux considèrent donc une grande île de l'océan Indien, à l'ouest de l'Amérique,
comme leur patrie originelle. Point n'est besoin de recourir à leurs tiaditions pour s'en convaincre
ils m'ont dit clairement être venus de l'ouest à une époque qu'il leur est impossible de préciser, et pour

p reuve de leur dire ils me demandèrent si je connaissais Okpayéuktuapk ou « l'homme qui ne parle
pas. » Leur ayapt demandé des explications sur cet être qu'ils me représentaient comme habitant dans
l'ouest-sud-est, leur ancienne patrie, ils se mirent à contrefaire, par un'e mimiqu'habile, les allures
de l'orang-outang ou de quelqne grand quadrumane, marchint sur les pieds et sur les mains, se
redressant, s'aidant d'un bâton,.grimaçant et sautillant, comme si peu d'instants auparavantils avaient
vu l'animal qu'ils dépeignaient et qu'il me fut bien aisé de reconnaître.

Ce seul fait, accompagné de la tradition mentionnée plus haut et du témoignage oral des Tchiglit,
me paraîtrait péremptoir pour la conclusion à l'origine occidentalet des Innoit, si-nens n'avions
d'autres preuves.

l«. Toutes les fois qu'il est parlé d'Occident et d'Orient dans ces pages, il faut l'entendre relativement à la position
du continent américain. L'Occident, par rapport aux Esquimaux, c'est donc ce que nous appelons en Europe rextrême
Orient; et l'Orient, pour eux, est notre Europe occidentale. Ceci mérite à peine cette note.
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Dans plusieurs des traditions groënlandaises recqeillies par un savant danois, M. Il. Bink,

traduites en anglais par le Dr Robert Browpi, et résumées par le savant abh' 'Morillot, il est fait

mention d'une contrée mystérieuse et occidentale située dans l'ouest, au delà de la ner Glaciale, et

que plusieurs habitants de la Terre-Verte 1 visiterent. Cette patrie (car ils'ne peuvent avoir conservé

le souvenir que du berceau de leursnation), ils la nomment Akilinék, mais ils en ignorent la position;

de sorte que le¯traducteur des légendes ne peut nous renseigner sur ce point.

Je serai peut-être assez heureux pour éclaircir cette question, du moins d'une manière partielle.

J'ai dit en effet que la sept'ème tribu occidentale connue des Esquimaux du Mackenzie se nomme.

Akiline éut, c'est-à-dire habitants d'Akilinerk. Par ce non ils m'ont paru désigner la contrée

comprise entre le cap Lisbonne et le cap des Glaces, cô,e qui avoisine de fort près le détroit (le

Behring et qui est connue sous le nom de Nouvelle-Géorgie.
Voilà donc l'A kilinepk des Groënlandais retrouvé, à moins qu'il n'en existe plusieurs, ce qui est

peu probable en raison de son nom nième. En effet, -ce mot paraît évidemment composé (le l'un des

adverbes ako ou akugu, au commen'enent, d'abord, premièrement; du suffixe neek, qui, ajouté à un

verbe ou à un adverbe, équivaut à la périphrase çe qui est, et en fait un substantif; et enfin de

l'affixe li ou ri, qui intercalé dans un mot en fait un verbe substanti. Akilinepk signifierait donc : « ce

qui est le commencement, on terre du commencement, terre de l'abord, terre première.

Par un jeu de Mnots comme il s'en rencontre dans toutés les langues, l mot dette se dit en

esquimau Akiliktrark, de sorte qu'en appliquant le suffixe causatif nek à l'un ou à l'autre de ces

deux mots, on pourrait aussi bien appeler la contrée Akiline-k « terre du conmencement » que

« lieu de la dette. »

Rappelons-nous qu'il y a un combat et une séparation au principe de l'histoire la plus récente

des Innoït.
-Donc, puisque les Groënlandais ont conservé le souvenir d'Akilinepk, c'est que la dernière étape

sinon le berceau de leurs pères, fut le détroit de Behring et les rivages compris entre ce passage et

le cap des Glaces.
Mais nos Tehiglit du Mackenzieportent lavue rétrospective de leurs souvenirs beaucoup plus loin.

.Akilineek est un point relativement voisin pour eux, c'est le lieu d'où durent s'éloigner les dernières

hordes de leur nation lorsque, en arrivant sur le continent américain, elles en trouvèrent les abords

(Akilinerk). occupés par les premiers émigrants. Mais ceux-ci d'où sont-ils donc venus? D'après les

Tchiglit ce serait de Natéporik. Natégorik est pour les Tchiglit ce qu'est Akilinepk pour les

Groënlandais- et Nunataginun pour les Esquimaux centraux. J'ai lu en effet dans un des récents

ouvrages d'exploration arctique publiés par les Anglais, que les Esqui'naux des îles de la mer Polaire

parlèrent aux Européens de Nunatagmun comme d'une sorte de pays de Cocagne d'où leur venaient

les produits européens- ils le plaçaient-également dans l'ouest.
. Nous retrouvons encore ici ce Nunatagmun, mais parfaitement précisé par nos Tchiglit. Ce

sont les abords du détroit de Behring. Nous connaissons donc maintenant Akilineok et Nunatag-

mun dont les Esquimaux de l'est ignorent la position. Où est donc Natépovok? C'est ce que n'ont

su me dire les Tchiglit. Tout ce qu'ils en savent c'est qu'il est loin dans l'ouest, mais ceppndant

pas aussi loin que la grande île de l'Oc d'où partirent les deux frères dont parle leur tradition.

. Groênland, signifie terre verte en danois.
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Fait singulier, dans toutes les traditions de nos Peaux-Rouges, on retrouve cette légende
primitive des deux frères, quoique diversement racontée. Lisez les narrations des voyagés en Océanie,
vous les y verrez encore seuls sur terre, tout ai commencement. L'histoire du premier couple est
inscrite en caractères ineffaçables dans le souvenir de tous les peuples. Les deux frères sont bien
connus dans tout le nord de l'Amérique. Donc, Natépovik est l'Eldorado de nos Tchiglit comme
Akilinepk est celui des Groënlandais. Jamais vous ne verrez ce peuple tourner ses regards vers l'est,
c'est-à-dire vers l'Europe ; même après sa mort, sa téte tournée vers)'orient envisage l'occident, le
berceau d'où partirent ses pères.

C'est de iNatéporik que les Esquimaux du Mackenzie tiennent et l'usage du tabac et la forme
de leurs pipes-plateaux et la coupe (le leurs bottes le.s plus coquettes, et la coutume bizarre de se
percer les joues pour y introduire les labrets ou tutait, et la mode de la tonsure, et celle des énormes
chignons de leurs femmes, etc., etc. Le cap Bathurst franchi, vous ne trouvez plus dans l'est ni pipes
incrustées, ni bottes finement plissées, ni tonsure bien arrondie, ni putu dans les joues, ni tuglit sur
la tête des femmes.

D'où viennent ces grosses rassades bleues? demandez-vous à un Esquimau. A'atepralimnin (de
Nauéporik); telle sera la réponse. Où a été acheté ce chaudron de fer? Natepraliné, (à Natépovik),
toujours Natépovik. Là les jours sont longs, le soleil montre le nez, c mme l'expriment les Innoit, la

t.é+ est chaude, les produits européens abondants; de là viennent les grosses verroteries des
R sesples blanches coquilles du Dentalium et (le l'Arenicola, les plates et larges carottes de
ta.c Cavendisli, les longues et vieilles lames de seize pouces, défroques 'des arsenaux de marine.

Le nom de Natléporik semble convenir à l'ancien fort russ'e Michaêlowski, en ce que la tribu innok
la plus voisine de ce poste, vers le nord, est désignée par nos Tchiglit sous le nom d'Apktvam-méut
ou de Sédentaires ; or telle est la position géographique qui convient aux sédentaires Tchukatchis
américains, dont la limite la plus septentrionale, s4pn le capitaine.Beéchey, est la pointe Barrow.

Les Natepealinét seraient donc les Kuskutchétn*ks ou Tchuktchis américains de Von Baêr, et les
Pioktorméut seraient les Xléoutiens ou les Tchtâtchis du golfe d'Anadyr, Quoi qu'il en soit, c'est tou-
jours vers ce point occidental que convergent leurs aspirations, que se trouve leur-idal de la félicité.
Eh bien! je dis qu'il faudrait méconnaître notre propre\nature pour refusei de voiÏ -dans ces souvenirs
rétrospectifs des Esquimaux l'indice évident d'un passé'regretté et d'une patrie absente.

Et pourtant Behring ne fut pas certainement le berceau primitif de cette nation, mais seulement le
lieu de sa diffusion. La légende de la grande Ile tuée si loin à l'ouest-sud-ouest dans la haute mer,
nous'en est la preuve.

Maintenant que nous avons suivi les Esquimaux d'Akilinepk à Nunatagmun et de Nunatagmun
à Natépovik au moyen des jalons que nous fournissent leurs souvenirs, il ne reste plus qu'à s'informer,
sur la côte occidentale d'Alaska et dans les fles*Aléoutiennes, où les Kuskutche-aks ou Tchuktchis
américains, les Tchukatchis, les Aléoutes, les Anadyrs et autres tribus de race esquimaude placent la
patrie de leurs pères. Nous avons d'av=ance la confiance, par tout ce que nous avonà déjà appris de la
bouche des Indiens et des Esquimaux en Amérique, que si un savant de bonne foi veut s'occuper de
cette question, son témoignage ne pourra que confirmer tout ce que nous en disons ici.
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V.

ORIGINE ASIATIQUE DÈS ESQUIMAUX PROF:VI.:E PAR LA SIMILITUDE DES CO Tt\IES.

Je n'ai pas épuisé la question d'origine, mais j'en finis avec les considérations qui-s'appuient

uniquement sur le témoignage oral de nos Tchiglit.
Celles que jai à déduire des eoutumçs, des mSurs, des traditions et des croyances de ce peuple,

concourent également à prouver l'immigration des Esquimaux en Ainérique du côté de l'occident,

c'est-à-dire par la voie du Pacifique et de Behring. J'en fais l'objet de deux chapitres. Que ce soit de

la haute Asie, de l'empire du Milieu, ou de la Malaisie que les Esquiulaux aient émigré, c'est ce

eque l'avenir'dècidera; mais à coup s,ûr ils ne sont pas venus des terres arctiques, car toutes leurs

aspirations reportent leur pensée vers l'ouest-sud-ouest.
A mon avis, s'il m'est permis d'en émettre un, les Innoit ont toujours été u nepple éminemment

nautique, et ont dû immigrer de l'Asie par l'archipel aléoutien. Voici ce qui me porte à le croire : ils

fuient les bois, ne pénètrdbt jamais dans les terres, et se contentent d'une étroite zone (le steppes

arides sur les rivages de la mer. C'est en suivant le littoral, et non pas en traversant le continent

qu'ils-ont émigré de Behring au Mackenzie, du Mackenzie dans la baie d'Hudson, et de là dans le

Labrador jusqu'au détroit de Belle-Isle; tandis que d'autres, en suivant les Iles arctiques et les bras

de mer congelés, allaient aboutif au Groënland d'un côté et aux plages sibériennes (le l'autre 1.

De nos jours encore, les Tchiglit se contentent -d'hiverner dans les bouches de la Peel et du

Mackenzie, ils ne remontent jamais ce fle'uve au delà de la pointe Séparation.; tout au plus vont-ils

occasionnellement jusqu'aux remparts natuiels du détroit (67° 20'). Le long des fleuves Anderson,

Mac Farlane et La Roncière, ils ne dépassent pas le 690 de latitude nord. - Ceux de la Coppermine

ne se hasafdent pas au delà de Blood-Fall. Les Esquimaux de Repulse-Bay ne remontent la grande

rivière Back que jusqu'au lac Franklin.
Les Aggutil de ChuMhill sont les plus braves. Ils se rendent jusqu'au lac Caribou par la rivière

des Phoques; mais il y a longtemps qu'ils ont appris à se confier à la bonne foi des Anglais.

J'ai voyagé en la compagnie des Esquimaux en été et en hiver. Jamais je n'ai pu les persuader

de camper dans les bois de sapias,. ce qui pous aurait valu une nuit confortable, un air pur, et

l'avantage de nous réchauffer à côté d'un bon feu. Non; il leur fallait dresser leurs tentes coniques

sur le sable du rivage aride, en été, et en hiver perdre beaucoup de temps à construire sur la glace

une de ces huttes de neige durcie,- dont j'ai parlé,~dans laquelle nous devions nous contenter de

notre chaleur naturelle et d'un air chargé de miasmes. Ainsi en ont-ils agi depuis leur arrivée dans

cette contrée épouvantable. Ainsi feront-ils probablement jusqu'à leur complète extinction.

La généralité de leurs coutumes, la forme de leurs ustensiles, de leurs armes, semblent les

rapprocher parfoi des Polynésiens et des Malais, parfois des Hindous et des anciens Égyptiens.

4.' En effet les Ostiaks, dont les mœurs, les coutumes et le costume rappellent ceux des InnoTt, s'appellent eux-mêmes
Tchoutschù, nom presque identique avec ceux des Tchuk&schi et des Tadc•k j mui sont de ra esquimaude.
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Ainsi, leurs danses difèrent entièrement de celles de leurs voisins les Dènè-dindjié pour imiter les pas
mimiques et rhythmés des Tailien.ç et des Tongiens, décrits par les voyageurs. Au lieu de tourner en
rond comme les Peaux-Rouges, la troupe des musiciens et des chanteurs y fait cercle autour des
danseurs qui, en petit nombre, gambadent, gesticulent et posent,-en affectant une allure tantôt
martiale et terrible, tantôt gracieuse ou comique et même burlesque.

D)urant l'été ainsi que dans l'intérieur de leurs demeures souterraines, ils vont nus ou à peu près,
et ne conçoivent pas plus de honte de cet état que les Japonais et les Chinois. Généralement d'ailleurs
parmi les Peaux-Rouges. la nudité est un signe de deuil et d'affliction, comme chez les anciens Égyptiens.

Nos Esquimaux se saluent et s'embrassent en appuyant nez contre nez. Cet usage, qui a été
retrouvé au Groënland et parmi les îles de la mer Polaire, est également propre aux Peaux-de-Lièvre
et aux Loucheux. Personne n'ignore qu'il a cours dans la Nouvelle-Zélande, dans les îles Philip-
pines 1, et qu'il est aussi usité en Égypte.

Nos Tcliglit approuvent en froncant le nez à la manière des Thibétains ou bien en branlant.la tête
de bas en haut. Leurs houes (ehiklapk) et leurs petites haches (lukiiñayopk) sont identiques pour la
forme aux houes et aux haches des anciens Égyptiens qui se trouvent au musée du Louvre, et dont on
peut voir également la description en consultant l'ouvrage anglais The ancient Egyptians.

Les dards de leurs flèches et de leurs harpons en silex, en os, en ivoire et en. jade, revetent les
mêmes formes que l'antiquité nous a léguées.

Leurs longues rames se composent d'une perche, au bout de laquelle est fixée une palette de
bois. On retrouve le mème modèle chez les bateliers du Gange et chez ceux du Nil.

Ils se liment les dents jusqu'au niveau des gencives, comme certaines peuplades malaises dont
il est fait mention dans le livre de sir Edw. Beechey, intitulé Voyage du Sanarang. A l'instar des Bor-
nésiens ou Idaan.ç. ils se servent de harpons à la hampe duquel sont attachées des vessies gonflées.

Ils ont l'habitude d'ornementer les voiles de leurs barques; ils y cousent des.bandes d'ét'offes
multicolores par zones juxtaposées, les décorent de franges, etc. Cet usage se retrouve sur les bords du
Nil. Leurs voiles, au lieu d'être suspendues à une vergue, sont tendues entre deux mâtereaux obliques.

Les filets de nos Innoit sont toujours montés et fixés par chaque extrémité sur deux panforceaux
ou petites perches qui servent à les tendre, usage hindou et égyptien.

Nos Esquimaux se percent la cloison nasale, comme ces mêmes peuples, et y portent des ornements.
En Amérique, le même usage se trouve chez les Dindjié ou Loucheux, les Peaux-de-LièvFe, les Sau-
teux ou Cihippnr'ays, les Patagons.

Au lieu de se percer le lobe de l'oreille, ils en fendent le cartilage pour y suspendre des pendants.
Ils tiennent des Tehrkaltchis ou Apkiranmnént la coutume de se percer les joues vers les commissures
de la bouche, pour y introduire des ornements circulaires, semblables à nos boutons jumelles. Ces
joyaux ou labreis sont en pierre blanche (chimmipk), ou bien en ivoire et ornés de la moitié d'une
grosse verroterie bleue (tutapk).

Aussi bien que les Égyptiens, les Malais, les Chinois et autres occidentaux, ils sont d'habiles
voleurs, surtout les enfants et les femmes. Ils ne considèrent point' comme une honte d'être
convaincus de filouterie et de vol; mais ils rougissent de leur maladresse s'ils sont pris en flagrant
délit de larcin et avant de l'avoir accompli. Sur ce point leur code est Lacédémonien.

4. Chroniques franciscaines du R.-P. Gaspard de Saint-Augustin.



Plusieurs de leurs vêtements ressemblent à ceux qui sont représentés sur les bas-reliefs

découverts dans les ruines assyriennes par Botta et Layard; surtout une sorte d'habit court et rond

par devant, mais qui par derrière descend jusqu'aux talons en forme d'appendice caudal oblong. Les

prêtres assyriens portaient quelque chose d'analogue.
Dans leurs scènes de magie, ils balancent un instrument comme nous le faisons de l'enc soir.

Un autre instrument de jonglerie consiste en une boule fixée à un bâton, autour duq .ils

enroulent une lanière. Ceci rappelle les fuseaux dorés et tournants des Chaldéens qu'en.t,oura une

lanière de bSuf « quos rotantes doemones inrocabant » dit un auteur ancien.

Un signe de grand étonnement chez eux consiste à se frapper la cuisse à la manière des orTehtaux.

Plaude super femur tuum, est-il ditdans Ezéchiel (ch. xxi, v. 13.)
Les femmes des Tchiqlit portent au sommet de la tête un énorme chignon, et de c1que côté

des joues deux gros boudins de cheveux entourés de rassades bleues (tuglit). Chignon et h,oudins se'

composent des cheveux de leurs maris et, en s'accroissant avec l'âge, ils atteignent bientèt un énorme

volume qui exige un capuchon de proportions colossales. La tête d'une femme esquimaude coiffée de son

natrapk et flanquée de ses tuglit rappelle assez celle des sphynx. Les hommes portent la tonsure.

Orn voyons, par la relation d'un voyageur anglais moderne 1, que plusieurs peuplades à demi

sauvagde l'inde portent également de faux cheveux et de faux chignons; telles sont les Chukmas,

les Kumis, les Mris, les Khyenges et les Khyugthas. Les Assyriens se rasaient aussi la tête. Les

Égyptiens allaient plus loin : on sait qu'ils portaient. de faux cheveux et même de fausses barbes. Les

Tchiglit tiennent encore des Tchuklatchis l'usage du tabac, qu'ils mélangent avec du saule râpé. La

forme de leurs pipes, qu'ils tiennent des Esquimaux de la mer de Behring, est presque identique avec

celle des Chinois. Elle consiste en un plateau circulaire, percé d'un tout petit trou et supporté par

une sorte de pédicule creux, qui le fait communiquer avec un tuyau de bois formé de deux pièces,

réunies par une lanière ou par des anneaux de métal. Le fourneau de cette pipe (kwiiñepk) est

lui-même de métal forgé et décoré d'incrustations en cuivre. Voici comment ils se servent de cet

instrument, dont l'invention et l'usage émanent de leur génie.

Ils arrachent à leur blouse en peau de renne une pincée de poils qu'ils introduisent dans le four-

neau à l'aide d'une aiguillette. Sur ce petit tampon, qui a pour but d'obturer en partie le diamètre

par trop large du tuyau, ils mettent une autre pincée composée de tabac pulvérisé mélangé à de la râclure

de· saule. Puis ils allument leur pipe, dont ils avalent la fumée jusqu'à la dernière bouffée. Cette

opération leur procure une demi-ivresse et une agitation nerveuse; ils se précipitent alors sur l'eau

froide et en boivent quelques gorgées, après avoir exhalé la fumée contenue dans leur estomac. L'effet

de ce narcotique les rend défaits, haletants, empressés à rechercher l'air pur. J'en ai vu chanceler,

se coucher à moitié ivres, en s'accrochant où ils pouvaient d'une main tremblante. J'ai vu des enfants

et des jeunes filles défaillir complétement après avoir avalé le contenu d'une seule pipe le matin à jeun.

Il est .singulier de trouver une mode identique chez un peuple qui habite aux antipodes des

Esquimaux, quoique sur le continent américain. En effet, les Patagons, nous dit. un voyageur moderne,

fument, dans des pipes . qu'ils nomment Ktritrah, du tabac mélangé avec de la bouse dessé-

chée; comme nos Esquimaux, ils en avalent la fumée qµi leur procure le même genre d'ivresse;

puis ils boivent quelques gorgées d'eau tout en demeurant agités de mouvements convulsifs, hale-

1. Captain T. H. Lewin.
h
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tants et renaclants. Leurs femmes et leurs enfants se permettent aussi cette détestable habitude.
Les Esquimaux ne m'ont paru observer aucune de ces coutumes Dênè-dindjié qui ressemblent

tant à celles des anciens Israélites; mais ils s'adonnent avec zèle aux pratiques occultes du chama-
nisme ou fétichisme tout autant que les Tartares, les tribus noma'des de l'Asie septentrionale, les
Algonquins et autres tribus Peaux-Rouges.

Comme tous ces sauvages différents de patrie, de langue et de type, ils ont des sorciers ou prêtres
nommés Aiñpékoit (au singulier Aipégok), des pratiques ténébreuses qui se passent dans le secret du
Kéchim ou maison des assemblées. Ces coutumes, qui existent aussi chez les Cris, les Sauteux, les
Assiniboines et les Pieds-Noirs de l'ouest de la Saskatchewan, les Tchiglit les tiennent encore des
Tchukatchis de l'ouest.

Enfin ils sont grands amateurs de bains de vapeur, ainsi que tous les sauvages que je viens de
nommer et la généralité des peuplades de la haute Asie et même de l'Europe septentrionale, tels
que les Cosaques, les Russes, les Lapons. Cette pratique qui se retrouve dans l'empire Ottoman, où
elle y a été apportée par les Turcs, me paraIt constituer une des coutumes des péuples Scythes ou
Touraniens.

ORIGINE ASIATIQUE DES ESQUIMAUX PROUVÉE PAR LEUR THÉOGONIE

ET LEURS TRADITIONS.

Les Esquimaux ne sont pas plus dépourvus de- traditions et d'une théogonie que les autres
nations de l'univers, dans quelque région et sous quelque ciel qu'elles se trouvent placées. On ne
saurait dire que leurs idées touchant la nature de l'homme, celle des.esprits, la connaissance de Dieu
et du génie du mal, l'existence d'une autre vie et l'immortalité de l'âme,, sont plus imparfaites et plus
grossières que celles qu'en avait conçuesfl'antiquité païenne., Elles leur' sont peut-être supérieures.
Pour s'en convaincre, le lecteur pourra consulter, dès qu'il parattra, le'livre actuellement sous presse
du savant danois M. H. Ring, traduit par le docteur Robert Brown. J'avoue seulement qu'il faut une
certaine habitude des légendes indiennes pour y démêler toutes ces connaissances. Assurément les

. Esquimaux qui les possèdent et qui y ajoutent foi ne peuvent s'en rendre un compte tellement exact
que, interrogés sur leurs croyances, ils puissent, avec l'aplomb d'un jeune chrétien qui possède son
catéchisme, fairé l'analyse de leùr foi en synthétisant la substance des différentes traditions nationales.

Cette analyse de ld.ur croyance et cette syntbèse de ses parties, nul sauvage n'en est capable,
et je défie même la plus graaide partie de nos campagnards de pouvoir les faire. Donc il ne faut pas
être si exigeant qe de les demander aux Esquimaux. C'est à nous de disséquer ces traditiòns, d'y
démêle vriit &.jniiieu de cet assemblage de balivernes et de monstruosités,e bizarreries et de
puérilité qi. sont comnie les oripeaux dont la fable l'a habillée. Ce travail est facile à tout homme
dépourv de-préjugés antireligieux; instruit du génie des Indiens, qui ne craint pas de soutenir
la véritéfrsqu'elle se présente à lûi, et qui ignore tout compromis avec l'erreur.

Eri'éSmant donc les traditiQns et les croyanes & nos Tchiglit, j'y trouve tout d'abord la
connaissance de Dieu, Anepné-aluk (Esprit-grand); conisgance vague et imparfaite, si l'on veut,



niais qui n'est pas moins réelle. Quel est ce Dieu? Où habite-t-il? Inutile de le leur demander. Ils

l'ignorent et ne s'en inquiètent pas. D'aucuns pensent qu'il est le soleil lui-mème et ils l'appellent le

Père des hommes. En tous cas, il est si bon qu'il ne saurait nuire et ils regardent comme indiffé-
rent de s'en occuper.

Quant au soleil lui-même (Tehikpeyneek), les Tchiglit l'adorent et lui font mille protestations et

recommandations lorsqu'il descend sous l'horizon pour y demeurer environ trois mois. Son retour est
acclamé et fêté par des danses et autres cérémonies.

Sur le continent américain lui-même' nous retrouvons ce culte chez les tribus Pieds-Noirs et
Siouses, chez les Apaches, lesM-Natchez, les Péruviens, les Puelches et les Patagons. En Asie et en

Afrique, il a été et est encore professé, comme personne ne l'ignore, par un grand nombre de
peuples.

La large tonsure que portent nos Tchiglit a pour but, m'ont-ils dit, de permettre au soleil de
réchauffer leur cerveau et de transmettre par ce moyen sa bienfaisante chaleur à leur cœur pour les

faire vivre. Lequel de nos savants eût jamais imaginé une théorie si transcendante?
Nos Esquimaux ont conservé vivace le souvenir d'un homme célèbre; bienfaiteur de leur nation,

qui, après avoir passé en faisant le bien sur la terre, s'éleva lau ciel en corps et en âme. Cet homme, ils le

nomment Paiñgmuia 1. J'ignore s'ils l'identifient à lastre du jour, mais je n'en serais pas étonné, car

chez plusieurs nations américaines ou asiatiques qui nous parlent d'un semblable héros ou bienfaiteur,

son existence est éminemment liée à celle des astres. Pour preuve, je citerai le Napi ou Natous des Pieds-

Noirs, le Manco-Cappac des Péruviens, l'Etsiégé des Loucheux et le Kotsi-dat'é des Peaux-de-Lièvre.

Ces deux derniers, s'ils ne résident plus actuellement dans le soleil, c'est, disent les traditions, qu'ils

l'ont trouvé trop chaud et sont allés habiter la lune, où'on peut les voir encore. Sakiamouni, le héros

et le créateur du Bouddhisme, n'eut-il pas aussi des relations avec l'astre moteur de la lumière; et

le dieu Soleil ne- fut-il pas considéré comme un bienfaiteur de Yhumanité en Chaldée, en Égypte

et dans tout l'Hindoustan?
Dans les contrées où cet astre a été l'objet d'un culte quelconque, la lune et les étoiles ont eu éga-

lement leur part d'adorations. La divinité mâle que les Cris des prairies reconnaissent dans la lune sous

le nom de Mustaté awasis ou l'Enfant bison, les .Pieds-Noirs l'appellent Kokoyé natus, les Dèné la

nomment Sa-kké-dènè, Ebo-ékon, Sa-yé-wétay, Sa-ékfwi-ténè, Sié-:jit-dhidié, etc.; les uns et les

autres la reconnaissent pour biénfaisante, et son histoire offre de grands rapports avec celle de

Moïse. Elle-s'identifie aussi avec le Natous des Pieds-Noirs. C'est ce dieu qui envoie sur terre la neige

et les troupeaux de rennes. Ils le prient pour en obtenir une grande abondance de viande, comme

jadis Astarté et Phébé étaient inv"oquées par les anciens dans un but semblable. Lorsque la neige est

trop abondante sur terre et qu'il en tombe sans cesse, les Peaux-de-Lièvre prétendent la faire cesser

en dirigeant vers la lune un tison enflammé qu'ils plantent en terre en manière de torche.

La lune est également une divinité mâle chez les, Hindous, et elle avait un nom masculin dans

tous les dialectes gothiques2. Eh bien, cette même divinité mâle nous la retrouvons chez nos Esqui-

maux, qui la nomment Tatkpem-innok (l'Homme de la lune). Ses attributions et son pouvoir sont les

mêmes que chez les Dênè-dindjié et dans toute l'antiquité.

4. De pan ou talpan, en haut, et de mun, vers, c'est-à-dire l'élevé, celui qui est monté au ciel.
2. Science du langage, par Max. Müller, page 7.
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Les Tchiglit croient aussi aux influences des étoiles et s'imaginent qu'il meurt un homme toutes
les fois qu'il paraît se détacher de la voûte des cieux un de ces gaz inflammables que nous nommons
étoiles tombantes. Même persuasion parmi les Drni-dindjié, et, il faut bien l'avouer, chez beaucoup
d'Européens superstitieux ou imbus de croyances orientales.

Un dieu non moins grand peut-être mais bien autrement puissant et redoutable qu'Anepné-aluk
ou le Bon-Esprit, est Toeneapk (le Séparé, le Retranché). Celui-là est le dieu véritable des Tchiglit
et généralement de tous les Esquimaux, de même que le terrible Shiva, le démon du brahmanisme,
est le plus en faveur auprès des sectateurs de Bouddha, et que Sérapis, l'Osiris ténébreux, le prince
des mauvais esprits, le fut en Égypte. Topnpazk est respecté et adoré parce qu'il est craint. Les Es-
quimaux l'aiment parce que, disent-ils, il leur fait voir toutes sortes de choses soit en songe, soit
par les révélations du Kéchim.

Cette croyance manichéenne en un bon et en un mauvais- principe, la même chez presque
toutes les nations Peaux-Rouges, est également répandue dans la haute Asie et semble être le fon-
dement du chamanisme. Le fétichisme américain ou nagualisne, ou encore lodémisme, comme
l'a appelé sir John Lubock, fait partie de ce culte et il atrait aux génies inférieurs ou Ancnéit, spiri-
tuels comme Anepnê-alukc et Topnpapk, mais susceptibles de revêtir n'importe quelle forme. Il se
rapporte aussi aux âmes des défunts ou Innulit.

Ici donc nous avons la double croyance à la métempsychose et aux incarnations, base de la
religion en Égypte, dans l'Hindoustan et en Chine; et le culte des mânes ou des ancêtres si connu
dans le Céleste empire comme dans toute l'antiquité païenne. Quoi de nouveau sous le soleil?

En vérité, il faudrait presque de la mauvaise foi pour ne point voir les liens qui unissent l'Amé-
rique à l'Asie.

Ce qui caractérise la théogonie esquimaude, ce n'est point que Toenpapk soit le génie de la terre
et qu'il habite dans ses entrailles comme le Pluton antique; ce n'est point qu'A neené-aluk ou le
Grand-Esprit soit relégué dans un ciel semi-sphérique et glaté; mais c'est que le paradis des Innoit,
le séjour des nânes ou Innulit, se trouve placé au fond de l'Oc4an. Là les âmes jouent à la paume et
dansent de sempiternels êh yan, yan, hé! yan, yan, êh! Là se trouvent avec elles, disent-ils, des
êtres immortels revêtus d'écailles et avec lesquels ils prétendent entretenir des conmunications
même dès cette vie. Voilà un trait distinctif d'un peuple essentiellement marin et qui, entre le lieu
de son origine et la contrée qu'il occupe de nos jours, a dû parcourir les plages de la mey et les Iles
de l'Océan.

Comparez à cette croyance celle des Néo-Calédoniens dont parle le R.-P. Gagnière, mariste
(Annales de la Propagation de la Foi), vous trouverez identité parfaite. Les âmes des défunts habitent
au fond de l'Océan, elles passent gaiement leur temps à d.anser autour d'un mai de joie, en faisant sau-
ter gracieusement une orange. N'est-il pas singulier de retrouver ce jeu de paume (ipkpatcapk) en
si grande faveur, non-seulement chez les Océaniens et les Esquimaux, mais encore parmi tous les
Peaux-Rouges? Les mais ou arbres dépouillés de leurs branches, sont également très-goûtés des
Esquimaux, chez lesquels les Européens en trouvèrent l'usage répandu.

Les traditions groënlandaises parlent d'une déesse qui habiterait le ciel. Cette divinité femelle
n'est pas connue des Tchiglit, mais nous la retrouvons parmi les Loucheux et les Peaux-de-Lièvre,
tribus de la famille Dénè-dindjié, ainsi que dans la théogonie des Otchibway ou Sauteux. Ces derniers
ont foi en une sorcière nommée Wisakutchask, qui offre la plus grande ressemblance avec la vieille



nakuagsak des Karalits. Vieille, laide, bossue, elle habite les eaux du grand lac Winipeg qu'elle
troubla et rendit limoneuses en s'y purifiant des ordures dont un de ses ennemis l'avait couverte, et
qui exigèrent toutes les eaux du lac pour disparaître. C'est à elle, sous le nom de la, vieille Gibotte,
que les Sauteux et méme nos métis font des offrandes dans le but d'obtenir un vent favorable et
l'absence de tempêtes: « Souffle, ô la vieille! » s'écrient-ils, en jetant dans les flots une guenille, un
vieux soulier, un bout de tabac en carotte.

Les revenants ou Eyunnè de nos Dénès sifflent comme les Innulit des Esquimaux.
Quelque braves que soient ceux-ci, ils conçoivent une grande frayeur des fantômes de leur imagi-
nation.

Dans la tradition esquimaude citée à la page xxiv, nous avons constaté la croyance
à un couple unique primitif. Ce couple masculin se retrouve, avons-nous dit, chez plusieurs
nations américaines et océaniennes. Il constitue également une tradition égyptienne bien connue

par la traduction qu'en a faite le savant comte de Rougé, un des 'continuateurs de Champollion.
Les Groënlandais, comme les itontagnais d'Athabaskaw ont retenu plus fidèlement la tradition

primitive. Ils font naître d'abord le premier homme, qui créa ensuite la première femme d'une
motte de terre.

Nos Tchiglit ont conservé le souvenir traditionnel de Géants anté et p'stdiluviens qu'ils nomment
aiiéyoap-pâliuit, añiuvap-paluit. Ils en représentent une certaine classe comme n'ayhnt qu'un seul oil.

C'est ce que relate également une tradition des Déné Castors de la rivière la Paix.
Mais une tradition beaucoup plus remarquable et bien faite pour prouver l'origine asiatique de

nos Innoit, c'est la connaissance que l'on a du serpent (kpipan) dans les glaces de la mer Polaire. Il
y a ici de deux choses l'une : ou un souvenir vivace d'une contrée chaude, peuplée de grands reptiles
du genre Python, comme le serait par exemple 'la Malaisie ou l'Asie méridionale; ou la plus antique
et la plus répandue des traditions religieuses. Dans l'un comme dans l'autre cas, ce fait demeure
inexplicable et pour les hommes qui veulent voir dans la famille esquimaude une race isolée, autoch-
tone, et qui n'aurait eu aucunes relations même traditionnelles avec l'ancien monde, et pour les
savants qui, tout en admettant la vérité de la révélation et l'unité de l'espèce humaine, ne peuvent
convenir que les Innoit viennent de l'Asie.

Mais en présence d'un tel fait il faut bien que nous admettions ces deux conclusions, à savoir:
l'immigration asiatique ou océanienne des Esquimaux, et la connaissance qu'ils ont eue de la
révélation divine soit primitive, soit mosaïque, car chez- eux l'idée le nom du serpent sont si inti-
mement liés aux. notions et aux pratiques du chamanisme asiatique qui est leur propre culte, qu'il
est impossible de n'y point voir un reste de cette crainte que l'ancien serpent, séducteur du premier
couple, a toujours inspirée aux humains.

En effet, le nom de kpipdn (celui qui ferme, du verbe kpiputoapk, fermer à clel) ne convient-il
pas parfaitement à' l'être qui ferma à nos premiers parents l'entrée du séjour du bonheur? Ce nom

du serpent ou plutôt la racine de ce nom, kpi ou kpip (car pân ou-an ne sont que des suffixes qui du
verbe kpipayoaph, ramper, font un substantif) sert également de racine à toutes les expressions qui
ont trait au mal et au culte démoniaque de Topnpapk; l'Esprit des ténèbres. Elle présente aussi de
l'identité avec nos racines rep dans reptans, reption, et serp, dans serpent; dans l'une et l'autre
langue, c'est l'union des consonnes r et p qui parait convenir à ridée du serpent.

Outre les mots kpitutuapk, souple comme le serpent, kpipioyoapi, sinueux comme le serpent,
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nous avons dans le dialecte esquimau du Mackenzie kciyoank, malade, c'est-à-dire qui a le serpent';
kp ilayop (serpentaire ou serpentine), jonglerie, magie, prestige; kiuzvapk (semblable au serpent ou
qui est serpent), le démon; kpilakon, talisman, fétiche, magique (de kpilayok, magie); keilaûi, tam-
bour magique' à l'aide duquel les Afipékoït opèrent sur les malades; kilau-tcidjoapk, battre du tam-
bour magique; kzilaluvapk, faire des insufflations sur les malades; keipoap, image ou représentation du
serpent ou du démon ; kripigiyack, traquenard, embûche, piège, etc.

Notez qu'il n'existe pas le plus petit serpent dans tout le nord de l'Amérique dès qu'on a fNnchi
le 52° de latitude nord, et qu'il s'en trouve encore moins sur les plages arctiques. Or les traditions
esquimaudes, en parlant du serpent, le représentent comme très-grand. Et ainsi s'expriment aussi les
Dènès.

La connaissance que.nos Innoit ont de la terre est semblable à celle de l'antiquité. Ils se la repré-
sentent comme une lle disculaire entourée d'eau et sur laquelle repose le firmament ou ciel solide.
Cette terre repose sur un pivot ou étançon. La même croyance est répandue chez nos Dènè-dindjié
et chez les Algonquins, comme parmi les Abyssiniens et les Arabes.

Les Tchiglit ont conservé vivace le souveniridu déluge, dont ils donnent pour cause une grande
pluie et les inondations de la mer. D'après eux, il aurait eu lieu au printemps. Voici cette tradition
abrégée

Avalet.mi illutilnatigut, epktçinaîiayak. Inoim-tupkpepluapk-
lupit, titkpeylunglmapit.

Umiait akélépéklutik ipiutapkpatigéit. Malloepit Eppet tunapti.
giyuat; aiiopem nuiamun tibialufgmapit. Iinuit paneptoit
kaléuigmata.

Avalepk nunaeplu apklupo. Onapkpalaigmun innoptokpoñayapk;
ulim kpéutapéniña.

Innoit kpeàvakpaltik tçakpapaiata. Néapkponat añadjapaloat
mallopom.

Innoît umiat ipiutapkpatigéit kpékpem patadjématik. Apkpalè!
innoit itÇak atanun imulopoyoa kallummata.

Innom Aiodjium pitiktçia imma-nun kivitaluiimayo :« Kpè
,npaotiktçiapk ! » opakloaptoapk. Innmn-minintaopknopluné kivie

taluiménéapmapit. Taymak. Itçuk cytut.

Sur le disque terrestre l'eau ayant débordé, on s'épouvanta.
Les demeures des humains disparurent, le vent les ayant em-
portées.

On lia.côte à côte plusieurs barques ensemble. Les vagues
dépassèrent les montagnes Rocheuses; un grand vent sur la
terre les poussait. Les hommes se tirent sécher au soleil sans
doute.

Bientôt le monde et la terre disparurent. D'une chaleur af-
freuse l'homme mourut; dans les flots on périt aussi.

Les hommes se lamentent. tes arbres déracinés flottent au
gré des vagues.

Les hommes ayant lié les barques.ensemble, tremblaient de
froid. Hélas! les hommes se tenaient recoquillés sous la tente,
sans doute.

Alors un homme (un jongleur), nommé le fils du hibou, jeta
son arc dans la mer : « Vent, c'est assez, tais-toi! » cria-t-il.
Puis il jeta dans l'eau ses pendants d'oreilles. C'est assez. La fin
arriva.

Nos Innoit nomment la vertu nakoyoark, c'est-à-dire'le bien, et le mal auyoapk; mais le mal
moral n'a pas d'autre nom que celui de péché, tchuinauyoaok. L'idée de méchanceté, de malice ne
s'exprime pas autrement dans leur langue que par les mots qui conviennent au libertinage, tchuî-
na-k; et cette expression, ainsi que celle de kutchuktu, plus vile encore, dérivent de la racine otchuk.

-Les Tc.higlits n'ont pas d'autre loi que. le talion. Le droit de représailles est considéré par eux
comme légitime, et engendre des haines invétérées qui se transmettent de famille en famille. Aussi

4. Les Dènès Peaux-de-Lièvre disent de inéme d'un fiévreux, d'un épileptique, natéddi yétta nadénkkwè: le serpent
est entré en lui.

2. Le kpilaùn, semblable au t'élpèli des Dènès, et au tambour des Lapons, est é alement identique pour la forme au
tambour abyssinien, au tambour basque et.au darabouka.que l'on voit si souvent représenté entre les mains des almées
égyptiennes.
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vivent-ils dans une crainte et une méfiance continuelles les, uns des autres. Ils se vengent des
hommes par-le poignard ou par les armes à feu, des femmes par la strangulation. Mais, chez eux
comme chez les Peaux-Rouges, la vengeance s'exerce rarement en plein jour ou ostensiblement. Ils se
couvrent du voile des ténèbres et assassinent leur ennemi "durant son sommeil, ou à son insu. La
superstition et la crainte du ressentiment de l'immulik du défunt semblent être le mobile de cette
lâcheté.

Les meurtriers sont ménagés et respectés par toutes les personnes étrangères au défunt; mais ses
proches doivent venger sa mémoire. Ilsacquièrent iinsi de la gloire aux veux de leurs compatriotes,
qui d'ordinaire choisissent les plus braves pour leurschefs. Il est peude Tchiq1its qui n'aient exercé leur
t- r avipatriapk à la vengeance. Mais la mort ne s'ensuit pas toujours. Lorsqu'un Esquimau a causé
sciemment le trépas de l'un de ses ennemis sans y être obligé par la loi du talion, il doit se tatouer
de deux ou trois lignes bleues en travers du visage, c'est-à-dire d'une pommette à l'autre, par dessus
le nez. On l'appelle alors topkhota ou meurtrier (de tozkpo, mort). Ce nom, diffamatoire chez nous,
équivaut presque chez eux à un titre de gloire, car il est en quelque sorte l'équivalent de guerrier,
et mérite.aisément à celui qui le porte le titre d'Innokpaluk, ou grand homme. Ce tatouage di nez
se nomme tomnilik.

C'est sur l'épaule que nos Esquimaux inscrivent, au moyen d'un autre tatouage, leurs hauts
faits à la pêche de la baleine. Ils l'appellent tçavaok, et il consiste à dessiner sur la peau autant de,
croix que le chasseur a tué de baleines franches. Cet usage n'aurait-il pas eu cours dans l'Orient
anciennement? Et la parole du prophète : « Il portera sur son épaule le signe de sa- gloire, » tout en
s'appliquant exactement au Sauveur, n'aurait-elle pas eu sa raison d'être dans une pratique ana-
logue à celle que nous constatons ici, et qui aurait alors rendu le sens de la parole mystique par-
faitement compréhensible à ceux auxquels s'adressait le prophète?

Il est temps que j'achève ce long chapitre, consacré à établir rorigine occidentale et asiatique des
Esquimaux. Je ferai remarquer, en finissant, que les peuplades qui bordent les rivages glacés de la

Sibérie, quoique différant des Esqùimaux quant à la langue, en ont cependant les traits, les mours,
le costume, les armes et jusqu'aux ustensiles.

Rien ne ressemble plus à un Esquimau et à un Groënlandais qu'un Kopiak, un Ostiak, un
Samoiêde. Ils ont des traîneaux à chiens, vivent de chasse et de pêche, se revêtent d'habits de peau

de phoque, de renne et de lièvres blancs; ils avalent la fumée du tabac et mangent la viande crue
comme nos Esquimaux. Si nos Innoit américains et groënlandais n'élèvent pas le renne, ceux du
Kamstchatka l'ont domestiqué ainsi que les Samoïèdes et les Lapons. Voyez ce qu'en dit Hooper 1.

Il ne suitpas de là que nos Esquimaux soient venus des bouches du Kolyma, de l'Obi ou de la Léna,

puisqu'ils assurent être venus de l'ouest-sud-ouest. Mais serait-il improbable que le flot de cette

émigration partie des mers de la Chine ou du Japon, et côtoyant les rivages orientaux de l'Asie, se fùt

scindé à Behring, après qu'une partie de la horde eut pris possession des premiers rivages sur les deux

continents; et que, pendant que les uns se dirigeaient vers l'est et atteignaient le Groënland,- les
autres eusent mis leur cap de route vers le nord-ouest, en suivant toujours les bords de la mer

Glaciale? Je e vois là non-sJulement rien d'impossible, mais rien que de très-admissible et de très-

probable.

1. Ten mont amongst the lents of the Tuskis. - Les Russes appellent les Samoïèdes du même nom que les
Algonquins donnent aux Esquimaux : Mangeurs de chair cruel Sirogneszi (Malte-Brun).



xxxvi MONOGRAPHIE.

Quoi qu'il en soit et à quelque conclusion qu'on en vienne, je crois avoir prouvé parles données que
je viens d'exposer sous les yeux du lecteur, que la vaste nation des innoit n'a pas eu originellement
d'autre berceau que le nôtre, c'est-à-dire le continent asiatique. Voilà pour moi la question capitale
et fondamentale, la seule que j'aie essayé d'éclaircir, car si nous n'allons droit au but, nous risquons
fort, à force d'hypothèses ingénieuses, de nous égarer de plus en plus dans nos conceptionis et de faire
faire fausse route à la question. Aujourd'hui, celle de l'homme préadamique ne paraît pas assez
solidement établie, pas assez irréfragable aux savants matérialistes qui l'ont le plus vivement
défendue et soutenue, pour être susceptible de saper l'ordre religieux et intellectuel par sa base, en
attaquant sur un point la véracité et partant l'autorité des Livres saints. Ils croient avoir trouvé
quelque chose de plus convaincant en posant en principe l'autochthonie des Américains et surtout des
Esquimaux. On tâche dé représenter ces derniers comme un peuple tellement distinct et séparé du
reste des hommes par sa conformation, par ses usages, sa langue et ses croyances, qu'il est totalement
dénué de l'idée de la divinité, qu'on ne trouve dans son histoire légendaire rien qui rappelle cette
révélation divine, dont la tradition des peuples et la Bible nous parlent, et que nous affirmons hau-
tement.

Nous venons de voir le contraire; nous avons trouvé, parmi les coutumes, tes croyances et les
légendes esquimaudes du Mackenzie, quantité de points de ressemblance, non-seulement avec les
coutumes et croyances de la Chine, de l'Indoustan, de l'Océanie et de l'Amérique, mais encore avec
celles des peuples éloignés dans l'extrême Occident, notre Orient à nous, et dont il ne nous reste que
le souvenir. Qu'est-ce que cela prouve, sinon une origine primitive commune à tous ces peuples?

C'est là tout ce que nous avons voulu établir,. c'est là le seul point qu'il fallait éclaircir, et nous
nous estimons heureux si nous avons pu produire la conviction dans l'esprit de nos lecteurs. Que
nous importe que les Innoit soient les restes misérables d'une invasion mongole ou bien une peuplade
d'origine malaise; qu'ils soient les descendants des colonisateurs chinois du Fou-sang' ou une colonie
japonaise; qu'ils aient émigré en Anlérique en même temps que les Dnès-dindjié et les Algonquins, .
ou bien après eux, comme ceux-ci même le rapportent? Ces recherches pourraient séduire notre curio-
sité, rassasier notre imagination amoureuse du merveilleux; mais elles ne nous apprendraient rien
de plus dans la voie de la vérité. La seule conclusion qui puisse servir celle-ci et augmenter notre
foi en la sainte Bible, en l'étayant par des arguments qui lui sont étrangere, c'est qu'il est bien cer-
tain que les Esquimaux sont sortis de l'Asie, berceau du genre humain, et que par conséquent les
adversaires de la Révélation ne sauraient trouver dans ce peuple la preuve qu'ils cherchent vainement
contre elle.

4. M. de Guignes, dans son Histoive des fluns, a prouvé, par la traduction qu'il fit de l'historien chinois Li-you-
tchéou, qu'une immense contrée nommee Fou-sang, située à l'est de l'empire chinois, fut colonisée par des bouddhistes en
l'an 458 de J.-C. Il est très-probable que ce pays est l'Amérique.



ABRÉVIATIONS

acc..........
adj . . . . . . . .
adj. pl . . . . . ..
adj. dér . . . . ..
adj. num . . . . ..
adI. v.......
adv... . . . . . .
anim . . . . . . ..
conj . . . . . . ..
dat.. . . . . . . .
gén... .. .....
I. e... .. .. ...
imp . . . . . . ..
imper. . . . ... .
inan.........
interj.........

loc. adv.......
loc. conj . . . . ..
loc. prép......
toc. interj......

accusatif.
adjectif.
adjectif pluriel.
adjectif dérivé
adjectif numéral.
adjectif verbal.
adverbe.
animé.
conjonction.

datif.
génitif.
c'est-à-dire.
impersonnel.
impératif.
inanimé.
interJection.
locatif. ,
locution adverbiale.
locution conjonctive.
locution prépositive.
locution interjective.

n. dér . . . . . . ..
n. plur . . . . . . .
n. v.. . . . . . . .
n.rac. . . . . . . . .
n. c. ote comp...
nom.... .. .. . .
plur.. . . . . . . .
plus . . . . . . . ..
prép..........
pr. pers.. . . . . . .
pr. poss . . . . . . .
pr. ind.........
pr. inter . . . . . ..
pos..........
v. intr . . . . . . ..
v. g . . . . . . . ..
v. mut.........
v. réfl . . . . . ..
v. tr . . . . . . . ..
v. unip.. . . . . . .
voc..........

nom dérivé.

nom pluriel.
nom verbal.
nom racine.
nom composé.
noininatif.
pluriel.
plusieurs.
préposition.
pronom personnel.
pronom possessif.
pronom indéfini.
pronom interrogatif.
possessif.
verbe intransitif.
(verbi gratia). par exemple.
verbe mutuel.
verbe réfléchi.
verbe transitif.
verbe unipersonnel.
vocatif.
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PRÉCIS

D E

GRAMMAIRE ESQUIMAUDE

DIALECTE -DES TCHIGLIT DES BOUCHES DU MACKENZIE

CHAPITRE PREMIER

ALPHABET ET CLASSIFICATION DES LETTRES.

1. - DES LETTRES.

Le dialecte esquimau du Mackenzie possède 28 lettres qui sont a,1
dj, k, 1, l', m, n, 0, o, p, p, s, t, ts, u, V, w, y, z.

- A, se prononce comme dans avare, amour.
B, se prononce comme dans barque, bambin.
CH, se prononce comme dans charmant, chant.
X, exprime un soufflement guttural qui précède certaines

voyelles ou accompagne les consonnes g et p. Son emploi est
rare.

É, bref et fermé se prononce -comme dans- bonté.
É, long et ouvert se prononce comme dans tEae.
R, équivaut à notre e muet, et se prononce eu comme dans

heureux.
G, a toujours le son dur comme dans guépe, guidon. (Suivi

le l'apostrophe ' ilest accompagné du soufflement ex primé par
la lettre X.)

H. se prononce comme dans héros, hardes.»
I, se prononce com'me dans image, imiter.
Dj, a une prononciation mixte entre DJ et DZ. Prononcez

l'une ou l'autre de ces consonnes doubles, les dents serrées.
K, se prononce comme dans cabane, kabile.
L, se prononce comme dans lame, Léger. (Doublé il n'est ja-

mais mouillé).
L', se prononce comme chi, accompagné d'un souffemhnt pa-

latal, qui se produit. en tenant la langue contournée dans un
coin de la bouche. Son emploi est très-rare. f

b, ch, Y., é, è, o, g, h, i,

M, se prononce comme dans maison, même. Final il est tou-
jours sonore comme dans le latin gladium, suam. 

N. initial, se prononce comme dans nager, nébule. Final ou
miédiant, il est toujours sonore comme dans le latin non, musi-
cen, innumerabilis.

9, est nasal et forme diphthongue avec la voyelle qui précède
comme dans enfant, ingrst, nonne, unda, ondoyer. Lors donc

que, dans le corps d'un mot, il est suivi d'une autre voyelle, il
ne se lie point avec elle, mais exige un hiatus.

O. se prononce comme dans opérer, commode.
P, se prononce comme dans paradis, pape.
p, exprime l'R dur et grasseyant des Arabes. Suivi de l'apos-

trophe (') il devient encore plus guttural, étant accompagné du
soufflement palatal. L'R doux, tel qu'on le prononce dans la

France centrale, en Espagne, en Angleterre, etc., n'existe pas en

esquimau.
S, se prononce comme dans savoir, souci..Son emploi est

très-rare. Il conserve le même son entre deux voyelles.
T. se prononce comme dans bonté, tout, tendre. Sa pronon-

ciation reste dure même devant i, comme dans nous portions.
. TS, a une prononciation mixte entre ts et tch. Prononcez

cette consonne double les dents serrées, comme pour di.
U; se prononce comme ou dans ours, pour, cou.
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V, se prononce comme dans ran, vouloir. Y. se prononce comme dans yack, yèble, et non pas comme
W. n'est autre chose que la lttre U formant diplitliongue aec dans royaume. ayant.

la voy-lle òbi¯syIoirr qui suit, -coimn dans l'anglais icill. wen. Z, se prononce comme dans zigzag, zèbre.
Ainsi prononcez IV.l comme le mot français oie. É comme Il est ordinairement lié avec la consonne U, laquelle ne se
oi, etc. rencontre jamais seule.

ire Remarque. - La consonne G suivie de l'N ne se prononce jamais avec un son mouillé, comme

dans agneau, mais elle conserve sa valeur phonétique propre, se liant à la voyelle ou à la syllabe qui
précède, comme dans le Itin ignis. Ainsi ignepk, feu, se prononce ig-nepk.

?e Remarque. - Les consonnes qui· terminent les mots conservent leur voix et doivent se faire
sentir, comme en latin.

1e Remarque. - Il y a affinité entre les consonnes B, M, P et V; TCH et DJ: S et DZ; CH,
y, G, K, z et Y. Ces-consonnes sont donc susceptibles de permutation.

4e Remarque. - La plupart des mots esquimaux commencent par une des voyelles A, É, I, 0, U,
ou par la consonne gutturale K, qui les termine aussi en grande partie. On ne trouve point dàns ce'
dialecte de mots commeneant par les consonnes B, D, G, L, R, e, S, Z.

5e Remarque. - Pour bien parler esquimau, il est epsentiel de s'exprimer avec lenteur, d'un
ton de voix doux et très-accentué, et de bien observer la quantité prosodique. A cet effet, je place
un accent grave ou circonf'exe sur les voyelles longue.

6" Remarque. - Le K se change et s'adoucit en G, ou en p, au génitif et au possessif.
Ex. iiktcik, marmotte; nappartum-trikriga (marmotte des sapins), mulot.

Il. - DES MOTS.

En esquimau il y a neuf espèces de mots : le pronom, le nom, l'adjectif, le verbe, le participe.
l'adverbe, la postposition 1, la conjonction et l'interjection. 1

Le nom, l'adjectif et l'adverbe sont convertibles en verbes au moyen de suffixes. Le verbe ou le
participe peuvent devenir un nom ou un adjectif. En adjectif peuvent également se transformer les
adverbes.

L'article n'existe pas.
En esquimau, on distingue les nombres et les cas.
Les genres n'existent pas pour les mots qui expriment des êtres inanimés, tel que arbre,

maison, ou des êtres de. raison, commerjoie, mort, esprit. Pour l'homme, le genre est intrinsè-
quement contenu dans les mots homme innok, femme apné, garon nukatpépapk, fille apnapénapk, etc.,
ou dans les adjectifs mâle añihon, et femçlle apnénopaek.

On forme les genres des animaux en ajoutant à leur nom ces mêmes adjectifs, qui se traduisent
par pañgnepk, mâle et kulavapk, femelle,...pour les grands animaux; aiñhuthriak, mâle, et kibiopk,
femelle, pour les petits animaux.

4. Les mots que nous nommons prépositions en français se plaçant, en esquimau, après les autres mots, ils ne méri-
tent plus le nom de prépositions, mais bien celui de postpositions. Cependant, pour l'intelligence du vocabulaire, nous
leur avons conservé le nom de prépositions.
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Il y a trois nombres en esquimau : le singulier qui convient à l'unité, le pluriel qui convient
à la multiplicité, le duel qui exprime deux personnes ou deux choses. Ces trois nombress'appliquent
au pronom, au nom, à l'adjectif, au verbe, au participe et à l'adverbe.

Le pIuriel est caractérisé par la consonne finale T, le duel par le K. Il en sera question plus loin.
Le ras est la propriété qu'ont les noms de marquer leurs relations verbales et leur emploi dans le

discours à l'aide des changements de leur désinence.
La récitation de tous les cas d'un mot, tant au singulier qu'au pluriel, se nomme déclinaison.
Les pronoms, les noms, les adjectifs, 1e3 participes et les adverbes se déclinent, en esquimau,

au moyen de flexions formées par l'addition de.suffixes postpositionnels au radical des mots. Ces suf-
fixes ont là valeur de nos prépositions et leur son0tomparables.

Il'y a huit cas en esquimau Tchiglepk, et.ils affectent l'adjectif comme le substantif.
1, Le nominatif, qui indique que le nom ou le -pronom. est sujet, et que l'adjectif, le participe

ou l'adverbe se rapportent au sujet du verbe. Seul parmi tous les cas il ne prend pas de suffixes; mais
c'est lui qui est passible des suffixes casuels. Sa place est avant le verbe, à moins qu'il ne soit -pro-
nom, car alors il se lie intimement avec lui.

20 Le génitif,qui"iarque une relation de filâation, de provenaice ou de propriété. Il correspond
à nos prépositions du, de,>de la, des. Il exige que le mot auquel il se rapporte précède le sujet, qui
prend alors la forme possemite. On le forme par l'addition au naninatif d'une des.consonnes M, B, Pl
ou V pour le singulier et le pluriel, et de M, G ou p pour le duel. Exemples:

Le lard de renne: muktub optchopa. ' L'os du front : kragup tçaunpea.
La terre des Blancs : kpablunap ntunaiiga. La peau de belette : tyépèum amépa.

3° Le datif, qui exprime la convenance, la nécessité, la tendance, la possession (le mien, le tien).
Il remplace ·les prépositions françaises à, au, vers, pour, et il est formé par des suffixes qui ont une
signification analogue nun, nul, nua, gnun, mun, mnun, muia. Ces dernières marquent le mouve-
ment. Exemples

I1kpa, haute mer;,itkpanmu itçukan itowut, nous gagnons la Ipkpélémulu tchiglinulu kipuktapnéaptufia, je vais le raconter
haute Mper. aux Peaux-Rouges et aux Esquimaux;

Taleppik, la droite; teleppimun iflaktoapk, il est assis à Innopnun kpoléaptwu'a, je parle à la foule.
droite. lUisanun okpraMijoami, je m'adresse à toi.

ho Le locatif,-qui exprime la position, la place, la superposition, la submission, l'intérieur. Il
tient lieu de nos prépositions en, dans, sur, sous et par, lorsque cette dernière préposition a la signi-
lication de en,' ddns. Les3uffixes qui leur correspondent en esquimau Tchiglepk sont né, mé, gné, -gmé
mi, ni, gni.

On n'emploie pas lelocatif lorsque le Verbe implique mouvement. C'est la fonction du datif.
Exemple

Nuna, terre; naé, en. terre, dans la terre. Pirmepunéw blué suami* tchkuéya Anep éaluk, le troisième
Nunams, sur terre; ig"usi, dans la mison. jour Dieu créa la terre.
lmnuepk, eau; insuase, dans Peau. Atkps4W igllu kpoUàptuIn;c'est en son nom quejeteledis.

k



xL.I GRAMMAIRE ESQUIMAUDE.

5, L'accusatif, qui sert à distrnguer le régime eIu verbe de son sujet. Il est caractérisé par les

suflixes mik, mnik nmik, gmik, qui sont intraduisibles en français. Exemples:

Donnez-moi de la vian4e de castor et de renne. I kikidjiam-nepkpémikbluné tuktub-nepkpèmikIts upfmiun aytutin.

-6° L'ablatif, qui marque l'éloignement, la récession, la translation. Il est formé des suffixes min,

gnin, nin, minun, miñgnun, qui correspondent à nos prépositions de, depuis, des, de là, du.

Exemples :

Eppepminn îlituf a, jarrive des montagnes. Adgipamifignun olopoyopk, il est tombé de mes mains.
Nunamifignup tçavikloapktoapk, il est parti de son pays.

70 Le causatif, qui exprime le moyen, la cause instrumentale, et se rend par les affixes nik,

minik, nmik, qui signifient avec, de, par. Exerples

Kadjunamnik nunamik tchénéyf il st la terre par sa pensée. Kannoyapnik taptçimnik kpapdjilaila, je vais raire des flèches
Maramnik inéoloapta Nunatchéya, Dien. créa l'homme du avec des cercles de cuivre rouge.

limon dela terre.

8° Le vocatif, qui sert à appeler, à interpeller. On l'emploie très-raremeçnt et seulement avec les
noms de parenté. Il est caractérisé d'ordinaire par la désinence a. Exemples

apafi, père; apaf&a . mon père. > amama, mère; amma! ô ma mère!

Outre ces huit cas, le nom, l'adjectif et l'adverbe sont passib'es du possessif, qui se forme par
l'addition d'un crément particulier. ILer sera parlé dans le chapitre suivant.

CHAPITRE Il.

-. DES PRONOMS.

Les pronoms sont des mots qui représentent les personnes ou les êtres conidérés dans leurs

relations de sujet et de complément.
En esquimau, les pronoms personnels, outre a vear qui leur est propre lorsqu'on les con-

sidère isolément, o t trois propriétés : lears désinences s'ajoutent comme sufies aux noms et aux

adjectifs pour remplacer les pronoms possessifs; elles communiquent-à l'adjectif et à.l'adverbe
la forme verbale; elles se lient ag racines' verbales pour former I!élément personnel des verbes.

C'est pourquoi nous plaçons les pronoms en première ligne.
On divise les pronoms en personiels, possessifs, démonstratifs, relatifs, interrogatifs et indéfinis.

Ils n'ont point de genres et prennent les trois nombres et les cas, à. rIexception des pronoms

interrogatifs.

ro
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I. - DES PRONOMS PERSONNELS.

Ces pronoms se.nomment subjectifs lorsqu'ils font l'action exprimée par le verbe; réléchis7lors-
qu'ils sont à la fois sujet et complément du mêne verbe ou que l'action s'opère en eux; conhplétifs,
lorsqu'ils sont seulement régime du verbe.

Des Proom personnels subjectifs.

Ce sont les suivants pour les deux genres:

SINGULIER.,

pers. uvafia, moi.
pers. illuit, toi.

oma (présente)
pers. tabioma (absente)

ibiufina
lui, ele.

PLURIEL.

·uvaput, nqus.
illiptçi.. vous.

okkoa (présentes e
tapkoa (absentes)ex

DUEL.

uvapuk, nous deux.
illiptik, vous deux.

"okkoak'
tapkoak eux, elles deux.

La seconde personne du singulier, illuit, me parait signifier « ce qui est de même nature que
moi, » et dériver de la racine illa, substaInce, à laquelle appartiennent également les mots illak,

parent, proche, illépak,. ami (au Labrador), illuliyak, égal, semblable, illua, doublure, revers,
envers, illualapdlu, allié, beau-frère, etc. On peut lui. comparer nos pronoins latins, ille, illa, illud.

Oma parait signifier animatus, ï. e. vivant; il a la même racine que ómdn, coeur, ómayok,
animal, ómayoapk, animé. Tabiomest un mot agglutiné, formé de tablio, peut-être, et de omayok,
vivant.

Les pronoms personnels subjectifs, quand ils sont employés isolément, se déclinent de la
manière suivante:

SfING ULIBR.

-l pers. avafiam, de moi.
pers. illu.im, de toi.

5 pers. u nga de lui, d'elle.

PLURIEL.

uvapum, de flous..
illiptçil, de vous.

ôkkoam, d'eux.

DUEL.

uvapuñg; uvapup, de no>s deux.
illiptim; illi , de vo sadeux.

okkoañg; okk - .d1etÇx deux.

1 pers tivam-nun , à ou pour moi. uvaptim-nun,
2e pers. illingRun ;.illimnua, - toi. illipteini-nun,

umnua t
.s pers. omuñla, takiomufia ou pour okkom-nua,

tapçomaOn; tapçomoua lui.

àom pour nous. uvapufig-nun,·à.ou pour nous deux.
- vous. .iliptig-nun, à ou pour vous deux.

eux. okkdañguun; okkoahgnua, à ou pour eux deux.

per. uam-é (ous ni), enuoo
pers.illig-mé(ou mi),

t34pers. tapçom-né (ou ni), --

f pers. uvam-nik, moi.
2 pers, illin-mit, toi.
3 pers. tapçom-nik, lui, elle.

e pers. Uvamnin, de moi.
c -per.. iR illa, de toi.

Ppars.tapeom-nia dé lui, d'elle.

sur moi. uva»tim-né(oàai),enossurno
toi. illiptein-mè(oumi), - vo
lui. okkoamnè (o1 ni); eu

uvaptin-mik, nous.
illiptçinmik, vous.
okkoamik, eux.

uvaptimninde. nous.
Vlliptçimnin, de vous.
o.kotamnin, d'eux.

as. uvapufigmé (ou mi),. enou sur nous deux.
ms. illiptigné (ou ni), - .vus deux.
x. okkoaugmé.(ou mi), - eux deux.

uvapuhg-mik, nous deux.
iliptig-mik,-vous.deux.
okkoap-mik, eux,deux

uvapungmIn,de nouis deun. .

.Ufiptigoin, de vous deux.
okkoapmin, d'eux deux.

I .
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PfIX RI EL.

Persî. uvam-nik, avec ou par moi. uvaptim-nik,a

2 l pers ltim-nik _ toi. illiptçim-gik,

-ers.tabiun-mik · -. lui, elle. okkoam-nik,
umimga.

avec ou par nous. uvap»n-nik, avec ou par nous deux.

- vous. illiptim-nik,

- eux, okko'miiiga,

-. vorus deux.

- eux deux.

'1

SINGULIER.

le pers. néppè-yuia, je mange.
2e pers. néppè-yotin. tu manges.
3. pers. néppè-yoapk, il mange.

PLURIEL.

néppè-yowut, nous mangeons
n6ppè-yoptçé, vous mangez.
néppè-yoat, ils mangent.

néppè-yowak, nous deux mangeons.
néppè-yotik, vous deux mangez.
néppè-yoak, eux deux..mangent.

De immepk eau, dérive le v. mv e tuña, je bois:
t t pers.sommep-tunn buvon

le pers. immeçp-tuñia, je bois.
2e.pers, immep-tutin, tu bois.

e 'd " ii ntoa&k. il boit

immep-zownz, no u l.
immep-totçi, vous buvez.
immep-toat, ils boivent.

immep-towuk, nous deux buvon
immep-totik, vous deux buvez.
immep-toak, eux deux boivent.

pers. mmep- p , .

Exemple de la manière dont l'élément pronominal-personnel s'unit à l'adjectif pour

un verbe. De nakoyopk, bon:

le pers. nako-yuia, je suis bon.
2e pers. nako-yotln, .tu, es bon.
Se pers. nako-yoapk, il est bon.

nako-yowut, nous sommes bons.
nako-yoptei, vous êtes bons.
nako-yoat, ils sont bons.

nako-yowak,nous deux sommesbý
nako-yotik, vous deux êtes bon
nako-yoak, eux deux sont bons.

Exemple de.l'union de l'élément pronominal-personnel avec l'adv'erbe pour en faire

adverbial. De itlopatey, tout :

le pers.'. illopanut, nous tous.
2e pers.. illopatêé, vous tous.
' e pers. illopatit, eur tous.•

illopey-klutik, nous tous.
illopey-kluti, vous tous.
illopey-klutit, eux tous.

inlopanuk (nous), tous deu.
illopatçik (vous), tous deux.
illepatk (eux), tous deux.

Exemple de l'union de l'élément personnel avec ladverbe, pour ed faire un verbe ,i

ñatçiktop, loin
SINGULIER.

uratçiktop-ituiia, jé suis loin.
- itutin, iu estIoin.

- *itoaçek, il est lon.

PLURIEL.

úiñatçiktop-itowut, nous sommes loin.
-- itoptç, vous tes loin.

- itoat, ilS sont loin.

uùatçiktop-itowukloussdeux o
- itotik, vu deux ol

-itosk, eux. deux sont

s.

on faire

ons.
s.

n adjectif

ntransitif.

s loin.

t loin.

I

s-
s.

Le vocatif n'existe pas pour les pronoms personnels. Des interjections en tiennent lieu.

Des Pronoms personnels subjectifs employés en composition.

En composition, les pronoms personnels sont tellement liés avec le nom, l'adjectif, le 'verbe, le

participe ou l'adverbe, qu'ils ne peuvent en être séparés. Ils communiquent alors la forme conjtuga-

tionnell'e à tous ces mots, par l'addition des désinences personnelles.· On peut leur comparer les

flexions des verbes latins. V g. amo, amas, amat, -amamus, amati, amant.

Exemples de la manière dont l'élément pronominal-personnel s'ajoute aux racines pour en for-

mer des verbes. Du mot nepkP, chair, uni aux -désinences.pronominales,.dérive le verbe néppè-yuña,

je mange

XLIV

S ING ULIER. DUEL..

la pers.
Se pers.
3pers.

s1%

Telu



GRAMMAIRE ESQUIMAUDE.

Résumé..

Les éléments personnels subjectifs des verbes. et de tous les
jugaison esquimaude sont les suivants

SIIIGULIER.

* pers. ufià.
2 pers. otin ou utin.
Se pers. oapk ou ok, ou ak.

PLURIEL.

owut ou opput ou opwut.
otçi ou optçi ou optçé.
oat- ou oit ou ut ou dit.

autres mots passibles de la con-

DUEL.

owuk ou oppuk ou 6pwuk.
otik.
oak ouuk..

Quelques adjectifs qui, même·en français, se lient foncièrement aux pronoms, font exception à
cette règle. Exemple : inminapk, l'homme même.

SI NGU LIER.

uvam-ninapk, moi-même.
illibg-ninapk, toi-même.'
inmi-ninapk, lui-même.

. . PLURIEL.

uvaptim-ninapk, nous-mêmes,
illiptçin-minapk, vous-mêmes.
okkom-ninapk, eux-mêmes,

DUEL.

uvapuig-ninapk, nous deux mêmes.
illiptin-minapk, vous deux mêmes.
okkoaîig-ninapk, eux deur mêmes.

Du Pronom personel réflchi indépendant.

Il est unique, pour tous les. genres et pour tous les nombres: umfñla, soi. En voici la déclinai-
son :

10 nominatif. ... . . umifia, soi (inminina, soi-même).
2 génitif.. umifñam, de soi.
S- datif.. .. . . . inmi; inmi-nun, à soi du pour soi.
4o locatif.. ..... inmi-në; inrnè; inminigop, en soi ou sur

soi.

50 accusatif.. . . . umiiiam-nik, soi.
60 ablatif.. . . . . . inmiia; inminin,-de soi.

umiña-minik, par soi, de soi.
rinminik, avec soi.

Joint à un verbe, le pronom réfléchi en modifie la forme et perd son autonomie propre.

Doe Pronoms personnels compl#tif.

Les pronoms complétifs se, me, te, le, .la, nous, vous, les, n'existent pas, en esquimau, indé-
pendamment du Yerbe. Ils s'y ajoutent comme suffixes et changent la désinence verbale mentionnée
ci-contre en la désinence possessive qui suit. . h.

II. - DES PRONOMS POSSESSIFS.

Les pronoms possessifs mon, ma, mes, ton, a, tes, etc., n'existent pas indépendamment du n'om
ou de l'adjectif, en esquimau. Ils se lient aux .mots sous forme de suffixes qui, en se combinant âvec
les personnes, prennent ra forme conjugationnelle. C'est ce qué je désigne sous le nom de conju-
gaison possessive.

-- o----

i

- - -r. -- - - -~ mi

• XLV

e pers.
2e pers.
3e pers.

mm
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Exemple de l'union du pronom possessif avec le nom singulier :nuna, terre

SINGULIER.

/ pers. nuna-pa, ma terre.
2 pers. nunà-n, ta terre.
Se pers. nuna-a, sa terre.

PLUSIEL.

nuna-pwut, notre terre.
nuna-ptçi, nunapyi, votre terre.
nunât, leur terre.

nuna-pwuk, notre terre à nous deux.

nuna-ptik, votre.terre à vous deux.
nunàk, leur terre à eux deux.

Même exemple avéecle pluriel : nunal, terres.

le pers. nunat-ka, mes terres.
2e pers. nuna-tin, tes terres.
3' pers. nunat, ses terres. .

nunat-iwut, nos terres,
nunat-iktçi, vos terres.
nunait, leurs terres.

Même exemple avec le duel : nunak, deux térres

1e pers. nunaga, mes deux terres.
2 pers. -nunak-tin, tes deux terres.
3e pers. nunàk, ses deux terres.

nunap-iwut, nos deux terres.
n.unap-itçé, vos deux terres.
nunagat, leurs deux terres.

nunat-iwuk, nos terres à nous deux.
nunat-itçik, vos terres à vous deux.
nunaik, leurs terres à eux deux.

nunap-iwuk, nos deux terres.à nous deux
nunap-igtik, vos deux terres à vous deux..
nunagak, leurs deux terres à eux deux.

Relativement à la place qu'il doit occuper en se liant avec le iadical des noms, des pronom
des adjectifs, le suffixe..possessif. doit précéder la flexion casuelle. Exemple

q
À

I

4

i 5· accusatif.
60 ablatif...
7 causatif.

nunapafig-mik.-na terre.
nunapamnin, de ma terre.
nunapam-nik, par ma terre.

Les éléments possessifs sont ordinairement les suivants; pour un seul objet :

SINGULIER.

le pers. apa, aga.
2e pers. an, in, én.
Se pers. L..

PLURIEL.

apwu.t, ou. awut, ou aput.
aptei,où aptçé, ou atçi,ouayi.
at.

DUEL.

apwuk ou awuk.
aptik ou atik.
ak ou ek.

Pour plusieurs objets

P, pers. atka.
2. pers. aktin.
3e pers. Mt.

Pour deux objets :

pers. aga. apiwuk..
2 pers. aktin. apitçi ou apitçé. apigtik.
3 pers. àk. agat aga.

Dunapa, ma terre.
nunapam, de ma terre.
nunapam-nun, à materre.
nunapam-nè,- dans ma terre;-nunapam-

ni, sur ma-terre.

Io nominatif.
2° génitif..
.3o datif.. .
JO locatif...

atiwut~.
atiktçi.
ait.

atiwuk.
atitçik.~aIk,

s ou

1
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J'ai dit ordinairement, parce que les Esquimaux varient indéfiniment les suffixes possessifs,

selon que l'euphonie exige l'addition, l'élision ou l'élimination d'une lettre ou d'une syllabe. Ces suf-
fixes dépendent aussi de la manière dont les noms forment leur pluriel. L'usage seul peut les ap-
prendre, car on en remplirait des pages sans toutefois donner des règles fixes.

Les pronoms possessifs le mien, le tien, le sien, le nôtre, le vôtre, le leur, etc., s'expriment par
le datif des pronoms personnels. Exemple

uvamnun, à moi ou le mien, la mienne.
ilIirgnun, à toi ou le tien, la tienne.
umnua, à lui, à elle, ou le sien, la sienne.

Ainsi de suite pour le duel et le pluriel.

avamnut, à moi, ou les miens, les.miennes.
iifignut, à toi, ou les tiens, les tiennes.-.
omnuat, à lui, à elle, ou les siens,, les siennes.

III. -- DES PRONOMS DÉMONSTRÉIFS.

Ce sont les suivans, qui se déclinent de la même.maniêre que les pronoms 'personnels.

CE, CET. CETTE, -LUI-LA.CELLE-LA

CELUI-CI, CELLE -. (animés).. igua. kpébiulima.
CI (animés) . . . . u imna. = tamna, CE, CET.CT

CE,. CET, CETTE, CEA(iannés) tava.=tamana;
CECI (inanimés)... maya ou madja. = oma.puña. CEUX-I.A.CELLES-LA itkoa.

CEUX-CICETLES-CI. tapkoa. TEL.TELLE.....taymafa.=tayman.
CE. CET. CETTE. CE- TELS, TELLES aya

IV. - DES PRONOMS RELATIFS ET 'INTERROGATIFS.

Ce sont:

LEQUEL, LAQUELLE, kiya. kina. QUI? LESQUELS.?
LESQUELS, LES. . kikut. (anims)........klputt=nakitt
QUI? ....... -. kiya-kiya?=kina-kina?=kitçik-kitçik? QUE? LESQUELS?
QUE?- QUOI?.....tchuna? = .tchuva? = tchuvaopt = . (inanimés).......tchuvit?

tchuna-tchuna?

Ces pronos ne se déclinent pas.
Les pronodis ou adjectifs conjonctifs-qui, que,

peut cependant y exprimer lés suivants:

CELMou CELLE QUI. ian-iapop>.

Les pronoms

dont, à quoi, ou n'existent pas en

CE DONT, CE -PAR
QUOI?. ...... tamaptnlk. = tabiufl

=umila.

- E PRONOMS INDÉFINIS.

indéfinis ou ndéterminés sont

Tchiglepk. On

ana.. = nmfipk.

-~ - - - ~ N ~ k B

ON.. .. .. . . . ..

X LVH1

1
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QUELQUES - UNS.
- UNES .*.

QUELQUE....•.
QUELQUE.S.. . . . .
QUICONQUE. . .. .
CHACUN . . . . . .

Ces pronoms
qu'un, innuil.

Nominatif......
Génitif........
Datif..........
Locatif........

GRAMMAIRE ESQUIMAUDE.

aviklupit.
avaya-illuaptop. = teuatçiapk.
avait. = illafigéit.«= tçuatçIat.
innupopkpona.
attunim.

PERSONNE, AUCUN,
NUL... . . . . . .

AUTRUI, AUTRE..
NUL AUTRE..
RIEN.........

innultop. = innuñmiktopop.
innuiiné.=aypa.=aypa-inna. =illami.
kiteian.
nupuntop. = tçuaiçia-illuaptop.

sont susceptibles de déclinaison comme les pronoms personnels. Exemple : quél-

injaui.'
innum.
innim-nun.
innui-nié.

Accusatif.
Ablatif......
Causatif. .

innufi-mik.
innum-nin.

.. innom-nik.='innufig-nik..

CHAPITRE III.

DU NON.

Le nom est un mot qui'sert à désigner les personnes ou les choses.
En esquimau, les noms se divisent en noms racines, noms composés, noms dérivés et noms

verbaux,
Les noms.racines sont des mots originaires, simples et indivisibles; ils sont ordinairement dissyl-

labiques comme iyik, oil, innok,. homme, ulik, vague, taapk, obscurit6, ublupk, jour, apné, femme,
putu, ,trou, apun, neige, iglu, maison, tciko, glace, etc.

Rarement ils sont monosyllabiques comme pl, o erture,\ neph, corps, k2pk, rivière, kawk,
tremblement, popk, paquet, atvk, sang.

Les .mots comîoss sont formés ou de deux noms racines agglutinés comme tulu-apnagk, liron-
delle (corbeau-femme)., immuiñ-tcialuk, tasse à boire; ou d'un'nom racine auquel se joint un'suffixe
exprimant la qualité, la comparaison, la ressemblance ou la contenance..V. g.

-Ina-lik, fantôme (i. e. semblable à un homme)- igoip-pdk, au verre); tuppep-kat, compagnon (i. e. qui a la même tente);
fort (i. e. grande maison); kutch*papk, stalactite (i. e. semblable I néppé-vik, salle à manger (i. e. lieu ou l'on mange).

Les noms dérivés sont formés d'un·nom racine ou d'un nom verbal qui comporte évidemment
une antériorité de facture, ou bien même d'un verbe.

Kritakpon, fétiche, dérivé.de kpilayok, magie (ce mot.est, fette, dérivé·de iguepk, feu; ivinepk,'huile de lin, dérivé de
lui-même. dérivé de kpipdn, serpent); ignépolt, voan, teouf- ivik, berbe, plante; auuepk; .äni'e, pus, dérivé de amok, sang..

D'autres noms dérivés se forment d'un verbe en changeant a désinence personnelle en run
des suffixes nepk, awn, en, on, da. Exemple:

alleptoapk, il croit, agepnepk, foi; itopaptoapk, il a lehoquet, instrument de travail; nutkupag, tirer, muSchapdIum, drime
uitopdon, hoquet; tchênéyjoapk, faire, travailler, tchénés, outil, ·nanktopk, oindre,'naGSfMn, onguent, ete.

.3
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GRAMMAIRE ESQUIMAUDE. SXLIX

SJ'appelle noms verbaux ceux dont la forme est identique en tant que verbe et en taht que nom,
et qui par conséquent se conjuguent; tels sont, par exemple

Forgeron, içavilioptoapk, qui signifie aussi il forge; magicien, Pêcheur, itkpalepk-kpéyoapk, qui veut dire aussi il peche, etc.
uñiavaomayoapk, qui signifie également il évoque.

Les noms racines et les noms composés peuvent se convertir en verbes au moyen de l'addÎiion
(les su4xes verbaux,: Toapk, yoapk, t.idjoapk, etc., v. g.:

Il fait le fantôme, innuliktçidjoapk; il fait la magie, kpilayoktoapic il serpente, il rampe comme le serpent, kpipayoapk, etc.

Les noms dérivés du verbe doivent, pour redevenir verbes, remplacer leur suffixe substantif par
les suffixes pronominaux propres aux verbes.

Déclinaison des Nomt.

Les noms se déclinent comme .les pronoms. personnels, dont la déclinaison.leur sert de modèle.
Exemple:: nuna, terre, nunat, terres, nunak, deux terres.

SINGULIER. , PLURIEL. . DCEL.

Nominatif. . ...
Génitif.......
Datif.......

Accusatif.
Ablatif . . . . ...
Causatif.

n'a.
nunam.
nunam-nun, nunamun.
nunané, nunami.
nunamik.
nunamin.
nunaminik.

nunat.'
nunap. .4
nunaknun.
nunagnè, nunagni.
nunagmik.
nunagmin.
nunagminik.

nunak.
'nunap ou nunag.
nunaigiun.
nunafigmé, nunangni.
nunañigmik.
nunAfgnin.
nunaigminik.

Autre exemple iupepkp, tente.

10 Nominatif.
20 Génitif..
30 Datif. .
4o Locatif.
5° Accusati..
60 Ablatif..
70 Causatif . .

tupepkp.
. . . tupkib.

tupepmun.
tupepmé.

. . . .tupepmik.
. . . tupçpmin.
. . tupepminik

tupkpéit.
tupket.
tupepmun; tupkinun.
tupkimné.
tupkit.
tupepmin.
tupkininik.

Outre les cas, les noms sont encore susceptibles -de ce que j'appelle conjugaison possessive,
c'est-à-dire de leur union avec les suffixes possessifs,-comme on l'a vu au § des pronoms possessifs.
'y ai dit que les Esquimaux varient ces sufflies selon que l'euphonie l'exige, et selon la manière

dont les noms forment leurpluriel et leur duel. Or voici comment s'opère cette for]

Lemotsterminés
au SINGULIER en:

1~'
a9L
ak.

* ~ apk. -

aîpk.
dseros apk.

de. apk. -

apk. -

apk.
apk.
~papk.
kpo

forment
leur PLURIEL en:

et
leùr DUEL en:

at ou ait. ak.
kpat. .kpek..
aBt. ak.

tçet ou tçat. tçak.
et ou éit. ak.
apkpat. apkpak
aluit. aluk.
kpèt. kpek.
kat. kak.
gaC. gapk.
kput. kpuk.

EXEMPLES :

milak :,.tiqueté.
uyapak : pierre.

· kpaléuyapk: livre, écrit.
nuyak : cheveu; kpaçiapk: cr<
aklunapk :.corde.
nutapk :fils; kpoapapk : feuille
kpikepktapk : Ile.
tulupapk : corbeau; nutkopiapl
kpoapak :feuille.
adlipapk: main.
kpapkpoa: front.

mation:

ochet.

k:enfant.

- .

.4.

..-'

Io

2°0

30

41

50

60

70

tupapkp.
tupap.
tupafñgnun.
tupaigné.
tupaigmik.
tupañgnin.
tupañgnik.

.



GRAMMAIRE ESQUNiAUDE.

Les mots terminés
au SINGULIER en

désinences
fé.

en E. epk.
epk.
epk.
epk.

en I. • ik, ipk..
tçipk.
o.
Ôn.

en O. ok.
ok.
-oek.
opk.
un.
uk,upk.

en U.W. gut.
fwn..

• âwk.

forment
leur PLURIEL en

it.
it.--
kpéit.
éit ou éat.
it.
ét. -- .

epklit.
it. .
kpet.
ot. «
otit.
.opkit.
Oit.

ot.
ut.
oput.
oa.
ut.
gutit.
awt.
awgut.

et
leur DUEL en

ék.
ék.
kpepk..
éik.
ik.
ék.
epklik.
ik.
kpek.
oki.
otik.
opuk.
uk.

uik. s

opuk.

wi.uk.
gutik.
awk.
awguk.

... EXEM PLE..

apné:
tuglé :e \cheveu.

atén nbn .
talepk t1>ras.
amepk peau.
é0pepk mentagne.
flepk : lit.
iyik : oeil;. tumipji: pistb.
patçipk :*-coquille univalve.
epklo : entrailles.
olluapôn :.'favoris.
atopôn: chant.
afipégok ï.devin, sorcier; innok: homme.
mitkpok :%poil.
tapéopméopk : marin.
ikapgopk.: falaise.
ipun : rane.
ublupk : jour.
aggut : homme. -
ichubiéwn : aiguillette.
, wk : sang.

J'ai dit qu'en général les suffixes du possessif sont:

pa, n, a, pour le singulier. . ul, tçi, at,, pour le pluriel. uk, tik, mk, pour le duel.

Voici quelques-exemples de conjugaisons poskessives quiiã4diqueront la manière multiple
les Esquimaux varient l'union de ces suffixes avec les noms.

SINGULIER.

-pers. amafia, m -mère.
2-pers. amaman, mère.
Se pers. amama put, sa mère.

apnapa.
apném .
apna.

atoepa.
atkpen.
atkpa.

atépait.
atkpit.
aka.

amama : mère.

P LU R I EL.

amamiaput. -

ammapktçi.
amamat.

Sagnê fermme.
apnavut.
apnatçi.
apnat.

aleF,:° nom.

atepp4s.
atepptei.
atkpat..

atkpêtF noms.

atavut..
ataptei.
athpé!t.

dont

I

DU EL.

amamapukà
ammaptik.
an

apnavl#
apnatik.
apnak.

atepvuk.
atepptik.
atkpak.

t-

atavuk.
ataptik.
atkpèk.
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innok : homme,

PLURIEL.

innoktavut.
innoktaptçi.
infioktat.

ômn : coler.

ómatitut.
ômatektçi.
omatait. "

awk : sang.

awkativut.
awkatitçi.
awkat.

umit. -umpit: barbe.

umivut.

umiktçi.
umpit. -

DUEL.

'innoktavuk.
innoktaptik.
innoktak.

taleppitka.
taleppiktin.
taleppéa.

talépa.
talin.
taléa.

kadjunapa.
kadjunan.
kadjuna.

taleppik: droite.

taleppivut.
taleppitei.
taleppéat.

talek p: bras.

talévut.
taleptçi.

taléat.

kadjunapk: pensée.

kadjunapput.
kadjunaptçi.
kadunat.

, taleppivuk.
taleppitçik.
taleppéak.

talévuk.
taleptik.
taléak.

kadjunappuk.
kadjunaptik.
kadjunak.

Il est aisé de voir que ces. nuances, sans être bien -mhes ni·s'écarter'beaucoup*de
gaison possessive modèle nunapa, ma terre, peuventvWafier indéfiniment.

La suffixation des cas s'ajoute après celle du poiess.

dovsm es Noms . en ibe.

la conju~

t.,

Un nom se change en verbe au. Moye de flexions que l'on obtient par l'addition des suffixes
oyuapk, iyoapk, itoapk, piyokc, itopk. E emples:

innok. homme, ino.yoap, il est homme, innop-isfIa, je apan, pète, apapiyopk, il est père, Opapysbk, nous somme
sais homme. pères.

Siolu, maison, igiwmi, dans la maison,. igiuito.pk, il est tchikpcy p, soleil chipy topk, il fait soleil. >
dans la maison.. a isopè, anópdItopk, il vente.

t..

f
* r

I.

SINGULIER.

innoktapa.
innokten.
innokta.

ômatiga.
ômaktin.
émata. .

-s

I
omativuk.
omateptik.
omatak.

awkania.
awkatin.
awka.

umitka.
umiktis.
umpa.

awkativuk.
awkatiteik.
awkak.

umivuk.
umitik.
umapik.

-g
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.Des dérivés.

LVs noms dérivés se forment'par d'itutres mots plus simples, ou par la suffixation. Voici quel-

ques -exemples'de nonils dérivés :

De tçivu. l'avant, la partie -antérieure, ontété formés: tçivtpnepk,
buste, torse, Içivopkpa, midi, sud, tçivopak et tçivu-

liklopo, consécutivement, tçivupnappané, et tçivupn-
payun, avant que, tçivupnœepèn, avan, prépos.,
DçivuplSpaptoapk, devancier, ttc.

De k iîu. Tarrière :- kifiunepk, arrrière-train, kiñlunopa, après,
kiflomuk, en arrière, kiiunopartun, après, kiluléa,
ci-après, kiiulepk. dernier, kiituyoapk,"chavirer,
kiftulu-otuglia, avant-dernier, kifñueptçatoapk,
arrière,.etc.

De illa, substance, identité illak, parent, proche, illaak,'
trois, illamiinik, consubstantiellement,-illdiâk, com-i
mun à plusieurs, illagolun, conjointement, illuït,
toi, nullakpè,,époux, conjoints, illa-ila-po, coni-
nmunément, illapiknitapk,.parent éloigné ilLug, inté-

rieur, revers, illdwn, .escoubane (l'objet qui pénètre

dans l'eau), illupapè, jupon (vêtement de l'intérieur),
illuapotaok, doublure, -illupapk,' aubelle, ullua,

joue, illualapalùu, ami, allié, illutapk, intérieur des

cuisses, etc.
De tçanepk, mal, péché (ce qui n'est -pis droitV: tçanipapk,- côté,

. tçanigmun, de côté,, tçanepkpapa, coptrairement,
malgré, tçanik,. balayures (ce que lon jette de côté),

tçanopon, balai, tçanéané, contre, auprès, Lgatkpaluk&
marc, déchet, tçanéa, à côté, tçanépané, en dehors

de, tçanepkpanitoapk, contrèdire, etc.· .

De tçavapk, courant: tçavapluktoaek, être irréfléchi, prompt, etc.

De kpaa, toiture : kpaan, dessus, sur, l"kpatapk, chaudron,
kpaapk. tapis, kpalépert, pile de bois, kpalépit,

empilés, kpalépék, croisé.s, kpalénotot, dix (les deux

mains appliquées l'une sur l'autre), kpaléuyapk,livre
kpaépktopk, terrasse, kpayutapk, plat; écuelle, etc

De pii, élévation : pin! bravo! pifot, maInelonné, piñloptçapiopk.
colline, dune, p.iftuyapk. verrue, pifotapk,. démoli

pilapotçapktoapk, s'ébahir, piioptçapiuk, grotte,

pifoptitçiopiopk, le j'rès-Haut, etc.
De 6ma. .lui, ou de ómdn, cœur : ómayoopk, vivant, ómayokto,

les vivants, les humains, ómayok, animal, ómanepk-

toapk, vivre, ômaptoap, érigé, debout, etc.

De nepk, corps : nepkpé, Niande, chair, néppéyoppk, -manger,
tçaonepk, corps,,nephiktget, provisons (Labrador). Et.

en y ajoutant l'a privatif : anepnepk, esprit, âme,

souffle, repiration, anepnépaluk, Dieu, anopè, vent,

anépnaopk, respirer, anépéaptoapk, souffler douce-

ment, etc.
Dé okpapk. langue : okpapk, batterie de fusil, okpaméun, parole,

okpaen, prière, okpayuaçpk, parler, opakpayopk.
prière, okpayoyuapk, prêtre, orateur. Observez que

ces mots ont la même racine qu'en latin, «car k et p

. ort entre eux affinité %;oratio, orare.
De taapk; obscurité :ûtapapk, ombre, silhouette, tapapktot, mi-

roir, tatkpapk, lune, tapapmi, à l'ombre, etc.
De kpitkp*as milieu :* kpitepk, reins, milieu du corps, kpitepkto.

poff" anneau, bague, kpitepgnapk, noeuds des filets,

kpitepklepk, médius, kpitepkpapk, midi, kpeykpan et
epikpani, au milieu,. etc.

De topkio; go'er :torkloaik,- chalumeau, topgloapt, tuyau,
pçLok, tunnel,ptc.

De kpipdn, serpent : kpipun taraud, vis,.kpipotçeptoapk, visser,
tarauder, kpipa oapk, ramper, serpenter, kpiputoapk,
fermer, serrer, kpiputit, serrure, kpipoaps serpent,

, .kpiuwapk, diable, kpiyova, tonsuré, consacré à
- . Kriuwapk, kpigopk, tonsure, kpiapktapk, couronne.

en peau de carcajou, kpiogdjiapk et kpiopia, aurore
boréale, kpilayok, magie, jonglerie, kpilayon,·tsm,

. bour magique, kpilakpoh, fétiche, talisman, kps-
pioyuapk. tortueux, sinueux, kpitotoapk, souple
kpikutépon, autel, etc.

CHAPITRE IV.

DE L'ADJECTIF..

I. - DES ADJECTIFS QUALIFICATIFS..

L'adectif estun mot qui ajoute au nom une idée de qualité. ou de détrmingion. En esquimau,
il se place après le

es adjectifs t les mêmes pour les deux genres, ils prennent les nombres et les cas comme

tadetf n
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GRAMMAIRE ESQUIMAUDE. LIu

les pronoms et les noms, et s'accordent.en nombre et en cas avec le nom auquel ils se rapportent,

au moyen des mêmes suffixes. Exemple

Avez-vous mangé l'excellente viande que je vous ai donnée?

nepkrémik nakoyomik atuléaptauginnéppètéît?
Je vais voir la belle terre dont vous m'avez parl: Nunai-

gnun tiguyominaynun temamnun kpoléploaptutin takunapkap.
kluiaa - a

J'arrive à peine par les hautes montagnes:éppegmin takiyutt.
gmin tikiktuiia ?paIealo.

Comment vous trouvez-vous ul dans une demeure si pro re
et si bien éclairée? kpanô-k.an<î kanrnwapk-kpapla s , utin
taymana igumi-tut uetkt4ni lu ipaumîapktumiii bl .-

En esquimau, tous les adjectifs sont susceptibles de se conjuguer et leurs désiniencê se dis-

tinguent par des terminaisons verbales. Les plus ordinairés sont

opk, exemples: nakoyopk, bon, 'tipipitopk, odorant, illiyopk,
ressemblant, manéaptopk, doux au toucher,
nakepktopk, droit.

a, - kpilukta, recoquillé, cteptita, rendù, mama-
i"taya, savoureux, ulopota,' tombé, kpiyova,
tonsuré. apeopa, flexiblp.

é, · exemples: igitané, abandonné, makitané, relevé, inmé.
même.

apk, - ikéapetapk, stratifié, mikiyopatçiapk, très.
petit, nadjItapk, conçu, itchi'avapk. sédentaire,

ik - - nuléalik, marié, ignilik, acé , Ulalik, com-
mun, ipuliplik. frit.

Pour leurs conjugaisons, voyez celles des verbes.

Comparatif et Superlatif.

Ils se fefment à l'aide de la suffixation.
Le comparatif·se fait en changeant la: désinence du positifen ilopa. Le superlatif, en lui sub-

stituauO'ikpéya ou itkpéya. Le suffixe tcoapk exprime aussi le superlatif. Exemple :

POSITIF.

afiéyopk, grand.
tchuinapk, mauvas.
nakoyopk, bon.

CO OPARATIF..

aiiilopa, plus grand«.
tchuina-ilopa, pire.
nakoiloeea,- meilleur.

SUPERLATIF.

áiñotkpéya, très-grand, gigantesque. .
tchuiiaotkpéya, détestable.
nakootkpèya, nakoyopktçoapk, excellent.

L'augmentatif se forme à l'aide

Augmentatif et Diminutif.

des- suffixes àk- ou pâp, pik, pôk, vak, vik (très-rarement),

tilik, qui 'ajoutent aux mots.
Le diminuti4 se forme également 'par 4 flexion au moyen des suffixes pluk, apk, lapk yoap.

Le suffixe afrk, outre la-petitesse, la faiblesse, la division, la diminution, la filiation, la multiplica-

tion, exprime a ssi, de même qu'un très-grand nombre de racines. déné-dindjié, la contradictoire de

toutes ces acc tions, c'est-à-dire la.grandeur, l'unité, la force. Exemple anepné-aluk, le .grànd

Esprit, Dieu, a yoappâluk, géant.

POSIIrIF.. A UG ENTA'IF. . 11,.1iNVUti F.

iglu; maison. iglop-pôk, fort (grande-maison). iglu-piapk, hutte (petite maison).

umiapk, barq nmi.p-pàk, navire (grosse barque). umsiapaluk, petitesquif.

tépéap, belette tépéap-pep, vison (grgnde belette). têpéapaluk, hermine (petite belette).

itkpaluk, ii . italukpik, saumon (g-os poisson). itkpaloapk, fretin.
· kupk, rivière, k4vik, fleuve (grande rivièrp). kupapk,•petite riiière.

tuktu, renne des d , tuktu-vàk, caribou ou grand renne des bois tuktupapk, capri'erne (i. e. petit renne -
t*tu . . .e . oi. u cann

'4 p
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La progression dans le diminutif se fait au moyen des suffixes àluk, aiçiapk, altiapùd
mple.-

mikiyopk, petit.
kupapk, petite rivière.

mikiyopaluk, plus petit.
kupapàluk, ruisseau.

mikiyopátçiapk, très-petit
kutçiapk, rigole.

La progression dans l'augmentatif se fait à l'aidedes suffixespdk, pôk, plukc:ý

aiiéyopk, grand.

f

aiéyopkpôk, très-grand. aiiéyoappàluk, géant.

Privatif.

Il s exprime, au moyen des uffixes itopk, oyopk qui signifient sans.. Exemples:

STÉRILE. . ..... paneptopk.
STEPPE.·. ..... kpeyuitopk; nappaptoyopk.
DÉPOURVU. . . . itopopk.

AVEUGLE. . . . . . takumañi-illuaptopk.
SOURD-MUET . . . . tutçilayopk.

Sufrimes adjectifs pouvant .servir à former les mots.

Voici comment les suffixes qui expriment le .cémparatif, le superlatif, l'augientatif, le dimin
et d'autres suffixes encore s'unissent aux racines substantives ou verbales. pour la formation
certains mots. Ainsi au moyen du suffixe:

aluk (aluat), sont formés les. mots:: nulapaluk, fils cadet, ino.
nepluk, blasphème, pudjualuk, -lyçoperdon (petit
champignon), utkutçialuk, chaudron, anituapaluk,

.bre frêle, rachitique, ipeapiudiuk, arbre brûlé dont
la cime seule subsiste, atçiyapluk, pétiole, pédicule,
tçakpalu:k dépôt, 'marc, tçillaluk, pkuie, ·anopap.
luktualuk, déènillé, etc.

De vik (vit), qui exprime la contenance, le récipient, le lieu, sont
formés les mots suivants : tchénavik, atelier, néppé.
vik, salle à manger, réfectoire,,auberge,. alugvik,
auge, kpaplivik, carrefour, kpoptik, vase de nuit,
illuvepvik, cercueil, bière, aktopvik, charnier, atop.
vik, église, odjepvik, balance, etc.

De nepk (nèt, nopèt), qui signifie corps, comme racine substan-
tive, sont formés, à tilfe de suffie adjectif, les êtres de
raison, les causalités, les abstractions: tçaymanepk,
gràce, bénédiction, iktçéYapnepk, bond, saut,
aiIepn.p, foi, tlopeynepk, courage, apkputçinepk,
sentier, chlmin, alstçapnepk, courant, kpopLonepk,
cascade.

De otik (otit), sont formés les mots qui expriment un objet en bois,
un objet qui a un pied, un manché, une .tige, une-
queue: trhénépôtik, brpuette. uutpopaotit, armoire,
oppitkpotik, arbuste, kpotik, plante, kpamuwik,
traIneàu, etc.

De papk (kat), qui indique ressemblance, similitude entre le mot
comparé-et la racine dont il provipe snt formés les
mots : naptopapk,. champignon, tupapk/corbean,
kpeymipapk, colline, kpalépapk, cloche, tikitpopapk,

uIv

Exen

écureuil, matopapk, couvercle, kutchupapk, atalac-
-tite de glace, etc.

De alik (alSpit), qui a la meme signification, les mots : topkloa.
lik, chaiuneau, epndlik, oignon. tchuLialik, affaire,
apéalik, l'extrémité d'un.lac, etc.

De tapk (tèét), qui exprime -la matière dont l'objet est formé, sa
nature, viennent les mots : kpeyuktapk, écuelle,
plat de bois, ufiêaptapk, captichon de femme, ilIapig.
Ritapk, parent éloigné, étc.

De piapk (piait), qui marque la propriété, l'entité, sont formés
les mots: inopiapk; humain, nunapiapk, terrestre,
*kpistopiapk,' chrétien, nuçupMapk, gland,- cordon de
sonfette, etc..

De méopk (méui), qui marque.la résidence, la possession, s'nt.
-formés les .mots : glopreopk, sédentaire, casanier,
-nnapmeopk, terrien ou terrestre, kpikeptap»Mopk,
insulaire, tapéoprméopk, marin, kpéyopkméopk, fores-
tier, immapm.o'pk, aquatique. etc.

De kat (kèt), qui marque communauté d'origine, de vie, d'idées,
ljplomokt#, voisin, locataire, tuppepkat, concham.-
briste, compgnôn, nunapkat, compatriote,. etc.

De en (étit), qui indique l'appropriation der l'objet,- son usage,
sa fin, sont formés : tchèna, couteau de travail,
néppén, couteau de table, pwalagpô, pelle, etc.

De os (otit), qui a. la même signifcation adjapon, dcbelon"
marche, degré, nçuaon,drisse, kpaéuyo, crayon
plîme à écrire, killdepkpoa, ongüent à blessures,
kpummepkpon, onguent papolitain, kiIdyapoe;
rabot, varlope, pathpou, cure-moelle, etc.

I

(
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GRAMMAIBE ESQUIMAUDE.

II. - DES ADJECTIFS NUMÉRAUX OU NOMS DE NOMlBRE.

Comme les Dénë-ýdindjié,
pour eux l'étan du calcul.

les Esquimaux comptent sur leurs doigts, de .sorte que la main est

Nombre. cardinaux.

1 ataotçipkp.
.2 aypak...± mallopok.
3 illaak.= pjiatçut.
4 tçitamat.
5 tallémat.
6 apvénèlepit.
7 apvénèloepit-aypak.

mallakpnik-apvnèlepit.
8 apvénèlepit-illaak.

piiatçunik-apvénèoepit.
9 apvénèlIpit-tçitamat.

kpolin-illoat.
10 kpolit. = kalènnotot (les deui m
I1 itiañgnepat.

ataotçi-itiangnélopit.
12 itiañgnépat-aypak.

mallSponik itiatÏgnéltopit.
tchikpalik.

13 itiañgatêét-ilaak.
iatçunik itiaingnélopit.

tchikpalik.
14 itiañgnépat-tçitamat.

tçinanikitiañgnéloepit.tei ik tchikpalik.
5 itiamgnépat-tallémat.

wl émmi itlangnélSpit.

16 igluin-itiaagnékepit.
17 anuéat.apténèlœepit.

7 igttiln-itiangéloepit aypak.
iaignépat apvénèloœpit aypak.

18 igluin-itiagnélepit ilaak.
. itia5gnépat apténèlopit iltaak.

19 igluin-i.uañgnoempit tçitamat.
itiaignépat apvénèloepit titamat.

ains appliquées).

'20 kpoleti.

namayopk (pieds et mains).
nayopk.

21 igIut-tcheptut
innuni tchikpapk.

22 iglutzaypatopk.
innunItclikpapk aypak.

23 »iglut-.'illayopk.
innuntchikpapk illaak.

24 iglut Lçitamatopk.
innuiitchikpapk tçitamat.

25 iglu tallé'matopk.
innuitchiikpapk tallémat.

26 innuñtchikpapk apvénèloopit.
27 innunltchikpapk apvénèlopit aypak.
.28 innuil apvénièlempit illaak.
29 innui aç'énèlopit tçitamat.
30 innok kpolinik-tchikpalik (un homme plus les deux mains).
40 .ifùuln mallepok (deux homm'es).
50 adjfigaynapmitoat (autant de f9is 10 que de doigts dans

la main).
60- innumipit (trois hie.-mes).
70 - innuñmallcpponik apvénèIoepit.
80 innuñI piiatçuik apvénèlmpit.
90. inouïn tçitamanik apvénèlepit.

100 itchañgnkp.
200 itchañgnepkp aypak.
300 - ' ilIaak.
400 - tçitamat.
500 - tallemat.
600 .- .apvenèlepit.
700 - Malleponik apvenèlopit.
800 - piñatçunik apvénloegit.
900 - tçitamanikapvénèloepit.

1000 itchaiignep-pàpk (le geand cent).

Je ne connais dans le dialecte TcJiigleek que trds nombres ordinaux: Premiei, tçirUlepk, (i. e.
celui de devant), second, timu-o<a*glia, (Q. e. celui qui suit le premier) et troisième, piñayut. Les
autres ne sont pas usités, o'l bien on y substitue les nombres cardinaux.

Ceux-ci int susceptibles do. d inaion.

y . I.
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GRAMMAIRE ESQUIMAUDE.

CHAPITRE V.

DU VERBE.

-Le verbe est un mot qui, dans la proposition, exprime le rapport du sujet au régime.
Les verbes esquimaux sont transitifs, intransitifs ou 'réfléchis.. Ils se placent en dernier lieu

-dans la phrase et possèdent les mêmes noînbres et les mêmes personnes que les pronoms.
L'esquimau a troi'/temps : présent,, passé et futur, et six modes d'après Hans Egède : indi-

catif, interrogatif, impératif, permissif, conjonctif et infinitif. Mais je n'en reconnais que cinq, savoir:
les trois premiers.nommés, le substantif ou indéfini et le participe ou gérondif.:Ils se forment tous par

des suffixes. Exemples des modes et des temps

moi
ICA

2 mo
IN TERIRRO

PRÉSENTj.... :.. e mange.

immédiat. je siens de manger.
de PASSÉ défini.. . . je mangeai.
TIF indéfini. . . j'ai mangé.

U éventuel . . je vais manger.
S t absolu. . . je mangerai.

immédiat . . s-tu fini de manger?
PASSÉ défini. . . . mangeas-tu?

de .•.. as-tu mangé.?
6d Tindéfini. a-t-il mangé?

F UTU.J . . . . . . . . eux-tu manger?
-e mange!

3c mode I MPÉ A T IF.
-[ne mange pas!

4e mode SUBSTANTIF o INDÉFINI . .. . manger, le manger.
5 participe présent. en mangeant.e mode GÉRON D I F ~partiCipe passé. . mangé..

?éppéyui. a ,
Ièppèmnaniktoa.
néppéyotka.
néppélualuñ&a..'
niéppéyéapktutlg.
néppénéaptùiùa.
néppélépalutin?
néppélaopvét?
néppéoété?
nëppépepka?
néppeyualoappatin?

.éppen!

néçpèvalinopèt!
nèppénepk.
neppekliné.
néppéjotka.

thangeàtcs-vous?
avez-vous mangà?
ont-ils, mangé?
Vent-il manger?
mangez!
mangez! (duel.U

ils se déclinent.

néppétaoppetri?etc.
néppévitçi?
néppépepkèt.?
néppéysaloappak«?
néppégitçi?

On peut obtenir une forme impersonnelle du verbe en ajoutant à sa racifie les àffixes ofñayak,
naiñayak, v. g.

on mange. nép-énafiayak.
tok poyoak: il meurt.= tokpoiayak : on meurt..

epktçidjoapk :il est effrayé.
epktçinatiayak: on est effrayé.

i

4

'I

f
I.

.. 4 *./..

f

//

Le futur absolu, par les affixes yeéap, yomap, yuap,. qui veulent la désinence en toapk.
L'interrogatif, par les suffixes véit,'.vit, ét, en, ain, awn.
L'impératif, par les suffixeà it, in,' én, un, awn.'
'Relativement à leur nature, les.verbes esquimaux sont simples ou c posés,
Les verbes simples sont formés d'une racine invariable à laquelle se ent les suffixtes prono-

Le passé immédiat se forme par l'intercalation -de l'affixe manik, qui dérive de manna, ,man-
rW go, présentement.

Le passé dé/ini se forme au moyen de la suffixation en a. Il équivaut à un prticipe passé et à
un adjectif.

Le passé indéfini se forme par les affixes luap, loap. léap, laop. qui eemandent quelquefbis que
la désinence se change en loapk, toapk, ou miyoapk.

L'éventuel, par les affixýs néap, naop,. qui.exigentordinairement que la9'désinence soit méopk,
mïyopk.-

tvi -



GRAMMAIRE ESQUIMAUDe.

minaux qui constituent l'élément verbal comme terminaisons. Les affixes qui marquent les temps se
placent entre la racine et la désinence, comme nous venons de le voir. Exemple de verbes simples

Néppé-yuila, je mange (je viande), de nepkpè, viande, et yutlq, uliktufla, j'ai froid (Je fais couvertWre, je requiers couverture),
je (en tant qu'elément personnel verbal). = iluñia, j'y suis. de ulik, couverture, et tuila, je (com ne éléni7t pers. verbal).

Les verbes esquimaux prennent la forme négative par l'incorporation, entre la racine du verbe et
sa désinence, des affrxes hchi, tchui, yuik, qui sont les abrévations de l'adverbe de négation tchuitop,
non; ou de papnak, rainae, bafinak, qui dérivent de pinnaia, je ne veux pas; ou encore de l'affixe
lai.- Exemple

néppéyutin, tu manges.
néppéyuaktutin, tu ne manges pas.

itéppévanflpet I je ne veux pas que tu manges (défense).
néppélaslatin! ne mange pas!

Les verbes simples et affirmatifs peuvent tous se conformer aux cinq conjugaisons modèles qui
suivent:

1° en toapk.. .... v. g

2°en yoapk ou 4oapk. -

3 en apk.......-

ilcapk, y être, uUiktoapk, avoir 40 en opk
froid.
néppéyoapk, manger, tçid.oapk, 50 en ik . . .
faire.
*slupapk, jeter au feu, nippi.
tapk, coller.

v.g. kapiyopk, darder, percer, taki.
ylopk, être grand.
akililik, reposer sa tête, winilik.

tie marié, ,natçapalik, avoir
un couvre-chef.

Au reste les verbes tchiglit ne présentent pas la même régularité que ceux du Labrador et du
Groénlànd, et l'euphonie joue un grand rôle dans le changement de la désinence. Les temps ordi-
nairement employés sont le présent, le passé indéfini et le futur.

10 Conjugaison en toapk, v. g. itoagk, y être.

- SINGULIER.

pers. ituia, j'y suis.
2pers. itutin, tu y es.

PRiSENT. 5 ers. ituapk. ily est.
* : L

PASSg
sIqDÛINI.

p pers.

SeP=r.

PLURIEL.

itopvut, nous y sommes.
itoptçi, vous y êtes.
itoat,- ils y sont.

Les Tchiglit oIit de plus pour le plurielt
itoiné, nous y sommes.
itoiné, vous y êtes.
itut, ils y sônt.

iluaptufia, J'y ai été.
iluaptutin, tu. y as. été.
iluaptospk, il. y a été.

le pers. itopnéapméuña,j'y serai.
r U.Tvi. . 2 pers. itopnéapméutin,tayberas.

50 pers. itopnéapméopk, il y sera.

itopvit? y es-tu?

iluaptopVut, nous y avons
iluaptopçé, vous y avez été
iluaptoat, ils y-ont été.

itopnéapmévut, nous y sert
itopnéapinétçi, vous y serem
itopéapméut, ils y seront.

itopvitçi? y êtes-vous?

DUEL.

itovuk, nous deux y sommes.
itotik, vous deux y êtes.
itut, eux deux y sont.

et le duel les désinences suivantes:
itoafñgné, nous deux y sommes.
itolfigné, vous deux y êtes.
ituk, eux deux y sont.

été. iluaptovuk, nous deux y avons été.
iHuaptotik, vous deux y avez été.

* .iluaptoak, eux deux yont été.

US.. itopnéapinévuk, nous deux y serons.
s. topnéaprnétikvous deux y serez.

itopnéapméuk, eux deux y seront.

itopvitik? y êtes vous?

29 La conjugaison en yoa pk et djoapk est la même- que celle en oap, à l'exception du passé
défini qui fait néppé-tuap-1adIa etc.

Impf A TIP. Deppen!"
INTERhoGATIF. Dléppé it?

,~eppégitçi!
néppévitçi?

néppègitik!

- néppávitik?

INTERROGATIF.

J

LyI
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.vin •GRAMMAIRE ESQUIMAUDE.

O Cônjugaison en apk, v. g. nalupapk, jeter du feu.

S I N G 1. I .1ER.

PIRÉS E N T. le

Sle
PASS e

IND .FINI. ,3e

IUTU R.

INTERROGATIF.

IM PÉ R AT I F.

pers, nalugapa, je jette, etc.
pers. nalupgan (ou pkan).
pers. nalugapk,.

pers. nalu-laopnéapa.
pers. nalu-laopnéapèn.
pers. nalu-1aopnéapa.

pers. nalunéapméuia.
pers. nalunéapmtutin.
pers. nalunéapméoýp*

nalungivit

nalukan!i

P L UR I EL.

nalugapput, nous jetons, etc
nalugaptçi, vous
nalugat (ou kal), ils

nalulaopnéapput.
nalulaopnéaptçi.
nalulaopnéapat.

nalunéapmévut.
nalunéapmétçi.
naluméapmnéut.

nalug iVitçi?

naltipaptei!i

he Conjugaison en opk, v.. g. kapiyopk, percer.
le pers. kapiyuñia, je perce.

PR ÉSENT. 2e pers. kapiyotin.
* Se pers. kapiyopk.

'l pers. kapiloapmiéuñia.
PASSÉ. 2 pers. kapiloapméutin.

Se pers. kapiluapnéopk,

j lepers. kapinéapméuia.
F U TI R. 2epers. kapinéapméutin.

[-Se pers. kapinéapméopk.

INTER RIlOG AT IF.

13M PEÉIRAT IF.

kapigivit

kapò1 !

kapiyovut, nous
kapiyotçi.
kapiyut.

perçons.

kapiloapmévut.
kapiloapmétçi.
kapiloapmév.ut.

·kapi.néapmévut.:
kapinèpàmétçi.
.kapinéapméut.

kapigivitçi?

kapotçite

D t EL..

nalugappuk.
nalugaptik.
nalugak (ou kak),

nalulaopneappuk.
nalulaopnéaptik.
nalulaopnéapak.

nalunéapméeuk.
nalunéapmétik.
nalunéapméuk.

nalugivitik7

nalupaptikI

kapiyovuk.
kapiyotik.
kapiyuk.

kapiloapmóvuk.
kapiloapmétik.
kapiloap'mévuk.

kapinéapmévuk.:
kapinéapmétik..
kapinéapméuk.

kapigivitik?

kapotçitik!

5C Çonjugaison en ik, v.. g. akitilik, reposer sa tête.

' pers. akiti-ligné. * akri-lagné.
PR É SE NT . 2pers. akiti-lipkin. akiti-ligné.

pers. akiti-lik. akiti-liat.

akiti-lau-méuñia. etc. akiti-lau-mévut, etc.

akitchîep-néap-méuña, etc. akitcep-néap-mévut, etc.

·akiti-lañigné.
akiti-liûgné.
akiti-liak.

akiti-lau-mévuk, etc.

akitchep-néap-mévuk, etc.

Lorsque le verbe est pronominal, c'est-à-dire qu'en outre des pronoms subjectifs, il se con-
jugue avec les pronoms complétifs, la désinence du verbe change par suite de la flexion produite par
l'addition dessuffixës pronominaux complétifs.

L'élément réfléchi change également la désinence du verbe par une nouvelle modification des
suffixespronominaux.

Cependant beaucoup de verbes ne s'incorporent ni le pronom complétif, ni le réfléchi. En ce cas,
ces pronoms se déclinent indépendamment du verbe. Exemple'des formes pronominàle et réflé-
chie du verbe: tavapkpéyoapk, parer.

FORME INDÉFINIE. FORME PRONOMINALE cOMPLiTIVE

pers. je passe, tçavapkpé-yufoa. 1 pers. je le pare,; tçavapkp&-yagapa.
2 pers. tu tçavapkpé-yutin. 2e pers. tu le - tçavapkpé-yapkin.
)e pers. il tçavapkpé-yuapk. 3e pers. il le - tçavapkpé-yapa.

FORME R FLÉc1IIE.

1 pers. je me pare, tçavapkpé-yoamé.
20 pers. tu te
Se pers. ille

- çaflpWpeoapk
tçavapløé-yoapk.

PASSÉ.

F UTU nI.

~u'.



FORM.E INDÉFINIF..

le pers. pl. tçavapkpéyuvut.

2e pers. pi. toavapkpéyuté.

GRAMMAIRE ESQUIMAUDE.

FORME PRONo-INALE COMPLÉTIVE

le pers. pl. îçavappé 1?.-?
* çvakéyapput.

yainè,
2e pers. pl. tçavaPký yainé%

taakéyaptçi.

Lix

FoRmiE RFLÉCiHiE.

1e pers. pl.

2e pers. pl

tçavapkpé-yovut.

tçavapkpé-yotçé.

3e pers. pl. tçavapkpéyuat. Se pers. Pl. tçavapkpé-yapat. 3I'pers..pl. tçavapkpé-voat.

le pers. duel.. tçavapkpéyuvuk. le pers. duel. tçavafkpé-yaagnè. le Pei-S. duel. tçavapkpéyovuk.

.2e pers. tçavapkpé-yutik. 2e pers. tçavapkp&yaïgnê. 2e pet-S. tçavapkpxyotik.

Se pers. tçavapkpé-yuak. Se pers. tçavapkpé-yapak. 51e pers. tçavarkpyoak.

Voici maint enant l'emploi des éléments pronominaux complétifs en- renversant l'ordre ci-dessus:.

je me pare, tçavapkpéyoamé.
tu me tçavapkpé-yapma.
il me . tçavapkpéyyaña.
vous me tçavapkpé-yaptçiña.
ils me tçavapkpé-yata.
vous deux me tçavapkpé-yaptiia.
eux deux me tçavapkpéyàkä..

tu nous pares tavapkpé-yapkut.
il nous tçavapkpé-yaput.

.nous nous tçapvapkpé-yovut.
vous nous tçavapkp<I-yoptçiput.
ils nous tçavapkpé-yoatigut.
vous deux noustçavapkpé-yoptigut.
eux deuxnous tçavapkpé-yoakput.

Toutes ces combinaisons

je te pare, tçavapkpéyugin.
tu te tçavapkpéyotin.
'il te tçavapkpéyatin.
nous te tçavapkpéyavugin.
ils te tçavapkpé-yaàtin.
nous deux te tçavapkpéyapvugin.
eux deux te tçavapkpéyakin.

je vous pare, tçavapkpé-yautçú.
il vous tçavapkpé-yatçé.
nous vous tçavapkpé-yovutçé.
vous vous .tçavapkpéyotçé.
ils vous tçavapkpé-yQatÇe.
nousdeux vous tçavapkeyotiktçé.
eux deux vous tçavapkpéyaktçé.

. je les pare, tçavapkpéyagapat.
. tu les tçavapkpéyatin.

il les tça.vapkpé-yatït.
nous les tçavapkpéyativut.
vous les 'tçavapkpéyatitçi.
ils les tçavapkpéyatit.
nous deux les tça-vapkptiyativuk.
vous deux les tçavapkpéyatitçik.
eux deux les tçavapkpéyatik.

doivent être appliquées aux autres temps, en changeant la désinence

du verbe en laugapa, pen>, pa, pput;-ptçi, pot pour le passé, et néapmiyapa, migin, mîya, miyapput,

miyapti, miyapt pour le futur.
En. esquimau, l'infinitif proprement dit, tel que boire, dormir, être,·n'existant pas et étant renm

placés par des substantifs formés avec le verbe, tels que le boire, le dormir, ou par des imper-.

sonnels tels que on boit, on dort, on est -dans la çoutume de remplacer. cet infinitif absent par la

3e personne du singulier. C'est ce que j'ai fait dans le vocabulaire qui suit.

Dans le dialecte tchiglepk, la troisième persqnne du, singulier et ordinairement terminée en

toapk, yoapk, tçidjoaPk; yopk, opk, tapk, papk, lik, mais tous les* verbes qui s'emploient avec les,

pronoms personnels complétifs ont la troisième personne du singulier terminée en a, pa, ya d;ja, v,

ga, etc.
Quelques verbes composés ont.une terminaison irrégulièr% adverbiale, tels sont .les.-verbes ter-

minés en ugo, uné, ané, ama. Leur pluriel se fait régulièrement. En voici des exemples.

VRRBB1S EN UGO.

Ipers. aypapiluia , j'accom -

pagne.
pers. aypapilutin, tu.
pers. aypapilugo, il.

pl. le peri. sypapilata, nous.
20 pers. aypapilu4a, vous.
0 pers. aypapilutit, ils.

duel.fl pers. aypapilanuk, nous deux.
2e pers..'aypapilunik, vous deux.
3 pers. aypapilutik, eux deux.

.ÊP'RBBS EN -UN.

nalugapjchapklu5a,j'agisslns réflexion

nalagaptchapklutin, tu -
nalugaptchapklunè, il.
nalugaptchapklata, nous.
nalugaptchapkluta,.VOUs.
nalugaptchapklltit, il..
nalufaptchaeklunuk,:nous deux.
nalugaptcbapklunik, vous deux.
nalugaptchapklutik, eux deux.

VERBES BN ANÉ.

kaymagapa je suis libre.

kaymagapkin, tu es.
kaymagané, il est.
kaymaponé, nous.
kaymagaipé, vous.,
kaymagat, ils.. .e .
kayimagapugné, nous deux.
kaymagapignè, vous deux.,
kïymagapk, eux deux.

eh
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VERBES-EN CGO. VERBES EN

MÈME PASSÉ AVEc luap. MÊME PASSÉ EC Iluap.

Fi fn, aypapinèapmiyoamé. FU R

aypapinéapmiyutin.' comme ci-contre, en neapmiyoamè.
aypapinéapmiyoaok, etc.

VERBES EN AMA.

aytotçeppalukima, je promets.
aytotçeppalukipkin, tu.
aytotçeppalukama, il.
aytotçeppalukitigin, nous -koguk, duel.
aytotçeppalukiptçi,vous - kiptik.
aytotçeppalukikat, ils - kikak.

Conjugaison irrégulière pronominale

en pa, ta, dja, ya, va:

# pers. naluùgitapa, je le devine.
2' pers. nalunlgi-tapen.
Se pers. naluigi-ta. . •

pl. 1' pers. naluñigitapput.
2 pers. náluñlgitaptqi.
3 pers, naluñgitat.

duel. le pers. nalufgitappuk.
2e :pers. nalunigitaptik.
Se pers. naluigitapk.

autre pluriel en aon, aïnè.
autre duel en.apugmé, ap4jnè..

P pers.
2e pers.i
Se pers.i
P pers.

VERBES EN ANE.

PASSE, kaymalua-ayapa, etc.,

comme dessus.

FUTUR en néapmiyapa, etc.

nalungineapemma.
naluñginéapepkin.
naluñiginéapiga.
nalunginéapeptivut.

etc., etc.

Sans doute il existe beaucoup d'autres exceptions .dans les verbes, et. peutt-être pourrait-on

trouver un plus grand nombre de conjugaisons. Mais en l'état de ma connaissance actuelle de l'esqui-

mau tcbiglerk,. c'est tout, ce que j'ai pu. découvrir..

Exercice sur l'Interrogatif.

AS-TU RÉPONDU? . okpapévit? = plur. okpapévitçi? = duel
.,okpapévitik?.

AS-TU FINI DE MAN-
GER?. . . . . . .x'éppélépalutin?

L'AS-TU FAIT?,.. . . tchénéovapén? = pl. tchénéovapétçi?=
cd. tchénéovapétik?

QUE FAIS-TU? . . .tchuna-tchuna tchénavion?
POtQ>UOI PLEURES-

TU?. ... . . . . .. tchuqavit kpiyavit? = pl. kpiyavitçi? =

d. kpiyavitik?
ENTENS-TU? . . . tutchovit? = pl. tutchavitei?= d. tu

tchavitik?

COMPRENDS-TU? . . tutchayotin ain?

L'IGNOREÈ-TU?. . . nalupèt? = pl. nalupétci? -ci. nalu.
pétik?

L'A-MSkumigién?= atçéaptopén?

AS-TU DORMI?.

AS-TU VU?....

ES-TU LIBRE?. .
PARS-TU ?. .'.

T'ES-TU GANTË?
L'AS-TU DIT? ..
L'AS-TU TUÉ.?..

L'AS-TU COUPÉ?

EST-CE A EZ?.
EST-TU ASSIS ?.

Exercice sur l'Impératif.

ASSIEDS-TOI !. . . . iñiiktin! = pl.-.ifiikitçi! = d. iñiktik!

COUCHE-TOI!. . . tchinigén! = pl. tchinipiktçil = d..
tchinipiktik!.

FAIS-LE!
DORS!.. .. ...

tchinikpit? = Pt., tchiniviktçi? = i
tchiffiv'itik?

takuyigin?= pi. takuvip.tçi? = ci.
takuvipétîk?

kaymàgivit.? = pl. kaymagivitçi?
aulapn?=pl. aulaétci=d. auIapétiký?
adjtrpivigit~? =.pl. adjupivigitçi.
okpapatagén? =pl. okpapatapétçil
innuk tavapt? =Pi. tavaPPitçi? d.

tavapvitik?
kpipi givit? = pi. -kpipigivintçi? =ci

kpipigivitik?
taymnain?
iiktivit? =Pi. iftiktivitçi? =ci. ifiikti-

vitik?

tchénépit! =tchénigen!1

nullitin! =pi, nullitçin!= i. nullitik!

a. -

'e.

a..I.

PASSÉ

en lua-apa, comime au présent.

FUTUR

-r4.
i

k

..
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FERME LA PORTE. . okuan! = pi. okuatçin! ci.•okiatik!
maptitup!l

RESTETRANQUILLE1 nokapit! = pi. nokapitçi! = d. noka.
pétik!

MANGE'...... éppen! = pi. néppégitçi! = d. nppé
gitÀk!

LÈVE-LE!...... iképun! = pi. ipitçin!=d. iképétik
VA-T'EN.... aillpit? pi. allpitçi! = d. abe.

pétikL
OTE-TOI DE LA! pin! =ain.
VIENS . . . . . . kpain!
LÈVE-TOI! . . de couche: tupapin! = pi. tupapiktçin!

ipe. tuppétik pidebout : niku.

DÉCOCHE-LA! TIRE-
. LE!..... . . ..
DEVINE! . . . . . .
MARIE-TO !.. ...
RÉPONDS-DONC!
RELÈVE-LE1 .

METS TES GANTS!
POIGNARDE - LE!

BERCE-LE 1 .

vitin ! = pl. nikuvititein ! = d. niku.
vitéptik! = - sur ton séant : maki.
tin.!= pl. makititçin ! ci . makitep.
tik!

pitiglipéaphti! = pl. pitiglipeaptçiun
nalugiga!= pl. naluktçin = d.naluktik!
tchagén! = pl. tchaktçin!
okparpen ! = pi. okpapétçi!
makitapkin ! = pl. .makitayné!
adjukit! = pl. adjukitçi!

kapon! = pl. kapotchitçi!

Exercice sur le Négatif.

NE RECÈLE PAS!1. . • idjeppapnago! = pl. idjeppapnagit!
NE MANGE PAS! . . néppévafinoepèt! = pl. néppévanno-

pétçi!
NE TRAVAILLE.

PAS!....- . .. tchulilaltunt

NE LE. TUE PAS 1.

NELE DÉROBE PAS!
NE REGARDE PAS!.
NE BOUGE PASI

topkpotchuitoptin! = pl. topkpotchui.
toptçé!

tigiliyuiktin! = pi. tigiliyuiktçé?
takulailutin! = pi. takulailutçé 1
nt'tchigin!

Des &mes modificatifs-du Verbe.

Quant à leur conformation intrinsèque, les verbes esquimaux sont composés de radicales dissylla-
biques, quelquefois monosyllabiques, auxquelles s'ajoutent des. affixes qui expriIent l'être, l'action,
la manière, l'habitude, la réitération,'le manque, la négation, la défense, la possession, l'indéfini, etc.

Nous avons déjà vu quelques-uns de ces affixes. En voici quelques autres.:

pi, marque l'être - apafn, père, apafnpivopk, il est son père.
li (yoapk), marque une cause active, l'action de rendre tel. v. g.

talopktoapk,. bonteu*, talop.ktuliyòapk, faire honte;
aulaïtopk, être complet, aulaïtuliyuapk, compléter,
iglu, butte, igiuliyoak, faire ure-hutte.

tça (djoapk), marque aussi l'action de faire: néppéyoapk, manger,
nepkpé-tçidjoapk, faire manger; miluktuap, téter,
miluktuiçidjoapk, faire tétet.

a, o (yoapk), exprime l'état, c'est la forme ordinaire des verbes
intransitifs anopé, venf,, anopéayoapk, il vente;

,unupk, nuit. unualoyuapk, il fait nuit; kpatétçey,
chef, kpatétcéoyuapk, il est chef; apnè, Temme,
a«pnéoyuapk, elle est femme.

figilak, qui au Groenland marqne.la négation, le défaut, se re-
trouve e;· tchiglepk. dahs quelques verbes, mais
modifié en fgitap, figiluap. s. g. tutchaomayepput,
sensé, tauchomaßgitapput, sot; takuyaopk, clair-

.apk, op (toapk), désignent aussi une cause active, -instrumen-
tale, l'action de faire. v. g. apkputçinepk, sentier,

.apkputçinepoptoapk, faire le sentier; innok, homme,
innèoptoapk, créer un homme;

ma, mi (yoap, yaptoapk), indiquent l'habitude, la répétition de*
l'acte, itçimayoapk, siéger, etre sédentàire; immep.
ugmipoapk, être buveur, ivrogne; .avatafi-mi.-ap.
toapk, rbder4

afia (yo"pk), marque également l'habitude, v. g. allafiayopk,
nomade; aUañLoptanitoapk, immuable.

toyap (tuapk), marque la.simulation : tchénéyoapk, faire, tchéné.
toyaptuaph, faire.-semblant de faire; opaktoapk,
dire, opaktoyaptuapk, faire semblant de dire;
néypéyoapk, manger,'néppétoyaptuapk, faire semblant.
de manger.

li

4

voyant, takuMafigiuaptoph, aveugle.

Enfin ce que nous avons dit dpes affixes adjectifs convient aussi aux-.verbes, pu tout se con-

jugue en. esquimau.
Les verbes esquimaux se transforment-en substantifs par le changement de la désinence verbale

en l'un des suffixes nepk,1 en, oôn, dwn, da. (Voir p.,xvin). - Ils se changent en adverbes au moyen
des suffixes Iw¢é, kluné, l'uné, mnk, v. g. Kuyopk, étre mauvais, klyoñopkluné, mal (adv.). Nakoyopk,
être bon,. nakoyoofkluné, bien (adv.); Dans cette forme le verbe équivaut aussi au gérondif latin.

La signltanéité dans& action est intrinséquement exprimée par le duel-
p

v

4
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Le mutuel-réciproque se rend au moyen des locutjOns pronominales : l' òo'té de l'autre, de
l'un à l'autre, l'un sans l'autre, l'un pour l'autre, etc. ; elles sont soumises à 1 inaison.

La forme passive du verbe est caractérisée par les désinences adjectives¶ont il a été parlé en
leur lieu, et par l'intercalation de l'affixe li ou pi, apanpiivuñïa, je suis"son père.

Le participe est le même que le prétérit,.et il est aussi adjectif.

CHAPITRE VI.

DE L'ADVERBE.

L'adverbe modifie d'une nanière complète le verbe, l'adjectif ou un autre adverbe. En esquimau,
les adverbes sont très-nombreux et se divisent en :

10 ADVERBES DE TEMPS.

. . ublup-kpakimna.
. . apkpagtu. = ublakon. = ublum-aypa.

HIER%,%.i.p.xt. . .
MAINTENANT. . . . upaIopaýo. awpàlopodiun.= wo

paloeçlut.
PAS ENORE. . tçié.=kpakutçila.
POSTÊRIEUREMENT .kiitunpa.
PREMIÈREMENT. . çivupnpané.
APRÉS-DEMAIN. . .,bluk-illaa.=akpagu-uiiaiago.

QUAND?......kannakp?
A PRÈSENT. . . . .anna. = mannago
DEPUI QUAND? . .tyman-atani?
TOUJOURS..... tçokpon. = tçopé-ilapk.
SOUVENT.... .katimayut.
QUELQUEFOIS. . . .tçokon-ikto. innuyiaktut.ta.

guyapé!
DE LOIN EN LOIN. akagop.
ENCORE... . . . . ... tçun. nliùuya.
LONGTEMPS. . . . u.avak n.
DE NOUVEAU'.. anakp natop. otepkpakluné...taku.

Vi ni -unepklu.né.".
PEU APRÈS..... an pn.
AUTREFOIS . .' . né.
DÉJA..... . . i oktçàn.
DÉJA? . . . . .. ain?
TBÈS-LONGTEMPS. . kpaiaiéami.
PEU DE TEMPS. .. tchiviktop.
JADIS...... alpné.
AU MÈME INST T. maliftghta.
BIENTOT . . . . .panikon. piaik.
TOUT A .L'HE . a.kpatop.
DE- SUITE, A ITOT uaotp
TOUT DE STE. . .tguana.

D'ABORD... ako. =akugu.
PAR A $CE. îtçivupnepanigu.

Bes principaux son'
ICI . ... . ... »..
ICI-PRES......
LA..........
La-PRÉS ....

LA-DEDANS...
LA-DESSUS..
LA-DESSOUS .

LA-HAUT.
LA OTJ ...

OU . ... .

OU? '. .. . ...

OU ET POURQUOI?.
PAR COTÉ.
PAR-DESSUS
-PAR-DESSOUS. . .
AILLEURS..
PARTOUT.
DEDANS.....
DEHORS......
PRES, PROCHE .
DE PRES
LOIN .......
TRÈS-LOIN.....
DE LOIN......
EN BAS.'..
EN DEDANS..
EN DEHORS.
EN FACE.
EN. HAUT..

DEVA1TT, EN AVAN']
EN ARRIÈRE.
A RECULONS . . .

'DERRIÈRE. . . . .

ADVERBES DE LIEU.

unâti. tamàn.-- ovàn-mýàn.
aVUflE. -uvufS.

umàn.
inuna. =tablioma.

uw.f.

.kpan.
" kanân-»:timni.
" pikàn'.
" kàn4 =ikanè. = akiptifiné.
"nàni.= kitop. = kitumi.

" nainut? = nain.;naw? nawk?
nawkut? =tchokôn?

tçanéa. =tçanigna.

mifigépa.
atapon.

* wané. =kpanifxitop.

*taniptigun.
*atané. ané. itané.
*kpani. =tçi11at,%n.

*kpaniktop.
kpaniktom-nin.

*avané. = kupa. appiok.
*uiatçiktop.
*kiluvanin.

5

4.

nakit?

N.

kpu.

AUJOURD'HUI.
DEMAIN...

unân. = atpanun. anmun.
atân.
kpatçan. =.tçanépané.
akunapk.
pên.= tatp&nmd.a= tatpàonut.=

lipnut. =. kpabiap-natt.
tçakpap-mut. =teapam-aun'.
kiñiupgan. = tunanut.
kiñio-mùk.tuom-mun.
kiñupn&n.= kinpnoppèn.
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BEAUCOUP AU DELA
AILLEURS......
DORÉkAVANT..

uñaktçiktom.
kpaninlitop.
kpakopyoapop.

3° ADVERBES DE.QUANTIT.

BEAUCOUP . . . . innui-aktuik.= innuvi-aktut. =innuî-
aklutik. = toyCwuti

COMBIEN? . . . . . kpapteinik? = kpaptçi?
COMBIEN DE TEMPS?akûnit?
PEU......... kiput. = innupiktut.
UN PEU.... nuktop. nablichamik.
PEU DE -CHOSE. . . .pimaptuùtpk.

TOUT ........ illopatey. = illopeyklutik
ENTIÈREMENT.. . .taranuopk.'= tanatkipéit. tamat.

kepklupit.
AUTANT...... taymailiblup. tayma-illiblupit.
MOINS....... mikiyomun.
PAS BEAUCOUP. . nnukitut.
GUÈRE .. .. . innkitut

PAS PEU DE CHOSE. pirnptoapk.
ASSEZ...in.ayma. = nainnatayuatup.

40 ADVEMBES DE QUALITÉ.

BEAMIaUP. ikluopkn.
PEU.'..kpayulu-kéneptop.
FORT. TR:ÈS. . unuptup. = kanok.
TRES-BIENo.pey=llptçaetiiga.
BIEN.nakoopkuné. = mamaçtoipik..

Voyez les'autres dans lq dictionnaire.

ESQUlN AUDE. LXII

5° ADVERBES DE MANIERE.

AINSI, COMME.. . . taymak. = taymatçi. = imanna. =

AUTREMENT.
DIFFICILEMENT.
DIRECTEMENT..
SEULEMENT.

GRATUITEMENT.
COMMENT?.

TOUT BAS......
VAINEMENT.
VRAIMENT, CERTAI-

NEMENT.. . . . .
POURQUOI?.

kpaunna.
pinnag&..= tayma-tçiliopté.
tchiniklun.= ugluktopmik.
nakepktçiluné. = nakepktomun.
kiteimi. = kitrivit. = kitçiàn. = apva.

ya-illuaptop.
ami-uinin.
naw-naw? = naw-kut?= kpano-kpano

S m na-una?-
itchivinkluné.
UninI.

tamadja.
tchuna?= tchupavit?

60 ADVERDE D'AFFIRM1ATION ET DE NgGATIoN.

OUI..... .. . . ..
PAS . . . . . . . ... nupniitop. = eptopopkp.
C'EST BIEN I C'EST

ASSEZ.. [.. taynan! = taymana! = nupufitop.. =
namaktuia!

NON . . . . tchnitop! = diunak.!

NE PLUS..p.....apklupo. = apklupit.
C'EST BON!. . . . kpanak!

CHAPITRE VIL

DE LA -PRÉPOSITION.

La préposition est un mot qui modifie le verbe et l'adjectif d'une manière incomplète.
La préposition suit toujours le verbe ou l'adjectif en, esquimau, et doit s'appeler par consé-

quent posi-position.
Nous avons déjà. vu celles qui servent de suffixes.
Voici les principales postpositions eIployées isolément. Le dictionnaire fournira les autres.

ENSEMBLE. . . . illaglu. DE L'AUTRE COTÉ
A TRAVERS. . .. . akunoepatigun. DE..akkia.=ufialiyné. = avec mouvett
AVANT, AVANT QUE. tçivupnopané. = teivupapagun. =d'arrekLun.akkimifig

tçivapnopéyayné.
SUR. ...... . . .. kpan.= kn. = kn. = kut. = EN ETOURMO-

EuloNin.NANTn tuktçeptop.
ALORS, POUR LORS. . 4 n...

CONTRE,. AUPRÈS
DE.. ... .....

AU LIEU DE..
A PEU PRS.
LE LOll(i DE.

tçanéané. = tçanéainun.
ina-ipa. pi

pineplkton. = pin ut.
kpolanun.

DEPUIS,.D
SANS. .A
AUTOUR

•APRÈS, A

'EPUIS QUE tayman-aptat.

ag'ut. =kaviaptut.
PRÈS QUE. .ki unopa. kiñanopèn. = kiñino.

pagun. ='kiiupgan. -= kiñilépéit.

I.
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LXIV

SOUS; A COUVERT
DE . . . . . . . .

AUMILIEU DE ..

AU PIED DE.
VIS-A-VIS......
PRES DE........
DE PRÈS . .. . . . .
LOIN DE . . . . . ..
ENFIN.........
EN PRÉSENCE DE.
PARMI.........
ENTRE........

GRAMMAIRE ESQUIMAUDE.

atan. = atanun. = atané. = atpané.
kpitkpané. = kpeykpam-nun.
kiklifña.
akiwut. = akunapk.
avuñamnun.
kpaniktomnin.
uñavanun.
kiniunæpen. = kiiupgan.
tçakpamni.
kpitkpan.
akonoepet.= akkiaiané.

DE PLUS .........- maliñigoya.
DE PLUS EN PLUS .. aglivaliablupit.
PLUS, DAVANTAGE. kilu. = aiiéyomun. - tchikpalik.
JUSQUE. . . . . . . tikillugo.
JUSQU'A CE QUE . . mannia-tikillugo.
A CAUSE DE . . . . piman.
TOUCHANT, CONCER-

NANT. .. . . . .. taykan. = akkiané.
MALGRÉ, CONTRE-

(oppos.) . . . . . . tçanepkpapa.
PAR DELA . . . . ... uñialeynun.

SUIVANT, D'APRÈS . tayma-illiblup, = titopapkluné.

CHAPITRE VIII.

.DE LA CONJONCTION.-

La conjonction exprime un rapport entre deux propositions. En qsquimau elle est toujours finale.

SI. . ..... allugo.=·umik. AUSSI, ET, ENCORE. blu. =.lu. =V'u.
PUISQUE....... piman. OEPENDANT. NÉAN-
MAIS . . . .,...•
QUAND. LORSQUE..
COMME . . . . . ..

ami.
pan. = pata (sufties).
taymana. = imanna..=

=taptçotunapk.
SUPPOSÉ QUE ou*JE

SUPPOSE. .... kpanop-mi-kpanop.

taymuña-mun.

. MOINS.......
PUIS.........
C'EST POURQUOI?. .
DONC.........-
PLUT A DIEU QUE•

amik-amik.
kiftunpagun.
umifiga.= umifiapk.
unami. = umiiga.

tchuvatçanik.

CHAPITRE IX.

DE L'INTERJECTION.

JUSTEMENT1
AH, AHI.(admir.} i

HALTE1.
HÉ1! HOLA! (appel).
HÈLAS! AIE'.
MERCI!.. . . . . .

matunifiaI
kpatçia! = apkpalé!
anakpanàan!
kpopk!
na-na!
illépanayné! = kpa

napa!
yaflayné! = kpaya..

BONI ASSEZ!.. .... tay'man!
VIENS1 ........ kpain!
VA-rEN ...... anin!
CHUT1 SILENCE I .. ,taymaknipapnak?
PUISSÉ-JE 1. .... tçuvatçané!= tçavatçaiñiga.
QUOI! (étonnement. kpalé! = apkpalé
VRATMENT... . . .ai

1N. B. Nous sommes persuadé que les linguistes qui voudront
idiome plusieurs rapports avec les langues Ougro-finnoises.

étudier l'Esquimau trouveront à

i 'i
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FRANÇAIS-ESQUIMAU

A, AU prép; (dat. po

A, AU (locatif).

A. AU (directif).

A, AU (relatif). .

ABAISSÉ,adj..

ABAISSER, v..tr.
ABAISSER (s'),v..i
ABANDONNÉ. E...

ABANDONNER, v.
ABANDONNER (s')

-réfl. .... .. .
ABATTR1.v. tr.
ABATTU, adj
ABDOMN....
ABERRATION (

dans
ABHOR
ABSOR
ABIMÉ
ABTME

ABJEC
ABLUE
ABOND
ABOND

ABOND
ABON
ABONI

ABO

os.) nun. Avec letSprotnms :nua.= mua.
V. g. d moi :-uvam-nun; à que-

qu'un: innum-nun..
. . mi. = né.,= nut. =nik.=um.

,wut. = V. g. il est au ciel: Kreyla-um
itoapk. Il aborde à la pointe: nuVu-
p»i apoptopk.

. . mun. = tçivumun. = V..g. il s'en va
4 la mnaison : ifmun aulak.

. . pab. = an.=ad'.= Le soleil se lèvera
dimidi: kpitepkpap-pan kpagvan-néape

akplublaptapk (anin.) = akpublaptné.
($nan.)

akpub4ptiteidjoark.
atr. akpublaptoapk.

(anim.') igitapk. = (inai.) igitané.- =
dènmeure: inuiktopam.

tr. igitdapkigigita. (ipers.)
, v.-
.. inminik-igitoapk.
. matôyopk. = - la tente .itça-djoapk.
. ulopota.
. . akoaek,.= akoak. (C.)

Àtre
l').. . .. .... titañ-iyapk.

ER, v. tr. . omitçidjoek.
RRER(s,v.mut padjé nteo-tçidjoak.
. adj. .. .... ipk k.
R. r, Wr.. .. (inan. Ipka-yapk-tiagh. =(anii.)

ta otuOyrusk.
r (tre), v.intr. 3oapt.
R, Y.. tr. . . tua-i
>A XRNT, adv. ta atamat-kiréit

DANCE (en) ... illa -M. - de tnd . nepkpé
tst.' 

OÇt

DANT. E. adj.. 311aik.
1DANTS, ES. .. illt
D U. .... inn tdlk.

t'i 0'u"

ABONNIR, v. tr.
A BORD.
ABORDER. v. loco

ABOUTER, v. tr .

ABOUTÉStES, ad

ACC
nakoli-yoapk.
umiak-mi..= umiappak-mi.
à pied ou à. la nage : tuloptopk.= -

en canot: apoptopk.
des cordes :. ataotçipk-mopktéapk. = -

desétofes: killoak, killoaka (t) = -

despièces de.bois: kpapai-akta, ukta.
ka (1)

j.v. killoat (étoffes), kpai-uktat (bois, cor-
des).

ABOYER, v. unip. . .kpiluéal
ABRI. n. c...... opkovik.
ABRUTI, a .. . kpeymina
ABSENT (tre, v.inr.

et ABSENTER (s') . mapkpeyne
ABSOLUTION, n. c. . tchaina
ABSORBANT, adj.--. é;nippititana
ABSOUDRE v. tr. . . aulapektik-
ABSOUT (être) v. intr.tchuînaoyu
ABSTINENT (être), v.

intr. . . ... . . ..payyopk.
A CALIFOUIICHON.

adv........abluméukti
cou de q
le dot d
sur l'épi
objet qa

mapken

A CAUSE DE. loc. prép. pian (l
ACCAPARER. v. tr.. .tanatkep 
ACCEPTE p.tr. -tigun1aç4u@
ACCIDENT. n. v . . . kano-éyt
ACCDETÉ. adjv. kpanik-t
ACCLAPER, v. tr.. kpagopoa

ACETEv- r. . . e

ACCOLER v réi. pat-toa
ACCOLÉ.E. adj.v. .
ACOPAGE.V. tr. aypeilog<
ACCOMPGLIR.v. tr. illibga"t

ukteapk.

p-toapk.
at aulatitanéapktoat.
epèt.
-teokpo-tçepkpiyotik.
uat-aulatitanéapta.

apia. =ablaktopk.=-
uelqu'un : apnapia. =
de quelqu'un : kakapia.
aule : ipktsupia. = -
elconque : ablan-mi-tch

a). =- quoi: tchupa
lupit-tchéjapéit. ..
Ig.
k.

k.
pt.
pk.
k. pler: patikitat.
o.

hapmíktospk

Ur un
ipma.

-vit?
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ADR

ACCORDÉON,.n. c. .
ACCOTER (s'), v. réfl.i
AGCOUCHÉE, n. v .. z
ACCOUCHER, v. tr. .(
ACCOUCHEUSE, n. V.
A.CCOUDER (s'),v. réfi.
ACCOUDOIR, n. c...:
ACCOUPLER (s'), et

ACCOUPLÉS . . .
ACCOURIR, v. intr. e.
ACCOUTREMEN.T. n.c.

ACCOUTUMÉ · et AC-

so

atoptik-tapk (le chanteur).
ipaptoapk. = igaptoptopk.
anivigiya.
epnéyoapk-toapk. = v. intr..aniviya..
epnéyoapk; plur : epnéyoat.
ikutçi-mi paptoptopk.
igaptop-vik. ..

avayapé-klutik.
kpaitkpoyapk.
anopakaluk; plur:

cachè).
anopakauit (vent

tchumé-otçidjoapk.
allapk.
niktchigap4toapk.

ACCROCHER (s'), v.
réfi..... . . . .. .-li'nik-toapk.

AiCCROUPI, E (être),
v. intr . .. .. .aktiblaptoop~k.

ACCROUPIR (s'),v.réfl akpublinaptoa'
ACCUMULER, v. tr. . nuatepk-toapk.
ACCUMULÉ, ÉE adj. v. nuatepk; plur.

* ACCUSATEUR, TRICE
(être)......... nuktitvpé-yoap

*ACCUSÉ, ÉE (être), V.
intr.......)... nuktitigapa.

ACCUSER, v. tr . . nuktitéyoa'p

ACCUSATION, n. v. . nuktitépap-ne
ACÉRÉ, ÉE, adj. c. . ignilik. plur.
A CETTE HEURE, adv. upaloepodjun.

- ACHARNÉ (être), et ?
ACMARNER (S'. . . kpeymipktçéaç

ACHETER, v. tr . . . akpafieptoapk.

ACHETEUR, n. c. . niuveptopk.
ACHEVÉ, adj. v.. . . otcheptun.=
ACHEVER, v.tr.... utcheptopk. (
A CONTRE - CCEUR, faire).

loc. adv. . ..... amaiuyapklu

A COTÉ DE,'loc-. prép.

k.

nuatat.

pk; plur. : nu

pk.*

igniLit.

pnepk.
= muvcptop

otcl:eppéun.
se dit de parl

nè.

tçanéa. = tçanigna. -

tre ; tatutapklèpét..
A COUVERT.DE, loc.

prép.. . . . . . . . atanun.
ACRETÉ d'estomac

(avoir de 1'), v. intr. kidjiepk-tçi
ACTIF (être), v. intr . nutéyuiktuî
ACTION, n Y . .. . . piuva. = p
ACTIVER LE FEU, v.

tr . . . .... . . . nanpa-lla
ACTUELLEMENT adv. mawna. =

-A DEMI (4tre), v. intr. illapiktoapk
- taçk.=

mayopk.
A DESSEIN, idv.... opOtpit.
A DEUX BORfS, adj tunulépek-i
A DEUX F$CES, adj. tunulépek-î
Ai>HÉREN'T, ADHÉ-

RER. v. initr.. . . . atapotçil-oF
A DISTANCE adv. . oiatiktum

tum-ito;
- AIMIRATEUR, ADMI-

RER. v. tr.. . . . ..- takoipé

konipéova
ADOLESCENT, TE•adj. tçiumuk.
ADORATION, n. c. ipénañinepi
ADORER. v. tr..... ipénaptoap

idjopk.
ipk.
iliuva. tçn1l

kpitçaga.
upálepodjun.
. -mr, v

= i awaptopk

iti.
-avatik.

ktitépéyoat.

k. .

er comme de

l un de Vau.

iytp.ke

v.itr. w tç
i. iepw

ptoapk.
n. = tre - v. intr
pk.

. oiatçik.

i. le pers.: takoùpéovapa. =

éX, tbkoipéovapk. Pt pers ta.
apma.
= Etre -: tçinmuk-tospk.
k.
k. ' -

- 2 -

A DOS, loc. prép.
A DOS DE NEIGE (au-

tour des buttes).. .
ADROIT (etre),v. intr.

AGO

nanmapk.

çaw.
avayalluaptopktui tchénéyopk. = - au

tir : nitim itopk (de l'arc). = pitiktÇi
aptopk (du fusil).

A DROITE, loc. adv. taleppim nun. = talepp1wut..
ADULTE, n. masc . . aiñhn.- añ«hutimapik. := - n. fm.

apnapk.
ADULTERE,*n. v. . . kutchuktu. = apioapeik (mutuel).
ADULTÉRIN, adj. v . tigumiyaptina.
A ÉGALE DISTANGE

(l'un de l'autre).. . 4 kpayépotéit.
A EUX, A ELLES.- . okkom nua.'= okkoa nut. = d eux-

.mEmes, à elles-mLmes: iinin nut.
AFFABLE (être) v.intr. pilopiktoapk.
AFFABILITÉ, ni. v. • pilopiñnepk.
A

A
A

FFAIBLI, AFFAI-
BLIR (W), v. intr..

kFFAIRE, n. c.
KFFAIRÊ,ÉE (être).v.

mépayun-oyaptoapk.
tchuli-alik; plur. : tchuli-alepit.

intr. . . . . . . . . tchuli-yoapk.
AFFAISSER (s'),v.intr. iktchaptap-toapk.
AFFAMÉ, E (être), v.

intr. . , . . . . . . payåyopk. = kpaktçoapk. lepers : kpap.
tçeapma.

AFFECTIONNÉ, E; illupiyaik. le ers.: illupiyainé.
AFFECTUEUX. SE.

AFFILÉ, E, adj .. . kinapk.
AFFILER, v. tr. . . tchili-yoapk.
AFFLIGÉ, AFFLIGER

('), v. intr. . . . . kpigluk-tuapk.
AFFLICTION, n. v.. kpigolufi-nepk.
AFFLUEN, n . kup-lik (de.riv,.). = aypam inotkpoIo.

toapk (de lac).

AFFREUX,. -SE (être),
V. intr.. . . . . . .

AFIN DE, AFIN QUE.
loc. prép . . . . ..

A FLEUR DÉ (être). v.
intr..........

À FORCE. prép. . . .
AOAÇANT, adj. v . •

AGACÉ, E (être)v. iutr.
AGACER v.. tr . . ..

A GAUCHE. lc. adv..
AGÉ, E,(être), v. intr.
AGGLOMÉRER, v. tr.
AGGLOMÉRÉS,ESadj

.•........
AqEOUILLER (s'), v

AGILE (être), v. intr
AGIR, v. tr. . . . .

AGITÉ, E.(trej,v.intr
AGITER(en l'air). v.t

AGITER (s'), .v, intr.
AGONISANT, SER,

intr........

z.-
c,....>

tchul!na-oyapk.
imnan3a. = me ( t(nals). - .

nalépektapk. =k paépktopk (et par côté).

tchinikglun.
kpuking-natopk.
tchépneptopk.
en actes .;tuyuk-aloDfik-toapk. -

paroles : tchutigiiiepk-toap .
tçawnrim nun. = tçawmi wut.
añx-ayuklepk.
kavimnoyi-yoapk.

kavin-oyiyêt

tchitko-méyo-aptoapk. =tchitko-UéPa-
* aptoapk.

matcholok-toapk.
.piwap-toapt. =.tchuli-yop-toapik.=

c contre-cur : ama-cyap-topg =
- en cachette : tchuna tayvamma
tchéné-yoapk. ±= -- sas réged0os:
mulupptcap-toapk. = parfaite-
ment .. tchavapiK-taéçs.

r. tçayuktuapk.
r. ipsuktop-tuask.=-- aula-piluktaç&k.

=- es ébrodJam#:kpqnitwpk-
.totek.
iiérartoapk. = . e. se donner.dus0ou-

v. vement: kpaybiaoyoapk.
tchupepktopk.

r
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j

COUTUMER (s')...
AàCROC, n. ra.
ACCROCHER, v. tr.
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.



AGRAFE, n. plur
AGRAFER, v. tr...
AGRANDIR, v. tr..
AGRÉABLE (être), v.

intr. . . . . ..
AGRÉMENT, n. c...
AHI interj. d'admir. .

AHURI (être), v. intr.
AIE!l interj. de doul. .
AIDE, n. v . . . . ..
AIDER, v. tr.

AIEUL, n. rac....
AIETLE, n. rac.
AfG.E, n. c.

AIGRE, adj.
AIGRETTE, n. .
AIGREUR d'estomac

(avoir de?) . . . .',
AIGRIR, v. intr.*. . 1
AIGU, E, adj . . . .
IGUILLE......

AIGU.ILLON...
AIGUILLETTE -(<de pi-

pe). . . . . . . ..
AIGUILLONNER, v tr.
AIGUISÈ, ÉE, v. int.
AIGUISER, v. tr . . .
AILE, n.~rac....

AILÉ.E, v. intr.
AILERON (descétacés).
AFLLEURS av, . . .

AIMANT . . . . . . .
À'IfÉ, E.(etre), v. intr.
AIMER, v. tr.

AINE, n.rac. .

AINS(Ils)..a....

AINSI, adv. . . ....

AIR

AIB

AISÉ
AISÉ
AIS

A IS

aktchi-taotit.
ipiutcheptoyuapk.
aglilip'a.

.aviyopiomlyapktopk.
okapka tigépepnepk.
kpatçia! = kpalè! =

latif).
tçuméu-tçiman-itoapk

akpalé.! (au super-

nana!
tçanepkpa-tçidjoapk.
tçanepkpa-tçeptavaopk.. l pers. : tçepta.

vapa.
atéta! au oca lif. = atatapk..
anana! au vocatif. = ananapk.
tigméap-pak (oiseau-gros).= - améri-

cain n. rac. kánepk. = épgmiitt.=
brtsn: nektopalik. '

tçepnaptopk.
tdhuluma.-

kidjiepk-tçidjoapk.
tçepnaptoapk.
ignilik.
rnetkpon; plur.: mekpotit. =- carrée:

kpoapi-ulik. = - -Ane: aulapè.-=
grosse: ulapiten. = -e.,de glace : tçi.
koplinepk.

kapôn.=- d'insecte igu-uta.

tchunbiapn.
kapo-yoaptoapk.
apikta.'= kinapk. T

apiktoapk.
itçapok. plur : itçapot. = itçapkpopk:'

(les deux-)-.-
itçapolik. = tigmi-vak-topk.
kpeymiploat.
awánê. = kpaniñ-itop. = - (4tr.) v.

intr. kpaninitop-toapk
illupiyaIt.
kpumigiyapk.
kpu'migiyaopk, *e.pert.: kpumigiyapa. :=

-- la viand,. les mets: mamapiyaopk.

e
le -
naglpi

imùnai
nutspap

• añ-ay
taymnk

unna
- so

(aer), i. rc . . . tçilla.
-- d

rT.T ...... bleues"

dea
nuapk

r .(arb
awno

Saj . okitopi
ÉE Nw. • oki
ANCE, n. v. . . . o- àf

AISSELLE, n r..
A JEUN (ètre), v intr.1
AJUSTEMENT..
,AJUSTER (s'), v refl.
4.JOUTER, v. tr. def-

fectif. .. .. .....
A L'ABRI DE. loc adv.
A \LA FILE (etre), v.

iptr . . . . . . . ..
A LA FIN, loc adv. •

A LA FOIS, loc prép.
A L'AGONIE (ètre).
A L'ÀIR, loc. ady...
À LAý MÉME PLACE,

loc. adv. . . . . . .
A LA tIACE DE, loc.

prépå ... ..
A LA PORTÉE (être),

v..int . . . . . . .
A LA RAQUETTE loc.

adv:.........
A LA RENCONTRE IE

loc. préP. .•.•

ALL

onopk; plur., (neit.
tçutlé néppéyoapk.
tch tupian -in;nakopep-tçoptçi mazya.
topanniyap-toapk.

tatkpéklugo Il pers.: tatkpé-pgapma.
atánun.=4tre -v. intr. atanun-itoa k.

wiwulépeit..
kiiunoepén.
kalodjat. = tamap-mik.
tchupepk.topk.
tçilla-mi.

inna.

inail-ipa.

ayui-itoopk.

tagolunnik.

tçapap-mun. =
djork.

A LA SURFACE. loc.
adv.. ....... peptoa-mi.

ALARMÉ, ALARMER
(s'), v intr.. .-. . . epkçidjoapk.

AL'AVANCE.\locprép. uljeptut.
A LAVEILLE.\loc adv. tunn-mugluta
A L'AVENIR, ýoc adv. kpakop-yoapo
A LA VUE DEl, oc.

prp.... .. tçivupnepét.
A L'2GARD D loc.

prèp,.akkiané, =
ALÉNE, n. C. . . . . tuputapk.
A.L'ENTOUR. loc\ adv. avata.
A L'ÉTROIT, loc adv. tatihluné.=

iiiktoapk.
A L'EST, loc. adv . . niyepk-m.i.
A L'EXCEPTION PE,

loc. prép ..... •.inuviak-tui

A L'EXTÉRIEUR, loc. .
-adv. ..... . tilla-tanè.

aller. - tikilapk-tçi.

a. = tchippep-pan.

taykan.

tre,- v. i

k.

r'. tatitçibiune-

rs.: mamgipyapa, -yapkin. = - ALGUES, n. plur. - epktoyaluit (intéstins de l'eau). = tapé-
ersonnes, t. e. dimer d'amour: , itut(tanska mer).=kpopktçop-pkluk-
gidjapk. lpers.:-djapa,-djapkin. toat.
-les choses v. g. les beaux ha- ALIGNÉS, adi. plhu. wiwulepet.
atetoapk. ALIENT, n.. V. • •néppèyoat. nepkiktçat.

A L'IMPROVISTE, Wc.
k. = añ-ayuklepk. =frère -: adv . . . . . . .. upingapklpu.
oalu. A L'INSTANT, locadv. mawna. = maifngna. = malakut,

= taymatçi. = imanna. =kpa- A L'INTERIEUR, lc.
., = -tre-v. intr.optunepkp.= adv... ...... illua-mi. tagu-ané. = igin-mi :(en-

it-il! loc. intej., tayman-'teuva. compos.)
ALLAITER, v. tr.-. • 'miluktu-teidjoapk. = amamuk-toapk.

-- (aura) a. c. anopè-popk.= ALLÉGE i.e vide (b -
e musique : atopkton. que). . •ima-itopk.

(acciwum uluginosum) okpolt; ALLER . aulaopk. 1- pers.: aulaplaña; aulaplapm.
okpopk. = - rouges (arbutus plur.: aillut.= - dia chasse : tuktue

t): kimàinét; sing.: kimni- léapk. = - la mer: unuléap-toapk.
.=--.: gdites graines de pie - d la viande (i. e. chercher dans
utus alpina) : awnoepét; si*g.: les bostun animai tui): nepkp teap-

pépk. = - noires (emperum to 4k.. -4 la voile,: tingolapau-
uu.): paonop4t. sibg.: paonepepk. tap-toapk. = - au fond : kiviy.oapk.

k . . = -- au fe,: ign p-pntléoak.
= tçavap-eytoapk.- - a large :·itçk-allitoepk (en

canot). = iteuk-ayoapk (a peds). = s

geek.

î- Imm-, - -- - - -
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AMU

- au portage la Loche : ibiapialigé-
aptoapk. =;.-- as loin : pitchayétop-
toupk. = uiava-nun-éaptoptuapk.

chercher . ayklep"opk. = - de-
dans : utepkepk. J=-dehors: atçi.
nepktoapk. =-direcement: nakepk-
toaok. = - en *sprit-(et esprits):
tçitayukétitoapk. = - nu-pieds
kawga-eytuapk.= - nu-Ute: natsap-
eytuapk. = - ramasser des fruits:
atçidjap-toap. - visiter ,les Alets :
kubiaptoapk. = - voir: takùmapkap-
kluné.

ALLIÈ, (être) v. intr . aképawn-mituapk.plur:aképawn-mitoat.
ALLONGÉ. E v. intr.... amiktuluñi-oyapk.
ALLONGER, v. tr .. tatçidjopaptita. = - les jambes: epkpik-

toapk. = - les bras : ichaptoapk.
ALLONGER (%I, étant

couché.. . ....... ichapkchimayoapk.=tatçidjoapk (inan.).
ALLONS! interj. pin! = kè! tçavikta! (allonsý par-

tons!).
ALLONSDONCI interj.

(îour faire comser),-. - tchunéappit! = tchuva una, tchuva-
tchuva!

ALLUMÉ,E v. intr. . ikiyoapk. = iméopta.
ALLUME1, v. tr... iméoptoapk. = imiuktoapk.
ALLUMETTE, n. V ikkût (C.) = ikkit. (C.) = iknaut (C.)

= ikitawn. plur.: ikitaotit. = aiud.
Jopk.

A L'OPPOSÉ DE, lbc.
. rép...... ...... akilépepk.
AL'OPPOSITE. locadv akivut.
ALORS. PréP... . ... pifñ.
A L'OUEST, oc. adv . uvaingna-mi.'
ALTÉRÉ. v. int . . . imépuktoapk. = patitçon-vuyoapk'.
ALTRNÉS. adj. plur- apglabik.
A LUI. A ELLE . tapçom-nua.= tapeom-mua. = umnua.
AMADOU, n. c. . . . tchuput; plur... tchuputit. = umaliyok

(C.) = - de saule : pallek. plur
palléit.

AMANT. AM4NTE•. kpumigiyayluaptopk.
AMARANTHE disci-

pline de religieuie.
n. plur. . . . . . . appioyat.

AMAS. n. plur. . . kpalépéit.
AMASSER, v. tr . nuatepkoapk.
AMBULANT, v. intr . nipitçoatappak.
AME, n. e. ...... innu-lik.=.tapnS.=atiepnepk (esprit).
AMNER, vý tr. .. . ikiyané. le pers.: ikigaiia = - un ani-

mal ppr la corde : uniapia.e= -e

captivité : aniteyniliktoapk.
AMERadj.. v.. ,kpatçilinaptopk.
AMI, . ..... . . .. kpumigiyapk. = kpupk! (voc.) = (On

emiploieausi le mot beau-frère comme
en déné en algonquin.)

AMIANTEn..c.C.. mitkpotçapik. = uyapak-kaumayopk.
A MIDI. loc. adv ... kritepkpap-pan.
A MOI......... datif: uwam-nut.= possessif : uwam-

nun.
A ·¥OITIÉ, loc. adv . avaii-muh. = uvuñia-mu4. = Etre -

illapiktoapk. = 0tre - plein : imak-

AMONCELER, v. tr.. nuateP .
AMORCE (d'hameçon). anepk. =g- de traquenard: nappéapk.

d'armed feu: tchiutaoyapk.
AMOUREUX, SE. kpumagiyayluaptopk.
AMPLE, adj. v. . teiliktopk. = illutuyuapk.
AMULETTE. .... .. iakpon.

AMUSEMEN-T, n..v..
AMUSER, v. tr ....
AMUSER (s'), v. lntr.

AMYGDALE.
AN.......
ANCÊTRE......
ANCIE4I. NE, v. fitr.
ANCIENS (les). . . .
ANCIENNEMENT...
ANDOUiLERSdubois

de renne. . . . ..
ANDROMÈDE (bruyère

rampante).....
ANGE, p. c.,....
ANGÉL.QUE ou Berce

(plante ombellif.). .
ANGLAIS (,et -les

APO

kpuviatçunepk.
piuyeptoapk. = aiñepkpotooptoapk.
piuyatopk. = afiepkpota. = s'-.par des

paroles badines: tçavioyaptoopk.
kpinepktchinak..
ugiopk (h4ser).
taymuba'nupumayoapk. plir -mayoat.
eypanitapk.
eypané tokpoyoat.
eypané.

nagyuk. = nagjùk.

iktçiolik C.).
anepnepk (esprit) = kpilaum-innua.

kpapligit.

Blancs) ......... kpablunak. plur.: kpablunéit. = kappé•
lunak. plur.: kåppélunét. (C.) .

killuk. = - sortant: ichuk. = - ex-
terne de l'œil: iyépotik-killuk.

ANIMAL. n. rMc-# ôpayok : (vivaat, de émano, cour) pluir:
émayot.

- ruminant.. pangnekp; plur.: pangnéil= - d'un
ani (ao, veau) nohpapk. plur.: nof.

-. à fourrure.
ANIMÉ. E, v. intr .
ANNEAU, n. c....

ANNÉE.......

ANNELÉ, E. adj. v.
ANNULAIRE (doigt)..
ANNONCER, v tr...
A4«OUS.......
ANSE (de pot).

- (petite baie)..
AjiTÈCÉDENT, adj..
ANTENNE.......
ANTÉPÉNULTIÉE. .
ANTÉRIEUR. . . . .
ANTRE.. . .. . . . .

ANUS, n. rac . . . .
AORTE. n. rac...
AOUT. n. c.. ..

peit. .-
o omapkpoléataptopk.

ômayopk. = ômayoapk.
kpitep-klopon. plur.: kpitep-klopotit.

- nasal : nuvapon plur.: nuvapotit.
ugiopk (hier) :anuné dernière: eypa.

né-ugiopk.
napitçépolik.
mikilépupk. = mikilloepak (C.).
kiloegonépapk.
uvastim-nntfr.
noplôku. (1'. Anal est trés-faible).
kabépaluk; plur.: kanépalult.
tçivlepktuabig'a.
nagyuk. = negluk.
killulu-otnglia.
*çivuiepktafiiga.
tchiti.-=tcbitilik: (de l'ours) =pop.

tçapiuk (i. e. grotte).
itepk.
* téta.
itçayoat : (ils -muent, c.d. Ine de la

tisse).
APAISER, v. tr. (quel-

qu'un en colère).. . iltitchimnañ-oyaltuapk.= - un enfnt
qui pLeure: inepktiga, gapma, gané.

APAISER. (s') v. intr.
A PART. c dv. . .
A PARTS ÉGALES

loc. adv . . . . .
A PEU PRÉS. loc.prép.
APHTES (avoir les)..
A PIC (coline») adj..
APLANI. adj. vi.
APLANIR. APLATIR

(les bois), v. tr.

APLATI, adj. .

A PLUSIEURS...
APOPHTSt (;ondilia-

que) . . . . ..
APPARAITRE. v. itr.

tchepktuapk (se dit aussi des ldns.uts).
tçiakiutik.

taymna-illiblupiyait.
pinéplukton.
ipkpélepktospk.
kpeymipk.

astepaapk.

teavig'a. .=la so: pattag's. =niphti-

tig'a.
tçakptig'a
inui-aktai igik.
tunu-tçuk. =-- mutode : tçiott-

tunupik.
nnIyumapk.

s,

~

-~

'Il

'Il.
4'--

-o

j



f.

tçilla-tàn.
takuyapk.
voir amorce.
kpalupeptoapk.

kpalpop-taodik. = - d rennes! avilopk-

.k ktoapk. = i. e. nommer : attçi-

APPELER (s'), v. intr. atd
APERCEVOIR, v. tr. .takunûaça.le pers.: takunjag'apa.
APPLAUDIR, v. tr.. pataktok.
APPOINTER, v. tr. igni.its.a.
APPORTE!...... kpaylik!
APPORTER, v. tr.. kpaytçiyoapk.
APPORTS des rivières,

(sédiments) .. .. .. itchopkp-.= itchpoçkp.
APPOSER (un sceau) Y.

..... ç.npidjiutçioa.
APPRENDRE A, v. tr. kilgnoapapk.: t nillitçapo-tçidjoapk.
APPRENDRE DE, v

intr..... .ilitçatopk.
APPRTER (lescets), k

v. tr......
APPRÊTER (s'),v. i
APPRIVOISER (

'intr.......
APPROCHER, v.i

AeROCHR (s'),

*. APPROUVER, v. t

APPUI. n. v..

APPUYER, v. tr..

APPUYER (W') co
vintr..

APRE. adj . . .
APRÈS, prép.

APRtS-DEMATI,
A PRÉSENT, adv
APRÉS-MIDI. adv
APRÈS QUE. loc.1
APROFUSION,loc

ntr.
)* v.

upalupktoaipk; te pers., -tunia.
upalupktoapk; le pers., -toami.

kpûinaktúeptuapk.
ntr. kpaniniaptoapk, = ataptopk. =tutukay!

approche! {C.) = - sa tête de quel-
qu'un : uveptoaok.

de
ataptopk.
.ailaya.eper.: an apa, = -de la

te: ahayolpk.
S gaptop-vik.

*.ayéyoapk. =-sa ' iesur: akitçep-. pk

ntre,
igaptoptopL = - sur : ayapeptosLpk.

kil-unSa. ki-unoepén.=kii-
. uno. n.=kifi-uWn. = kilé-

adv. ubluk-ilaa. akpagu-uîialigo.
. mannago. = mnna.

uta. au
prép. kifîunopaffl.

tlmatkipet

A PROXIMITÉ (être),
v. it.. .. .. . .ayunl-ituapk.

A QUELLE DISTAN"-.
C. . -kpano uatçik

A Q=JELQWUN. ... ii-na.

-ARC, n..r.......
ARC, ARCADE.
ARCEAU, antérieur dà

pititçik. = sopi arc : pitiktçia.
kayviapk.

kpayak.. . . . . . . matrik. = - posteriepr : iktapik.
.ARC-EN-CIEL, n. c. . kayiapon. =kaybiapon (larche. l·ar-

cade].-
ARCHE (rnffr,.
ARCHET.. . . .
ARCHIPEL. n. plur.
A RECULONS, loc.adv
ARÊTE, n. plur.. . .

'1
!~ 2

koppok.
atuta..
amipaitut.
tuno-muk (anim.).= kinc-mnk (inan.N.
kuyapipeit. - (angle saillant:: kpoa-

ARGILE.. . . . . . . mapak.
ARIDE, adj. v.. .... panettopk.
ARME.. . . . . . . . ulap'kltqat
ARMÉE, n. plur. . . . apvinayoat.
ARMOIRE, n. plur: . nutçopautil
ARMOISE(plantecard.),
- n. plur. . . . . . . ivigyuyat.

ARMUS (extrémité dui
cubitus).'. . . . . . ikotçik.

AROMATIQUE, adj. . tipipitok.
ARPENTER, v. intr. . ablunmiya
ARQUÉ. adj. v... . . apofi ayoap
ARRACHÉ, adj. 1.. .. ulavapa.
ARRACHER, v. tr.... nutçuktuaý

*des plum
-des m
toapk. (m

ARRACHIS (arbre dé-

f.

un-illiyopk.
t'.
it.

ptoapk.
pk.

pk; le pers. : nu
mes, du poil :ep
nains : tigudjiya.
Mutuellement).

raciné et entralné
par les eaux). . .. n¢apkponaplur., néagk

flottant : khiamo• (le pet
à peine sensible).

ARRANGÉ. adj. v.. immalik.
ARRANGER, v. tr.. . tutkpèkteapait.
ARRÊTE!. . . . . .anakpadan != nokpàlepit!
ARRÊTER. v. tr... tiguya.' = tigudjidja. (se d

porte quoi.)
ARRÊTER (s'), v. intr. kpikaptoapk. = animal, as

toapk. =pendule, montre
toapk. = glace;: tulupkt
not : uniktoapk.

ARRIÈRE (P'), n. rac. tunùg(du corps). =akpo(d
ARRIÈRE-BRAS.. .·akteatkpopk.
ARRI BEMIN. . adjigat-tunuat.
ARRIÈRE-TRAIN. kiianopepk.'= upatikin (o

intfr. du corps).
ARRIÉRÉ (être), t.

intr. . . . . , ...
ARRIMER, v. tr .
ARRIMÉ, ÉES. adj. v.
ARRI, A

intr. . .

AIRONDI.
ARROSER,
ARTÊRE. i
ARTiIIA

A SEC loc.

kiiñuleptçopktoap.
immaiiktoapk. = nuatéiy

RRIVER, Y.-- 1
tikitoapk. ="kpayopk (pre

e canot: apopkto
courant,a'ite :. tikitsÇA
(anima=x, esprits, os

r u~iquapk. tikjtospk. =

tiàiyoapk.
eadj .. ana mlpotateiek.

TOl. pnwikpopk4 plur., ipepheaI
11, nd 5C. . myoU. = PangmDUna :t *

sonuaeqque laEsqui
e au ci-M

- opktchospa.

q

tçupa. =--
taptuapk.
= nupublu.

ponat. --

it o final est

dit de n'im-

tre : nutkpa
: nikpanapk-

;uapk. =.ca-

«ane barque).

mte la pàrtie

oapk.

apk.= -en

toapk.=-
auc) :tiki-

(courrie):

om 'use per-
csaux dasent
corps eSe e

2

v. *

*1.

.~w.

.c.v h

APP

APPAREMMENT adv.
APPARENT, TE, adj.v.
APPAT........
APPAUVRIR (s'),v. nt.
APPEAU ·' rats mus-

qués........

APPELER, v. tr.

5 ARR

A QUI?..........kepéa
AQUILIN, s.<M. ... ppmo
AQUILÔN n. rac...
AABEQUES . ... pvoa
ARAIGNÉE........ • eaYtchôpktoçgL=-dm:k15.k,
AtBALaTE....pk (rb*utmao chez

in la»UMoiteo4 Maell -Ma' kghezl
féàs*l'Ié-Àia cron.

ARBORER, Y. tr.... t
ARBRE, jn. ... . p ayppe

I = ate kinoARBR, n rae =. pe.=nptot.-popre-:

torsh: aadjiayopt..= - LouQu::
trNtap

1

?

, adv. 
.



' ATT

ASPllfEBri.8. r. ..

ASPIBATION. n.
ASPIRB.E.. tr.

ASSAILLANT AS-
SAILLIR, \ t..

ASSASSIN. 'i. l' .
ASSASSINAT, n.
ASSASSINER y, tr.

ASSEMBLER, v. tr.1)1.
ASSý-MBLER (", v.

initr. plur..
ASSEMBLÉE, n. plur.

lit

tic
Éli'

ti(

illItAi. iîiflli-fl'irm.

TnIÇ.iIUk.

<,!flitClektfla'.k

i '.k '.o-iî k III.

ATsTELÉ tdj. .. . . . aiopa 'un chien. = plusieurs . anopélt.

ATTENDRE, v. tr. . . néiioptoapk, -='-- ce qu'a.n va .dire

utap-kpiyoapk.
..ATTENDRI (iýtre, y

.. - '' intr... .. . ... ,

ATTENDS UN PEU

ATTENDU QUE, loc
ti, o Ili ktulapk.
mlaatit taït; pers. : uatitaïnè,

fnamay Ut. = katimayut,.

N. B. - Tou- les mots tui renferinent l'!lé'
rfune multitude, d'une olqeon, sont ma
au pluriel en e uor#url,-parce que ce sont
le véritables verbes à la 3* pers. plurielle

Aprp fnale'.
ATTENTIF, .VE,- v.
- intr,.. . . .....

ATTENTIVEMENT.
adv.yv...-...-.-..u

àTTIRER. v.tr. . . . n

AT*ITUDE. Il. V.. . a
ATISERAv.Atr. . i
ATT T OCATS ( baies de

ASSEMSLES, ASSEM- b., . ruyère). . . . . . K

BLAGES (de bok, 1ATTOCATIER. n. c. . k
.t. attmnim-itk. - - ATTRAPER, v. tr. . . a

ASSEOIR. v. tr. . iiiiktita. ATTRISTANT, v. intr. i

ASSEOîR ~s' ,T str. iitktoapk. = assieds-toi! iiiiktin! ATTRISTER (s), v.
inikto :il &'assied.. = inniktok (C.) intr... ..... t
S- d terr.:atpanun-iktoak. = ATTROU-PEMENT, AT-

longtemps.: ikchimayoapk. = - TROUPER (s')., v.
peu de temps : i,139pktoapk.'= - intr.. . .

pour se reposer ·· imnilaktuapk. = - AU (avec mouvement). j

en.haut : kpolua-nun iiniktoapk. AU (pout.à), prép.. .

- jambes roisées : kipignoap-tchi-
tçijnapk; P' per s.: -tclitçijoami. = -- AU BAS DE, loc. prép. i
jambes allongées : tchiktoùaptoapk. AUBE, n. .rac.... . .k

ASSE7, adv. ... tayma. = namataysaptop. = aXo (C.). AUBIER, n. c..
ASSIÉGEANTS, n. pl.. tigulaopat. AU BORD DE.loc.prép.
ASSIETTE.........illévéapk. - putak (C. . AU BORD DE L'EAU.t
ASSIETTÉE, n. v. . imapoaptop illévéapk. AU BOUT. loc. prép..k
ASSINABE (pierre AU CENTRE, loc. adv.k

qui retient un filet AU CIEL, loc. adv..•
captif) 3:. a. ... ippik; plur.,. ippit. AU COMMENCEMENT.

ASSISTER, v. tr. ... ikayoptoa&k. loc. adv . .
ASSOMMER, v. tr. . anaoyoap. AU CONTRAIRE, ýadv.t
4PSOUPI (>tre),v.intr. wincepatnpk, -AUCUN, E. adj, indéf..
ASURÉMtENT, adv.. þimmapit. = léummapit. = léummayo. AUCUNEMENT, adv...

Iéun-méné-apmrapit. = kaléum-
mata.- AUDACIEUX , v. intr.

ASTÉRIE (étoile de AU DEDANS. ady. de
-mer) -n. plur. . . atiga-oyat. lieu.

ASTRAGALE (plante AU DEHORS, adv. de
légum.).. . . .. .mtcho (esculente). = natkatç (vireuse). lieu........

nakat (C.). AU DELA, ady. de
ATELIER, a. v. . . . tchénavik.. lieu.........
A TERRE. loc. adv. . ikkappopk. = nùna-kon. (i. e. sur terre).
ATMOSPHÈRE, n.rac. tçilla. - AU DELA DE (avec
A TOi. ....... illiig-nun. = illim-nua. mouvement).
ATOURS. n. c . tchuatsiañan-nakopepteopt¢ýimaya.
A TOUT... ... tamapta. = tamatepla. AU-DESSOUS, adv. de

A TRAVERS, Ioc.prép. akiyin. = akunopåtigôn. = kut (en liéu.........
compos.).

ATRE, n. c..". . .. ignep..mun iyukapykun.. AU-DESSUS, adv. de

ATTACHE. n. rac.. aklùnapk. iu........
ATTACHÉI E.{etre), v.

intr. .... kpilepktçuané. = ipektapk .(en laisse).
ATTACHER, v. tr. .. kpilepktoptoapk. = lmpa (1 pers.) = AU DEVANT, adv..

- ensemble : iiihep-toptoapk. = - AU'DEVANT DE,. loc.
en l'air :.kpotilua-nun .nimeptoptuapk. prép........

ATTAQUER, v. tr... omitehok-toapk. AUDITEUR, v. intr..
ATTEINDRE, v.. tr. tuluva. = tulupa. ... AU FIL DEL'EAU, loc.

ATTEINt(ètre),.vintr. tuluv'apk..= tulupapk. adv...... ...

ATTELAGE,(à chiena).. anô;plur.,an6t" (L'u estàpeiné sensible). AU FOND,. adv. .

kpéaniktça-djidjopk.

anakpanan ! ==nokpal·œpit!

piman. = pikpan. = pikpago.

ulape*kpiyoapk.

lIapepkpilluné.
uchupàa. = attre' nuchupon1
ihotiktçaiñan (i. e. faire liomme).
yaptçoapk.

kimuinét;. sing.. 'timninapk.
imninét-kpotik. atçiavioyat-kpotik.
kwagapa.
nnini-nataptoapk.

alopt6pk.

nuanayut.=katimayot. = nuatut.
mun. = nun. = tçivumun.
mi.=,pan.= nut. = ut.= an.=um

(en comps4~» == né.
iliimayapa.-z
kilaka..
illupapk.
tchénépa. .= nakepnepk.
tçid}iak-kun. tçidjiak-mi.
kappanè.
kpeykpan.
kpey-lap-mi.

ákug'u. =áàko.= alpané.
tçanepkpapa.
inu-itop. = inu-ituapk (il n'y ena -).
tchu-itop (Ce mot signifie aussi: non,

ne pas).
ulopeytuapk.

athn.

kpat:àn

- 6 - - -

kpolln. ==un-atànè (tr*s-elotgné).=
uñ-aleyné (il est au-deld).

um-atàné (C.). = uii-aléy-nun. = Ui-
aléit (ils sont au-deld),

kanna. = at-nun.=.numata*w-mx.
niumataw-nut.

tatpaw-nut. = kpulip-nut. = kpabia-
nut. = kpolla-ut (loin as-desus).=
kpuli-wat.

teatkpan.

-apwaa (aoec moudsment).
ulapepkpiyoapk.

tçapva-tcheptut.tung-avik (se dit aussi de l'.au).

4
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AUS

AU FOND te , v.
intr.. . . . . . . .

AUGE. n. dér. . . ..a
AUJOURD'HUI, adv. u
At LARGE. loc. adv. in
AU LIEU DE, loc. prép. in
AU LOIN, loe. adv . .u

AU MÊME INSTANT.
loc. adv. . . . . . .

AU MILIEU. adv . .. k
AU MILIEU DE, loc.

AUNÉ. ii. dér.......
AU NIVEAU (ttre), v.

intr.........
AU NORD. lac, adv. k

AUPARAVANT. prép. t
AU PIED DE, loc.

AUPRES DE, lac. prép. t

AURÉOLE. n. dér...
AURICULAIRE. n. dér.
AURORE, n. rac. .,i

AUSSI. adv; de comp.i
* AUSSI. conj. ......

AUSSI GRAND QUE,
(être). V. int.... 1

AUSSI LONGTEMPS"
QUE CELA.

* AUSSITOT, ad...-
*AU SUD, adv..
AUTAN,,n. ic.
AUTANT, adv'..

AUTEk. n.jfir.-
AUTOMNE. (1i') chute

des feWuiles 4 v.. intr.

* AUTOUR, prê..
AUTRE.,1L'AUTRE, pr.

indéf. rac..«....

* AUTPLÉ COTÉ- (1)n
rac .. .. .. ...

AUTRES,- LES AU-
* TRES, prýon. indéf..

*AUTREFOIS,. ad..

AUTRE PART, adv..
AUTREMENT, adv..
AUTRUY,-pron.*.indéf.
AUX,.Ad1TES- Otre),

AUX ENVIRO1S, lo.

AVAL ANCHE, v. inti,.
AVALER, iv. tr..

AVA~T, pép; i

-. 1 -

mayutiapk.
lug-vik.
blup-kp.akimaia. .L= upélurni .C.'.
muiia. =imapb-iktçomapk-munl.

n-ipa.
nava-nun. = auwa-nè. = tapVa-n.=
taéPkpatet (ils sont au loin).

maw-na. =malinig-na. e

pçitkrpa-nè. = kpeykpam-nu» (aCec mou-
vement). •.

nunaiepk.

nalépig'a.
kpanumgnap-mi. = kpanuùghap-mufn

(avec mouvement).
tçivupnæpèt. = itçapk«

kiklinia.= atá-nun (i. e. au-dessous de).
tçanéa-nè. = tçanéa-nun (avec mouve-

puyopa.
ékpétkpok.
niipap. = - boréale: kiopia. = añaya.

luktuapk (elle serpente et scintille).
taymataka. .

lu. =-blu.= luop. = miluop.

aktikutigik, gipa (le pers.).

taynuiña tchivitoyoat.
upaloptop.
tchikepynep-mun. = piaignap-mi.
piangnapk. . .
tayma-illiblup. =.tayma-illiblupit.

- di fis ueloc. adv.:. iglupit-apklu.
né.=-chttcun: tayma-illiblupiyait.

-- que cela :taymàn-itoat..
kpikutèpon.

iyukapktoapk. - avec 'teige et
glace: okkéak-teapk. = ukéapktçiapk.,

ag'ut. = kaviaptut.

aypa. =,u itre: aypa-ina..= c'est
un autre :-illami.

akkia. = ikig'a (d'un objet).

itkoa.
aypanè.= kpañiatipa-mi (dans un passe

très.éloigné).
kpaniñi-itop.
pinnago.t
Innok. =-ituñi-nè. = aypa.

aktça-yoapk.
iyaopk, iyAa (P pers.). = iop.

avale1 ikéUan! =-- la fumée kimi.

teivuponepan~è. = tevpuapyayne. =
teivupancpag.un. ·

A raILT ; .,ý,,
AVANTi .

n. rac.
AVANTAGE. n
AVANT-BRAS
AVANT-DEN

c.......
AVANT-HIER.
AVANT MIDI.
AVANT TOUT]
• SES, loc. ad
AVARE, v. in
AVARICE, n.

VARIÉ. ÊE,
VEC, prép'..

AVO

tçi% i.
piktçatrio-tsapk.
adjigàwnî.

kLnulu.-mt llia.

puaay-pàu, .

I. . ..

,n. rac
IER. n.

adv.
lke. adv.
ES CHO-

y, . .. aané.
tr.. . . amiopaluktuap.k. -ramopoitidjoaisk.
V. . . .

ad.. v . aunetioapk.
.n.. mk. =muik. -nimuik. -- ~ mi:. mé

l '(en.p rmrs. . -i e. par

umiinia. -. v. e. .'nse > i. i I oeklvin.
-- <crajjt, reiretls vlIahln.

_eu.x nkkom-nik: = - s

pnibldinè.= - -larmes: mamiklun.
- lui:-,tab>uin-m ik. tiapm-nik.
-. nous: uvaptim-nik. - - pet-

tie tchiniklun. --- qui? tehu-
mik' - - r:li limm. -- reus:

A VENIR , adv. d
temps....... .. kpaydji-aodjuaýk.

AVERSE, n. plur. rac. kotit.
AVERTIR. v. tr. . . . iteptépéyoapk. aterls- le! ineptétn!
AVEUGLE, v. intr. . takuimàn-illuapktopk.
AVEUGLÉMENT, adv. takunan-illuapuné.
AVIRON, n. rac.. . aiiòn. = - double: paotik..
AVOIR. v. intr. . . . s'exprime en ajoutant lik à la fin du nom

de l'objet qu,. l'on dit avoir.
AVOIR (i. e. posséder). añiyignitoak. = assez : tayMran-

ituapk. = - besoin : tcliualu-iluap-
topk. - chaud onapktoapk. =
awkpiyopk (grand chaud). = - de
qrges sourcils kpablutuyuapk. =

des crampes: kpaloyiyoapk.= -

faim:patkpatchuktoak. =kpaktuak.
= kanepluktuapk. (de rapines, de
vicet). -y - foule: auamayuat. =

' - froid : uliktuapk. = - honte.:

>taloktaapk. = la bouche béante:
anutuapk; de travers, tordue : ipkpoei
aptapçk. =. ipkt ttap~k. - la
lièvre : kidjiaptpk. = onapktoapk.
= la migraine:néapkpon-pastoapa

la rétention :kpoyiptçu.atoapk.
- la voL'forte kpaluktoapk. =

nipitdyuapk; faible nipikitwapaluk-
toapk. = - la vue courte tapéoptçi.
taktoapk; longue: takupkpag'a. =

.1e cauchemar :imhawmiyaptoaip..
-le cœur.fort : maluktoaph ; tendre:

illo1piya; dur : ·pititatåñ-ita.=- le
hoquet: nitopaptoapk. = le regard
féroce: kpélgaptoapk. -= -- les dents
agacées tutétkpuveptoapk. = -

*l'ophtalmie: aya-luk-toapk.=-nal:
abniapktoapk..

AVOIR ( e a . añiyiyoapk. = S. rend atssi en ajou-
4----a>t-la désinence çerbale itopk d.la un.
du.enot dont on manque. Ex. tawapa-
itufas, je n'a. pas de tabac; tawapa-
itopkil n'a pas de tabac.

AVOIR (ne 'ps y)... itopop. Ex: tawapa-itopop, i n'y a pas
de tabac. - nawk (C.).

-

* .5

kygvanmig'a 
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AVOIR 'nh pa)
. . tbukai-ayoapk. =agktul-tidjoak.=.AVOIR

ne pas·-d'abri. iglu-itoa k. ne pas
.- mange: nóp,é-tchuitopk. n*y. -
persoine:innu-ituapk.=-peur:epk-
te, iyoak; dequelqu'un : opktidjk.=

pe de lui : tchîupalita; desoi- AVORTE, AVORTON.
?eie: tchlulita k.= - soif: nuva. n. Y........
kegkpal'-.tak. patitcAn-vuyuapk.'= AVORTER. v. int.
-- st#f de: t uk pè-tçakat. Il pers. : tça. AVOUER. v. tr.

.mkenka.l - sommeil : win&papk. AVOUER(s'). V. réfi.
- suffisammenj:. tayniân-ituapk. = VOUS.

tue d la chasse piktualu kapio.- AVRIL. n. c
.AuneTrupture:Rn.ivnuktuatk....

- un collier : uyamitkpoléatoa.k.
aap-top. (c'est l'analoque( du unli,

gunli, konlli des Dénè-dindjio). Ex
y a-t-il une maison ld-bas? iglu apap.
topop mana kèt? = Non, il n'y a pas
de maison : tchuitop, iglu itopop.

tokrn-apmé aniyoapk.

inmipu-apktuapk.-
inmipun tehénéyoapk.
illiptin mut. = illiptim-nun (possessif).
amapolik-epvik (lune les bruants de

neige).

B

BABICHE (lanière
mince servant de
cordon)... . . . = très-mine:kunio.

BABILLER,.v. intr. oî.tîluk-tçidjoapk.
BADAUD. v..intr. . anutapk.
BADIN, BADINER., v.

intr. .. ......... pitçaméaptoapk.=tçavioyaptoapk.
BAGAGE,.n. plur. . naktçaçtçet.
BAGUE. n. c. . . . .. kitepklon. plur., kÂtek1àpotit.
BAGUETTE, n. v. .. napaloektoak.
BAGUETTEDE FUSIL,

n. dér. . . . . . .tc1akayôn.
BAIE de lac, de mer.. tchinaak. = pen.4kp.
BAIE de -rivière.. . kamanipk.=nuvup-aluk.
BAIES ·(petits fruits,

n.. Coll... . opik;oppit. pltidJt;stng., atçi

BAIGNER (se), v. i.ntr.
BAILLEMENT, n. dér.
BAILLER, v..ntr. . .
BAIL LONNÈ,EE v.int.
BAILLONNFR. v. tr..
BAISER, n. v.
BAISER, v. tr
BAISSER, v. tr.

BAISSER (cau) v. intr.
BAISSER (se) v. intr.
BAISSIÈRE (mot ca-

nad. petit.vaqlon)
BAJOUE.n. c...
BALAFRE, n. .rac...
BA , n. dèr. . . .
BALANCER,. v. tr..

BALANÇER. (se), v.
intr........

BALANCER (pendule,
objets, etc.) v. intr.

BALAYER. v. tr..
BALAYURES, n. sac.
BALBUTIER. v. intr..
BALEINE blanche. . .

yapk.
paonæpèt.

ipépak-toapk.
aytopèn.
aytoptoapk.
matudjidjapk.
matudjidja.
pataktchùn.
pataktchokaopk.
-puktita. = - ta tête à an-man tako.

chaptoapk. = - les bras • nàkkakak.
imep-paléa-yoak.
akpubap-toapk.

pepn-aluk. = uvinayuapk.
uluam-illua.
killit.
tçánoepon. tçañgi-yaotit.
apkluñ-épatatuapk. = - les bras:

kpa-toapk.

Y.4.

†l

l '..p.

aut.

sur une bas-
oapk.

signifie aussi

BALEINE francte.

BALISE.... ..

BALISÉ, ÉE, v. intr.«.
BALISER: :v. tr.. .
BALLE, n. c . .
BALLON (à jouer)..
BALLOT, n. raC...
BALLOTTÉ (etre). en

canot........

BANC, n. c. . .
BANC DE SABLE, n.c.
BANDE (de peau blan-

che du capuchon).

BANDEAU,.n. c....'

BANDER (l'arcl, v. tr.
BAIÑDOULIÈRE, n. c.
BANNI-. v. intr. >.
BANNIR, v. tr.
BANQUETER, v. inir.
BAPTÊME, n. v.. . .
BAPTISÉ, ÉE, v2.intr.'
BAPTISÉ, ÉE (non), v.
. intr...........

BAPTISER, v. tr. .
BAPTISEUR, v. intr..

BAQUET, n. der..
BARAGOtINER v. in-

tr. . . . .. ,
BARBE. n. p. .
BARBE (de flèche) n.

plur.......

apvépk. = apvapk. = akuviapk. =
kpoptçiapk. = fanons de - tçokpak;
plùr., tçokpait.

akcok0 (Vo Anal est à peine sensible);
plur., akokut.

tchéaiñ-ap.oapk.
abépunikpè-aptçilipéit.
ipkpatçapk (d jouer). = kuté (de plomb).
apktçapk.
popk.

uvæpa-tchikitapat. = -(canot): uvæpa
tchikitaptoapk. = - (bois flottant): a

adja-paloapk.
iktçivaotapk. = iktçivavik.
tigiyapk. =,ikatuapa-aluk.

iptçapk. = - le long des -c lottes: kipi.
tçeppkpopk.= - le long des bottes.
madja-kigelepk. = kpopkoyapk. =
- autour de L'épaule - tayapnæpèt.=
autour du coude : pepntépotik. = 4
sur la poitrine: manitchinepk. =
de peau noire, le long- des bottes:
madja-pituk-tchinepk.

kpiiñapktapk.=-de femme, en cuivre:
kaopot (C.).

kpiluyapk. = - une baguette: pépèta.
suniotapk.

ig'itapk.
ig'itpapk.
néppèyiyoapk. = inuit-optoli-yuapk.
kuviya. = ivoepùn.
ivikta. = kuvepkpiya. == kaviyiyoapk.

iviyuitpa.= kuvepkpiyañ-iktuapk.
iviktoapk. .= kuvepkpiyoapk.
kurepkpiitoapk. kuvepkpiyapk .

ivignitoapL.
.pùçtapk.

ulapepkpiyoapk.
umpit. =unilik. = umwit (C.).

tchult. = -- de baleine : tchokpapk.

naytnagyapktoapk. =
cule : kpapktchuvala-oy

aulayapk-toapk. (ce<mol
balancier).

tçanepktoapk.
tçanik. = tçanifñiyak.
uliklun 'opaktopk.
kpilatuk.= kpilala-vapk.

S. /
BAB
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maniiteptepýkp.
umik-itoapk. = uîmipo-apnia-tnap.k.
umiap-pak.= umiak-tenapk (trosse).=

- de peau Qhülarka) : umiak.
BARIL, n. c. . . . ... ap-pak. = katta-
BARRAGE à castor,

n. plup. .. . . . . . c i ito ttn! pul~........tchimiktootit.
BARREAU. n. ra.. -,allepk; plur., alléit.
BARRE (i. e. traver-.

rière du can

BARRÉ. (i. c.
v. intr. . . .

BARRER(i.c.obst
v. tr..

BAS (vêtement
var.. ..... .

BAS (partieinfér.
BAS,. adj. et v. i
BASANý. ÉE, v.
BASCULE, n. v.
BAS-FOND, n. d
BASSIN-A-RET

*BASSINET (du-
n. c...

BASTION, n..c
BAS-VENTRE..
BATAILLE. . .
BATAILLER, EU

intr.. ...
BATARD, v. int
BATEAU, n. c..
BATIR, v. tr...
BATON, n. c.. .
BATTANT, n. c.'
BATTEFEU, n.É

BATTERIE (du.1

BATTRE, v. tr..

BATTRE, v.. int

wiak (C).

ot). . . ayapk; plur., ayayét. = - des- aquet-
tes : tçannep-tpk. tçanneptart. =
t. e. sommier de tente : tunep-madjia.

strié,),
kpupitçapok. = i, e. obturé : tchimik-

toptapk.
ruer),

n.
atik.. = alIuput (C.).

),n.c. ud)ikoap.
ntr. . pukituapk.
intr. kpepneptchiliga.

lér.. .tptok
S, n.

Publapk.
ifusil), ivi-oyk.

aikè. =yallpuk (.)

nakitçuk..
* aképâwri.

UR, v
çaké itaptoyoak.

r...tiguzniyaptifta.
umiaçpk.
igl li-poapk,. iglioptoapk.
ayaup6atoptopk. = de tente: tch ukak,
avlo.kpota.

dr. . lkpaçyn. -=kilopkpau-kpatçautg.

. . . iknél().
.usil).-ôkçapk 0( langue). =ipoafi-goyak. (avec

la platine),
. anauyo pk., - avec un =g tonu a anaupk.

lé. . .pyappk.=- elepoing: tigluné.
.avec des verges anaulayapto.
apk.- avec des cordes: nupkpatapk '
toapk.= - avec la main: apklépap

r

BATTRE (coeur), v.
intr.... .....

BATTRE (se), v. mut.

BATTU. v. intr. .
BATTURE (i. e. banc

submergé)...•
BAVeRD, BAVARDER

v. intr........
BAVE, u. rac...
BAVER, v.*intr. ..
BÉANT. adj.: v... .
BEAU, BELLE (anim.),

v. intr........

toapk.
des ailes: paoptoapk.= - des mains:

pataktopk. - du tambour :.kpilaw-
tçidjoptoapk. = - le fer : kauktoapk.
=_-'le brique't:- kateaopktoapk.=
W chemin: apkpotçinepoptoapk.

tigoléptoapk.-
katcbaptoapk. = aképàptoyoapk. = -

les Ilancs : aklépaptoapk.
nupkpatag'aié.

tigiyapk.=kpap-k,paluk.=kpap-kpayak.

.okpatoyuapk :.(languer).
nuvapk.

tibukiypnepk.
anutuapk.

anana-ayoaçk. = inokatçé.
topk (animad).

= n*Ipek.

k

j>

B E S

BEAU. BELLE , ia.) tiguvominyn.
(temps t . -= pn aptu.ijato--Ln l..

BEAUCOUP. al-.' Ile
* quatilitô numérale..

BEAUCOUP, adv. de
qu;ntiti pondrahle

URAUCOUP, ath. de

1 iain C n iaku i. -inuti-
aktut. - inut--aklutik. = unit 'C.

lt Vt'n~ut.

qua(.. te puissance.
BEAUCOUP, adv. de

n~inière,(v. g. dans
jd I'aimk becAirhp).

BEAUCOUP AU DELA.
BEAU-ILS. n. c. . .iia-ova-I
BEAU-FRERE. n. c. . aypal'uk.

ukaÜa.
BEAU-PÉRE. n. rat.. ayaia.
BEAU TEMPS, ns. c. .
BEBE. n. c. . . . . ..
BEC, n. ra. . . . ..
BÉCASSINE. i. rac: .akpiù-.apk.

BEC DE PLUMF, n.c. ogt'-çolwt.
BÉCHE. n. dér. . . .. pwa1Seçýn.
BECQUETER. v. tr. .pudjukalul

BÉGAYER. BÈGUE, v.
intr *lklno

BEIGNET. n. v. . . akutoyopk.
BELETTE. . a. ...... .
BELLE-EILLE. n. rac. .pania.
BELLE-MERE., n. c. . tokoanpa.
BELLE-SCEUR.n.*'ric. tcakia.

,BÉNÉDICTION. n. v.. .taymanépk
BÉNÉVOLEMENTadv. unin-
BÉNIN. v. intr. . . nakyk.

BÉNI, ITE, v. intr.
BÉNIR, v. tr.

toapk.
tçaymaoti
tçaymaopk

- parl'
toark

inalz.= unu'tusk.
n..=. uña-tiktop.

k.
=anak palu. =i ilna-lapat.I .

= faire -: atkpatngk.
livilu.

= kpaléuyo.-thinat.

ktoapk.

aktopk.

k.

- pilopiîktoapk. =pidlap~k

né.
. f pers.: tçayiotillea.
imposition desnainr: ud epk -

BÉQUILLER une em-
barcation, v. tr. . . potçikçpayopk. .1 pers.: potçikpaypa.

BERCE (plante ombel-
lifère).. ........ papligit.

BERCEAU, n. dér.. . apkluiieptAwn.
BERCER, v..tr.. *.. . àpkluñi-épata-tuapk.
BERCER (se), v.,.intr. nayaii-ag'iap-toapk.
BERNE, n. dér. . . naluktapk.
BERNÉ, v. intr,. .. . naluktapa.
BERNER, v. tr. plur..- nalukataptoat.
BÊTE, n. déra .... .-. 6mayok.
BEURRER, v. tr.. ... nanuepkpa-tgidjap-tospk.
BIANDRE, v. intr... . mallopo-nulléapk.
BICHONNER (se), v.

intr . . .-..

BIBLE, n. c...
.BIEN, n. c.. .
BIEN, adj. ......
BIEN. adv.. .

BIEN-AIMÉ, adj. v. .
- BIEN. (et re), v.,intr.

BIENFAISANT,v.intr.
BIEN FAIT (être), v.

intr.........
BIENFAIT. n. v...

.BIEN PLUS; adv.,.
• BIEN PORtANT.,v.int.

tçavapkpe-yoapk.
Nunatchénéyam-kpaléuyapk..
autkpadjiep-tinai-itoat.
mipkpoyoyopk.
nakoop-kuné. = nakoyô-mik. = mau

maptomik. = unuptup.,= kpanok.
kpumigiyapa.
nappayuapt.
apiloiktoapt. =.katchapiktoapk.

tcbénéokat.
tçayminepk.
kiluok..
atçuiliyoa9k.-

3

i

BAR

l'

BARBOUILLER. v. tr.
BARBU. u. intr..
BARQUE, n. c.
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BIENS (les). n.' dér..
BIENTOT. adv.
BIERE, n. .....
BIFURCATION (deche-

mnin).. .. .. ..

BIFURQUER (se) v.
imp.........

BIGAME. v. intr.
BIGAME (ne pasç tre)

*1
- J

is

vI4:

tçualult.
kpanikôn. = kpilla-mik.

kpaçlivik. = - de ritiere :,kadjiapék.
= apéapek.

kpalig'ik-toapk. = kadjiafektqap.-
apéapcktaapk.

mallaepo-nulléapk.

v. intr. . . . . .. mal ,-nulléap-pufigna.k.
3ILLOT, n. c.... iglu-kéy.
BIS, adv. . . . . n. lo.po-atopklùn.
BIS! adv..... anakpann!
BISCUIT, n. der . . . akutoy&çA.
BISE, n. rar.. . . .alé.
BITUME.m -n. rac a ppàn-g-n.
BIVOUAC. n. rsc. iglu.ky
BL4BUE A TABAC, . îil a-mk yok.
BLAMER. v. tr. . . . piàgwaptapégituapk.
BLANC, adj. et v.inr. kawloptopk. = kpagaptopk.=kakoktok

(C,). = apùn-itopk (de neige). = -

des yeux : kpatepnepk. = - d'ouf:
kpatçepn"pa. .= homme - : ahbôn- B
kpagptopk; plur., aîñhut-kpagaptut.

BLANCS (les), n..dér. kpablunapk; plur., kpablunéit. = kup.
pelunet (C.). = kpoléap-kutçit. =
tchublu-apaotiLt.

BLANCHIL adj. v. . . kpikolepklupu.
BLANCHIR, v. tr. . kpikolepk-tçidjoapk.
BLASPHÈME, n. c. innonepluk.
BLASPHÈMER, n. c.,1 i no-nepluk-toapk. =ne pas -: inut-

fkpituapk.
BLÊME. v. intr.. . . vngneptopk.
BLÉMIR, v. intr. . . pakoiyoapk.
BLESSÉ, ÈE, v. intr. spiya (avec un couteau). - pitig'a E

(avec une arme d feu, une flJche).
BLESSER, v. tr.. . . kapiyapa. = pitig'apa.
BLESSER (se), v. in r. invol.: kilepktoapk.=volOfnt.: kapi pk.
BLESSURF., n. rac. . killepk.
BLEU. v. intr . . . . tugan-y.ptopk. = umik-bi' (C.).
BLINER, v. intr. . . uiloktoapk. = kawk-tç' apk.
BLOCKHAUS, n. dér. kpalépapk.
BLOUSE • avec poil,

(pelisson) . . . étikay.-= ituapk.= - en peaupas-
see asane: aliktapk.

BOBINE, n. v-... ... a
BOCAGE, n. plur. . uptçirmayut. = nuamayu-atçat.1
BRUF MU.SQU . c. uniin-màpk. = mdle : paiignepkp. =

ferielle : kulavapk.= veau: noppapk. 1
plur.: umin-mait. = pañgnéit. = 1
kulawait. noppéit.

BOIRE, v. tr. .... mek-toapk. = imek-tchptoapk: on-
der). = - avec excès: kanivawtapAn.

. tout-: tamatkepklup'imig'a.
BOIS (iL e. substance

des arbres)..-. . . .- kpéyuk.-= kayak (C.). i= kapyuik (C.)
BOIS (i. e. fort).. nappaptopk. = nappaneptat (épais).

kpéyuk-uktopk (C.).
BOIS... ...... braié par un incendie : pallepk; plur.,

paléit. = ipéapitaluk (dont il ne reste
que la cime d'intacte). - char-
rië par Veau et flottant horizont.
tchiamoto (l'o final -est à peine sen-
siblê). nugloapk (qui. flotte Ver-'
pendicul.). =«charrié.-par l'eau et
gisant sur les grèves : kpéguvik. = .

=tçaneptat (entassés 5147 les rivages)*
=-ciaur-semé :nappaç4o.alt.

Rde caufrage, sec: ikinek = a
nepk (coupé de longueur). =
charpente: iglu-kpéyuk; plur., iglu-
kpéyuit. = - de corde : mitkpol.ça.
tçat. = napéak-kpéyktçéit. = -

décortiqué: amep-eytopk. = - de
renne.Na'élan. de cerf : nagyuk: plur.,
naBut. naggiu (C.)..emo-
vBONentés : kapiiukta. = -
pourri aunak- (de n'importe quel
arbre).p-aquisertlanceriage-
= lare-:çask. = - qui sert -serrer
les ordes du canot : iktopk. g.
qui supporte l'appt d s trape
ayautak. = - sain, sans nouds
akepo-illaptopk.- - tordu en spi-
raie : amagdjiei-eyopk.
eOISER, v. tr...n.e..kpéy a . decrXpayklr

BOITE, a. c....... tchnyotit= - (tabac: m oigap-
a, spk.a t

BOITER, BOITEUX. v.
intr.........titçipiktuapk.

BOMBÉ, adj. v. .. pppk3i-y~
BON. v. intr....... u : aunak dk netchaptcha

n:çak. =n: ayuistopk. .nakoyoçàe
e u gctt: man:apktopk, = n.-
katÇi-mamma. = -n l'odorat.:

pipitoPk.
00.ON! (c'est)... pétçaukuni (C.)= taymana ig

aluk.

BON à rien; pas nepktchapk-tchuitop.= c
N. (faire). . kigoli4tçi-mammkigoli-iiaya. = tçatap-neptcapkthutpki -gok iæiiaa çvpeytopk.

BONACEteilla-piktiçdja.
BON villupiya.

B , Da. dér. r . miktçékapnepk.
ONDIR, v. intr.. . . mingaptçépépaptoarpk (homme).= paia

liktoapk (animal).

BONHEUR, n. dér.
BON MATIN, BONNE

HEURE [de), adv.
BONNET, n. rac. ..
BORD.. . . . . . .

kpuviopkpimapnepk.

kpilla-mik.
natapk. = natçak (C.).
d'une su fac platne : avatik. - d'un

vase kpapklo. = - d'un vetement:
tchinik. = - de l'eau : kudjigum-
avatik4.

O-

BORD A -BORD, loc.
adv.. ....... tatutapklépet.

BORDÉ, v.intr.. . . tchini-lindjiapk.
BORDURE. n. rac... . tchinik. - en peau de renne: pokt.

- en peau de carcajou:.tchiné-
apvek'. = - de blague 4 tabac :pu-
képa. = - du capuchon des femmes:
iptçàpk. = pitçitapota. ==eenvéa:
poils de 'carcajou. = jr. ausst:
Bande.

BORGNE, v. intr. . .liglupéptalik.
BOSQUET, n. plur.. . uptçimayut.·=.nuamayu-atÇt.
BOSSE, n. c . . . . . pikpik-ulik.
BOSSU, v. intr. .. kpumai-aptoap. = kpufii-tchuitopk.
BOSSUÉ, v.*iùtr.. . katçaulaya. =iiiteptitepktapk.
BOSSUER, v. tr. .. katçaulayoapk.
BOTTES (européennes),

n. c.. .. .. ... ikpap-kiakin. _

BOTTES(esquiMaudes) atepkpak; plur., atepkpait. = tchinéap
-; ~ , ^^ ^^^^''L ~~- '""

BOTBol:

x1



(C.). = apkwam->m'opptÔk (d larges
plis).

BOTT DE 'OIN, n.
plur- . . . . . . . kçal tt.

BOUCANE (fumée de
boucanière). . . . àtipkp.

BOUCANÉ'(ex à
la fumée la bou-
can . . . . . . . itçiptçip-taçpk.

BQJCANER(soumettre
la fumée). . . . . itçipk-éupak-toapk.

BOUCANIÉRE (loge de
. peau, pour fumer les
viandes).-. . . -. .

BOUCHE, n. c..
BOtCHE (i. e. embou-

chure)........
BOUCHÉ, ÉE.
BOUCHER, v. tr. . .

itçapk. = so enveloppe : itçet.
umilepok. = - de poisson : kaokloa.

pafña..
tchimnuaptopk.
avec un bouchon tchimnik-toapk. =

- avec une plasche, une cheville
pipoloapk. = bouche-le! pipolo! =

pipoléaptd.
BOUCHER (se) les

oreilles, v. intr. . mik-tospk.
BOUCHERIE (i. e. lieu

où -l'on a dépecé un
animal).'. .. . . .- aktop-vik.

BOUCHON, n. rac.. . tchimnua.
tchimnalik.

noplut.
kpilepktopk.
talutap. -
nipayloaptopk.

de verre .: illaminik-

BOUQUET, n. c. plr. . kpalepkteap-it.=-d'arbres,.voir hos-
quet.

BOURUAINE(eleagnud
argentea), n. c. . . atçialik-.kpotik).

BOURDON des tnous-
ses, .n. c....... ig'utciépk.

BOURDONNER, v. Int. avoepalap-toapk.= (oreies) ovioyuap.
.BOURGEOIS i. e. offi-

cier de la Ci':de la
baie d'Uudson... kpatétçé (i. e. chef>

BOURGEON.. mac. n. -ommapk. = - de saude (chàton): oppi

-,aa. -- dte ufpi lnappattor-
-' k pap; plur., -.kr..at.

BOURGEONNER, v.
intr. . . . . . . .. - n

BOUROUIGNONS on
Bordillons (chatne
de glaçons amonce-

BOURRASOUE. n. c..
BOURRASSER, v. intr. i
BOURRE, n. rae. plur.
BOURRÉE (arme) v.

itir. plur..k....
BOURRER. v. tr..
BQURRELET (végétal).
BOURRU, v. in
BOURSE. u. c..-. fi
BOURSOUFLÉ, v. intr.
BOUSCULER, v. tr.. .
BOUSE, n. rac.. .'. .
BOUSILLAGE (i.e. tor-

chis).
BOUSILLÉ. È
BOUSILLERq
BOUSSOLE. n

BOIT, n. r

BOUTEILLI
BOUTON, i

ac

muneaptosçpk.

mneylopk ; plur., maneylot.
ftalep.kpayopk.
deptapêyoapk.
tçaveptat.

kautog'at.
kautuapk.
piñi-iingtk.
tchuag'a.
mitkpotek (ta peau de sauPotn).
pupituapk.
ipkpayoapk.
anakp.

E. v. intr. tutùyoek.
V. tr.. . kpepneptopk-liynap.k.
a. dýr. . kgaviaiptoAn. (l'objet qui tovr-te sur lui-

me'me).-
itçuk. = avatik. = de lac :ap:aik.

- de la terre: nunap-ikotçik. =
- des arbres (cimes) : kappa; am
bout : kalPpaiè. = - des. doigts :
maonepk; plu#à., .maoneit. = - du
nez: kpavik. =-des raquettes (an-
trieur): mayuminapk- ,(postérieur)

E; n. C. M)p-YP.. moppa-oytçk.
n. e . . . poliatça, = tùtaoyapk. deceiniure.

I tanépép. == - en nacre: k'paolaptoa-
luk..= - en os. qui se trouve sur te
canot : tapkpnla.

BOUTON DES FLEURS
n. rac...... . ommapk (i. e. bourgeon).

BOUTON DU SEIN,
uypainepk.

BOUTON (Lè. pustule),
n.Tc............

BOUTONNER. v. tr.
BOUTONNIÈRE, n. c.

BOYAU..n.. rac....
BRACELET, n. c....

kigepk.
tutaoyapè-tçitoiyoapk.
tutaogati-n&k; plur., -neit. = naktivia.

noplua (i e ouverture des oreilles). =
puto (C.). (i. e. trou.)

epglo; plur.. epgluit.
talépapk. = tçiapatia. = - de métal

tchun-Oyapt.
BRAI, n. rIà . . . .
BRAISE, n. rac. . . .auma. er
BRANCHE, S. . . .adhrtspita
BRANCHIES, n.rac . coupées: kayak
BRANLANT,. TE, v. - matçi.

l. nt.. .. .. ...

BRANLER. v. tr., . .auapkluktapk.

BRANLER, v. intr. aayek-tçidjoae
(passif).... •

BRANLER LA ÉTE, aulayi4uktoapk,
v. tr.... -.-

BRAS, n. rac. . . illékpètapaptoapk
tlept. = tailek

BRAS DE MER,
BRAS-DESSUS B

DESSOUS, loc.

idie.: auma-lIènepk.
,pk; plur., apitb == -

k-tuh-ut .C)

.

( sa partie su
n. c. pèr. skka-:atkok.

IRAS- ikapateapk. = kanepfûn.
adv. pepnaméutuak.

'1* '2 t,

b

BOUCLE. D'OREILLE,
n. plur......

BOUCLE DE RUBAN.
BOUCLIER, n. c...
BOUDER. v. intr.
BOUE. n. ra.. . . .
BOUÉE, n. c. ..
BOUFFÉE......

BOUFFI (1'. e. enflé), v.
intr..........

BOUFFON, v. intr...
BOUGER, v. ir. . . .
BOUILLANT, v. intr..
BOUILLIR, v. intr..
BOUILLON, n. dér.
BOUILLONNEMENT n.

c. . . . . . . . . .
BOULANGER, v. tr.
BOULE, n. c.

BOULEAU, n. c. . .

BOULETTE (deviande).
BOUQUIN. de pipe, n.

mapak. = machak (C.).
puktalik.
de chaleur : kpautçeptopk. = - de

rumée : puyomiyapk. = - de vent:
ulayoyuapk.

pupituapk.
iglaoyaptçilig'a.
iniépaptoapk.
yopàlaktok.
yopatoapk.
imépak.

tç'natçiapk..
akutoya-léopk-toapk.
aggiktopk. = anmaloepotatçiak.

de neige: anmalopèkteapk -
kpeypolik, =-uligiilepk. ±=écorce de -

kpeypopk. = - pourri. uligilepk-
aunepk.

apktçésçk.
milu-kuvéa.

BOUC

= -



...

rnai

BRASIER. n. c.
BRASSE. i. r.
BRASSÉ. EE. . insr.
BRASSEE, n. f. '.

BRASSER, .tr.
BRAVE, .ùr...
BRAVER, -v. tr.
BREDOUILLER. v. int.
BRELOQUES d'ivoire.

BRETELLES. n- c. pl.
BRIBE.. n. ......
BRILLANT, . intr.
BRILLER. v. int.. .
BRIMBALE (hascule

des lacets à 1iès re)..

BRIN, i, c. . . . . .
BRISANT, n. c.
BRISE. v. intr .
BRISE. ÈE, v. intr..
BRJSER. v. tr. . . .

BRISER (sç,), v. intr. .
BROCHE à poissons.
BROCHET (potsson).
BRODÉ, BRODERIE,

n. plur...* . . .
BRODER, v. tr. . . .
BROSSE. n. plur... .
BROSSER. v. tr . .
BROUETTE, n. v.
BROUETTER. v. tr.
BROUILLARD..n. c.
BROUILLER(se)v.intr..
BROUSSAILLES . . .
BROUTER, v. tr..
BRU, n. rac.. .. .
BRUANT des neiges

(emberiza nivalis)

- 12 -

i2nm·-p1k.
i tça -nepk.
a k ta',k.
pernamnektiiaya.
kaiitnptok?.= avec le. pieds: mau-yapk.
ak tç ut. = tr's-brare : aktçoptçoapk.

u a mit-kpok; plur, -kpot. nigiyat.=:
aitrmakpotik-omnigiyat.

tiyatchi-utit.
yukàinesk; plur., y'kànnopèt.
tapalia aüepkt idjoapk.
kpaunayoapk. = kéblap toapk,

makt.çuktapk.
amitîtoak,
tagiànvptoapk•
anon-poaPk.
mékpeptçapta. = navikta.
du bois: kpipiyoapk. = - du fer mé.

kpeptçaptoapk..= -de la pierre: na.
viktoapk.

.mékpoptçapa. = mékpeptçaFà:.itapa.

tçiuIlepk. = tçintik.

k pamep-toapk.
tilakto-otit.
tilaktoapk.
tchénépotik.

taaptupk.
kpunigiFignita,
oppik; plur., oppit.
aluktoapk.
pania. = Ma bru: panig'a.

amaoli-papk; plur., -kat. = -- aux
trois notes: kpénpu-tçapk; plur., -tçat.

C.A Il

BRUINE, v. intr.
BRUIT (des pas...
BRULANT. TE, v. intr.
BRULÈ. ÈE. v. intr.:.

BRULER, v. tr..
BRULER. v. intr. (pas-

BRULER (se.) par le
feu........

BRULOT (moustique).
BRULURE, n. v...
BRUME.. . .....
BRUMEUX, V. intr..
BRUN, BRUNI (etre),

V. intr.........
BRUSQUE, V. intr..
BRUSQUER,-v. tr.,
BRUTAL, v. intr. .
BRUYANT, v. intr:
BRUYÈRE..

BUCHE, n. c.
BUCHER, v. tr.
BUISSON, n. rac.
BULLE D'AIR, n. rac.
BUSTE. n. dér. .-. '.
BUTIN, n. c. plur..
BUTTE. n. c. . . .
BUVABLE, v. iitr.
BUVEUR, v. intr. .

mikiyoatçiaptopk: (il s'en vapetitement
ta on entend). = - de l'eau : nipalepk.
utu'paña. = i. e. caustique: kidjaptoapk.
ignepta.. = auma-lepta. = - par le

soleal : kppnep-tchilig'a. - (arbre,
for0t): pallepk; plur., palléit.

ikipkanpa. =. -(froid) : nutayoapk.

ig'oaloktoapk (feu). = igneptapk (objet
enlammé).-

oteptapk. = - par la gelée : kpkpè-
tapk. = otépa.

opkr,é-payopk. = milluvéyak (C.).
kpèkpè-ngpk (du froid).
taaptuk. = niptépa. = tapktégupa.
niptaipa.
.kpepneptchlig'a.

kpubluitchapnitoapk.
ineptapéyoapk.
tchuag'a.
tuavik-tuapk.
androineda tetragona: iktçiulik (C.). =

.arbutus alpina : atçldjeit-kpotik. =
arbutus uva ursi: kimninét-kpotik..=
empetrum nigrum : phonæpet-kpotik.
= vaccinium iliginosum,: okpoit-kpo,
tik. = En retranchant le mot kpotik,
qui signifie plante, on. obtient le nom
du frtut.

mitkpolo-patçepk; plur., -patçt.
tchiklap-tôptoap'k. '
oppik-; plur., oppit.
publapk.
tçivunepk,
kpimapapktçét.
imné-apopk %
imépi-oyuapk.
imépuñi-miyoapk.

ÇA. pro . d
ÇA ET LA,1
CABANE, n

CABINETS.
CABRER (se
CABRIOLER
CACHALOT
CACHER, v

CACHER(s

ém...
loc. adv.
. rac.

una. = ana. = maaja. = tamana.
içpklaptîchimayut.* .

iglu; plur,' igluit. - esquimaude
d'été : tçaypopk kpeifigopk.

anapvik.
e), intr. manéoptoapk.
I, v, intr . nimniépalopkpiyaptdapk..

.... uop~oapk.
tr. . . . iypktépéyoap,. = i. e.. voiler : talun.

mayoapk.'= i. e. déposer en ca:he
iyePktoyoapk. = -- ses pensées : nii-
apto.=-sesparoles: atçiñopitépéyoapk.

e), v. ré fl. i uaptçimayoapk. == itçiratoptoapk. =
-le visage: taluyoapk ; aveclesmains:
mnatuyoapk. = pour une embus-
cade : idfipodjidjoapk. = - (astres):
itÇuatoptoapk.= -- (animaux): inop.
kpiaptopki

CACHET (à cacheter). nipidjidja-pon. L.e.-empreinte entire:
nipidjin.

CACHETÉ,EE v. intr. nipidjidjapk.
CACHETER, . tr.. nipititapk. = niititaa (l pers.).
CADAVRE. n. c.. .. .iluvépkp. timè-topkpufi-ayopk.
CADEAU. 'n. dér. . . tunikut.
CADET (fils). .. . nutapa-paluk. = frère -: nayapot.

c .nukkah. = mon frère -: nukkapa.
CADRE, n. dér .. . avtchépon. = - qui surmonte les lam-

'pes esquim.: initatgat, n. plur
CADRER, .v. tr. . . avatchœpo-tchuléova.
CADUC (ètre),'v. intr. eypanitapk. = innut-koaptopk,
CAMER, n. dér. . -. . kpaléyaki.
.CAHOTTÉ (étre),v.intr. uniapktoapk.
CAUTTE.... . . itçapk. - de neige: apun-iglu.
CAILLOU, n. rac. .. okpupapk. - kpaulopk quartz com-

pacte.=tcikoptchopk (pierre de lard)
stéatite.'== uyapkpat : M arbre.

* . ., a
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CAISSE. n. c. . . . .
CALCULER, N. tr.
CALE. ni. rac. .
CALEÇONS.,n. dév.
CALENDR1 n. pl..
CALER, ti.. . . .
CALME. n. c. .
CALMER, v. tr. . . .

CALMER (se), v. intr.
CALOMýNIER. -v. tr.
CALORIQUE, n. c..

CAMAIL, n. c..
CAMARD (nez), adj. v.
CAMBRER (e), v. int.
CAMP, C 9 PEMENT.

CAMPER, v. tr..

kit çitçidj ai'k.
illoa. = a fond de - : illoa-mi.
illupapk : (rtelent. (le l'interieur)'
kicitèt.
kiviyapk.. m=nanuyaptoapk.
tiçlla-pikt ig'a.- eft
illitchiianñ-oyaitUapk.-= -unenfal

inepktiga. /* pers., ineêktihama, ganll.
.uthepktuapk. (se dit aussi (les eleient.s).
patçimanitoapk.
uyumé.péapk. = uyumpéapktoapk le

calorique court, circule.
olikpýitapk.
kpavik-itopk: '(le bout est absent).

.aùotik-tçamayoapk.
igluli-oyapk. = - de voyage: en hiver:

apun-igli. = vieux - : tchésnapiut.
tanmapk-toapk. = tupepk-toak. = --

deux foisau m/me lieu : tàmnaptep.
lopo. = mallopo-aptepklop.o,

néopmig'àpk.
ikâpa tçagk.

crcca).........ivupapk ; plur., iVupeit. = - de France,.
malla'd (anas boschas): tchoplepk.=
- d'automne (a. americalba): kpapk.
tçavap-aluk; plur.,. aluit.= - aux.
yeux d'or (a. clangula) malloepapk;
plur., malloepeit. =a. d queue poin-
tue, cancanwi (Harelda glaciatis)
hàlig'epk. =- noir, esquimau (a.per-
spicillata) : tunoepa-vik. :: - eider
(fuligula molissima).: tutégé-alik. =

à ventre blanc, sileur (a. valisne-
ria) a ovi-ovi-aluk,

CANETON, n. c . neplanepk; plur., neplaùit .-
CANICULE..... ... onafayak. .
CANIF, n. c.. .... •.piiiokitopk.

CANINE (dent). . . tolopéak. = aoglépk-kénnépapk.
CANON (de fusil). topkioak.
CANOT.... ... umiagak. = - esquimau kpayapk;

plur., kpayait. umiapapk.
CANTIQUE, n. dér. . atopba; pltr., atopklit.
CAOUTCHOUC, . . . nann.-
CAPOTE. . aigé. = attii iC.) = - Manch.

kpaulopk.= - noire: atigi-mapkpapk.
CAPRICORNE. .... (lamia obsc.) tuktuvak.:caribog.
CAPSULE . . . . . ánmaptapk; plur., ànrmaptét.
CAPTIF (être), v. int. opkwapodjapk.
CAPUCHON. n.rac. . natçapk, = naak (C.).= néçak (B.).
CARCAJOU (gulo lus- - .

cus).-........kpavik. = kawik (C.).
CARESSE, n. v.... pataptchn.-==-nez contrene: nnik.
CARESSER, v.. tr. . . tlag'a. = i. e..baiser : pata tcho-kaopk;

je pers.4 -kapa.
CARIBOUou Rennedes

bois (raogifer cana-
densis) . ..... tuktuvak.

CARNASSIFER, ÓAR-
NVORE..........nepkpévik-toptoapk.

CARPE, n., .... alikiak (C.).
CARQUOIS, n. ... pititçik'-tak. = kayépok-puok (C.)
CARRÉ, n. c......ipkpataplik.=:epkpèdjépalik
CARREAU..rac. . akin.
CARREFOUR, racý. sec. kpali-vik.
'CARRIOLE (sorte. de

traIneau)........inillaL.

CARTES à jouer'. . .
CARTILAGE..n. c...
CARTON. n. c..
CASCADE, ra. se..
~CASCATELLE. dimii.

CASQUETTE. n. rac..
CASSANT. adj..v.
CASSE. EE. adj. v..

CASSEAU (plat d'é-
corc.').. .. .. .

CASSER, v. tr.

CASSER Çse); v. intr..

-CASSE-TETE. n. c.
.CASSETTE (coffret).

CASSIS(ribesfloridum)
CASSURE, n. dér. ..
CASTILLES (ribes ru-

brum)..... .
CASTOR, n. rac..
CATARACTE (malad

'des.·yeux).. .

CATÉCHISME, . dér.
CATHQLIQUE.. ...
CAUCHEMAR, n.. dér
CAUSER (i. e. parler).

CAUSEUR' (ètre), Y.
intr . . . . . . ...

CAUSTIQUE (i. e. brû-
lant), adj. . . . .

CAVE, n. dér..
CAVERNE, CAVITÉ,

n. c........
CE, CET,CETTE, pron.

pi i-u non: pliir., pi i-u% aot il.

(;wist-net,,k.
komlonarpluk. a ti;n îa.sk Ut'e aret

la ramie.
mJImI' nomi que ranpchesîî.
ni iktçr.i'-itop.k.
ntia t oi-oyak. fr,'- a iktk.

roade - : k it a to -,k . h
- :kgipiya.

aymlnapk. - plat en racies t>esUes

ivk-i peasik.

navikçapk.=m- kpe.ptçap-to pk;1'pers.,
-aa=- des ranches .kipi uîak.

miékppspitapa. = mök peptmaiiapa.-
- nu înmembre : umfkarepptçagap'la.

anàotapk.
esquimau:.tchîulootit. -dtehålupat iap.k..

-- européen :koppok. -= k'öyopît
)pepneptut.-

. nutitçinianp~ .

nappaptop.aoyamn-atçiyañia.
. kigéapk.-=k ikidjiapk.

. mnilig'ap~k. -

. naktçap-.tosagk.
.nak-tçapôn..

. katolik.
.rnhaw'miyapÔn.
,opaktoapk. ±:: i. e.-faire sans le Vouloir:

irmipu-aptoapk.

okpatoyuapk.

kidjaptoaçpk (se dït aussi du froid).
kpey-g-nepk.

pim-optçapink.

= tamna. =
(inan.)= uva

œemttn.

= tamap-.mik.

C.),

k.

I.

a.

-- - -

-.-- '.. -u

I

dém........'. oma. = una. = imna.
- omaopk. = oma-puiia

(inan.)
CÉANS, adv. .... un&n.- = tamàn. = ovan
CECI, pron..dém. . ..maya. = madjia.

-CE DONT, CE PAR
QUOI.. . . . . ... dti-ark. = tabiuiñnua.

CÉDER, -v. tr. .. apotitaynapa.
CEINT. TE, adj, v.. . taptçilik. -

CEINTURE, n. rac.. . taptçipk. ikpiyoeyoak.(
CEINTURE du corps,

rac.. ..o.. d.i. kpitepk..== nadjiak-kpitep
CEINTURON, D. C., . tptçmmepk.
CELA, pron. dérp.mk. igna. = tva.= tamana
CELA NE FAIT RIEN 1

loc. interj.. . . . .ami-unin!
CELA-SEUL', loc. ady. una-kitçián.
CÉLÈBRE (Ptre), v.

idtr,.apgliligané.
ÇELÉBRER, v. te... apgli-lipa; f pes., -ligapi
CÉLIBA'TAIRE n. des

deux genres . . . . wilop'atchuk.
CELUI QUI,. CELLE

QUI. -.... • ifipop.
CELUI-CI. CELLE-CI,

pran,, dém. .... oma. = tamna:, = una.

CAMPHRE. nb v...
CANAL .n. c.
CANARD bomm; (Anas

CA R CE
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CF1LU'1-LA .CELLE-
.LA.,........

CE MATIN, le.: .I

CENDRE. n. rarc
CENT, adj. num .

CENTRE. n. ra..
CE PAR QUOI. CE

DONT.. . . . .
CEPENDANT. prép.
CERCLE........
CERCUEIL. n. c.
CÉROSITÉ des oreilles

(gliine... . ... .

CERTAIN.'NE. adj..
CERTAINEMENT.adV.
CERVEAU, CERVEL-

LE, n. c......
CES. pron. déni.. .
CESSER. v. intr..

CE SOIR. loc. adv..
C'EST AINSI, loc.'adv.
C'EST ASSEZ! .oc.

aîdv... .. . ....
C'EST BIEN! loc.adv.
C'EST BON! koc. adv..
C'EST DIFFÉRENT!

loc..adv . . . . . .
C'EST DIFFICILE.loe.

adv........
C'EST ÈGAL! 1. interj.
C'EST M'A FAUTE.;loc.

adv........ .
C'EST POURQUOI. loc.

conj....,.....
CET HOMME QUI, adj.

indét.........
CETTE TERRE.
CEUX-CI. CELLES-CI

pron. dém. . . . .
CEUX-LA, CELLES-
. LA, pron. dém.-..

CHACUN ,CHACUN
DES DEUX, CHA

-gna IkpIhiuma.
- .(rers 1 A. M.:

umnmii'a.
apiîa.

tauîadjit.

lîka ilnf)es' =tava (rapproché~s).
tchaliktuapk. =-le jarleý : utç(,.-

kuoya. = iclîuma-i.no mip. = -

d'mtre : i.=cesse
oir.' taymn! .- de pleurer

tçaymai.én! imperat.
unutp&n. -- (à "> :nukachàK-apa.
âhal'.

tadinan!-pnaknaktufianupuiitopk
taynana péça-ukunit. C.)
kpanok!

nallunakuni (C.).
ami-uflin!

inali u-,iné8paI

umiliga. = .umi-ia: a:k.

innuçpôpkpna.
nuna-é. = mahna-opk nuna.

tava. okkoa.

itkma

CUN D'EU.. . . attlunim.
CHAINE, np. .p . kpbiot. wiwulépéit (en chaîne). =

- de montagnes : éppet wiwulépéi.L
de glâçons: nmaneylopk 'iwulé-

CHAIR. n. rac. . uvinit.= - des animaux :gepkpè.
CHAISE, n.. c. . . iktçiva-vik. = iktçimaotepk.,.
CHALE, n. c. . . -tunu-ilitapk.

CHALEUR, n. rac. ônapk. = kidjiapéyoL = grande
canicule : kidjiap.topk. = opappalak.

- solaire: ònuap.= patçiñ-ayopk.

CHALUMEAU. n. c- topku-alik.
CHAMBRÈ, n. c . kpéiñgopk : des cabanes esquim. = kpa.-

padjak. =-gl iliuk-itop.

CHAMPIGNON, n.. naptokpapk. = - des arbres: anakp.
CHANCELER. v. intr. aapaiyuapk.
CHANDELIER. n. c. . iglivépk. ='kullék (C.). t. ê..lampe.

CHANDELLE, n. c. nénnépoapk. = ikkiyak (C.).= de glace:
kutchupaçpk. =plur., kutchukat.

CHANGÉ. E, adj. kipùtit.

- I( -

CHANGEANT. TE.adj.
CHANGER 'I.. rm-

placer l'un parl'au--
tre), v. tr . . . . .

CHANGER. v. intr...

CHANSON,.CHANT, n.
d.ér.......

CHANTER, v. intr..

C W U, n.c ...
CHAPELET, d. plur. .
CHAPELLE. n. dér.
CHAQUE. adi. ind..
CHAQUE FOIS, loc.

adv

CHAQUE JOUR. loc.
adv . . .. . . . ..

CHARBON, n. rac

CHARBONNER, v. tr.
CHARGÉ, ÈE (arme)

adj.........

CHARGER. v. tr. ..

CII A

allar-oyalap-kpètçadjoapk.

kipuktatuatkse dit aussi des femmes'.
le - de plare.: kipuitaptitak; le na-
ture : inminfùn-tnptuapk.

alla î-optatongk. = nrpk?è-mini-.ilan-
iyota.=,- de carartere: nakooptûapk

(en bien). = tchuttina-liyoapk (en mal).
- de visa.ge : ipkpeyoapk. - de

place: kpa=valuk. = kipuktúapk.

atopùn; plur., at6pkit. = mumektok
(C.)..

atoptoapk.= otnpomiktuapk :ne pas -.
piviek (C.), idem. = - pour l'a-

nour : imyepnepktuapk. = - pour
la guerre : uniyuapk. = - pour la
jongierie : tivoepap-tchijmayoak. = -

pour les morts :- atotçidjoapk.
kpayviap otiIinatçiapk.
oyamitkpot.
atop-vik.
attunim. = aigui--néalugnapit.

attunim itapanè. = attunim-itapluné.
= kpayapai-ata.=koayapañan.

attuni-kpédjiok. = ivepapapktoat. =
Saniguné-alugiapit ublut.
pào. =>pàolión.-= apiyéllinkk (C.).

- ardent: awina.
. miñ'-,uaptoapk.

imalik. = imapo-aptopk.=Uèlhicule
imalik.,= personne-: kakkalik.

kakkalik-toapk. =imaliktoapk.
CHARIOT'de David, n.

plur..... .... apiapktçat. = petit - : tchivulik.
CHARITABLE (etre),

y. intr. . . . . .
CHARITÉ......
CHARMANT, TE,

intr.......

CHARNIÈRE, 'd. c..
CHARNU, -UE, v. in

CHARO.GNE (anin
fué par les loups)

CHARPENTIER, v.
CHARRETTE, n. c.
CHAS. n. rac...
CHASSER (i. e. po

suivre) .

-CHASSEUR, n.. v

CHASSIEUX.ad-,.
CHASSIS, a. -dér..
CHASTE, v. intr...
CHATIER, v. ti..

CHATON DE SAUI
CHATOUILLER, v.
CHATRE, adj...

CHAUD, adj.

v.

tr.

mal

tr.

ut-

ilopiktoapk. =katchapiktoapk.
ilopiiinepk.

kpumigiyapa.
ipepkpépkp.

'pubiñ:-oyuapk. = uvinik-.toyuapk.
charnu et grand: nepkpavaptoapk.

amapkpênæepoyoapk.
.iglulioptoapk.
kpgmutik; plur., kpammtéit.
iyaa..

.'. kpineptoapk; lpers. futur, kpi.nepnéapa.
= ï. e. congédier : anitkpopéyoapk.
= anuaptchaktuapk (par forcp).
i.-e. faire fuir : akpidjigiliopklutoapk.

.. nigkpènè-kpémniktopk. = pitiktaptoat.
. iglu-mut téppéyoat népkpè-nepk.,

iyaluktoapk.
ig'alepk. = - de glae-:. kpeyleyti.
tchui-tchui-tuapk.

. eplikuya. = - en frappant : tcbuaig..

nitoapk. = tchuaga.
LE. oppip-atça.
tr. kwineptoapk.

igiok-itopk..
. . onap-niktoapk. =.utéai.,= avoir-

-~1~
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CHAUD. n.rae.
CHAUDIERE, n. c..
CHAUDRON. n. c..

CHAUFFÉ. ÉE. adj. .
CHAUFFER. v. tr...
CHAUFFER (solòil,

feu). v. intr . . .
CHAUFFER (se), v.
CHAUSSE, v. intr.. .
CHAUSSÉE de castor.

n. plur......
CHAUSSER (se), v.

intr.........
CHAUSSONS, n. rac..
CHAUVE, v. intr.
CHAUX.n. rac. .
CHAVIREâ.s. intr...
CHEF, n. dér .

CHEF (grand)...

CHEF (être), v. intr.
CHEMIN, n. dér..

CHEMINÉE. n, rac...
CHEMINER. v. intr..
CHEMISE, n. c..

CHENAL, n. c.. . . .
CHENIL/, n. c.
CHENILLE. .n. rac.
CHER, adj.... ..
CHERCHER, v. tr..

CHÉTIF. v. intr
CHEVEU, EUX. CHE-
. VELURE.. . . . .

CHEVILLE......

onak-aniktoaàk.- faire -: kidiaik.
topnk..

kna.ý.k.-- kidjayok. uunakumn C..

utkut.i at-pk. mmo-.etiva

uktiki.-= y aapk. =im -nyk

(C.. = petri =: utkttçi-:tluk. =
utkutip-atçiak. nawiyapak iC.).

kpatçéýa. UPk

auktçifn. =t itontoak ( e-ng

autoptnamk.
kawpalik. =kawkiaptopk.

tchimik-tooitit.

ad}to.tnapk..
aléptik. = atîån;.ptur., atùtit.

mittpo-ipayuk.
kp.iko.
kin-uyoapk.
katûn. .= kpatétçté. = tuni'çk. =fn-

Iég'ak,<
kpatétçop-pak = innok-paluk.= innopk-

toyopk-
kpatétçe-oiïyuapk.
apkputçinepk. = ikikatonk : (le lon.'

d'un cors d'eau). = direct :

apkputçinepk nakepktopk. . - des
rennes; kpotép'opktoapk.==-e pente
n-mùgt apkpu:çinep4k.l= - mon-

tueux dkpón-m n apkutçinep .

niitçipaptopk. = (d
illupapk.= uvinoepok. =illupak (.,

=- esquimaude : atigit. = mnc-

iképaçak.
kpmippailua.~
aoyuvepk.
amépait-alep~kpiyoapk,
kpiriaptopy.==ulapiktoapk. =-dedans

kpénepktoapk. = - le -sentier : apkpu-
teineplè-tche 9 tuap~k.

okpiktopk. .

nuyapk; plur.. nuiçat (et c). = kpéyépit.
= - eimels : matçolop-toat.

kikeptapk.=kawkwap~k : des lacets 4 liè-
vre. =- du pied : kpapmapk.

CHÉVRE des Monta-
gnes Rocheuses. . .imnepk; plurs., imnéit.

CHEZ, prp. mi, .= rmt (aec mouvement).
CHIEN, n. rac.. ... kpeymepk; plur.., kpeymit. = kummék.

= petit-:. kpeyné-apioko.
CHIEN DU FUSIL... tallepk.
CHIEN DE MER (pho-

que).........
CHIENDENT .
CHIFFON.......
CHIFFONNÉ, ÉE v.

intr... .. .. ..
CHIFFONNER, v tr..'
CHIFFRE. n. ra..
CHIGNON, n...c
CHIQUENAUDE, n.

dér.........

kpatçigéapk
mitkpolinepk.
epkpauyapktoapk.

ifuit-aptoapk.= imulopkpateéit.
imutçaya
kiteepk; piter., kiteit.,
kpali-kpavi-gapk = klika-aunik.

mitiglfrwn. = donner des.-: nitiglipa-
yoapk,

CHiQUER.. .. .. .
CHOISIR. . tr.
CHOMER, . intr.
CHOSE. til ra .. .
CHOUETTE. n. c.
CHRETIEN... .
CHRYSOMELE!itwîîet

CHUCHOTER. v. intr
CHUT! interj.
CHUT PAIX! interj.
CHUTE D'EAU. n..c.
CHUTE dles fitiIltM.
CHUTE DU JOUR. n.c
CI, adv. d li i.
CI-APRES. lw. aiv.
CIBOULETTE SAU

VAGE. . .....
CICATRICE, n. rai'.
CIEL. n. rac.

CIL. . tir rac
CIME. i. rac.
CIMETIÈRE. n. plur.
CINQ, ad...num..
CINQUANTE,. adj. i
CINTRE, n. rac.*. .,
CIRCONFÉRENCE.

Mrac........
CIRCULER. v. intr.
CIRE D'ESPAGNE
CISEAU, n. dér .
CISEAUX, n. déi.

PLAIR..RE, adj. v.
CLAIR DE LUNE, n.
CLAIR DE LUNE(fair

v. imper* .

QLAIRIERE. n. dér.
CLAIR-SEMÉ. adj.. p

CLANCHE, n. déi..
CLAPOTEMENT. n.
CLAPOTER, v. imper
CLARINETTE, n. ra
CLAVICULE, n.. rac
CLEF, n. rac..

CLIGNER. v. intr.
CLIGNOTER,. v. it
CLISSE DE PIROGU

.n. c.......
CLOCHE. n. c..
CLOCHER., n. c
CLOCHETTE, n. dér

.CLOISON, n. c.
CLOS,-u. plur..
CLOTURE, n. plur.
CLOU, n. rac..

CLOUÉ, ÉE, v. int
CLOUER; v. tr. .
CoCUM, n. mac..
CCUR, n. mac..

t:
k
t,

t,

. J

aut chl à i:tk.

r il a- .tak

kpé-aîîîk.•
.- C.-ty ask. - I&ist.uyva'k

ta! tqàtchàýok!

kN.îîl'it - t',k. ith -- 'îo a.:,

ta. tlfi ti zig tIttat

pîtic i lolt ievr .tlp

6w Ui-vi >l '

kàr'. h k c iiIîk la - -îlî

taîlémet,. taîlîmkita ladi lnat 'C.;
n. adj igayn aý-mitoat.
n.

.

iiigiI<réa ynapk. .Ç(a pi)): piiyoaýk.
ilipititàwn. = nipititSoeçio.

kiputik. =tcltukIn. =tclhtikin.
kikpiatitit (C.). -; petits - tiinmia-

*otik. = ptidjoyapak.-
kpawinaptk. == kpawmauWatiaýL.

c. tatkpama-ublÙpk .(jour le lunep)..

kpatw ma-tçidjQaçýk.
aiiginâ-nepk.

*.nappato-aluit (arbresl. îatnaktçi.
- djîîat (objets).
kpaktchutAwn.

v. igîukitaoyapnik.
rs. iglukitaoyapk.

kpipok; kpi pûfl. >--tipch 1 n. ukLu.
noepot (C.)..

? u thikubiaktoaçpk. =iyinmiktoa.Lk

kpabIèlayoaçpk.

r.

chîanoepapk; plur., chianoepét.
aviloeàapp&k.

*.kpçapk.

*.afigmapak; plur., aiigianoepèt.

adiguliktét.
kikkéapk; pltsr., kikké1t. =i; e. (ursm-

cle : tçnOpok
r. kaaktoak. =kPetchaptoptapk.

kpachaktbafk. =kikéato!pk.

.pi

*ouiàn. -=mmn-: o anna. .d contre'
-:o«xafi-cyap»îLçk. de -tout .môn
-:omam-nik'.

i f

à

-'

e

e
p
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COM

il

I

~ 'i

il
A

i."
4
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CRUR [E: L'HIV
COFF RE. n. rai

COGNER, . t.
COfFFE i.e. aisu

dec ftomi. .i,

COIFFER. v. t.

CO1FFEli ws

COIN. n, rar.
COL. COLLET. n
COLERE (être).. «

COLERE tri' e
ilntr......

COLERE ,la), n.
COLLE. n. C.
COLLÉ, ÉE. v. i
COLLEGUE. n.r
COLLER. v. tr.
COLLIER. n. c.

COLLINE,. .

COLORIS. ou in
du .viag ..

COMBAT. n. dér
COMBATTANT.
COMBATTRE, v.
COMBIEN? adv.

COMBLE. n.. c
COMESTIBLE. t

COMIQUE, v. in
COMMANDEME:

y.. .. ... .
COMMANDER. v

COMME, conj.l
ai.nsi).

COMME (sign.t

COMME (sign.d
COMME.

CONMENCEME]
rac..

COMMENCEME
loo. adv.

- 16 -

* ..'.k k. fl~t ( . clijiiontit - c
ER. .tch ,avria'A. c

chon

. . f.':,~k
* a gd .sjuîn il !ai.r'nI. C

intr. t îaktk (C)
peigner , iI~ta.c

. . .ui ak.

. rac. t 'ii .
. i ntr.. 4sç.sl '-
,n,, v.

akpto.k. k tgadla pC k. thut.t:
t- s on s. tchuIiiatai:apt.

v ..'.aJsinsk.

* .ilpîtiti'~ii -- tilpitÇ W 1 1.

nt..kIuçf'3Û . = f. I' }H'rtnfr ao .
na.tppktoat..= a tk(C) .:. .s

* lperipwr -illeptoak k

le chien -:iep·kta iplo seavant

àtrbini e ada.:Inuak

L peytiitp-pak. riverainse: kéymi-

j.o yaçk.

carnat
. . awk-tcaaktoak.

n. v.. ak-aodjusak; plur., aképaodjoat.
tr. . aýç.apVoaçk.

* kraptçi-nik>-? =-de fois? kraptçi-atopr.
klié -de jours? Pkpatçinik ublut,

nik = de nuits ? tcitîuirtintçalik?
*=-de te*iitps/ akùtàit?

S. kavi-uyaik.
t.iv népy=oyuapk.p m

atr .. Iiglaoyaçptçilig a.
N7. n.

tillit.ù. = kibugiaôn. okk{akàwn,
. tr. okk -kk kaya, kakin. = kibugupikid.o

tyuapk. yaki . -d'aller:ipepkpo.

yapk.
(signif.

taymana. = amatina.= taymàuisa-mun.
= tapçotunak.

el que). kpawna, =. ikIa«ýkpova. . g. 'c'.est
comme du shiny awk iklapkpva.

. encompos.:-uyaçok. = uya (.als).
Paprès>. tayma-1liblup.

*...de coutume: illalepklunè, il faut:
icnunak.

'T. n.
. . .avatik.

NT (au).
a. anè. .akugu.

COMMENCER. v. t.. . pitçamag'a.. = - d'e pitçamani-
toapk. = -- 4 marcher pitchukpa.
lepktbapk.

COMMENT?ady... . i. e. de quelle manière? naw-kut? =
naw-naw? =:kpano-kpano? = una-
una?=i.e. par-quel moyen?tchu-mik?

.= - s'appelle-t-il? naw-naw atkpa?
(4nim.). = ana-una tchuna? (inan.).

t'appeles-tu? naw-naw atkpen?

COMMERÇANT, n. v.
COMMRECER, v. intr.
COMMETTRE, v. intr.

ibil unat C.
kipoktoak.
kipuxçimayoagk
tçuléapoapk.

OMMIS:.e.'. em1ployé) k
OMMIS, adij. %. . . .

COMMISSURES des

CO.MMODE. %. inpers.

COMMUN (i. e. ordi-
nlair,... .. .. ..

COMMUNEMENT: adv.
COMMUNIANT. adj. v.
COMMUNIER (se dit

dss tIdeles). v.. intr,.

COMMUNIER (se dit
du. prot ro), v. tru.

COMMUNION,. v. .
COMPACTE. adj..
COMPAGNON, n. plur.

COMPAS. [. dér...
COMPATRIOTE. .
COMPLET, adj. . . .
COMPLÉTER, v. tr.
COMPRENDRE, v. int.

COMPRIMÉ. tE, adj. v.
COMPRIMER. v. tr.

COMPTE, n. plur. . kitçi -
COMPTER, v.. tr. . . kiçi-tçidjoapk.

"CONCAVE. adj, . . .avati-ik.

CONCÉDÉ, ÉE. adj. v. apoyak.
CONCÉDER, v. tr. . apotitayap'a.
CONCENTRIQUE, adj. içna-aik-
CONCERNANT, prép, taykàa. = akkianè.
*CONCEVOIR: v. tx . nadjitaiktoak. = nayitapktoapk.

komprendre: tutchaoyoak, yoa.
CONCTOYEN ... nuna-kat.
COîÇUUE, adj. v. . na4iak.

COW<DUIRE, v.. tr. n'ktZçayà. = kç'tçioptopk. -

* ~ '' àl'aide -d'une corde : tachikoapi. =

-les chiens, un traineau: tchuanfîga
pukoapk.

CONFESSER. v. tr.. . nalaktoak.= nymitapktuapk: (i. e.
avouer>.

CONFESSER (se) v.
réfa..........

CONFESSION, n. v.
CONFIRMATION, n.v.
CONFIRMÉ -adj. v.
CONFLUENT, n. ric..
CONFONDRE (les), v.

.-CONFONDU, US, adj.
* v........
CONFONDUCONFUS.

v. intr. . . . . . .
CONGÉDIER, v. tr.

CONGELÉ, ÉE. adj. v.
CONJOINTEMENT.

adv . . .. ... ..

tchuinepkpitayiliypapk. = tchulnaoyoat
igitupit.

inmipua.nepk.=tchuinep kpitayiliyanè.
nanuntgnepk >
nanukig'a.
katçapk.. =i .rn

naluyañiaktçak tchimayoapk. i. e. ren-
dre confes: unuiliyapa, yapma, yap-
kin.

nalayaiiaktçak tchimay.

inulliyuapk.
aulakpotçidjoapk.= - du geste: kdatmp-

toyoapk.
kpè-kpè itopk.

ilagelun. en compos.: mik. = mæn'W
nimik.

CONJURER (i. e, sup-
plier.. .. . . . éppéniyospk

.CONJUREUR, n. dér., a pékok.,

-'J.'

*1

I

CON

kptetr s'-mikiyopk.
triellitvoak.

tapiù..i-anméit.

t avap.-eyts.pk.=: kigoeli-itopk. = kigoeii-
iNaya.

illa-lik.
illa-illa-îIlo.
tam uputaopk.

tamuputaopk, taîa, tAn; tamupAwn!

nkpum:gitaopk, tapa, tapktin.
tamîîpepnept.
ulIameptopk.

i;om-okat.. tuppep-kate= - de
voyage : ingakèt. = ingiapkatek.

iyauyaçpktçin.
nunap'-kat. .
aula-itopk.
aula-itu-liyuapk.
i. e. entendre : tutchâyok.= i..e. conct.

voir : tutchaoyoapk, yoa.
patig'a.
patininitoapk. =- enacculant: tinopap-

nitoapk.

1

~1j-



rc... . . . . . . . a y a -å .
CONSIDÉRABLEMENT

ad% . . . . ... . . aklopkàn.
CONSIDÈRER, v. tr.. kýuwepkpiyoapk.
CONSOLÉ. ÉE. v int. tchaymatoapk.
CONSOLER. v. tr. -un afj!ge: taynaktçaga. - - un en.

fant : inepktiga, gma, gané.
CONSOLER (se.v.réfl inminina tçavmapkto k.
CONSTAMMENT, adv. t(ko':
CONSTIPATION, n. v. ana-yuilùn.
CONSTIPÉ, v. intr. . ana-yi-toapk.
CONSTRUIRE, v. tr. . igluliyoapk.
CONSUBSTANTIELv.

intr... ...... innok-atapotçipk maelpoi-optapk.
CONSUBSTANTIELLE.

MENT. adv.. . . . illaminik. -

CONTAGIEUX, idj. v. tapodjidjoapk.
CONTAGION. n. dér.. tapodjin.
CONTE, n. dér. . . . kipuktàwn.
CONTEMPLER, v. tr.. kponnéaptospk.
CONTENANT, n. c. imåiloepik; plur., imlopit.
CONTENIR. v. intr. imàlop1éktoapk. = - par sa> enee:

agliyoapk.= tknepktpyuapk.
CONTENT. v. intr.. ppepktoapk. = piopiyopk. ==·. Jviyr

tçuktoapk. = kûnayanakuni (C.). =
- de.quelqu'un.: utniiiga popepktoapk.

CONTENTER, v. tr. popepktuliyap'a.
CONTENTER (se), v.

intr. . . . popepktùliyoapk.
CONER. v. tr. . kipuktaptoapk.-
CONTINENT, v. intr.. inuùi-una-itnapk. tchui-tchuiktuapk.
CONTINUELLEMENT,

adv... ...... anigodjaptoat.
CONTRADICTEUR

CONTREDIRE, v. tr.' tçanepkpaniktoapk. tayma-tiiopté-
ilig'a..

CONTRAINDRE, v. tr. manago.
C-ONT RAIREMFENT

adv.. ...... tçanepkpapa. = i.e. dà 'encontre l'un de
autre : padjépodjiuk.

CONTRE, prép. (inar-
quant opSosition). . tçanepkpapa..

CONTRE (avec moi&ve-
rfieùt)..... djig..-...n..i = ädJigopkpamùn. = adji.

gop-kumàùn.'k?-- le cours des astres:
illupf-man.= -le courant: tçapva
adjigÔpkumûn tçakat. = l'u4 l'au-
tre : pad)oepo. kuig-uyuk.

(marquant
rximit.). tçaçéa-né.. = tçanWs-nùn. - le feu

.ignépum 4çanéa-nùn.
CONTRE- (à),

loc. adv.amañuyaptoapk.
CONTRÉE. n. ra... nuna.
CONTREPOIL (k) oc.

adv- .pig

CONTRIT . ntbr. kç uktoapk.
CONTRITION, n. v.. kpigkabàept.
CONTUS, SE, adj. . tubpyopk.

CONVERGENT. TE,
adj.... ...... *kniketpk-a,; plui .,

CONVERGER, . intr. konikLtegtonk.
CONVEXE. adij. c...ikdpak
COPEAU, :. dér. . . de harho itidîapk p r.. > litm3 .

D'•' t. .. - e a loe 1,mi as t. à i-
A re,.s-neouspp servaint de ho, ur re ti.a .

COPIER. v. tr.....igiyaîte:Wj.avk I.ll.ît ;iak
COQ DE BRUYERE. . tetr<> pliasitnells tat i bk l -

COQU de bîarque, de

COQUILLE bivalve, n.
plur . . .. . ....

COQUILLE univalve.
n. c..

s -e l iS ip d , a a diPP k s . - ' . j j

dj 4) oi r. lu akp it i ltit talpi

- .s si ei s s Vt4 a1liu. tufi aliak.

uallow. : uku1ktiput,

chiiîtéSopk.- uental*um :ptk
plur .,papk.t

COQUILLE d'oeur,.c.
CORBEAU..........tltiuepk; plur., tuhkpat..

CORDE. n, rac.. aklunapk. = - de l'arc : nupakta.
- qui rensfore# L'ar< piianîa.

CORDEAU de peche,
du.touée.........ukém&wn.

CORDE DE BOIS,. W.
S plir........ ka.

C.ORDElt'v. tr,.'.. n uatvpéyoapk.
*CORD i C. :. uyamiy ata. uyamiyutepk. nyanit.

kpon. =-des raquettes : tchiipk.
- des souliers kpélépotit.

CORNE. n. rac . . . . nagiok; plur..napiuit. naggiu (C ).
nakdjiuk. (se dit aussi pour poire d

poudre). = - que termine les pointes
du kpayak: niotapk.

CORNÉZ, n. dér... . kpatepnept.
CORNIÈRE, n. rac.. . itçuk.
CORNU, adj, dér. . . nakdjiulik.
CORONAL., (os), n. c.. kpaguptçainépa. = kpab1unaýk.. = le

id le nom donné aux Europeens. kApa-
blunét, ceux qui sont couronnes, qui
portent une sorte de couronne (cha-
peau)"..

CORPS, n. rac.. timè. = tçaonqpk, =- mimepnèt. = -

sans Et'e, : katipapk
CORPULENT. v. intr. puvalayuapk.
CORRID.R, n. c. plur. kpanitat.
CORRIGER.v. tr.. .. . eplikuya. == en frappéni tchuag'a.

CORROMPRE, ; .tr. . kntyuiyoapk.
CORROMPRE .(se),. v.

intr. . . . . . . maneok (nom d hmme).

CORROMPU, UE, adj.

COTE. COTEAU. n. c.

COTE. COTELETTE, n.
c.... .. .. .. .

COTE rivagë).. ...
C.OTE A COTE, loc. ad.
COTÉ, n. r...

aunc ktoapk.
d pic : kp4ymipK.= - sablonneuse

pîiñoptçapopk. = - river-ane: kpey.
mipapk. =-en tats rapide: imunapk.
= accore: ikapgok; plur., ikapgoput.

tulimapk; lrtui,
tçik-tçapk.
tatutapklépèt. = ak4lepèkiutik.
ina..: avatik.= illa= anim.: voir Côte.

-- : tçnig-ut. = tçanéa. =
tçangna.= de - tçanigmûn.

CON -

CONNAITRt. .tr.

CONNAITRE (see), v.
intr. . . . . . ...

CONSECUTNEMENT.
adv.........

CONSIDÉRABLE. adj.

*

'J

- j

I.

I.
:5.

I * **

iliitchinaynapk, yay& et yatka : I': per.
- ar soî.r-/me .tratkackleiéd.

par des on-dit illitclhimayait.
tout : n(aluijtéit.

illitclimayoapk. yoami : >pers.

tçivuliklopo.

. coT- 1 -
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COTON, n. c.
COU, n. c.......
COUARD, v. intr..
COUCHANT, n....
COUCHER, n. v..

COUCHER (se), astres.
COUCHER (se,, v. intr.

COUDE. n. rac. . . .
COU-DE-PIED. n. c..
COUDRE, v.tr . . .
COULÉE, (petit valIdn

avec ruisseau) . . .
COULER (eau, rivière).

v. intr. . . . . ...
COULER BAS (na-

vire) . . . . . . ..
COULEUR, n. v. . . .
COULOIR, n. plur..
COUP, n. dér .

COUPÉ, ÉE, adj. v.

COUPER, v. tr. . . .

COUPER, v. tr. figur.

COUPLE. n. plur..
COUPON, n. rac..
COUPURE, n. rac...
COUR. n. rac. . .
COURAGE, n.v...
COURAGEUX, v. intr.
COURANT, n. ra..

COURBE, dj...
COURBÉ, ÉE, adj

COURBE (i. e. mem
brure d'embarcation

COURBER. v. tr. . .
COURBER (se), v. intr
COURIR, v. intr. . .

- -

paléit.
kIPu-itçipk (se dit aussi des animaux).
alanitapk. = epktçiyoapk.
uavap-nepk.
nulidjùn. =tchiniktoapk. (lit soleil:

nipiyopk. = - de la lune : unukpok
(C.).

nipiyoapk. = illauyak nuyunakuni (C.).
tchiniktoapk. = - sur le dos : nivoepa.

lapktopk. = nivoepalapklunè tchinik.
toapk. = sur le ventre : patçapktopk.
= patçapklunè tchiniktoapk.=- sur
le côté : ignaptopk.= - jambes al-
longées tchitomipk. = - d l'étroit:
tatiyoapk.= - jambes recoquillées:
imublonè tchiniktoapk.

ikotçik. = ikkuik (C.).
achepnepk.=tçiñegnæpèk.= tçinanigna.
mipkpopktopk. = miptçoptuapk.

kùp-nina.

ingilopeayoapk. = immepkoktoapk.

auloyoapk.
akunépep-koptchop-paluk.

- kpanitat.
de bdton : anakon.=- de dent: kig'a.

= - de feu : pitçika. = ikokpola.
tuaktok (C.). = - de pied : apkpôn.

- de poing : tiglÔn.
en tranchant : pilakto. = - en frap-

pant : anaoyôpk. = - aux ciseaux :
pudj uoyaptoptuapk.=-en morceaux:
kpipiya.

en tranchant : kikteptoapk. = - en
taillant : tçavi-oyapk-toapk. = - en
frappant: anaoyapk. = anaoleptoapk.
=-- en sciant : pilapktoapk. = -

avec des ciseaux: puyuyak. = - en
déchirant avec ts mains : alikatapk.
toPk.= -- avec la hache : kiblanoepèt.

avec les dents : tamoapk, mopa.
en morceaux : kpipiyoapk (se dit

aussi de la coupe des cheveux). = -

en deux : napiyopk.
un chemin (i. e. le traverser) nabiapo.

tçig'a (etun cours d'eat. à pied). =-
un cours d'eau, en canot : napiyopk.

mallSepoit.
tchika.
aloapk. = pilapk.
pe.
alayuinepk.
alopeytuapk. = alaynituapk
tçapvapk. = - fort, rapide: aktçapnepk.

= itepktçapnepk.= - marin : iñé-
papnepk.

tnan. apoñayoapk.'t==amapiuk:(ligne, C).
. anim.: tchikipkag'a. = inan.: pépéña-

yopk.

) titpepk; plur., titpit..
tchikipkaptig'a. =- la tête : tchikiyopk.

. okoyuapk.
mitçipaptoapk. = apkpala toapk.

akpahepktoapk (se dit aus, des aniÀ
maux).

COURIR (feu), v. im-
pers.. . ...-.-....

COURONNE. n. c...
COURONNER, v. tr. .
COURONNER (se), v.

intr . . . . . . . ..
COURROIE, n. c.. . .
COURS D'EAU. n. rac.
COURT, adj. v.. .
COUSIN ou maringouin

n. c.. . . . . . . .

COUSIN (nom de pa-
renté), n. rac.,.

COUSINE, n. rac....
COUSSIN, n. rac...
COUSU, UE, adj. v .
COUTEAU, n, c..

COUTURE, n. rac...

COUVERCLE, n.v..

COUVERT, TE,v.intr.

COUVERTURE. n. rac.

COUVRIR. v. tr....

COUVRIR (se), v. intr.

COUVRIR (se), temps,
ciel, v. impers..

CRACHAT, n. rac..
CRACHER v. intr.. .
CRACHOIR n. v.
CRAIE. n. c. . . .
CRAINDRE, v. tr. . .

CRAINTIF, VE, v. intr
CRAINTIVEMENT adv
CRAMPE (avoir la), v

intr........
CRAN, n. dér.
CRANE, n. c.
CRASSE, n. ...

CRASSEUX,SE.v. intr
CRAVATE, n. dér.
CRAYON, n. dér...
CRÉATEUR, n. c. ..
CRÉATION, n. v..
CRECHE, n. c.. .
CRÉDULE, v. intr..

- CRÉER, v. tr....

-~cou
CR £

auIatchimayoapk.ý'
kpiiiapktapk.
natçag'a.

natçapktoapk.
uniutapk.
kupk. = kuuk (C.).

naitopk (inan.). = naituapk (ani..

kpiktopéapk; plur., kpiktopéait.=kikto.
wéyak (C.).

epnak. = mon - : egnatka. = plur..
uyupualk.

panik. = ma -: panitka.
akin.
mikpopkta.
esquimau : tçavik.= igluktoolik.=tça.

vipatçiapk. = - crochu: tçenén. =
anelpot (C.). = - de chasse : papin-
gnapk. = - de femme : ulualuk. =
- de travail : tçavipôn. = - de table:
néppén. = ignipitualik. = - de poche
ou fermant: tçavépaluk. = nabayapk.
titayapk.

killuk; plur.. killuit (et C.) ( se dit.
aussi des coutures des canots, bar-
ques, etc.).

matopapk. = népoméap-vik. = - de
chaudron : éukkuak (C.). = - de
pipe : millik (C.).

anime : ulilik. = tête - : natçapalik.
= :nan.: matoyopk. = taluyopk.

ulik. = olik. = - de laine rayée : ulik-
kpupitçapok. = ulik-aktak (C.) = -
de livre: kpépétapotik. = i. e. toiture:
nappaptum-amépait.

quelqu'un : ulig'a. = - un vase : ma.
topaptoapk. = - plusieurs vases : ma..
t.opapt.oéit,

uliktoaek. - la tte : natçaptoapk.=
- du bouclier : talutcheptoptuapk.

nuvu-yalepktoapk.
nueapk. 1
kpitchépèapktdapk, péspa.
nuvapkuvik.
tchik-optchuk.
opktçidjopk. = alapktatoapk. v. g. de

parler.
. alahtapk.

uliklùn.

. kpaloyiyoapk.

. kpapéktapk.

. tutupk. = tutuk.= - de pipe ipkpopk.
= - de lame.: kpaylénepk.

. totbyot.
kpumitçipôn. .

. nakatçiur. = ikkép&wt (C.).

. Nuna-tchenéga.

. nunamik-tchénéyoapk.

. allugvik.

. tamaita añ'epktokatka.

. tchumaynapmig'a. = kadjunapk nimik.
tchénéyoapk. = kpanoppilaoppa.



CRÉMAILLERE. n. c..
CRÉMAILLON, n. c..
CRÊPE. n. c.. . . .
CRÉPUSCULE, n. rac.
CRESSON (draba al-

pina). . . . . . . .
CRETON, de la graisse,

n. c. . . . . . . . .
CREUSER, v. tr.. . .
CREUX, SE, adj. v...
CREUX. n. c.

CREVASSE, n. c....
CREVER, v. tr.. .
CREVER (se), v. intr.
CREVETTE, n. c..
CRI. n. dér......
CRIBLE, n. c. .
CRIER v. intr. ..
CRIN, n. rac.
CRIQUE, n. c..
CRIQUET (locusta tu-

berculosa).
CRISTALLIN, n. c.
CROCHET. n. c.

CROCHETER, v. tr.
CROIRE, v. intr..

CROISÉ, ÉE, adj. v..
CROISÉE, n. rac. . .
CROISER, v. tr. .

CROISSANT, n. c..
CROITRE, vs impers..

CROIX, n. c..

CROSSE........

CROTTIN, n. c. . . .
CROUPE, n. rac. ..
CROUPION, n. c..

naktitapk. - CROUPIR. CROUPIS-
kpapéapk: plur.. kpapitçat. SANTE, v. iimpers..
akutoyapk. CROUTE. ni. c.....
ublapk.

CROYABLE. adj. v. c
pépoptopk. CRUCIFIÉ. v. itr..ICRUCJFIER. v. tr.. i
tçakpaluk. CRUE DE L'EAU.
killik-tuapk. CRUEL LE, v. intr.
itiyopek. = ititçiyopk. CUBITUS. n. dèr..
de la main: itimak. = -de l'estomac CUEILLIR.v. ir.

nédjiék.
kpumnepk. CUILLER.......
tuvaçtoapk.
kpapktopk (vessie).= pakapktoapk (fusil).
naul'apnapk (femme de mouette). ÇUIR. n. ra.
kokpo-apôn.
inæpaptoapk. CUIRE. v. imper%.
kokpoaptopk. = eppéaloaptoapk. CUISINE. n. rac..
mitkpok. CUISINIER. n. c..
kañiep-aluk; plur., -aluit. CUISSE. n. c.

CUIT, TE. adj. v..
pigolépéapk. CUIVRE. n. c.
takonàn
niktçin-ayopk. = - de chaudron : nak. CUL. n. rac.

titapt. = - de dard: kpapéapk; plur.,
kpapitçat. CULASSE, n.c.

niktçigaptoapk. CULBUTE. n. dér.
aiepktoapk, toapa. = ne pas - : aiéy. CULOTTE esquim.

tuapk. = kigloapa, avapma. = tunop. CULOTTÉ. ÊE. v. intr.
kpaopk, kpana. = se - plus que les CULOTTER. v. tr.
autres: añitkatkagop, katka.

kpalépék.
ip'alepk. CULOTTER (se¾v. intr.
les bras : unepkmitchimayoapk. = -

les jambes: tukeptçimayoapk. CURE-DENT, n. d...
miptapapk. CURE-MOELLE n. dér.
végétaux : aglivaliayoapk. = eau: ulit- CURE-PIPE. n. rac.

paléayuapk. CURER, v. tr. . .
kpéyuk-kpalépèk. = i. e. crucîtx: ola, CURIEUX, SE, v. intr.

maitkpoplc.
de fusil: kaiepk. = i. e. bois recourbé, CUVE n. c....

- d'évêque: kpibiapk. CYATROPHYLLUM. n.
anatçatkpapk; plurC, -kpat. ra .(madrépa..ssile.
tunug. CYGNE. n. c. . . . .
pap-kiti. CYNIQUE, v. intr. . .

opktchoatoapk.
de qlace : tçikoléak. = - (le la ne te :

naniktika.
oùePktoapk.
itchapvéa.
ichapktitapk. icliaiiapktoap.k.
ulikpaliayopk.
epktçinaktoapk.
adjigàwn.
des rameaux : kpipiyoapk. = - des
. fruits : tigopaptoapk.
de bois. esqui m.: kpayuttia-,k. = k-ayutap-

atçiapk. = opwéwuyak (C). = - de
fer europ.: aluktçãwn. = k payutapiapk.

amepk; plur.. amépait. = - à repasser
les rasoirs : ipatchep-vik.

ip'ayuk. = - d l'eau : imiialik.
ip'a.
ip'ayé-aluk.
kpok-toapk. = koktoak (C.)
otuit. = - d l'eau : imalik.
moppapioapk. =-kpamuyak (jaune) =

kannoyapk (rouge).
nunluk. = i. e. fond de plat etc.: ataa.

= i. e. fond de barque : natkpo.
kimik-kpéoyak.
nimœpaIopkpiyapòn.
kpaplik. = attaktoak (C.).
kammilik.
kpapliktiga (se dit des hommes). =

kammiktuga (se dit des femmes et des
Européens).

hommes : kpapliktoapk. = femmes et
Européens : kammiptoapk.

kupkilin.
petkpon.
tchulbiàpn; plur., tchubiàwt.
pateptoapk.
kpeymiloepèaptoapk. = itçivoepè opoma-

yoapk.
puputapk.

kukôn.
kpopk-djiuk. = kopk-yuk.
taluñiktoapk. = talopotçoiltoapk.

D'ABORD, ]oc. adv
DAGUE,.n. c.. . .
DANGEREUX, adj.
DANS (marquant

lieu), prép. rac.

DANS (mnarquant
tat) . . . . . ..

ako. = akug'u
kigalik.

Y. anayanaptok.

aten. = itanè. = anè. = nè fév.).
v. g. il demeure .- les bois: kpéyult
itanè iktçivayoapk. = - la mer:
imaig-atàn. = imma-nè. = ikkiaii-
anè. = - le pays des.blancs : kpau
bluna nuna-nè.

mi. = minun. = v. g. il est - la mai-
son: iglu-mi-oyuapk; - les mains: iti.

DANS (marquant le'mi.
mouvement).

- mon.
pot.). :
jeter -
- lr
feu 1

DANS (marquant un
lieu exigu) . . . .. kon. =v

kpaluni
DANS LE HAIJ', loc.

prép..npulyopk.

ninun. = - la barque: umiaç.-

nun. (devient muk en com-
= - 'eau : imma-mun. =
- l'eau : imma-muk-toapk. =
ou : ignep-mun. = jeter - le
gnep-muk-toapk.

g.versez de l'huile-la lampe:
epgnik kpolep kon ikitaumun.
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DE CE COTÉ-CI. loc.
adv.. . . . . . . .

DÉC

DANS PEU DE TEMPS.
c. prp.........kani-kon

DANS QUELQUE
TEMPS. loc. prép. utepto5k.

DANS LE SEIN. loc.
prép . . . . . . .. kautop k

DANS (ètre)..... . ataiutoapk.
DANSE. n. v. . . . momeptopk

DANSER. DANSEUR,
v. intr. . . . . . . nomptoaý

D'APLOMB. loc. adv.. kpañatayoa
D'APRÊS. loc. prép. . titepapklu

le cour
sens du

DARD. n. tac.. en fer : kt'
silex :k
tchan-m

DARDER. v. tr.. . . naoligoepa

D'AVANCE. loc. adv.. tçivupnwi1
D'AVANTAGE.. .... signif. p

añùiblut
(se dit
aktçun.

DE (signif. avec, par), mik.= m
DE (marquant prove-

nance)...... . min.= v
min in

DE (marquant sépara-
tion).. . . . . . . imiiagnùn

pays: ,

DE (marquant le géni-
tir, le possessif).. . se rend P

DÉ A COUDRE. n. rac. tikik.
DÉBACLE. n. v.. . . iniloepa-(

DÉBALLE, ÉE, adj. v. anipiptig'
DÉBALLER, v. tr . . afñpiptiga
DÉBANDER, v. tr... nopkpakl
DÉBARQUER. v. intr.. niuyuapk
DÉBARRASSER, v. tr. nanmaya

DÉBARRASSER (se), v.
intr. . . . . . . . nalupa.

DÉBATTRE (se),v.intr. ayakalaç
lalukt

DÉBAUCHÉ. v. intr. . tchuina;
DÉBAUCHER, y tr. . kuyuliy
DÉBILE. v. intr.. . . okpiktoç

5 DÉBLAYÉ. ÉE. adj. v. kpepktaý
DÉBLAYER, v. tr. . tçannig'

tunen
DE BON MATIN, DE '

BONNE HEURE..-. kpilla-m
DÉBORDÉ, ÉE, adj. v. immepk
DÉBORDER, v. intr.. iumepk
DÉBOUCHÉ. ÈE, adj.

v...... . . . .tchimne
DEBOUCHÈ, n. c.. tatçipkç
DÉBOUCHER, v. tr. tchimn

d'unJ
DEBOUT. v. intr. . nikuvit

mal
DEBOUT! DEBOUT!1

interj.. . . . . . . tbapin
DÉBOUTONNER, v. W. tutaoya
DÉBUT. n. rac. . . . avatik.
DÉBUTER, v. intr. pitçamu
DÉCAKPER, v. intr. nuputa
DÉCAPITÉ., E.,v. intr. néapkp
DÉCAPITER, v. tr . . nèapkç

mik.
-tipali-ayopk.
k-tipali-ayopk.

Pptapk.
puun (J lac).
ig'a.=uiiavaptoak.=-àl'aide
tire-bouchon : pitigiyoapk.
gtopk.=nikuvapayoapk. = ani
napayopk.= napaéktoapk(objet).

n!
ap-tayépeit.

ag'a.
eptoap.

o-etapk.
pg.

t.

. i

apk. = napaiñg (en compos.).
nè. = tayma-illiblup. = -

s du soleil : papklu. = - le
poil : maliiñayapk.
kia.= - en os: tibia.- en
kpan-miak. = - de harpon :
iapk. = - d'insecte: ig'uuta.

ptopk.
pagun.
lus: kilu. = añéyo-mun. =
. (en quantité). = tchikpalik
du calcul). = signif. encore
.= encore plus : eypaptçop.
mè. = nimik.

v. g. les gens - la maison: iglu
noit.= - terre: nuna min.

= v. g. il est parti - son
nunak mignun tçavikluaptoapk.

par les désinences um. p, y, b.

optopk.
wa.
,a.
tçitapk.
k. = v. tr. : niutigait.
apa.

toapk. = tuképaptoapk. = aia.
ita. = tuképaptita.
pk.
oapk.
pk.
pk.
a (le terrain). = tçanncpInaopk
maison).

DÉCLARER, v. tr. ..

DÉCLINDUJOUR, n.
DÉCLINER (une ofre

v. intr.......
DÉCIDÉ, v. intr..
DÉCOCHER. v. tr.

DÉC

illa. = tugliptinnè. = ilañignun :1. e.:
en venant. = manni (C.). = Ilaig-
minun : id.. arecmouvement.

tukpo-yopk.
tokpo-nepkoapk.
taptçi-djapa.

taptçi-yapktoapk, toami.
taptçi-itopk.
nipàovnapk.
kpayviyivik : lune des cahuttes.
anopadjiaptoapk.
imanna.
wiyéniktuapk.
napayopk.

tçayné-lopéitut. = avec msouement:
katchopktoag.

ima-itopk (se dit des armes coMMe des
véhicutes).

quelqu'un: nanmayapa.=-uwbarque:
niutigait.=-unvéhicule:utçidjapait.

nalupa.

kawveptoapk.
kawvayépanh.

. kawvayeptuapk.

tchepkpoptapk.
tchepkpop-tçidjoapk.

. ayutapk-tçiyopk. = aliktoptuat par l'u-
sure. = aleptatuat : souliers. = kil7
lak (C.).

. aliktoapk. = nutçuktopk. = - en

morceaux : alpulagi#u'a. = - en
deux : ariga.

. abwopnig'a.
. allapk. = tchigapnopk : par suite de

fente. =tligno: par suite faccroc.
= alepêepk : par suite d'usure.

. tigwaptommaya. - le coupable : n.
pàoyoapk.

. taktuvaitagtçip.

epli'toapk.
onoptopk.
pitiklig's. = pite9 ktçap]kteapk. = piti.

tçik"m.
DÉCOIFFER, v. tr.. . natçaip'a-
DÉCOIFFER (se), v.

intr... ...... natçeptoapk. = xaeeptok (C.).
DÉCOMBRER. . . . tçannik; plur., tçannit.
DE COTÈ, loc. adv. . tçanéa. = tçanigna. = avec m ouve-

D( emt : tçanigmun.
DÉCOUPÉ, ÈE, adj. v. pitig'a.
DÉCOUPER, v. tr. . . ipitépiya. = - par tranches : ikéspa.

=-en lanières: teavipaptoapk.

DÉCOUPURE n. Pl. . killiktat.
DÉCOURAGÉ, LI

intr . . . . . .
DÉCOURAGER (s
DÉCOUVERT, V.

DÉCOUVRIR, v.

tçuléaktçapaloané kmapkiteit.
e). . tçùléuktçapaloané kamapkitéit.
adj.. ulitopk. = tte - : natçap-itopk. =

vase - : taloéps. = matoeptopk.
tr.. quelqu'un :.iképaptoaek. = iképayoapk.

= - un «ase. népomiappk. = -

' pluseursoase: népomiagait.

DÈCÉDÉ. ÉE. v. intr.1
DÉCÉDER, v. intr. . .
DÉCEINDRE. v. tr..
DECEINDRE (se), v.

intr..........
DÉCEINT, v. intr..
DÉCELER, v. tr..
DÉGEMBRE. n. c.
DÉCENT, TE. v. intr. .
DE CETTE FAÇON. •

DÉCEVOIR, v. tr . .
DE CHAMP. adv. . -
DE CHAQUE COTÉ. loc.

adv . . . . . . ..

DÉCHARGÉ, LE..

DÉCHARGER. v. tr.

DÉCHABGER(se),v.int
intr . . . . . . ..

DÉCHAUSSÉ, ÉE. v.
intr . . . . . . ..

DÉCHAUSSER. v. tr .
DÉCHAUSSER (se). v.
DÉCHIQUETÉ. E, adj

v..........
DÉCHIQUETER, v. tr
DÉCHIRÉ, ÉE, adj. v.

DÉCHIRER. v. tr.

DECHIRER (se), v. intr.
DÉCHIRURE. n. v..

e

),

.

.

.



e

DÉCOUVRIR (s'), v.
intr.... .... . . u

DÉCROCHER le chau-
dron . . . . . . . a

DÉCRUE de l'eau. . . i
DÉÇU. ne. v. intr. . .w

DÉCULOTTÉ, E. v.
intr. . . . . . . k

DÉDAIGNER. v. tr. . ui

DEDANS. n. rac. .. i
DEDANS. prép. . . .
DEDANS (ètre).v. intr. at

DÉDIRE (se),. v. intr..o,
DÉFAILLIR. v. inir. .
DÉFAIRE. v. tr.. . .
DÉFENSE. n. v. . -.

DÉFENSE (v. g. de-
morse), n. rac.. . .

DÉFENDRE (le),v. tr. e
DÉFENDRE (lui), v. tr.
DÉFENDRE (se), v.

DÉFENDU, UE. adj. v.
DÉFIER (i, e, provo-

quer), v. tr. .
DÉFIGURÉ. ÉEv. intr.
DÉFIGURER. v. Ir.. .
DÉFUNT,, TE. adj. v..
DÉGAINER, v. tr.. z
DÉGELn. v.....
DÉGELÈ. ÈE, adj. v..
DÉGELER, v. impers.
DÉGRADÈ(être), terme

canadéen : i, e arrêté
parlemauvais temps.

DÉGRINGOLER, v. tr.
DÉGUENILLÉ, ÉE, v.

intr. . . . . . . .
DÉGUISER......

DÉHONTÉ, ÉE.v.intr.
DEHORS, adv. . . . .
DEHORS (être), v. intr.
DEHORS, n. rac.. . .
DÉJA, adv. . . . . .
DÉJA? . . . . . . .
DE LA, loc. adv.. . .
DÉLABRÉ, ÉE. adj. v.
DÈLAISSER, v. tr.. .
DE LA SORTE, loc. adv.
DÈLATEUR, TRICE. n.

v . . . . . . . ..
DE L'AUTRE COTÉ..

DE L'AUTRE COTÉ..

DÉLAYER, v. tr...
DÈLICIEUX. USE. adj.

v.. .. . . . . .. .
DÉLIÉ, ÉE. v. intr..
DÉLIER, v. tr.
DÉLIRER, v. tr..
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léitoapk.

tkpaga-k.
m'çktipaliayopk. •

wiyiya.

amniktoCk. = kammilàtopk.
nitchoktoapk. = - du regard : kpii
élépé y apnitoapk.=kpiiñélepé-uiniyoapk

llua. = - des cuisses : illutapk.
'oir dans.

1n-itoapk. =iglumi-oyopk. = iglumi
oyapk.

opkpamièun opalopodjuapk.
nukigeptoapk. = épéviopaptoapk.
aùpiptig'a.
eglikon.

tupapk.
epmangniktoapk.
epliktoapk. = eplékotçidJoapk.
opolepk pataptoapk. = ignepkpataptoap

=i. e. parer les coups avec le bot
cier : talutcheptoptoapk.

tapo.

aképoaptoapk.
akidjidjoapk.
kpiptaktçag'a.
tukpoyopk.
amuya.
iñxilæpaotuark.
apokçpéyoapk.
kpitomayapkpiya,

kpéymepnak.
apktch&yoapk.

anopapluktualuk.
sa pensée : niñiapto. = - ses parole

taluiimayohpk.
taluñiktoapk. = talopotçoñitoapk.
kpani. = tçila-tàn. =avec le V.: tçila-i
tçila-mi-oyopk. = itçoptopk.
koaa. = tçilata.
eypané. = ipoktçA
taymain?
tçanig-min.
oLupoyopk.
igitoapk.
imanna.

tiguaptommaya.
akkéa. = uñalayné. = ufñatanè.= u

tanè. (C). = s'emploient indiffére
ment pour les cours d'eau, les m
tagnes, etc.

avec mouvement de départ : akkéa
nun. = avec mouvement de retou
akki-miig-nun.

awpèpkaptig'a.

mam-ya. = nakpaptçi-mamma.
anlpiptÎa.
afipiptiga.
illitçimauyàleptoapk.

DEP

DÉLIVRER. %. tr. . .

DE LOGE EN LOGE,
]or. udv.. . .. .

DE LOIN. loc. :el.. . kilnva.miin.
DE LOIN EN LOIN.loc.

. ( .

a<v . . '. *. *. *. *. *DELTA. il. C. . . . .
DÉLUGE. v. impers. . ulikti'tk.
DE LUI-MEME. . . .uninîza.
DE L'UN E' L'AUTRE.
DEMAIN, adv.. akagu. 

-- Ma
DÉMANCHÉ. E. adj. v. anya.
DÉMANCHER. v. tr . aiiapkoaga.
DÉMANCHER \-tc, v.

impers........iuv i.
DEMANDE. in. Nv. .-.- î=. a'
DEMANDER v. tr. . kita
DÉMANGEAISON, n.v. uiiiaikuii.

umin.=t

DEMANGER. v.irflpprs. uùiilaýktç'nj1)
DE MÊME. adv. imanna. =t

k. coinpox.: n
u- DÉMENTIR. v. r. uidjitrc.i-it

DEMEURE. n. rac...iglo.=i.e
-: inniza

DEMEURER. v. intr. . iktçivayoaik
kpatlina

DEMI, E. adj......dan.s le sens1
pak'. =1

napa.k.
DEMI (à), loc adv.. imak-itop.
DEMI-JOUR. n. C.-. kpilapppalu

jDEMI-LUNE.V. impers. akimuktua.1jDEMI-MORT. v. intr.. avaptaoyoaÇk

ma- LI, d . imwpok

DE-MOI-MÊME..- -. umiûgam-i
DE MOINS EN MOINS,.

loc. adv. . . . . . aini-tuna
DEMOISELLE ou libel-

ule...... . . aniuepak - i
D:r toptopk (a
DÉMOLIE nadj. v.. u.iapktan.
DÉMOLIR,v.imrs.. u-pikota.

[pi DÉMOLIR. (se),v, intr. piioyoaçik.
DÉMON.. . . . . topnpapk (i.

DÉNOCE.v. itr. kpiuwapk.
tikwaptoma

DÉNONCER,. v. tr.. . tikwaptomiDÉNOUER, v. tr. .iyunagtoap

DENOUVEAU. adv . anakpanato
j'imni-u::

DENSE, v. intr. inpaptoapk
DENT. n. rac. .. gut; plur

mia-: kii
a E - cain

Dn- néapk. 
cm- ta-: tçiV(

paki. =-

iI= =-de
ir DENT de scie, n. dér. kiutapl;

DENTALIU M(coquille
univalve blanche). . pakpapk;p

DENTELÉ. E. adj. dér. killik-tatopi
DENUDÉ.'" ÉE. (arbre,
1plante) ... .. .... kpoapeptoap

DE PART EN PART.-
loc. adv.. . . . . ... a toP.

=an'iguyni lua'kluit.

plur. : kike-ktaluiît.

ahiu-nia.= oinaptin-mik.

ubla.kon. = ulum-aypa.
in : kpawc-p.nn.

1-k.
= kump,ùn : (eausée par la

onpk.
taymatçi. = k anna. en

sa.=auya.=uyaik /fnale).
apk.
lieu, place : inuo. = ina

a= la - : innin.
.= - longlemps assis
ppok.
rertical : kpopank.=kpuwo
dans le sens hori;ontal

= naviktopk.
= - plein : imawaptopk.

-itopk.
k.
k.

.
lik.

agop.

(libellula). = illat-kputclhi-
agrion).

i. e. séparé. retranché). =
. = tcliiutilik.
yapk.
maya.
k.
p. = otepkpapklunè. = taku-
epklunè.
k.
r., kiputit. = kiutit (C.). =
iputka. = ta-: kipuktin. =
e: tolopéak.= apglepk-kpén.
= - incisive : tçivopak. =
odjatin.=-molaire:epklep-
- de mammouth : kilékuvapk.
morse : tupapk.

plur., kigutait.

plur., patkpeit.
k.

pk.

DÉL
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DE PART ET D'AUTRE.
DE PARTOUT, adv.
DÉPASSER, v. tr.

DÉPÉCÉ. ÉE, adj. v..
DEPÉCER, v. tr..
DÉPECHER. v. tr.,.
DÉPECHER ()v.int.
DÉPENDRE (le), v. tr..
DE PEUR QUE. loc.

coni. .. . . . . . .
DEPISTER, v. tr. .
DEPLACE. EE.v. intr.
DÉPLACER. v. tr. . .
DÉPLACER (se), v.

intr.. . . . . . . .
DÉPLIER, v. tr. . . .
DEPLUMER. v. r..
DE PLUS. prép.
DE PLUS EN PLUS,

tçrayné-IopéytuIt.
tamapti-gùn, = kponné-apapk.
i. e. laisser en arrière: tchénéptk polôya.

= i. e. excéder en hauteur: takiloe-a.
= i. e. exceder en grosseur : aiilopa.
= inan.: tunta-tigiyuat.

ipitiga.
ipitépiya.
igepkpoyapk.
kgi iitchepktoapk.
atkpagap.k.

tranepkpapa.
akpupiyiIiyoapk.
nuputa.
nuputitapk.

nuputoapk.
itçii iklugo.
épétaptuapk.
malifngoya.

w

i

'4:
'1

~

1>
I
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1%
'M

{~I
v '~
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"ô
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DÉPOSER, v. tr. . . .
DÉPOUILLE, (lard du-

dos. . . . . . . . .
DÉPOUILLER, v. tr..
DÉPOURVU. v. intr. .
DÉPRAVÉ. ÉE. v. intr.
DEPRIMER, v. tr. . .
DEPUIS. prép.; depuis

mayoat.= - loin: uñaleynun kivik.
titçimayoat.

illiyapk ; Il pers., illéo.

tunopk.
illitçimapaluaptilugo atig'a.
itopop.

tchuinapk.
patinnitoapk.

que.... .... .. tayman-aptat.
DEPUIS LONGTEMPS,

loc. prép. . . . . . alpait. =uña
DEPUIS PEU, , loc.

prép...^.... . .. thivikitor-ta
DEPUIS QUAND ? D1|-

PUIS QUEL TEMpS?- tarmai-aptani
DÉPUTÉ, v. in ..- . iya, ktoPk.
DÉPUTER. v. tr. 4 . i .ýkpoyùapk.
DE QUELLE FAÇON?

MANIÈRE? . . . . . naw-kut?
DE QUI?. . . . kiva?
DÉRANGER, v. tr..' . nuluntapk.
DÉRLNGER (se), v.

intr..........

DÉRIVE (à la). toc.adv.
DERNIER. adj. v.. . .
DERNIER (i. e. écoulé).

adj..........
DERNIER (être), v.

intr.........
DERNIER LIEU (en),

toc. adv......
DERNIEREMENT. adv.
DERNIÈRES GLACES,

(les)... .. .. ..
DÈROBÉ. ÉE, adj. v..
DÈROULÉ, ÉE, ad. v.
DÉROULER, v. tr. . .
DÉROUTÈ, v. intr...
DERRIÈfR, n. rac.

vakûn-taymaiiaptat.

ymaiaptat.

in?

nuputoapk'.
tça.'va-tcheptut.
kiIaulepk. = kiiiuleytopk.

eyp.-nè.

kii ulepktçoptoapk.

kiiunpeçn. = akpago-anè.
áko.== akopiyoapk.

tçikop-linepk.
tigiliyoovit.-,
ichiptiyapk. = itchivanitapk.
itehiN iyuñ-imaya.
ulapiktçidjoapk.
nunluk : i. e. partie inférieure du corps.

= i e partie postérieure ducorps :
tunug. = id., d'un objet : tunua. =
id., de la tEte: tunutçuk.= tunutchd-
itçapk.

DERRIÈRE. prép. . . kiñupne;kn. = avec mouvement : kii-

DERRIÈRE 'par), loc.
prep. . . . . . . .

DES, DES QUE. . . .
DÉSAPPROUVER, s.

tr..........
DESAVOUER (se), v.

réi. . . . . . . . .
DESCENDRE, v. intr..

DESCENTE, n. c. . .
DES DEUX COTÉSloc.

adv..........
DÉSERT. n. c.
DESERTER. v. intr.
DESERTEUR. n. v..
DÉSESPÈRE. 'adj. v..
DÉSHABILLER. v tr.
DESHABILLER (se). .

DÉSHONORÉ. EF. v.
DESHONORER, v. tr..
DESHONORER (se), v.

intr.........
DESIR, n. rac...
DÉSIRER.'DÉSIREUX,

g. tr. . . . . . . .

upnan.

tunô-mnun. = tunom-nun. = avec mou-
Vement: uiva.a.

min. = - le principe : alpanè.

piiigwaptapégnituapk.

inmipun-aùitoapk.
iyiukpayoak. =.- une rtvière: tçavap.

upiniayapk.

tçaynè-lopèitut.
nappapto o.k. = kpéyu-itop.
pikitt;a
pikittoapk.
a:çimigopkpaleptoapk.
tçaglilig'a.
à l'europewne : tçaglileptoapk.= à l'es-

quimaude : matateptoapk. = matapk.
toapk.

tchuina-pilipaL
tchuina-ilepkpoya.

tchuina-otkpoya.
itchuma.

les personnes et les choses : uniñiuya•
toapk. = - simpliciter uniñmap.

DÉSOBÈIR, v. tr. . .piyomaii

DE SOI-MÈME.. . iminik.
DÉSORDRE (en), loc.

adv.. . ... . ..imaito.
DÉSORIENTE (être).v.

intr.. . . . . . . . ulapiç
DÉSORMAIS. adv. . kakoyoa
DÉSOSSÉ. ÈE. adj. v. ipitiga.
DÉSOSSER. v. tr. . . iPitiPiYa.
DESSÉCHE et SE DES-

nitoatk. = unieptoapk.
= inmiña.

djoapkL
*POP.

SÉCHER..... . paneptopk.
DESSIN. n. c. . . . . inno-uyapk : de portrait. =.jnana

uyapkt: de paysage. = - esquimau
sur les pléches, etc.: makatat.

DESSOUS, adv.. . . . atanè. = atpanè. -

DESSOUS(être),v.intr. atanè-itoapk. = atpanè-itospk.
DESSOUS. n. rac. . . du pied: allak (C.). = - de vase: ataa.
DESSUS. n. rae? . .' tunuat; plur., tunneit. = v. g. de la

- < mami: adjigay-tunuat = - du sou-
lier : kpamiapoktit.

DESSUS, adv. rar... kpan. = kon. = kut = mi. g.
ý-la glace: tçiku kon ou tçiko kut.

DESSUS (être), v. intr. kpaàn ituaçà.
DE SUITE, adv. . . .' upalopt%.
DE SUITE! adv. . . . ' .IèaU1
DÉTACHÉ, ÈE. v. intr. aptigwa.
DÈTACHER, v. r... apiptiga.
DÉTELEk n=o.aIr.. .pÔyain.=

DE TEMPS EN TEMPS.
loc. adv.. .- . . . .

DÉTENTE du fusil, n.c.
DÉTENU. v. intr. . .
DÉTÉRIORÉ, adj v...
DÉTÉRIORER (se)...
DÉTERRER, v. ...
DÉTESTER, v. tr.

inuviktuat. = tçokon-lktoat.

opkwa.oadjapk.
au9eptuapk.
annepteapk.
adjigaktoapt.
omitçoteidjompk.

loc. prép.. ..... aglivaliablupit. = - haut : kiviktitçi.

DÉTDER
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DE TOI-MÈME.-.-•
DÉTONNATION, n. v.
DETORTILLÉ. adj. v..
DETOUR. n. rac.. .
DÉTOURNER se), v.
DE TOUS COTÉS. DE

TOUTES PARTS,
loc. adv. . . . . .

DETRAVERS loc.adv.

DE TRAVERS 'être),
,v. intr. . . . . . .

DÉTREMPÉ, adj, v.
DÉTREMPER, v. tr.
DETROIT, n. c. .
DÉTRUIRE, v. tr. . .
DÉTRUIRE. (se), v.

mut.........
DEUX. adj. num.
DEUX A DEUX, loc.

adv.........
DEUX (être), v. intr..-

DEUX FOIS......
DEUXIÈME. adj. n.

ord.. . . . . . . .
DEUXIÈME FOIS. . .
DEVANCER. v. tr..

ANCIERS, n. v.
DEVANT, n. rac.. . .

DEVANT (i. e. en face),
prép..... .....

DEVANT (i. e. au-de-
vant, par devant),.
prép..... .....

DEVANT (i. e. en
avant), adv.

DÉVASTER. v. tr.
DÉVELOPPÉ. ÈE, adj.

v.......... -
DÉVELOPPER. v. tr..

DEVENIR, Y. intr. . .

DÉVERGONDÉ. ÉE. v.,
intr..........

DÉVIDÉ. ÈE, adj. v. .
DÈVIDER. v. tr...
DÉVIDOIR. n. ....
DEVIN, n. c.. . . .
DEVINER, v. tr. . . .

DÉVISSÉ. ÉE, adj. v..
DÉVOILER, v. tr. . .
DÉVOILER(se), v. intr.
DEVORER, v. tr. . .
D'HABITUDE, loc. adv.
DIABLE.. . . . ....
DIADýME en cuivre,

des femmes.. . . .
DIAMÈTRE, n. dér.
DIAPHANE, adj. v..
DIAPHRAGME, n. c. .
DIARIRÉE, n. c. . .

D'ICI DE LA, loc. adv.
DIEU des, Esquimau.
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illutimnik.
tchinmnuIavoas.k.
ichàiptiyapk.
kaüeok.
alañg-mun miyaptoapk.

tamapti-gun.
en actes: uawiinaitnp. = en paroles

tçanaè-muktope., se rend aussi par a
côté; roir ce mot.)

tchupin-aptuapk.
piunaepnak (C.).
awpepkaptg'a.
ikapatrapk.
katçoplugo.

katçoplogo.
måLæpok. = aypak. = malpok (C.).

malœep<s>pklunè.
maloepo-uvuapk. = - ensemble: mali

poeit.
malaepo-atoptlun.

tchivoluotuglia.
maIlaw-apIaunè.
tchénépetkpoléya.
tchivulépaptuaL
inan.: kpaa. -= animé : tçatkpa. = -

de la jambe : kýana.

tçatkçpam-ni.

tçatkpapa. = tçatkpapòn. = tçalépa.

tçatkpan-nun. = tçatkpap-nut. = tçat
kpap-mun : avec mauvement.

katçoplugo.

itchivanitapk. = ichiptiyapk.
itchiviyuiimaya.
bon : nakooptoaçk. = - mauvais

tchulnaliyoaçpk.

tchuinapk.
nimeptapk.
nimeptoyapk.
atoaptitapk.
añpétok; plu'r., aiipékoit.
itchibiyoaptogk. = naIuñgita. =

par la jonglerie : avatkoyoapL
kpiputaya (de kpipôn, serpent).
kilogooyat.
kilœgo oyitoapt.
uniyoapk.
illalepklunè.
voir démon.

kawpot (C.).
ayàpota.
anmawluktuap.
apkpéav-inepk.
ikapnepL
ipkaptchimayut.
anepn-aluk (Grand-Esprit).

DIEU des Chrétiens.

DIFFAME. EE. v. intr.
DIFFAMER. v. tr.
DIFFAMER (sci, v.

intr.. . . . . ..-.
DIFFÉREMMENT, adv.
DIFFÉRENT, DIFFÉ-

RER.~v. intr,. . . .

DIFFÉRENTS.
DIFFÉRENT (c'est),

loc. adv.......
DIFFICILE. adj. v..
DIFFICILEMENT. adv.
DIFFUS. SE. adj. . .
DIGÉRER, v, tr...
DIGUE. n. pl.
DILACÈRÉ.ÉE, adj. v.
DILACÉRER, v. tr...
DILATE, ÈE, adj. v.
DILATER 'se), v. intr.
DIMANCHE. n. c.
DIRE, v. tr......

DIRECT. adj. v.
DIRECTEMENT, adv..

DIRIGER (se), v. intr.
DISCOURIR, v. intr. .
DISCRET, ÉTE, v.^intr.
DISCULAIRE, adj. v..
DIS DONC!.... ..
DISETTE. n. v.
DISPARAITRE, v. intr.

DISPARATES. %.intr.
DISPERSER, v. tr.. .
DISPERSER (se), v.

intr.........
DISPERSES, adj. v...
DISPOS, (v. intr.. .
DISSEMBLABLES, adj.

v. . . . . . . . . .
DISSÉMINER, v. tr. .
DISSÉMINÉS, ÉESadj.

v...........
DISSIMULER, v. tr.
DISSIPÉ, ÉE. v. intr..
DISSIPER (se), v. intr.
DISSOLU. UE, v. intr.
DISTANT, adj. v. . . .
DISTINGUER. v. tr. .
DIVAGUER, v. tr...
DIVERTIR, v. tr....
DIVERTIR (se), v. intr.

DIVISER, v. tr. . . .

DIVISER (sey, v. intr..
DIVORCER, V. intr.

0

DIE

t.

DIV

Nuna-tchénéya. - le Père : Apan.
= -le Fils: Ntita.L= - le Saint-
Esprit : Anopn'k-taklyopk.

tehinap..i!epkp.oya.

tchuina"tkpoya.
tainma-tMilioptè. = avec le V.: attunin.

inan.: illuliamik-aypalik. = animé
inTrun mik adjiiüiktoapk.

nuvuvat.

allami.
ugluktnok. c'est -: nallunakuni. (C.)
tchinikiun. = ugluktopmik.
takomakpaptapapk.
tchitova'éayNOapk.
tchimiktootit.
kapoptoapk. = tchepkpoptapk.
tchepkpoptçidjoapk.
agluvaliayopk.
agluvaliayopk.
Nunatchesnéya-ublua.
kpoléapktoatk. ,= upaktok (C.). = ne

pas -: okpauyàna. = - d plusieurs
personnes : wiwulut-tçidjoapk.= -
des sottises: inno-nopluktolpk. = -

~ des paroles nesseantes : tçanè-ovapk.
toapk. = - la méme chose : pitkpéy-
tapait. = - la vérité : okpatkpiktoapk.
= epkpotoiktuapk.

nakepktopk.
.nakegktçibluinè.= - avec mourement:

nakepktoapk.
maloepotat, tané, tkatin.
opaktayliniktoapk.
anmalopo-toatçiapk.
bay !
nepkpè-illoaptut.
taliktuapk (se dit aussi des animaux,

des esprits, etc.).
nuvuyat.
epklaktituit.

epklaktuat.
tchamoeoyut.
tchupa-itoapk..

nuvuyat. =illulia-mik aypalik.
tchiapait.

tchamoeyut.
niñiapto.
titafiuyaptoapk.
titaiiuyaptoapk.
tchuinapk.
uiatçiktop-itoapk.
takonæpè-tçidjoapk.
illitçimañ-uyaleptoapk.
piuyepktoapk.
piuyaptopk. = - enmal:•pinepluktch.

mayoapk. .
en deux: napiyopk.=-entré plusieurs:

abuguva.
tchipkpomàliyoapk.

. avitoak.
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DIX. adj. nom..
DIX-SEPT. adj. nom..
DIX-HUIT. adi. nom.
DIX-NEUF, adj. numt.
DOCILE. v. iitr.. . r
DOIGT. n. rac.. . . .

DOMESTIQUE. ii. rar.
DOMPTER, v. int).

DON. n. v... ....
DONC (signif. c'<t

pourquoi), conj. . .
DONC! (finale), conj..

DONNÉ, ÉE. adj. v...
DONNE. DONNE-MOI!
DONNER, v. tr.

DONNER (se), une lier-

DORÉNAVANTadv..
DORMANTE (eau), adj.

v. . . . . . . . . .
DORMIR, v. intr. . .

DOS, n. rac . . . . ..

DOSE. n. rac.... .
D'OU? loc. adv. .-.
DOUBLE. v. intr. . .
DOUBLÉ, ÉE, adj. v..
DOUBLURE, n. v..

~ DOUCEMENT, adv..
DOUILLET, v. intr.

.EAU, n. rac......

ÉBAHIR (s'), v. intr..

kpolit. =k.alénotot. = kawlit 'C.).
itiaüîgnépat apvénIeoitAypalt;
itiaiü-ré<at apvénélrpit ilaak. -

t.anpa PVénèlopit tçitamlat.
pi tkýoy éni tOapk.
inuaÂk ; plur., inukat. (se dit aussi des

-- le pied. petit -: kikept-

kivgak. =mon -: kiv;apa.
un animal : illitoapk. = - quelqu'un

illitraya.

uimga. = unami
opkt popk; gopk 'iaals). v. g. mot -

uwûaaopk. = toi - illwiiigopk.
tuniyapk.
ham = kpavteun= kpaytçinawn!
tuniyoapk. = nalopkpéaopk, kpéapa.

aytop,-paùgnapk. = - d manger
aytuap~k.,= - la part (le nourriture

aytoptopa. = ne pas - d manger
néppmappkut. = - la liberté: kay,
mayuapk. - la main : tigulepktoi.
yuapk. - un clystère : tchinapta,
toapk. un coup depied: apklepaga.
= apklèpaptoapk. = les - en mna-
riage : aytulipiya.

niuluktuapk.
kpakopyoapop.

opktchoatoap.k.
tchiniktoapk. = - longtemps uniinæe

patopk. =tcliiiumayoapk. = - peu
de temps tchinápktchilapktoapk. =
je vais -: innitok (C.).

humain : tuno. = kimeplok (C.). = -

d'animal : tunua..= - d'un objet
tonua.

ikléun.
nakit?
naloepotçapk. = avoir -: malepolik.
tapitçimayoapk..
illoapotapk.
taptotchapoap..
kpimamupuluktuapk.

immepk. = imapk. = imuiitchapk. =
immék, (C.) = - bo.t4ante : yopa.
toapk. = puyok (C.) '=-- froide,
frai ce kidjepktçimaiiitoapk. = -
dormante.': opktchoaptoapk. = -
cou4nte : tçapvaotoapk. = - salée :

.mama-itopk = I& sulfureuse, ther-
male : ignafñ-nik-toapk. = - trouble,
vaseuse : itçopktoapk. = - vive, qui
ne gèle pas en hiver : tçikotchui-
tuapk.

pinnapotatoak.

DOULOUREUX. EUSE,-
adj. v. .......

DOUTER. v. intr.
DOUTER (ne pas , v.

intr.. . . . . . . .
DOUX. CE, adj. v..

DOUX (de caractère), v.
intr.. ., . . . . .

DOUX (temps).. . . .
DOUZE. adj. numn.
DRAP, n........

DRAPEAU. n. c..
DRESSÉE. EE, v. intr,

DRESSER (s, v. intr.
DRILLE, n. c.'. . . .
DRILLER, v. tr..
DRISSE. n. dér. .
DROIT (i. c. debout),

v. intr. . . . . . .

DROIT (i. e. juste), adj.
DROIT (i. e. direct),

adj. . . . . . . . .
DROITE, n. dér. . . .

DRYADE des mashkégs
DUFFLE. (gros drap

anglais).......
D'UN AUTRE.
DUPE. DUPÉ, v. intr.
DUPER. v. tr. . . . .
DUR, E, adj. v.

'DUR (ètre), v. int.

DUVET, n. rac..
DYSSENTERIE..
DYTIQUE, (insecte co

léoptère).. . . . . .

ÉBLOUI, v. intr..
ÉBLOUIR, v. tr....
ÉBLOUISSANT, TE.

adj.. v. . . . . . .
ÉBOULÉ, ÉE, adj. v..
ÉBOULEMENT, n. v. .
ÉBOULER (s'), v. intr.

ÉBOURIFFÉ, ÉE. adj.
v...........

ÉBRANLER, v. t..r.
ÉBRÉCHÉ. ÉE, adj. v.

ancpnél uktoa.k.
tuno5kpapa, kapanè, kapaptin.

tnanopkpaùita.
au goût : mamak• = mamaiya. =

mamaktçagk. - - au toucher ma.
néaptok. = kpepkto;tpk.

illqipiya. = pitkpitoapk.
idjianopk.
itiangnépat aypak.
tchuiiayoak. = atigektçayapk. = -

blanc : a'utiktçak. = - noir: kep.
neptnk. = - rouge : awtchuk". =
awpaluktok )C.).

anopè-tçiun,
animé: nikuvigtopk. = animal : nappa.

yopk. = inan.: nappapéktoapk.
nikuvitoapk. 1
kin-miapk. = kaybluyapk.
kpay bloptoapk.
nutmapàwn.

nikuvapaynapk. = niguviktopk. = ani-
mal : nappayopk. = objet -: nappa
péktoapk.

tamapta. = tamèna.

nakepktopk. = chitkiktoapk.
talep-péa (de talepk, bras). = talep-pik,

pitka. = à -: talep-pi-wut. = avec
mouvement : talcp-pim-nun.

appit.

atutiktçapk.
innufi mik.
wiyiyapk.
wiyéniktua.pk.
1-tchuitopk. = tamopktçépétoçpk (viande

iluputçuatañçpitoapk ; - de caractère.=
pilitAtañn-ita : - de ceur.

éptapk: plur., éppéteit.
ikkapnept.

illigapapk.

ifignéatchopktoapk.
ingnèatchuktuliya.

ingnèatchuktuliya.
kiviktapk. = aktçagvik.
apktçaktoapk.
kiviktiktoapk.W- e. rôulat : aktça.

yoapk.

matçoloptoapk
aulayepktçidjoapk.
itçuk-itoapk.
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ÉCAILLE. n. c...
ÉCAILLÉ. ÉE, adj. v.
ÉCAILLER. v. ....
ÉCARTÉ. ÈE. v. intr..
ÉCARTER. v. tr.. .-.

ÉCHALOTTE sauvage.
ÉCHANGER, v. tr...
ÉCHAPPÉE de nuages.
ÉCHAPPER(s'),v. intr.
ÉCHARDE. n. c..
ÉCHARPE (en). .

ÉCHARPER. v. tr.. .
ÉCHELLE. n. c... . .
ÉCHELON. n. c.. .-.
ÉCHEVEAU, n. c...
ÉCHEVELÉ. tE, v.

intr.. . . . .. ..
ÉCHINE, n. rac. . ..
ÉCHO, n. dér. . . . .

ÉCHOUÉ, ÉE. adj. v.
ÉCHOUER (s'), v. intr.
ÉCLABOUSSER, v. tr.
ÉCLABOUSSURE, n.
ÉCLAIR, n. v... . -
ÉCLAIRCIE. . . . . .

ÉCLAIRCIR(s'),temps.
ÉCLAIRER, v. t'. . .

ÉCLAIRER (i. e. faire
des éclairs). . . .

ÉCLAT de bois. . . .
ÉCLATER, v. intr.-.

ÉCLIPSE, n. c.
éclipser (s'). ..

ÉCORCE, n. rac..

ÉCORCHÉ. tE. v. intr.
ÉCORCHER. v. tr. . .

ÈCORCHURE. n. v. .
ÉCOULÉ, tE. adj. v..
ÉCOUTER. v. tr.. . .

ÉCRASÉ, tE. v. Intr.
È<fRASERV. tr....

ÉCREVISSE.. ....
ECRIER (s'), v. intr.
ÉCRIRE, v. tr... . .
ÉCRIT (URE), n. o.
ÉCRITURE-SAINTE..
ÉCRIVAIN, n. v. .. .
ÉCROUELLES. n. c. .
ÉCROULÉ, tE. adj. v
ÉCROULER (s'), v

intr..'. .*. . . .
ÉCROULEMET, n. v
ÉCUELI,E esq.....

ÉCUME. n. rac. . ..

k;ýapiçigk ; pluir., k-gapiçit,
kapiçiptçimayoa.k.
kapiçitçidjoapk.
tçiblapçimayoapk.
igluvaiapktiga; plur., -tigait. = fusi

tamatigun paleptog'a.
epnålik-ivik.
tch.Immetoapk. le pers., tchimméa.
kilapopkpaluk.
kpimàyoapk.
tcbùkkinepk.
uniota*Ir.
katciapiktoapk.
mayeap-vik.
adjaoðn; plur., adjapotit. I
nudjiapk ; plr.,'nudjiát.

matcholoptoapk.
kpolik.
akin-mik. = navapkpopk-tutén. =

lointain : takotçap-éa.
itkalœepéktoapk.
itka!opéktoapk.
djugiuktoapk.
djugûn.
kpawmapklopk,
dans le fiel'.' kilapopkpaluk. = - dans

les bois : añgmanepk.
kiloeoppaiuktoapk.
ikinæpaptoap. = (astres) : kpawmapéa-

tçàliga. = - (lampe) : ikita.

igneppaluktuapk.
tchiklap-topnoepapk; plur., topnopèt.
arme à feu : pakapktoapk.= -- rocher:

- nutiktopk. = - de rire : iglatçaopk-
kçéyoak. = - eT sanglots : manik-
toapk.,

tchikpeynæpéptoapk.
amépapk ; plur., amépait.= par accep-

tion: amepk (peau). = - du peuplier
liard : kpatçalosk. = - du bouleau
d pirogues : kpeypopk.

aktopk (animal). = aktog'a (homme).
un homme : nuchuglugo. = - un ani-

mal : apktoptuapk.
taliignepk.
kpauyapktoapk.
malaktoapt. = - attentivement : ula-

pepkpiyoapk.-
kpaapktotit.
apklapaklopo. = - un objet mou : kpa-

apktiçat, gapa. = - en poudre:
illañgnuyua.

naullagnapk: (femme de la mouette).
kpokponmiyaetOapk.
kpaléuyapktoank
kpaléuyapk.
Nunatchéneyam4paléuyapk.
ikképaktok (C.).
kpinepktçinapk.
aktçaktpk-

- aktçayoapk.
aktçavik.
kpayutapk. = kayuktak (C.).
kapok.
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ÉCUREUIL, n. c. .
ÉDIFIER. v. tr. . . .
EFFACÉ. ÉE. adj. v..
EFFACER. v. tr. . . .
EFFAROUCHÉ, v.intr.
EFFAROUCHER, v. tr.
EFFLANQUÉ. v. intr.
EFFLEURER, v. tr.. .

E MB

il

- - . -'- . .- %... - q . .

Éc U

EFFLANQUÉ\ÉE, v.
EFFORCER DE (s'). v.

intr... .. .. ..

EFFRAYÉ, s'effrayer,
v. intr. . . . . . .

EFFRAYER, v. tr..
ÉGAL. LE. v. intr..
ÉGALEMENT. adv..
ÉGARD DE (à l'), loc.
prép........

ÉGARÉ, ÉE, v. intr..
ÉGARER, v. tr.
ÉGAYER, v. tr.
ÉGAYER (s'), v. intr..

ÉGLANTIER, n. c. . .
ÉGLANTINE, n. pl.
ÉGLISE (temple). .
ÉGLISE (société des fi-

dèles.. . . . . . .
ÉGOINE (scie à main).
ÉGORGÉ, ÉE. v. intr.
ÉGORGER, v. tr.. . .
ÉGRAINER, v. tr. . .
ÉGRATIGNÉ, ÉE, adj.
v..........

ÉGRATIGNER, v. tr..
ÉGRATIGNURE, n. v.
EIDER (fuligula mo-
. lissima).. . . . .
ÉLAGUÉ, EE, adj. v.
ÉLAGUER, v. tr. ..
ÉLAN, n. v. . . . .
ÉLAN ou Orignal, (al

ces americanus)...

ÉLANCER (s'), v. inti
ÉLASTIQUE, adj.-.
ÉLÉPHANT FOSSILE

(Elephas primige
nius) . . .. . .

ÉLEVÉ, ÉE, adj. v.

ÉLEVER, v. tr...,
ÉLEVER (s', eau)..
ÉLIMINER, v. tr.
ÉLIRE, v. tr...
ELLE, pron. pers.
ELLIPSE, n. c.. .
ÉLOIGNÉ, tE, v. in

ÉLOIGNER,.v. tr..
ÉLOIGNER (s'),

intr.......
EMBALLÉ, tE, adj.

tikit opapk.
igluluiyoa..k
miinùwasta.
mi nwopktok.
kputinaktuapk.
kalèuiübloptaui.a.
akpéamoitnapk.
dine èch k iliktçuva. - du cou-

teau, d billon, ('une pierre : tila5•
innas-a.

apkpé-amo-itoapk.

oplkumaylatçidjoapk. = opkumay tulep-
kpiyoapk.

epktçiyoapk. = epktçinaüiayak on_
s'effraye. = kpimaynapk. 0

uliktoapk. = pkçitànitoapk.
illuliyak.
imàanna.

taykàn. = akkianè.
inan. ullapitopk.
ullapiktuapk.
piuyepktoapk.
piuyaptopk. = - insolilement: pincp-
- luk-tchimayoapk.

kakillaFinaçpk.
kakillapnat.
okpapvik.

Ekléjiapk.
olluaptôn.
topkpo-tapk.
kibdjidja.
pukepkpatoapk.

*kpiktçugnpk.
kpiktçoaptoapk.

*kpiktçopk. = kpiktçoanoepèt.

*tutépéalik.
apita-yig'apk.

*apita-yig'a.
*ailoepawmiyapk.

*tuktu-orna. = mdle: paignepkp.
femelle: kulavak. = faon : aivpilaptop.

*aloepawmiyaptoapk.
*tatçidjiaýptopk. =tatçidjoptoapk.

*killigvawk.
* Ukiyopk.=- de main d'homme: itça.

oya-k.
*itçautçidjoaplc.
*tunaptigiyuat.
*ayaManitoapk.

kpémiîoepèaptoapk (i. e. chôisir).
.oa.

*aùtgmaloepo-kpitapk.
tr. tçivitunéaptoat. = iiiiatçiktopk,= pa-

rent -: illapignitapk; pluer., illaigni.

. dt

*ayagapnitoapk.
v.
. kiluruktpk. = animal: niblitapk.
. pupgpiya.

7
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EMBALLER. v. tr. . .
EMBARQUER, v. intr.
EMBARQUER, v. tr. .
EMBARRASdesgrèves.
EMBARRASSER, v. tr.
EMBELLIE. n. c..
EMBELLIR, v. tr.
EMBELLIR (s' temps),

v. intr. . . . . . .
EMBOBINE, ÉE, adj.

v.. . . . . . . . .
EMBOBINER. v. tr. .
EMBOUCHURE, n. rac.

EMBOUVÉTER, v. tr..
EMBOUVETES, adj. v.
EMBRANCHEMEMT..

EMBRASÉ, ÉE, v. intr.
EMBRASER. v. tr..
EMBRASSER. v. tr.
EMBROCHÉ, LE, adj.

v . . .. . .* . . . . .
EMBROCHÉE de pois-

sons, n. c. .....
EMBROCHER, v. tr.

EMBROUILLÉ, LE adj.
v.. . . . . . . . .

EMBRYON. n. rac..
EMMAILLOTTE, EE.

v. intr.. . . . . .
EMMAILLOTTER, v.

tr. . . . . . . . .
EMMANCHÉ. ÉE, adj.

EMMANCHER, v. tr
EMMELÉ, ÉS, adj. v..
EMMENER encaptivité,

v. tr. . . . . . . .

EMMORTAISÉ , ÉE.
adj. v . . . . . .

ÉMONDÉ, LE, adj. v.
ÉMONDER, v. tr.
ÉMOIION, n. v. .
ÉMOUSSÉ, ÉE, adj. v.
ÉMOUSSER (s', v. intr.
ÉMOUVOIR (s'), v.

intr. . . . . . . .
EMPAQUETER. v. tr..
EMPECHER, v. tr. . .

EMPENNÉ, ÉE, adj. t.
EMPENNER les flè-

ches.. . . . . . . .
EMPESTER, v. intr. .
EMPETRUM NIGRUM

(bruyère). . . . . .
EMPILER, v. tr. . . .
EMPILÉS, ÉES, adj. v.
EMPLIR, v. tr.. . . .
EMPOCHER, v. tr. . .
EMPOIGNER, v. tr.
EMPOISONNÉ, ÉE, v.

intr.........
EMPOISONNEB, v. tr.
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pugiytiapk.
umia-niuk-tuapk i e monter en barque).
umia-muèit des marchandises).
nâtopk.
nakilya.
tçillan-opa.

kpeilapop,-paluk-toapk.,

nimeptapk.
nimet:oyapk..
pañia (se dit des rivières, des vases, les

armes)-
kipkapktapk.
kýapaù-uktat.
de sentier : kpaplivik. = - de rivière

kadjiapèk.
ignin-moptoapk.
kukug'a.
ipkpita. = sigpif.. baiser: voir ce mot.

iniyapk; plur., iniyat.

inidjivik.
un seul : nuvuyapk. = - plusieurs

nuvuyat.

imoptoapk. = kpilepktoapk (corde).
iblaw.

nimeptboyapk.

nimeptÔya.

ipupapk.
ipùpa. = kaymitig'a.
matçoioptoapk. = matçopleptetoapk.

napktchapéknitoapk. = - plusieurs
-nitoat.

k,,apañi-uktat.
apita-yig'apk.
apita-yig'a.
kpeaniktçapnepk.
ignepktoapk.
ignipicoapk.

kpéaniktçadjidjak.
pugiyuapk.
d'aller : iùuk-tèilig'a. = - de dire

opak-teilig'a. = - d'agir : tchénék-
lig'a.

tigmipaktok.

tchülleptoapk.
mamaiituliyuapk.

paonæpèt.
nuatépèyoapk.
kpalépit.
tchrtkayoaptoapk.
illéoppiiniut tchityia.
akwapôn. = tigulapnitoapk.

timna-itbapk.
kimnéytuvapk.

EMPOISONNER (s'), v.
intr..........

EMPORTÉ (étre), v.int.
EMPORTÉ (être) par le

vent.. . . . . . . .
EMPORTER, v. tr... 1

EMPORTER (s'), v.intr.
EMPREINTE, n. rac. .
EMPRESSER (s'), v.

intr... . . . . ....
EMPRISONNER, v. tr.
EMPRUNTER, v. tr.
ÉMU (être). v. intr..
EN, prép. (marquant

lelieu),. . . . . . .

EN, prép. (marquant
la manière).

EN ABONDANCE, loc.
adv. . . .......

EN AGE VIRIL, adj. .
EN ALLER (s'), v. intr.
EN AMONT, loc. adv.
EN ARRIÉRE, loc.adv.

EN AVANT, loc. prép.

EN AVOIR (y)..
EN BANDOULIERE..
EN BAS, loc. adv. .

EN BIAIS, adj. v. . .
EN BONNE SANTÉ

(être), v. intr. . . .
ENCADRE, adj. . . .
ENCAPUCHONNER, v.

tr..........
ENCAPUCHONNER

(s'), v. intr. . . . .
ENCEINTE (être), v.

intr. . . . . . . . .
ENCENSER, v. tr. . .
ENCHAINÉ, v. inir.
ENCLOS, n. rac. .
ENCOCHE........

EN COLÈRE (être), v.
intr.. . . . . . . .

ENCORE, adv..

ENCRE, n. c..
ENCRIER, n. c. . . .
EN DEÇA, loc. adv.

EN DEDANS, loc. adv.
EN DEHORS, loc. adv.

ikliutineplu
opoloy-uapk.

go.

tigita.
titkpatçiutikkap'a. = (vent): titkpag'a.=

(lare) : naktçalopiya.
opotopk.
tumipk; plur., tumit.

kpuiîitchepktoapk.
opkwapodjapa.
liktçatçiyopk. = tchénédjidjoapk.
kpèaniktçadjidjopk.

se rend par sur, dessus : mi; mik. =
avec mouvement : mun. = v. g. -
canot : kpeyna-mik. = - barque
umiak-mi.

se rend par par: néè, gnè. = v. g. -
nom : atkpafgnè.

innuiaktulik.
homme : afihôn. = femme: apnapk.
aulaopk. = va-t-en : ailloSpL,.
dfoir en haut.
kiîupgàn. = tuno-mut. = avec mouve-

ment, i. e. à reculons : kiio-muk. =
tuno-mut. = tunom-nun. = i. e. en
retournant : pépeytopk. = i. e. sur le
dos : nivæpalapkluné. = idem, avec
mouvement: nivæpalañig.

tçakpap-mut. = avec mouvement ., tça-
kpap-mun. = tçatkpam-nun. = i. e.
sur le ventre : pa.teapkluné. = id.,
avec mouvement : patçafig.

apaptopop.
uniotapk.
un&n. = atpanun. = avec mouvement:

n-mun.
iglùtitapk.

tchupaitoapk.
avatchopo-tchimmanig'a.

natçag'a.

natçapktoapk.

nadjitaptoapk, tuiña.
nalukataptoapk.
kpilepktçuanè.
pè.
des flèches: itépioa.= - de l'arc: ku.

blopok°.

epkpètchulimayoapk.
aktçun. = malinuya. = - plus: eypape

tçop. = signif. et, aussi : blu. = lu.
= luopk.

mitchuktapk.
mitchuktapvik.
tuglivut. = tugliptinnè (avec mouoe-

nient). = mikaani (C.).
atàn.
kpatç&n.= - du sentier: apkputçinepk-

tçanépanè. .

EMIP EN D



ENDENTÉ, ÊE, adj. .
EN DERNIER LIEU,

loc. adv. . . . . . .
EN DÉSORDRE, adj..
EN DESSOUS, loc. adv.
ENDÊVER, v. intr.. .
EN DEUIL (être), v.

intr..........
ENDIMANCHER (s'), v.

intr.........
ENDOLORI, v. intr.
ENDORMIR. v. tr. .
ENDORMIR (s'), v. intr.
ENDORMI (être), v.

intr.. . . . . . . .
ENDROIT, n. rac..
ENDURER. v. tr..
EN ÉCHANGE, loc.
prép.........

EN ÉTÉ. . . . . . .
EN FACE, loc. adv . .
EN FAISANT SEM-

BLANT, loc. adv..
ENFANT, n. rac. .

ENFANTER......
ENFER, n. dér.
ENFERMÉ, ÉE, v•intr.
ENFERMER, v. tr.. .
ENFERMER (s'),v.intr.
ENFILÉ, ÉE. . .
ENFILER, v. tr. ..
ENFIN. . . . . .
ENFLAMMÉ, ÉE, adj.

v...........
ENFLAMMER, v. tr.
ENFLAMMER (s'), v.

intr. . . . . . . . .
ENFLÉ. ÉE, adj. v..
ENFLER, v. impers.
ENFONCEMENT, n. v.
ENFONCER, v. tr. . .

ENFONCER (s'), adj. v.
ENFOURCHÉ, ÉE. adj.

v. . . . . . . . . .
ENFUIR (s'), v. intr..

ENFUMÉ, ÉE, adj. v.
ENGAGER, v. tr,. . .
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éppenyapk.

kiiüiunSpt'èn.
ima-itopk.
atanè.= atpanè.
kPiiliniatuyvoapk.

tupkpovik. = tupkpovéa (maison, loges.

adJupait: P pers.: adjukatka, kapkin.
nélIaipopnepk.
tchinaktopk.
winæepapktoapk.

naléiinaptapk.
kpaa.
kponoñiaytuapk.

tutchaptop.
auya-nhi (C.).
akunapk.

iyiktchuapklupilun.
i. e. descendant, fils : nutapk; plur.,

nutapkpat.=iyayé;plur., iyait. (et C.)
= - ndLe (i. e. petit garçon) : nu.
kutpéap ;plur., nukutpipket.=-de
12 ans niané pagon. = -femelle (L.e.
petit lie : niuvéapktçiapk. = - en

âge : nukutpépaluk. = - qui
commence à sourire : pitchukpalep-
nepk.

aniyoapk.
igneptapk.
opkwapodjapk. = opkwapodjuyoapk.
opkwapodjapa.
opkwaptoapk.
nuwiyopk (terme générique).
nuwiyoapk.
kiñiunopèn. =

ignifimoptoapk.
kukug'a.

kilupgàn.

kpamimaloepapklunè ikitkpitoapk.
pupittuapk.
puviyoapk. = (eau :) ulitpaléayuaçk.
kañepkpapk.
tatidig'apk. = - un dard: nappaptoapk.

= - le doigt, etc.: kapug'a. = - la
viande dans le chaudron : ayapk-
tchaopk, tchapa.

mauyaptoapk (se dit pour 'eau, la boue,
etc.).

ablaktopk.
kpimàyoapk (se dit aussi des animaux,

des esprits),
puyupaluktoapk.
piñoptitçi-étakpaklotçadjapa.

ENGUAGER(s' à), v.
intr.. . . . . . ..anigapia.

ENGAINER, v. tr. . . kaymita.
EN GARDE (être),. v.

intr.. . . . . . . .tçapai-oy
ENGENDRER, v. tr. nuafanig
ENGLOUTIR (s'), v.

imt.. . kivigo4k
loyoapk1

oapk.
nuapk.

(se dit aussi du lange). = au.
(canot). =aktçayoapk (rocher,

ENR

ustensde). = puilapka-toak 'plusieurs
personnes <ou objets .

ENGOUER (e' de;, v.
intr. . . . . . . . . n nya.toa'k.

ENGOURDIR (s". v.
intr..... .. .. ...

ENGRAISSER. v. intr.
EN GRAND NOMBRE

(être), v. intr. . . .
EN HAUT, loc. adv. . pân.

ltint.
EN HAUT (avec mou- -

ve'ment).......kon-inn
tatlizio-i

y0ýk.
EN HAUT (ètre), v.

intr. . . . . . . ..itçauiga.
EN HAUT (d'), loc. adv. taîpan-ati
EN HIVER, lo . adv.. ukkio-mi.
ENJAMBÉE, n. dér. . ablawn.
ENJAMBER. v. tr. . . abln?àwis-
ENJOLIVER. v. tr.. mipkopék
EN 'L'ABSENCE DE

loc. prép.. . . . . .nalikapkl
ENLACÉS. adj. v. . . ipkpédJiod
EN L'AIR, loc. adv. . voirenii
ENLEVER, v. tr. . piyap. =

t0apk.
EN MÊME TEMPS, loc.

adv 4. . . . . . . . . .
ENNEMI. n. c. . . .
ENNEMI etre), v. intr.
ENORGUEILLIR (s'),

v. intr.... . . .
ENNUYER, EN-

NUYEUX. v. tr. . .
ENNUYER (s'),v. intr.

ÉNORME, adj.
EN ORDRE, loc. adv..
EN OUTRE, loc. adv..
EN PEINE (être), v.

intr..........
EN PENTE, adj. v..
EN PLACE DE, loc.

prép.. .-.-. . . ..
EN PLEIN AIR, loc.

adv. . . . . . . .
EN PREMIER LIEU,

loc. adv,. . . . . .
EN PRÉSENCE DE,

loc. prép......
EN PRINCIPE, loc.

adv..........
EN QUANTITÉ, loc.

adv.........
EN QUEL LIEU?.
ENRAGÉ, v. intr.
ENRAGÉ (i. e. pester),

v. intr.......
EN RETOUR, loc. adv.

EN RETOURNANT-..
ENRICHIR (s'), v. intr.
ENRHOUÉ, v. intr.. .
ENROULÉ, ÉE, adj. v.

malikbopo.

atpaiima (locatif' -= pào--
kpulp-nu. =kçabia'.-nuît.

.. = k plua- i il position'.
mun. = t.ttpao-muüûa. -- -,u.

. = kp.abiap-muîîn. pi

è.

miyaptoapk.
tçinig'ait.

lunè.
joat.
aut.

- dans ses bras : nuléapni.

aképapk; plur., akepkpat.
niñaptoapk.

aiotigoyéapktoapk.

epkpèma-tcInktux-liyoapk.
epkpèma-tchuktnapk. =îuvayail uaptopk.

-= ichîumayopk. = i. e. languir de
l'absence de quelqu'un-: kpanilaptuiapk.

afiéyoap-pak. = añéyoap-paluk.
immalik.
inaliiguya.

kigluktoapk.
wiñsaptoapk.

inaipa.

tçilla-mi.

tçivupnæpanè.

tçatkpam-ni.

ako.

tamatkipéit.
n&ni?
uviakpéyoapk.

kpinliiatuyoapk. = kitchopktoapk.
tuktçépon. = tuktçepktop. = tuktchap.

topktoat.
pépeytopk.
tchualuktoapk.
kapikiktoapk.
kpilauigudjidjoapk.

ENG



E N T

ENSANGLANTÉ. ÊE.
v. inir. . . . . . kut

EN SAUTOIR. . . . . uni
ENSEIGNÉ. v. intr. . jli
ENSEIGNER, v. tr.. . jli

ENSEMBLE, adv,. . tan

ENSEVELI. IE, v. intr. tch

ENSEVELIR, v. tr.. . tchî
il

EN SOI-MÈME. . . . i

ENSORCELER. v. tr.. tço
EN SUITE, prép.. . . kil
EN SUIVANT, prép. - kii
EN SUS, prép.. . . nm
ENTAILLE, n. dér.. . ne
ENTAILLER. v. tr. . .ki
ENTAME, ÉE adj. v. pi
ENTAMER. v. tr. . pi
EN TAS, lor. adv. . im
ENTASSER, v. tr... .n

ENTASSÉS. adj. v.. nu
ENTENDRE, v. tr...tu

ENTERRÉ., E. v. intr. tc
ENTERRER, v. tr. . . tc

ENTÊTER (s'), v. intr. p
ENTIER, v. intr.. a

ENTIEREMENT, adv.. t
ENTORSE, n. v.-. .. t
ENTORTILLÉ, ÉE. adj.

v.. . . . . . . . .

ENTORTILLER. v. tr. k
ENTOURAGE de tral-

neau.........
ENTOURER. v. tr..

ENTRAIDER (s).. -

ENTRAILLES.
ENTRAINER. v. tr. .
ENTRAVER, v. tr. . •

ENTRAVERTIR (s').
-ENTRE, prép. .

ENTRE-JAMBES (.)..
ENTRE LES BRAS, loc.

adv.. . . . . . ..

ENTRE LES MAINS..
lor. adv . . . . ..

ENTRE LES JAMBES,
loc. adv.......

ENTRECHOQUER (s'),
ENTREDÉCHIRER (s'),
ENTREDÉVORER (s').
ENTREDONNER (s')..
ENTREE, n. rac..
ENTREFRAPPER (s').
ENTR'ÉGORGER (s').-
ENTRELACER (s').. -

ENTREPERCFR (s').
ENTREPOUSSER (s')..
ENTREQUERELLER (s').

ENTRER, v. intr.. .
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.. e.mse a

ulairetnk. -

otapak.
tapktoapk. r r
tiapotidtjaýk. =comme -

aktçLapktonk.
î a p mn i k . = l la g æ lI u n . a c e •

auyoapk. . e. ms en -h
lluvcpkp. ch -
luyapa. = i. e. mettre en u .che -cluvaap. 

. . .miigop. = arec mouvement :iniif.

kpo-tçepkpiyoapk.
nl:a.=
înonæpagdn.

aliioak. =ia. lafgetak

ptolepvik (voir aussi encoche).
gaktoptoak.
laktçidjapa.
laktgidjapktopk.=
xubloni.

nikteptaoat. .
uatepkat. von 'imrti - tutchavit'
apthyok. yoa.
¯¯-tout :illopnapklupit tutchayeit.

:haoyapk.
hauvoaak, yapa.
iktaïiniktoapk.
nimée: auayto~k. = mepkpptCk no

pètoapk. = ian.: ilanvgneyt-ap.e
amatkepklupit.= iiopnapklupit.
un makalatapk. <

pieptchoptopk. ==kpilepktchUpa (ani- .

mé). = kpilepk tchIÔn, = mimapon.

pilepktchuvaopk. = nimapa.

nimepton. = katchoptopOn.
inimeptopklop-on. = mimepstoya (- d'un

aptçappaléadjoak. '

pÇk).étçukioapk nutçupepniitopaloapk.
nakleya.
piktaylinikdjoak.-dex
akonoepèt. = akianané. = v. g. - ex

eaux : imam akianané.
peplapnapk.

kigumiapia. = kidjigumiapia. -

mes bras : kigumiapiapa. .

itimiapia. =- mes mains: itimiapiapa.

abluméuktapia.
tçapnipaodjoak.
tigopaod)oak.
kigaodjoak.
aytoptodjoak.
P..
tigluapodjo&k.
kibtçidjoak. / .
kpapañiuktutigait.
kapodjoapk.
adjagaodjuak.
kpanoepoyoak.
iteptoapk. = iteptopk. = uteptoapk, topa,

tutin; imperatif : itépit. = animal:

ENTRER (ne pas).
ENTRETUER (s').
ENTREVOIR, v. tr..
ENTREVOIR (s'),'

mut.. . . ..
ENTROUVRiR, v. tr

ENTROUVRIR (s').

ÉNUMÉRER. v. tr..
EN VAIN. adv... .
ENVELOPPE, n. dé

ENVELOPPÉ, ÈE,
i ntr. . . . . ..

ENVELOPPER, v. t
EN VENANT. loc. a
ENVERS, n. rac..

EN
EN
EN

EN
EN
EN

NVERS, prép..
NVIE, n. v..
NVIER, v. tr. .

NVIRON, prép..
NVIRONNER, v.
:NVOLER (s')..

ENVOYE. n. v . . . .
ENVOYER, v. tr.. . .

ÉPAIS, SSE, adj.. . .
ÉPAIS (être), de corps,

v. intr.
ÉPAISSIR s.).
ÉPANOUI, IE, adj. v..
ÉPANOUIR (s'),v. intr
ÉPARGNER. v.vtr..
ÉPARPILLER. v. tr.

ÉPARPILLÉS. ÉES
adj. vi.

ÉPATÉ. ÈE, adj..
ÉPAULE, n. rac..

ÉPAULER, v. tr.. .
ÉPÉE. n. c. . . . .
ÉPELER, v. tr. . .
ÉPERVIER, n. cu .
ÉPHÉMÈRE (insec

névropt.) . . . .
ÉPI, n. rac. . . . .
ÉPIDERME. n. c..
ÉPIER, v. tr.. . .
ÉPIGASTRE, n. rac.
ÉPIGLOTTE, n. rac.
ÉPILER, v. tr.. .-.

ÉPILOBE (plante On
grar)... . . . . .,

ÉPINE, n. plur.-,.
ÉPINE dorsale, n. p

ÉPINGLE, n. dér.

ÉPI

kpakiyoapk. = objet : tuopktitopk. =
esprits, oiseaux, poissons : iteptoapk.

. itiûiktuapk.

. tokpopo odjoapk.

. tàleptoapk.
V.
. takunandjoapk.

itchtuaptoptuiapk. - un livre : ikepné.
apiyoapk.

(ciel):ichiptchalappaléayoapk. =(terre):
tchikpaléayoapk.

. kitçittidjoapk.

. unin.
r. nimepk (de amepk. peau). = - du

traîneau : apktçapikôn. = - en pa-
pier, d'objet : puktçat.= - de lettre:
naktçiuyaktçat kpaléuyapk. .

r..
dv.

nimeptooyapk. = imnolæpoyaLpk.
nimeptoya. = imolepoya.
kpeymun.
des peaux, des vOtements : illua. =

- d'un objet : ikig'a.
tçanepkpapa.
ipitçamepluk.
ipitçamaptoapk. = - plusieurs persons-

nes ou objets : ipitçamaptopéit. -
pinepluktÔn.
nimeptopklopon.
tiñiiyopk. = kétçiomitaptoapk.= pensée:

tçatkpapklépépéodjia.
iyapktopk.
ipepkpoyapk. = - queque chose : kilun.

muktitet. = - une lettre : nalunalte

kputoapk, kputa. = - chercher : tili-
yiniktoapk.

ulameptopk. = i. e. dense :.inépaptoapk.

puvalaluyapk.
inépaptoapk.
ichibiaktoapk; plur., -toat.

. ichibiaktoapk.
piigopteptoapk.

. tchamoe-oyopk; pur., -oyut.
kpavik-itopk (le bout manque).
tuik. = epdjik. = os de l'-: kéatçik.

_ daniial: talepk (i. e. bras).

in.oya.
tçavik-pak.
tçukeptoapk.
kitçipavik.

te
apkpitIapk.
ipnapk.
uvinnik. = kpapk. = mon -: kpapa.
tchulaktçéapia.
nédjiék.
igiyapk.
éppétaptuapk.a-

ivik-ikinepk.
kakillainut.

L.. kiglitchuinaiL = (une des vertèbres):
kiglitchilnapk.

tuputa-uyapk : (petite alène).•= kupké-
lèn (cure-dent).



ÉPfNGLER, v. tr. . .
ÉPISSOIR, n. dér..
ÉPISSER. v. tr.
ÉPLUCHÉ. ÉE. adj. v.
EPLUCHER. v. tr.
ÉPOINTER. v. tr.
ÉPONGER, v. Sr.
ÉPOUSE, n. c. . .

ÉPOUSER. v. tr..
ÉPOUSSETER, v. tr.
ÉPOUVANTER, v. tr.
ÉPOUVANTER (s'), v.

intr. . . . . . . .
EPOUX. n. c. .

ÉPROUVER......

Él UISÉ, ÈE, adj..
ÉPUISER, v. tr. . . .
ÉPUISER (s'), v. intr .
ÉQUERRE, n. dér. . .
ÈQUIPOLLÉS. adj.. .
ÉQUITABLE. adj. . .
ÉRIGÉ, adj. . . . . .
ÉRUCTATION, n. rac.
ESCABEAU. n. c. . .
ESCALADER. v. tr.
ESCALIER, n. . . .
ESCARPÉ. adj.. . .
ESCARPOLETTE, n. c.
ESCLAVE, n. dér.
ESCLAVE, v. intr..
ESCOUBANE, n. rac..
ESCROQUER, v. tr..
ESPADON, n. c. . .
ESPÉRANCE, n. v..
ESPÉRER, v. tr.. .

ESPION, ESPIONNER,
v. tr. . . . . . . .

ESPRIT........

ESPRIT (en), loc. adv.
ESQUIMAU. . . . . .

ESQUIF, n. c.
ESQUIVER. v. tr.
ESQUIVER (s', v. intr.
ESSAYER.. . . . . .

ESSENTIEL, LLE, adj.
ESSUIE - MAINS, n.

dér.........
ESSUYER, v. tr...

ESSUYER (s'), v. intr.

EST (l'), n. c......
EST-CE ASSEZ? loc.

adv.. . . . . . . .

k;akéopkpap.ktoaPk. y
kpéputapk.
kpéputaptoapk.
amiyapk.
amiyapa.
igniktçag'a.
miluktit:ag'a.
nulléapk; plur., nilléapeit. = mon -

nulléapa. = dwnon -: nulléamam!
tchaga, gapia :il pers. = nulléaptoapk.
tchubluapag'a.
epktçiyoapk.

kpimay.oapk.
nulléapk; plur., nulléapéit. = ( mon

-: wi!

i.e. essayer : udjeptotçidjnapk. = 1. e.
ressentir : niopmiyun-miyaptoapk.

numuritçidgapk.
numuiitçitçadja.
numuiitçidjoapk.
titepktôn.
kpikepktaluit.= kpikepktat.
tamapka. = tamèna.
omaptoapk.
nitçapk. = nitçaulapon.
iktçipavik.
pakinipaptoapk.
tunmipkpatik.
I piiaopk. = kpeymipk : cie -.
apkluñlept&wn. -
tiguyapk (capturé). = tséyaktapk.
kpimaganè, = anitéyuiléami (C.).
illawn (écumoire d glace).
tigiliktoapk.
ugiunap-pak : (le grand cornu).
néppéopnepk.
néppéoktoapk (se dit aussi pour atten-

dre).

alayoaptoapk.
anepnepk. = anepnek (C.). = - hu-

main: kadjunapk. = - Saint: Anep-
nepktakiyopk. = i. e. âme humaine :
innulik.

kadjunap-mik.
en général : innok; plur.. innoit. = -

des bouches de l'Anderson et du Mac-
kensie : tçiglepk; plur., tçiglit. =
- de Churchill : argut; plur., aggu.
tit. = Voir d la fin du dictionnaire
l'énumration des tribus esquimaudes.

umiapak.
olopéaptoapk.
iyeptotoapk.
de faire : niktop-kpaléotiktçi-tchénéya.

= - de marcher : nukto>-kpalepto-
apk. = - un vetement : akiyiyoapk.ý

pimaptoêpk.

ibupun. = allapon.
allapktipktoapk.=- tes pieds: tçalipop.

toapk.
tiblikiyaptoapk. = - la bouche : alla-

pota.
tçanep anep-anep (mun).

taymain?

EST-CE QUE?

ESTIMABLE, v. i
ESTIMER, v. tr.
ESTOMAC. n. ra
ET. 'onj. . . .

ÉTABLE. a. c..
ÉTABLI. n. dér.
ÉTAI. ÉTANÇON
ÉTANCHER. v. t
ÉTANG, n. rar.
ÉTÉ, n. c. . . .

ÉTEIGNOIR. n. d
ÉTEINDRE. v. tr
ÉTEINDRE s'), v
ÉTEINT. TE. adj
ÉTENDRE. v. tr.

ÉTENDRE s ,v

ÉTENDU, UE. v

... ain? =~ ét? - kèt? - lont'.'

ntr. . kama iapk.
... kamawtchîuktuask.

c.. . tiniopk, = apk',apo-,K.
. . . lu. = blu. l'u. -= ki. luosk.

lunè.

n. c. kçilwaîask dé, ma.
tr. . . nipîk,.ntçeptova.
. . . tatçik.

a. i a k. ain ae.a. - en - iitiya-
m . = Fderfer:alani LC.

lér. . kaniîsapon.
kpamitsa;,a. - cîhl7 'sotîn

.intr. , e *
. k paioark.

itçaçkiia. - let bras
=- les janabes : ichaipîc ilaùpeýt uaçk.

mitclapktlait-iglaýk. -ikrn'machukto.

apk. -='arbre): inaléymavoaI.. -= ai4)
iciapkd malto.k.: feu : maliktchi.
mayoak. pi le)ai. iptçilaia.toat.
= (lrrd) :ier :la ni.kC

inar. icliPc =laiePtOa.k = lne s:at.
tkapk .

ÉTERNEL. LLE. v.
intir.. ... .. .. .

ÉTERNELLEMENT
adv..........

ÉTERNUEMENT, n. v.
ÉTERNUER. v. tr.

ÉTINCELANT, adj..
ÉTINCELLE. d. dér.
ÉTINCELER, v. tr...
ÉTIOLER '), v. intr..
ÉTIRER. v. tr.
ÉTIRER (s'), v. intr.

ÉTOFFE. n. c.
ÉTOILE. n. c..

ÉTONNÉ, ÉE. v. intr.
ÉlTOUFFER ('), v. tr.

ÉTOUFFER (s'), v. int.

ÉTOURDI, IE, v. intr.
ÉTOURDIR, v. tr. . .
ÉTOURNEAU. n. c..
ÉTRANGER. n. c...
ÉTRANGLÉ. ÉE, v.

v.iîntr. .. .. .. .
ÉTRANGLER, v. tr.
ÉTRANGLER (s') v.

réfa........ .
ÊTRE, v. subst.

ÊTRE (y), v. intr. . .
ÉTREINDRE, v. tr..
ÉTROIT, TE, adj...

tchnpaitoapk. = tclokpotan-itoapk.

itçuitulimayoat.
taiyopktçapk.
taiyoptuapk. = Quand un Esquimau

éternue, les assistants repoident
tapénptoapk.

tapalia-añepktçidjoapk.
awma-opnepk; plur., awna-onat.
tapalia-aiñépktçidjoapk.
olopoyuat. = kpitoliyoat.
nutçupa-odjoak.
(debout) : ichaptoapk. = (couché,

ichapkchlimayoapk.
tañepkp. = tanitçuk.
uablo-piapk; plur., uhlopiait. = ublopéak

(C.).== - filante : anapktopkp. = -
de mer (astérie; : atigaoyat.

kpugluktoapk.
matudjidja. = - dans l'eau : ipipkap.

ýig'a.== - par la fumee : kaymutag'a.
= - son enfant en dormant : tatita.

tupittuapk. = - en dormant : tatitoapk.
= - en buvant : tchitopéytuapk.

iyupkapkiya.
akimupiya.
tçipkpékpè-alut,
allañ-ayopk.

kpaptitçiya.
kpaptigudja. = igiananik tigudjidja.

inminik kpaptitridjoapk.
se rend par les fInales itoapk, nyuapk

ajoutees aux adjectifs, et par l'inter-
calation de la particule pi. = Ex.:
apaipiw'6pk : il est son père.

iktçivayoapk.
ipkpitoapk, tapa. tatin.
nopikituapk. = tatiyoapk.

8
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ÉTROIT 'à l'), oc. adv.
ÉTUI. n. rac......
EUCHARISTIE, n. c..
EU ÉGARD A. loc.

prép.........
EUNUQUE, n. c...

EUROPÉEN.. . . . .

EUX, ELLES. pr. pers.
ÉVANGILE. n. c. . .
ÉVANOUIR (s').. - .
ÉVANOUISSEMENT,

il. ... . ......
ÉVAPORÉ.ÉE .tEVA-

PORER (s'), adj . .
ÉVEILLÉ. EE, v. intr.

ÉVEILLER. v. tr. . .-

ÉVEILLER (s'. v. intr.
ÉVENT. n. dér.
ÉVENTÉE, ÉVEN-

TER (s'), v. intr.
ÉVÊQUE, n. c...-
ÉVIDÉ. ÉE. ad. v..
ÉVIDER. v. tr....
EXAGÈRÉ, ÉE. adj. v
EXAGÉRER. v. tr
.XAMINER, v. tr.

EXAUCER, v. tr...

FABRIQUER. v. tr . tchénéyapk.
FAÇADE. n. rac. . . tçatka (i. e. devant).
FACE, n. ra....· knapk.
FACE A FACE, loc.

adv. ...... akunapk.
FACHÉ, ÉE, v. intr. opotoapk-=e-ktçitçiyaktoapk.
FACHER (le', v. tr. oolotçidja.
FACHER (se). v. intr.tchuksakjpk. = katç9pnikavo-ktoapL

=n s:tchukaptitchu iktoapk.

FACHEUX. v. intr-. opolo..(i.e. de auvaiscaractèreY.

FACILE, adj.. . ..-. ôkitoçk.
FACILEMENT. adv. Okituaklunè.
FAGOT, n. c.. . ... nima djapk.
FAIBLE, v. intr. apktuic itçidjoak. = tchukaayoapk.

etofe - . tçi ayoak. = vox

nipikitapluk.

FAILLE de terrain, n.
dr. . . ......... kiviktapk.

FAIM. n. rac. ... . . kàk.
FAINÉANT. v. i ptr. tciMkt,-tpk,

FAIRE, v. tr... .tchénéyoaapk; passe itchénéyoatka;
tcheénéloaptoal; thmpératif: tchéni.

gin! et tcbénépit! = eni compos.:
tçidoapk.=tchénéyalua : qui a

fait. =- par soi : nmiia minik'
n pchénéyoapk. -pour soi: uvamun

tchenyo : -l de rie: tchusa-

dér... .. .. -.

FAI

EXCAVATION, n. c... piiñoptçapiuk.
EXCÉDER, v. tr.. . . en taille : takilopea. = - en grosseur:

* EXCELLETilopa.v

tatibluînè. -

popkp. = yafnma.
Nuunatchénéya-akutoyauta.

tavkan.= akkianè.
igiok-itopk.
kpablunnipk; plur., kpablunèt 'les cou-

ronnes, ceuxqui porte une couronne,
un courrechef( (chape k

(présents; : okkoa. (ab ': tapoa.
J.-C, kpaléuyapam. «ek
nukigeptoapk. = é'pç.toaP k.

.viopvaPnepk.

tigiyoptoapk. - - .
tupapa (apres aroir dormi).= - des-

prit : illitchinanoyaptopk. =4. e. no
pas dormar : jkpomanepkpotoyoapk.

tupapniktoapk.
tupaktoapk.
puya-olik.

tigiyoptnapk.
naktçapiyap-pak.
patkpepptoapk.
pateptoapk.
agliliyark.
aglilia.
takonpagara.
ipiktçidjoktçapk.

inuviaunik.
a i ty omlu n- akl1aplUn.
igitoapk.
anapkp.
piumililig!I
tchipkpopt odng Fk.
tiliya.
tciupuknmiyaptoapk.
tikumiyoapk.
innutçapk. .
Ômanepktoapk.
Topnpapk igitoapk.
népôtonepk.
niopmiktoapk.
iteynaniktoapk.
tutchamaigitoapk.
tutchayotçidja (. e. sef(aire compreddre).
kpénepktoapk.
tchiñnulayoapk.
opptpit.
tçillata. = d l'-: tçillatàn.
illitçimaîñuyaleptoapk.
itçukméopk.
oiévomun-aklapkàn. ;= piluaptopk.
itçuk. = avatik. = kappa (des arbres).
itçuk-mi. = itçu-kappa.

FAIRE (i.e. commettre) chuléapoaptoaýk.
- (se), v. intr.. . tchénéitokçapk. -homme:inomnik

tchénéitoktçapk. =iaéoçtoapk, soami.

AVECLESMAINS.itçapkpryoapk.
- ATTENTION.. aypanaiiekpotcbeptoak. = fais att-

tion! aypan aliepkpotchèppèti!

- BEAU, v. impers.tçilla-piktçidla.
- BIEN, v. tr.. . tchokat.
- BON, v. impers..tçava-eytopk. = kigSli-itopk.

- BOUILLIR. v. rtchépatittçid.o.çk.
- CALMEv. impers.tçillapiktçidjoaok.CAS, v. intr aepkpotcieptoapk. = alafinua-nik.

tok. = tçpas - néoiyo-oYai.
toapk.

CHAUD..v.impers onapktoapk. = uunaku. (C.).
CHAUFFER. v. trilapktitçiga.

-CLAIR DE LUNE.
v. impe.. .... tkpépnptçi)oapk.-

- COMPBENDRE(se)
v. intr..... . añpttchavaleptçogap.=

- CUIRE.v. tr. . . ipayoapk.
- DE LA BABICHE

(i.e. des lanières). tçavipaptoapk.

- DE L'EAU. (i. e.
creuser la glace
pour en puiser). . immepktatoapk.

- DES BASSESSES. kpolonapnitOapk.
- DESCORDES.v.tr. kpébiapk.

s

EXCELLENT JE.'v
intr. . . . . . .

EXCEPTÉ p
EXCESSIVEMENT,adv."
EXCOMMUNIER, v. tr.
EXCRÉMENTS, n. rac.
EXCUSER,-. ,tr.. . .
EXCUSER (s'), v. intr.
EXÉCUTER, v. tr. .
EXHALER, v. tr.. .
EXHALER (s'), v. intr.

EXISTENCE. Y. .
EXISTER, v. intr.
EXORCISER, v. ti.

EXPANSIONderivière.
EXPf,ÇTQRER, v. tr.
EXPIRER, v. intr.
EXPLIQUER, v. tr..
EXPLIQUER (s'). v.int.
EXPLORER. v. tr..
EXPLOSION, n. v.
EXPRÈS, adv . . . .
EXTÉRIEUR. n. c. . .
EXTRAVAGUER. v,
EXTRÈME, adj. . . .
EXTRÊMEMENT.. . .
EXTRÉMITÉ. n. rac. .
EXTRÉMITÉ (à l'), loc
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FAIRE DES EFFORTS,
v. intr. . . . . . kumaylatçidjoaâk.

- DES ENTAILLES.
v. tr. , . . . . . titœPapltoak.

- DES FLÈCHES, v.
tr. . . . . . . . kpapjiyoapk.

- DES GALETTES,
v. tr. . . . . . . akutoyaIéopktoapk.

- DES GESTES en
chantant, v. intr. tchokolayoapk.

- DES MERVEILLES
v. tr. . . . . . . naiiinep-minik-toapk.

- DES RIGOLES, v.
tr.. . . . . . . . pigiwikléoptoapk.

- DEUX CHOSES A
LA FOIS. . . . . maloepnlak-tçidjoapk. = - deux

consécutivement : tçivuligéaptoa
- DIRE (lui), v. intr.
- DU FEU, v. tr.
- DU BOIS (i. e. al-

ler en ramasser)..
- DU PARCHEMIN,

v. tr.......
- DU TABAC, v. tr,.
- DU VENT, v. im-

pers.......

- ENTRER, v. tr.

pitkpuñtita.
ikitjun. = ignepk-tchénéyoapk.

kpéjuktak-taptoapk.

tçaluktoapk.
iyaptçidjoapk. (i. e. en hdcher).

anopè-ayoapk. = aniyoapk (C.).
yiyoapk.

an.: itepkpoy. = nan.: ite
= - à force : tatiteptoapk.

- FACHER (le), v.tr. opoiotçidja.
- FAUX FEU(arme),

v. impers.... ... tchiugum-ay
- FRIRE, v. tr. . . ipulipawn te
- HALTE, v. intr. . nutkpatoapk.
- HOMME (s). v. tr. iuéoptoapk, t
- HONTE (lui), v.

intr. . . . . . .talopktuiyo
- JOUR, v. impePs. kpawna-péa4
- LA BARBE (se), v&

intr..........kpiopaptopk.
- LA CUISINE.v.tr. ig'ayoapk, yC
- LA ÉN1UFLEION.. .kpeypiléaok,
- LA GUERRE. v. ir. aképaptoyoaç
- LA JONGLERIE.

V. t'. ............. unifioyuapký
- LA MOUE, v. intr. niameptuniki

LA PAIX. v. intr. tchumiiodj
LA SOURDE

OREILLE. v. intr. tutchgmaiuit
- LE CHEMIN. v . tr. apkputçinéo
- LE COMIQUE, v.

nta. . .......... kpitutçuktçi
- LE FOU. v. iàtr.. titaihuyapto
- LE GUET. v. intr. tupapniktok
- LES GROS YEUX,

v. iitr ........ kwiloptoapk.
- LE SIGNE DE LA

CROIX. v. intr. - tikuaptoptua
- LES PETITSYEUX

v. intr. . . . . . . tçepkpubii
- LA'HOUE, v. intr. abntibloyapi
- LUME E Av.int. ikinr. papto.
- MAL. . .ntr. . . kutchoptopi

toapk, tul
nalucheptop
amaiiuyapt<
tokopyuapk.

tçokpo-te

oapk.
hénéyoapk.

apma, l* pers.

apk.
tçiapk.

oapa, P pers.
léna, le pers.

pk.

, yuapa.
toapk.

a. = otçeptoat.

uapk.
ptoapk.

iptoapk.
apk.
lçapk.

apk.

-aptoapk.
toapk.
pk.
k. = li ä-
ña.
toapk, toami.
oapk.

.= -. par

epkpiyoapk!

: nalu
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FAIRE NAUFRAGE.
v. intr. .. ..

-- (NE PAS. .

- NeOIR. v. inp0rz..
- UIT. .
- PAR LA PENSEE.
- PEUR. v. 1-. .-. .
-- PITIÉ, v. ir.. .
- PLACE, v. tr . .

- POUR LUI. v. tr.
- PORTAGE, v. tr.

PRISONNIER, v.
- RIRE, v. tr. ...
- ROTIR. v. tr...
-- SEMBLANT. v. tr.

- SANS LE VOU-
LOIR, v. tr. . . .

- SÉCHER, v. tr. .
- SENTINELLE, v.

- SIGNE, v. intr.

- SILENCE, v. intr.
- SOLEIL.v.iinpers.
- SOUFFRIR, v. tr.
- TÉTER, v. tr.
- TOILETTE v.

intr........
- TOMBER, v. tr.
- TOUT, v. tr.. .
- UNHOMME(créer).
- UNE HUTTE DE

NEIGE, v. tr. . .
- UNE BOULE DE

NEIGE, v. tr. . .
- UN FAUX PAS, v.

intr . . . . . . ..
- VENIR, v. tr.
- VOIR, v. tr..

FAISAN.. . . . .

FAISCEAU, n. c.
FAIT (fabriqué), adj. v.
FAIT (action) n. r.
FAITE, n. rac.
FAIX, n. dér. .
FALAISE, n. c.

FAMILLE, n. pl
FAMINE, n. pl.
FANÉ. ÉE. adj.
FANER (se), v. impers.
FANGE, n. rac...

iceptop. FANON de baleine,
n.c. . . . . . . .

-FANTOME...

FAON.... ....
la jonglet:ie

FARDEAU, n. dér..

Linnyoaik.
tcl,îIiktiapk. - ne t fas pas cela !

tchbuèteyliia!
i mòmaaIpk.
unuîaü ovu nsk.
tchi maina ig'a.

tchulai luiktuak
iniui=a. - etant assis : iiniktig'a.
tchéôtneptk -oya.

kp.im:aioniktoapk. - aniteynilikoapk.

adjikPpktop.toapk.
se rend en ajoutant la suffixe ti à la

racine des V. dont on lchange alors la
desinence en yaptuark. %. g. ~de
mangerw npp-to-yatupk. = - de
dormir : ichinik-to-yaptuîapk. -
de faire tchén-to-yaptuya.k.

kpigluîktuap~k.
paniptoptJoapk.
tupapniiktoktchapk. = mak-tchilak-tap.

toapk.
de venir: nulutpaptoapk.= - en agitant

un linge : nuluatuku,,ni (C.).= - des
yeux :' iigmiktoapk. = tikieaptoapk
(simpliciter); smperatrf : tikuapon

tçtépèkahbiuktuat.
tclikpéné-itopk.
tciupepktuliyoapk.
miluktutçidjoapk.

tçavapkpéyoapk.
piiiudjidjoapk.
illopnapklupit-tchénéyoat.
inéoptoapk.

igluliyoapk. = aputçioptoapk.

anmalopektçag'a.

pukaptoptuapk.
kpaitkpoya.
takupkalaktag'a.
voir coq de bruyère. (tetrao phasia-

nellus).
kpapioyapk.
tçuliyoapk. plur., tçuliyoat. = tchénéya.
piuva. = piliuva.
kappa,
nanmalik.
koeypotchuku. = - sablonneuse :

tçivopak-tçoapknuk. = - terreuse :
ipepk-tçoapknuk.

kitoonapèt.
inepkpè-iloaptuit.
kpitoliyoapk. = olopoyuapk.
kpitoliyoat. = olopoyuat.
mapak. = machak (C.).

tchupkpapk. = plur., tchupkpait.
innulik.
de renne :. nonpapk. plur., noñipéit. =

- d'élan : awpilaptop.
nanmalik.

- MAL (se), v. intr.
- MALGRÉ SOI, vtr.
- MOURIR (le),Yv. tr.
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FARINE. n. c..
FAROUCHE, v. in

FASCINE. n. c.
FATIGUÉ. v. intr

FAUCON...
FAUSSEMENT, a
FAUSSES-COTES
FAUT (il), incon,
FAUTE. n. c. .

FAUTE DE, loc.,
FAUVE. adj..
FAUX, adj. .
FAVORIS. n. c.
FEINDRE, v. tr.

FÉÊLÉ. adj. . .
FÊLURE. n. rac
FEMELLE. ..

FEMME, n. rac.

FEMME (être), v
FÉMUR. n. c. .
FENDILLÉ, ÉE
FENDU, UE, ad
FENÊTRE.. .
FENTE, n. dér.
FER, n. rac..

FERME, v. intr
FERMÉ,. ÈE, ad

FERMER. v. tr

FESSE, n. rac
FESTIN. n. c.
FESTINER, v.
FESTON, n. pl
FETE, n. c..
FÉTICHE, n. d
FÉTIDE. adj.
FEU, n. rac..

FEUILLE, n. n

FI! interj. dec
FIANCÉ, ÈE.
FIBRE, n. dér

- 32 -

ntr. (personne) : tçumntçimairitoagk. =

(animal) : kpuïnapk-tuyuapk.
. .. nmJrpodjapk.

. yapayon. = yapayopkp, yuña. (du
tranail).

. . . kigipavik.

dv. . tarnadjan-illuapl'uné.
. . nuvuliktçèt.
j. .. piwok. = il ne = pas : pit i.,,

. . . tamrnatokp. = c'est ma faute.' ichu•
léapoaptoani. par ma faute : in-
mipun.

prép. itopop.
. . kep.neptoap.k.
. . tamtadjanituiat. = oeil-: iyaoya~k.

. luapon ;plur., uluapotit.
. . . pepktaléyoapk. = -A'aller : péatkpo,

lodjutapk.
. . . mipkpéptchapnepk.

C. . . kpuvepk ; plur., kruit.
. . . des petits animaux : kibiopk. = - des

ruminants : kulavak. = - en général:
apnènæpapk. = tre -: apnénepa-
ovuapk.

apne. =.aipènak (C.). = - adulte
apnapk. = belle - : anànauwok. =

jeune - : niiviapktçiapk.= vieille -
apkpotçaluk. = i. e. épouse : nulléapk.
7= ina -: nulléap.a. = yénéiilié (C.).
.. ina -: nulléamam!

. in tr. apna-oyuapk.

adj.. kpuvitopk.
j.. . . nipkpeptçapnepk.

ipalepk.= - de glare: kpeyleytit.
kpuvepk ; plur.. kpuvit. = kpupapk.
tçavi. = tçavitkpapk : fer blanc. =

- rougi : ivitapk.
... ýtchutito,,k (inan.). *j. v. . upkuaplé. = kpiputçeptuapk. =- - a

clef : kpipun-itopk.
. . . okoapa. = illigoapk, gipa, gôn. = maps

titoaok. = - d clef : kpiputoapk.
= - ta bouche : .ameptoapk. = -'

les.yeux : tçikoniiiaptbpk. = - l'o-
t reilte : umiktçirnayo.-ik. = umçimayo.

atk. = - un couteau: nappayatoa.k.
= titepkpopktoapk.== - un livre
matitoa.k. = ferme! (Impératif)
okuan ! = maptitup!

tc1îivéaçpk. = mimék, (C.).
néppémaçýpkut.

tr. . .nnuitopoak.
. . killiktat.
. . . ublppak,=ubIupk-takiyopk.
rér. . . kpilakpôn
. .. .maa-itok.

.igne a. = ukg'a (C.).dans les bois.
l e. incendie : ikinepk. = - doux
imapktçuatçiayk.

rac . . . kçoapak. = kpoapeak; plur., kooakpat.
atuma-uyak (C.). = - des cnifères:
apitak; plur., aitat. depapier:
maa=-oyamk.

dégont.. pwapkp!
n. v.. kuinigiyayluaptopk.

nokpapôn; plur., nokaotit,

. . .t kp
ta
na

an

ki'

to

ati
ki

iv

, 1
apiéop-nito-aluik.

k

ý iwý - -. m-
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ébiapk.
po(jiapk. = couteau -: nappaptuapk.
ge'pktçidjoapk. = udjepkpaoyapk-ap.
klunè-tuptçaptuapk. = - un couteau
en terre : nappayapktita.
napopkp. (de inapk, eau).
napkp.
otigoyéapktoapk.
ñigmuitchiuitopk.
djiàwn.
ptuapk.

çueptoapk.
inapk. = - le la lune : tatkpèm-
innopk.
alok; plur., ivalot. = - de caret
kpubiak-tçapk. = kilayutiktçat. = -
d'archal : amupAwn. = - de la
vierge : pilopania. (Les Esquimaux
en attribuent la- formation aux four-
mis; les Denès aux araignées.)

1
FICELLE, n. rac. .. . k
FICHÉ. ÉE, adj. v. . k
FICHER, v. tr......

FIEL, n. dér.
FIENTE, n. rac..
FIER, ÈRE. v. intr. .

FIERA (se), v. intr..
FIÈVRE, n. dér.. . .

FIFRE, n. v.....t.
FIGÉ et SE FIGER, v.

intr.........
FIGURE, n. rac.

FIL, n. rac......

FIL (i. e. tranchant).
FILE et A LA FILE..
FILET, n. rac..

FILLE (puella), n. c..
FILLE (nata).

FILOU, n. V.
FILS, n, rac..

FILS UNIQUE . . . .
FILTRE. n. v..
FILTRÉE, adj. v..
FILTRER, v. tr..
FILTRER, v. impers..
FIN, n. rac.. . . . .

FIN (i. e. mince), adj.
FINAL, IE, adj..
FINALEMENT..
FINI, IE, adj. v..

FINIR, v. tr. . . . .
FIOLE, n. c.. . . . .
FIRMAMENT, n. rac..
FISSURE, n. dér. . .
FIXÉ, ÉE, adj. v. . .
FIXER, v. tr. . . . .
FLAGEOLET, n. v.
FLAIRER, v. tr. . .
FLAMBEAU, n. c..
FLAMBER, FLAMME

v. impers.. .

FLAMMECHE, n. c.
FLANC, n. c.
FLANER, v..intr.
FLAQUE, n. dér.
FLASQUE, adj. v..
FLATTER, v. tr..
FLATTER (se), v. intr
FLATUOSITÉ, n. rac.
FLECHE, n. rac ...

FLÈCHE EN FER e
crémaillère.

kina.
wiwUloepélt.
kpubiapk. = i. e. réseau quelconque

idjigapk (v. g. moustiquaire).
apnapénapk. = petite-: niuvéapktçapk.
niwidjiapk. = nivieptçapk. = 6ma -!

ayo!
tigiliyoyuapk.
nutapk; plur., nutapkpat. = mon -

nutakpa, tapktin, tapa. = iyayé;,plur.,
iyait (C.).

ataotçipk-aptalik. = ataotçipk-apktapk.
inæpaptoapk.
inæpaptopk.
inæpaptita.
inæpaptopk.
itçuk.= avatik. = à la kiiiunpêfn.

= - du monde : tchikpomanéap .
toapk.

naitopk.
itçukméopk. = i. e. dernier : kiiulepk.
kifiunopèn.
utçeptun. =,utçeppéun. = (discours)

itçu-e)ytut>
utçéatopk.
xnoçpaoyapk.
kpeylapk.
kpumneçJk.
pituktapk.
pituktuapk.
toptuapk.
neyktchaptopk. =neywopk.

*inépoyapk.

ikoa4aktoapik.
awma-opnepk; plur., awma-onat.
tçanipapk. = nipku (C.).
tchuliktuaçik-
immiaptçuk.

*opktchoatoaçpk.
apgliliçpa, igaa, le pers.

r.apglilept.oapk.
nileok.
kpapiopk; plur., kpapiot. = kiguvak..

kayèpok (C.).
n

.tçavllik. = apnaoalik. = ipulipaitop.
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FLÈCHE EN OS.

FLÈCHE EN FER..

FLECHE PRISMATI-
QUE . . . . . . ..

FLÉCHIR le genou.
impers. .. .. ...

FLÉTRI (e flétrir).
FLEUR, n. dérý . . .

FLEURI. FLEURIR, v.
FLEUVE. n. c. . - -
FLEUVEMACKENSIE.
FLEUVE ANDERSON.
FLEUVE PEEL.-.
FLEXIBLE. adj...
FLOCON de neige, n. c.
FLOT, n. rac. . . . .
FLOTTER, v. intr..
FLOTTEUR de filet.
FLUET. v. intr.
FLUIDE, n. v.
FLUX. n. v......
FoTUS, n. rac.
FOI. n. v.. . . . . .
FOIFW n. c. . . . . .
FOIN. n. rac.

FOIS, n. dér.
FOIS (à la), loc. adv..
FOIS (deux), loc. adv..
FOIS (une), loc. adv..

FOISON (à), loc. adv..
FOLATRER. v. intr.
FOND, n. rac. . . .
FOND de lac, n. dér.
FOND de l'eau, n. c..
FONDATION, n. c.. .
FONDEMENT, n. rac.
FONDRE, v. impers..
FONDRIERE, n. rac..
FONDU. UE, adj. v..
FONTE, n. c.
FONTE dés neiges, v.

impers. . . . . . .
FORCE, n. dér. . . .
FORCÊ, ÉE, v. intr..
FORCÉMENT, adv.
FORCER. v. tr. . . .
FORCINE (loupe végé-

tale). . . . . . . .
FORÊT. n. c. .. . . .
FORÉ (i. e. percé).
FORGÉ, ÉE, adj. v.
FORGER,FORGERON,

v. tr.........
FORMER, v. tr.

FORNICATION, n. v..
FORNICATEUR, FOR-

NIQUER, v. intr. .

FORNIQUER, (ne 'Tas).

katkpok. = kukkikpopk. = - d tte
carrée : tçiuluck.

en cour : topotaoyalik. = - de forine
antique : tchan-miapk.

kpiénmiulik.

akpubiyooktoapk.
kpitoliyo3apk. = ooo
inuvuyak; plur., nuvuyat (de nuvuk,

pointe).
ichbliiaktoaplk.
kup.-vik.

îkupvik.- = tawapak-.kudjiga.
kpatçitopméoe.k. = tawapak-kpéneptop.
apvépon.
apéopa.
kpanik-papk.
µlik.
naluktoapk. = -. at vent : kpayniktoat.
paktaotit.
tuiyapktuapk.
uiyumépèapayoapk.
imépiuri miyaptoapk.
iblaw.= iblawk".=-hun.: nadjitalik.
añepnepk.
nsapukapk.
ivæpit. = iwik (C.). =± iwik-kakuni
(C.) :-petit foin. ,

atoptlun.
tamapmik. = kalodjat.
malopo-atoptlun.
atapotçi-atoptlun (Ainsi de suite de ous

les noms de nombre).
tamaita.
titaiuyaptoapk.
ataa. = au -: ataàn.
apéa-lik.
tuñiawîik.
nunam-illua-nituak.
itepk. = - d'édifice : tùnnak.
awktoapk. = kpoploktoapk.
mauyapk.
aopkpéyoapk.
tçavi-aopkpéyopk.

upinæpatchaptoapk.
apktòn.
pitçépèlatçiyoapk.
pitçépèlatçiblunè.
&manago.

pininûgtik.
nappaptoyopk.=-épatsse: nappateptat.
ànmanepk.
kauwapk.

kawktuapk. = tçaviIioptoapk.ý
se rend par la suffixe yéoptoapk ou

yioptoapk ujoutée au nom de l'obet
que l'on forme. v. g. - une statue :
inno-yioptoapk. = - une maison :
iglopoyéoptoapk.

kutchuktu.

kutchiuktoapk. = kutchoptopk. = kuyai
niktnapk.

kuyayuiktuapk.

FORT, TE. adj. et v.
inr. . . . . . . .

FORT très. . ,. . .
FORT 'i. e. très), adv.
FORT-DE-TRAITE. n.

c
FORTEMENT. adv..
FORTUITEMENT. adv.
FOSSE. FOSSÉ. n. c..
FOSSES nazale', n. pi.
FOSSETTE, if'rac.. .

FOSSILE de madrépore

FOU, v. intr.

FOUDRE, v. imp r..
FOUET. n. dér. .
FOUETTER. v. tr. .
FOUILLER. v. tr...
FOULARD. n. dér..
FOULÉ, ÉE aux pieds,

v. intr. . . . . . .

FOULER. v. tr.

FOUR. n. dér..
FOURBE. v. intr.
FOURBI. IE, adj. v.
FOURBIR. v. tr..
FOWRCHETTE, n. dér.

FOURCHU (arbre), adj.
FOURMI. n. c..-.
FOURMILIÈRE, n. dér.
FOURNEAU de pipe,

n. c.... . .. ,,.
FOURRÉ, n. c. pl..
FOURREAU, n. rac.

FOURRURE, n. rac.
FOUTREAU ou Vison,

n. c........
FOYER, n. c.
FRACTURÉ, ÈE, adj. v.
FRAGILE. adj. v. . .
FMAGMENT, n. rac. .
FRAI. n. rac. . . . .
FRAICHEUR, FRAIS,

n. dér . . .. . . .
FRAIS, FRAICHE, adj.

et v. impers. . . .

FRAISE, n. c.
FRAISIER, n. c..
FRANC, CHE, v. intr.

FRANÇAIS, n.. c.
FRANCHIR, v. tr.

FRA

anjimé: aktrit.=- ap.ktoa. =a-.topkl'.
=kp.umî'ytop(k. -- apkton-itoap.k.

ian.: apkto.a. akitua'k. -
au oût : umuilaMIa umiyantoa.k.
- i l'odorat : mnamna--itpk.-
à Poule (son :.iktula',topk.

ap.k topan' ü mi inz.rî
ununptur. =- tl:tçavapiga.

igloppk.
apkto.aklu n.
uipinoa lu1

kýogwiktbk.
pmanat. =sing.: ûmanak.

tUttak. = - les joues, plur.: tuttait.
(C'est aussi le nom que les Esquimsau.x
donnent aur labrets ou ornements
desjoues .= kpow-il-= ot: de la gorge.

cyatophylluin: kukôn. = - de l'lé-
phas primiqenius : kilékuvapk.

tutchaomaiigitapkut.= =. e. leger : titañ·u
uyaptoapk. = illitchimîañtoyaptopk.

kpeymilopóôn. (de kpeynipk, chien).
ipêpaptokok.
kpénepitoapk.

tunmaIatapk. i. e. luré : titgitkpo.
lepktoap~k.

arec les mains.: tatiteptoapk. = aux
pieds : tunmlkalaktçidjoapk.

ip'avik (de ip'a, cuisine).
mllaoepo-apktçimayoazpk.
taniktoapk.
tanig'a.
népkpétit (de nerkçpè, viande). =néppétit

(de néppLyoapk, manger). = népÂitit
(C.).

kpapligik. -

kpalépo-alik.
tchiti : (nid.)

kçpaliktapk. = tçubuloapk.
uptçimayoat.
popkp. = uyamma. - de pipe

immut (C.).== - ld'arc : pititçiIeppéa.
amepkp (i. e. peau); plur., anit.

tépéap-papk.
ignepç-nun-iyukap<.y-kun.
naIUiktoapkç
naviktçapa-itopk.
tchika.
tçuvapk. = plur.. tçuvait.

nigolanepk. = - du soir.: kpipkpapk.

(i. e. récent. pas salé). taytçiapk. (C.). =
kinipayopk. == tyamai-itopk. =(i. e.
légèrement froid) : nigolanepktoapk.

atçidjam-tappa.
atçidjam-tappa-kpotik.
ipkpotoyoiktuapk (i. e. pas menteur). =

wiyiniyuituapk. (i. e. pas trompeur).
kpoléapkutçin : (les parleurs.)
itçivitopk. = akpaiñeptoapk.

9
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FRAUDER. v.
FRAUDER (ne

i.ina. = nigiet. = - de capuchon
itepvéa. = putg.ita!lota.

tr .aptçaiiayak.=-de la main: olIn,éatçagk-
toapk. = - du pied : apkIépatoapk.
= - du bton : anaoùtapk, anat pa
(le pers.) = anaulopoyooapk. = -
du couteau : kpapiyok. = - avec des

- verges : anaulaoyaptoapk. = - avec
des cordes : nupkpatapktoapk. = - du
poing : tigluné, tiglua. (le pers.) =
- la terre du pied kimiktçaptoapk.

- de la corne : alupéaptoapk. =
-- à la porte : apçatoapk. = - des
mains (i. e. applaudir) : pataktopk.

nivopavapktoapk.
niv uayoiktuapk.

FRAYER (poisson), v.
impers. . . . . ..

FRÊLE, v. intr. . . .
FRÉMIR, v. intr.. . .
FRÉMISSEMENT, n. v.
FRÈRE aîné, n. c.

FRÈRE cadet, n. c..

FRÈRES, n. pl.-.
FRÉRE LAI (i. e..reli-

gieux). . . . . .
FRETIN. n. c..
FRIMAS, n. c..

FRIPON, v. intr.
FRIRE. v. tr. . . . .
FRISÉ, ÉE, v. intr.
FRISSON, n. dér. .
FRISSONNER, v. intr.
FRIT, FRITURE..
FROID, n. dér..

FROID (faire, être),
adj. et v. impers. .

GACHETTE, n. c.
GADELIER, n. c. . .
GADELLES (ou gro-

seilles à grapp..
GAGNÉ, ÉE, adj. v.

GAGNER, v. tr. . . .

GAI, v. intr.. . . . .
GAILLARD, DEv. int.
GAINE, n. rac.
GAITE, n., dér.
GALE, n. dér.

tchuvéoptoapk.
kuineytuapk.
uliktuapk.
ûluon. plur., ûluolit.
añayoa. plur.. aiayoit. = aiiayoa-luk.

époyaeIuk.
nukka. plur.. nukkapéit. = nayapot.

= mon -: nukkapa.
ahayoit. nukkapeit.

inuñayapk...
ipkpaloapk.11-
des arbres : aputçipéit. = - les de-

meures: kpu*atkpopa.=--du visage:
tçikoPligéit.

tigiliktopk.
ipulipeawn tchériéfiaýpk.
ipkpétchulafiaptoat.
ùlion. plur., ùluotit.
uliktuap~k.
ipulipalik.
nigoelanepk.= uvalapk. = kpè-kpey.

au genit. : kpékpèm. = grand -:
kpanakt:ipk. = itiek kiakuni ýC.) :
avoir - aux pieds-

kpékpéni-oyuak,

nop~açktÔ.
nappaptopaoyat.

atçiaplut.
par le travail: imutçitapk.=- au jeu:

imuyapk..
par son travail: imutçit =--au jeu:

imuyiya. = - le large : itçuk-
ayoapk. = id., en canot : itçuk-aiii.
toapk.

kpuviaktçuktoapk.
atçuiliyoapk.
popkp. = uyamma.
kpuviaylepk. = kpuviaytçunepk.
kpatayoapk.

FRANGE, n. r

FRAPPER, v.i

GALERIE de traineau,
n. c. . . . . . . .

GALET, n. c.

GALETTE, n. c.
GALEUX, EUSE, v.

intr.... .. .. .
GALOPER, n. c..
GAMBADE, n.' dér..
GAMBADER, v. intr.
GANGLION, n. c. . .
GANGRÈNE, n. dér...
GANGRENÉ, (se gan-

grener).. . . . . .
GANSE, n. c. . . . .

FROISSÉ, ÉE. v. intr.
FROISSER, v. tr. . .
FROMENT.,n.c....
FRONCE, ÈE, adj. v..
FRONCER l'es sourcils.
FRONDE, n. c.
FRONT. n. rac .

FRONT (sur le), loc.
FRONT (de bandière,

ou de front),. . . .
FRONTAL (os), n. c..

FRONTEAU, n. c..

FRONTIERE, n. c..
FROTTÉ. ÈE, v. intr.
FROTTER, v. tr....
FROTTOIR, n. dér.
FRUIT, n. rac....
FRUIT en général..
FUIR. v. intr.
FUITE. n. dér.
FUMÉE. n. rac.
FUMÉES, n. c..
FUMER, v. intr.
FUMER. v. Ir. (v. g.

de la viand.!). . . .
FUMER, v. impers.

(fumée).......
FUMETERRE, n. c.
FUNERAILLES. n. c..
FUR ET A MESURE

(au), loc. prép. . .
FURETER. v. tr..
FUSIBLE. adj. v.
FUSIL, n. c.. .

FUTUR (signe ou élé-
ment du) . . . . .

naputi. = tçanneptat. -4
rond : kpèblepktçapk; plur., kpéblepk.
tça.t. = - plat : tçatuiiyopk.

akutoyapk. = itkèapk.

kpataymaliyoapk.
panaliktoapk.
tçaliktapk.
tçaliktaptoapk.
koénepktçinapk.
pakapôn.

pakapodjoapt.
kpilepktopk.
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imtiaptoapk. = imulo5kpatçéit.
imutça% a.
akutoyoptat-ivik.
tapitePtapk. = sourcils-: tapiñatopkp.
kpabluna atçiktçidjait.
ilontik.
kank (C.'. = kpapk5oa; plur., kpaw-

kçPut. = kpawk-tçuapk.
kpagomii-kon.

añadjiapèt.
kpaguptçaunópa. = kpabIunapk; plur.,

kpablunèt. (nom des Européens).
kpiiiapktapçk. = - en cuivre des femmes:

kaopot (C.).
katingavikput.
apiktoapk.
apéaliktoapk. = i. e. oindre : nanuktoapk.
apiktun.
atçiyapk ; plur., atçiyèt.
atçiyapluk; plur.. atçiyaplut.
kpimaptoptoapk.
kpimaptopnepk.
itçipk. = iya.
anatçatkapk; plur., anatçatkpat.
kwiiiepktoapk.

itcipkp-éupaktoapt.

itçipktoapk (et C.).
kpopktchokpaluk.
tchaoniktoapk.

tçivuli-klopo.
kpénepktoapk.
aopkpilayoapk.
pitiktçi (i. e. arc). - fin : tçavinapk.

- d capsules: anmaptàlik. =

ékkoktiyut (C.). - à deux coups:
maloeo-nipàtik. = rhalopo-nupaluk.
='nalpulik (C).

néap; yomap; néatook (intercalés dans-
le corps des V.).
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GANT, n. dér.. . . .

GANTER (se), v. réfl.
GARÇON, n. c..

GARDE, n. rac.
GARDE du fusil, n. c.
GARDÉ. ÉE, adj. v. .
GARDER, v. tr. . . .

GARDER (se garder de
l'ennemi) . . . . .

GARDIEN, n. rac.
GARE! interj.. .
GASPILLER. v. tr..

-GATÉ, ÈE, adj. v.
GATEAU, n. c.
GATER, v. tr. .
GATER (se), v. intr...
GAUCHE, n. c.. . . .
GAUCHE (à), loc. adv.
GAUCHER, v. intr.. .
GAUDENDARD, (scie

de long).. . . . . .
GAULE, n. c.
GAULER, v. tr.
GAVE, n. c. .....
GAZE. n. c. . . . . .
GÉANT, n. c. . . . .
GÉLATINE, n. c.. . .
GELÉ, ÉE, adj. v. . .

GELÉE. n. rac.. . . .
GELÉE blanche, n. c.
GELER, v. impers...
GEMINÉ, ÉE, adj.
GÉMIR, v. tr.
GÊNANT, TE, adj. v.
GÊNER, v. tr.
GENÇIVE, n. rac.
GENDRE, n. c.. .
GENÉVRIER, n. dér..
GENOU, UX, n. rac..
GENOUX (sur les), loc.

prép.. . . . . . . .

GENRE humain, n. c.
GENS, n. c. . . . . .

GENS vicieux, n. dér.
GERCÉ, GERCER (se),

v. impers. . . . . .
GERÇURE, n. dér.. .
GERME, n. v, . . . .
GÉSIER, n. c..,.
GESTE, n. dér..
GESTICULER, v. intr.

GIBECIÈRE, n. rac...
GIBIER, n.« pl. . . .
GIBOULÉE, n.v. .. .
GIBOYEUX, EUSE,adj.

v. . . . . . . . . .
GIGANTESQUE, adj..

adjipapk; plur., adjig'ayèt. = aydgayèt.
(C.)

adj ugayeptoptoapk.
nukatpépapk. = petit -: nukutpéapk;

plur., nukutpipket. = nutaptoapk;
plur., nutatoat. = - de douze ans:
nianépagôn.

paydjé; plur.. payyit, paiyoat.
kpaleyktòn. = talépa-opiapk.
pigapta.
pigaptoapk. = - un malade : kpuyui.

yuapk. = - un enfant : ipamiyapto.
apk. = - la maison : paidjit.

maktchilaktaptoapk.
paydjé; plur., payyit. l'afyoat.
pin !
epkleptçimayèt.
awneptoapk,
itkéapk. = akutoyapk.
awtçadja.
awneptoapk.
tçawnéa. = tçawmik.
tçawmi-wut. = tçawmim-nun.
tçawmik.

olluaptòn.
amituapaluk.
potçikpavoapk, yopa (ie pers.).
kpanaovapk.
kpubiaoyapk.
aiñéynap-pàluk. = aiiuvap-paluk.
apénapkpiyopk.
kpeykpéyoapk; = corps hum. ou une de

ses parties : kpékpénepk.
itçopk.
kpékpapoptopk.
kpeykpéyoapk.
malopçolik.
imoepèlopktoapk.
tatimméapa.
tatimméapniktoapk.
ikik; plur., ikit.
niiayoapk. = akaiknak (C.).
kpéçeptôn; plur., kpé«eptootit.
niw. = tchitkpopk. = nablon; plur.,

naklut. = napolut (C.).

ivamiyapiya.
tamap-mik innoit.
méopk; plur.. méat ( ajouté au nom

des lteux). v. g. kpéyuk-méut, les
gens ou les habitants des bois.

tchukùn; plur., tchukut.

taliknépétopk.
taliktepnepk.
agliyoapk.
akiyamitchoa.
tchénépawn.
tchénèpaptoapk. =- en chantant: tcho-

layoapk.
aluk = nanmak.
tigmiluit.
tçilla luaptoptoapk.

mallépepkpotoyuapk.
afiéyoap-pàluk.

GIGOT. n. rac. . . . .
GILET. n. c. . . . . .
GIRON n. c.
GIROUETTE, n. c..
GISANT. GISER,v. int.

GITE. n. c......

GLACE. n. rac..

GLACE (i. e. miroir).i
GLACIER, n. c. . . .
GLAÇON flottant.

GLAIRE, n. cac.
GLAISE, n. ra..
GLAME, n. c..
GLANDE. n. c.

GLAND, n. c. . . . .

GLISSER, v. intr. . .

GLOBE TERRESTRE,
n. rac.. . . . . . .

GLOBULE, n. rac.. .
GLOBULEUX, EUSE,

adj. . . . . . . . .
GLORIFIER, v. tr.. .
GLORIFIER (se),v. int.
GLOU-GLOU. n. v. .
GLOUTON ou Carcajou.
GLOUTON, v. intr..
GLOUTON, adj..
GOBELET, n. c..
GOELAND, n. rac..

GOEMON, n. dér.
GOLFE, n. c.
GOMME, n. rac.
GONFLÉ, ÉE, adj. v. .
GORGE, n. rac . . . .
GORGE montagneuse,

n. c. . . . . . . .
GORGER (se), v. intr.
GOSIER, n. rac.. . .
GOUDRON, n. dér..
GOUJAT, n. rac.
GOULET, n. c..
GOULOT, n. c.
GOULU, v. intr..

tchiv a k.== mimek 'C.O
illupiapk.

aenimé rnalyna.tapk. --- 'carr):
pinyi k. = (mnasse : vanitcaapk.=

('Mis : -toap.k. = foje mu ,, <ne< :
tIlIyoap~k. îmutil tlme: il rakop.oapk.

nulidjæv~i n. =mon - nulèd on i'a =
- d'un animal i k' ppivik.

tçiko.= ikku (C.\ faible. rréente : tri.
ko-léapk. =ukkik (C.).= - au bord
du rirae: tçikoa'topa. = tWluya.
lép'a. = -forte d'hi ver : tuwapk.
= - épaisse: tçtiie-,k. - flot-
tante, champ de -:"inoapktoapk.
= montagjne de -: ihu'; plur.. thut.
= - rive, polie : itclhiyok. = itrhi-
topk. = - raboteuse : mnaneylnok. =
- en aiguilles. du printemps : tçiknp-
1.inepk. = - en stalactites : kutchu.
papk; plur., kutclhuîkat.

tapapktot.
numliuyitop.
iiigiloapktoapk. = ylaçons entrechoqués:

maneylopk.
kpatçepnæpa.
mapak.
nuvak. = iyim-nuva.
kpénepktçinapk. - - le la fraisse

uyapavak.
nutclhupiapk. = - qui orne les tresses

de cheveux : tugluniutak. = - qui
orne les pipes : miluûg-niutatak.

en tombant : kpéyutatuank. - en pa-
tinant : tçaloepéunmiyoapk. = (trai-
neau). tçituyuapk.

tçiut. = uvalepk.
puklapk.

publa-oyapk.
apelilipa, ligapa. (fe pers.)
apglileptoapk.
yopoatoapk.
kpavik.
néopkpapk-pàluk-toapk.
néopkpapkpàluk.
imoitçialuk. = inno-yéuyak. (C.).
naullak. plur. : naullèt. = - à ailes

noires : mitkpoteylaluk. == de Bo-
naparte (Xema Bonapartu) : ikpiyo.
apiapk.

iviopk. (de ivik herbe).
kaiepluk.
kutchopk. = - élastique : nanûn.
pupituapk.
nyak. = tukku-éyak. (C.).

éppek-akônoepak.
apkpéa-topktoapk.
igiapk. = kpakeplut. (sous le nienton).
àngûn.
kivgapk.
kaiepdluk.
tigummivia.
néppeptoyoapk.
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GOURMAND. v. intr. apk

GOURMANDISE.n.d'r. a

GOUPILLE.n. dé r.. .am

GOUTER. v. tr.. m. .. a

GOUVERNAIL, n. dér. tÇa1

GOUVERNER, v. tr. . 3k

GRACE. n. dér. . . . tÇ
GRAIN. n. c.... --.. kir

GRAINE. n. mac . . .- ap

GRAISSE. n. rac. . . op

GRAISSER. v. tr...

GRAISSEUX. adj. . .

GRAMINÉE. n. c.. an'

GRAND, DE, v. -intr a

GRAND, adj. (inan.) • P

GRAND comme ceci.. t

GRAND HOMME. n. e.i
GRANDEMENT, adv. .D
GRANDIR. v. intr..

GRAND MÈRE, n. c.

GRAND-PÈRE, n. c
GRAS. SSE. v. intr.

GRAS, n. rac . . . .

GRATIN, n. c.
GRATIS. n. c.
GRATTER, v. tr..

GRATTER (se). v. intr.

GRATTOIR, n. c...

GRAVE, v. intr.

GRAVIER, n. rac..

GRAVIR. v. tr . .

GRAVURE. n. c...

GRLE. GRÈLON
GRÉSIL. n-. c.-

GRÉLER, GRESILLER
n. impers... .-.

GRELOT. n. rac. ..
GRELOTTER, v. intr.

GRÈMENT, n. pl. .

GRENAILLE, n. pl.
GRENIER. n. c. . .

GRENOUILLE. n. c.
GRÉVE. n. c..-

ptawn.
amanaptÇtiyapl.

kr,évéitkÙn. = papoeOpk. =i

ktttoapk.

tapk'.ask.

,tçik. a de.la croupe :.kotok.
.e pain :puinÏepCk.=bnpnak.

C.). = - de moelle fondue: patk'o'.
tçiapk.
a nuîktoapk. =nanuePkpatçidja.ptoak.
a nepktoask.

riyvo.k. = aùpiktini. (C.). en qua-

lité: tîkiyopk. = plus grand : aiyopk•

tÇoask.
àk. =pòk. = pik. = pàlut.

soak. = (finals.'
aymana.
nnoktayopk. = innokiàluk.
akIokàn.
aglivaliayoak.
niiiyéopifl'. p ur., ni'yéopktçi. = 6 ma

aaana
atatai (voicatif.

--de saleté : panept-
toapk.

oktço de l'intérieur de la
c.roupe: k,avinepk.=- idem» de sois

e.rtérieur : akotopk. = tunnok. (C.).
=tunnopk. = nepk.-opktçolik: (de la

viande).
tcihe5n.auitoapk.
unin.

avec les ongles : uiuiIaPktoapk, topa. =

.- avec un instrument : kili:apktoapk
= - les peaux : ikoktoapk.

uñlp-çijlpkpyak=--à 
caud

de la vermine : kumnapktoapk.

en fer : ulualuk. = ikuktuapk. = - e

os : tçaltg'a. = tçaunepk-ikoi. = -

en pierre : uluktç .pk.
a~întua . I t

tçiopapk. plur., tçiop pat.*

nay napktoaplk.. inno-uyak.

natatk ponapk; pluîr., natattponfat.

natatkponaptoapk.'
mopapk.
ùliktuapk.
aklunèt. = kpilutèt.

kutapkpat.
tchIupaloeon.
naýyek *tçikdjaek.= - en

n

astoapk. = - tefrée : kpeymipk. .i kkit.= ma-- kukitka.

GRIFFE. r.. rac. . - - u .p u .. ...
GRIGNOTER, v. tr.. . kiLaptchaluktOapk.

GRIL. n. c..- . . . .adjieppi.

GRILLADE. n. V.. . . adjigek.
GRILLAGE. GRILLE.

nuillut.

GRILLE. ÊE, adj.- - adjik.

GRILLER. v. tr.. ikipkanopa.

GRILLER, v. impers. ikiipeit.

GRIMACER. GRIMA- laktoa k
CIER, v . intr. . . . omayaýktooak.

G R IM P E R . V . in tr .. - tv o pk .

GRIMPEREAU. n. rac. -ûYOçL.

GRINCER des deats, v.

GRIVE (mercla mi- p

GROGNER, v. intr.. matoapk. (animal) padjiwi-

-aktp•;,,koi-nitoaýpk.GROGNON. v. intr. oiftO .

GRONDEMENT. n. v nilae k.=rdu tonnerre):kalu-optopk.
GRONDER. v. intr. .. tc 1uaugnik tok.=(tonnerre) : kalluk-

toapk-. = (glace) : imœpotoapk. =

(chtes. eaux) : nipaek.

GROS. SSE v. intr. . puvalayuak. = aièyo--k. = aipikuni.
(C.). = uguyuk (C.).

GROS, SSE, adj.. . nan. aèyok. = aiiikuni (C.). = phk.
=pôk. - p*. = pàUuk. = soak.

GROSEILLE...... p rpes : atçiap1uk. plur., atçiaplut.
-= - à maquereau : atçiapvik. plur.,

atçiapvit. -

GROSEILLIERhàgrap-pes.... .. -...

GROSSIR, V. intr..

GROTTE, n. rac. - -

GROUILLANT.TE.adj.
GROUILLER. .•

intr . - . . . . .

GROUP. n. p-. .

GRUE. n. r.- .-.. •

GRUMEAU, n. c.-..GUÉ. n. rac.-
GUENILLES, .

GUÈPE. n. dér.
GUÊPIER. n. dé..
GUERES adv..
GUÉRIR, v. tr..GUÉRIR. V. intr.

GUERRE, n. dér.
GUERRIER, n. .

GUETTER. V. tr..
GUEULE. n. rac.
GUEUX, USE. n.
GUIDE. n. dér.
GUIDER, V. tr..

nappaptopeaovat. = - d maquereau :

kakillañnak. (Ce dernier mot est
commun à tous Les arbustes épineux.

illopolpaéayoQak.
jopýpok. = piinoptMeuk,

ipkpayop-kpiyaPtoapk. (vers'.
mômayoaL
tatilitk. = katé-iyapk.ky.tçeetk.

ikepmi.

iputçakp.opktchon.
ikiput; = - en qualité : inupiktut.

anepnéaptoak, tuta. = chupyayoa.
tchugaeptoaek. = nepnéapmi.

.aképàwn.

.akéapdjoaçk.

tchu.laktçéapia..kpanœepa.

. anopapluktualuk.

. téçiopté.
. téçioptoapk.

pente douce : uwiñ• GUIDER (se), v. intr.. téçiuva.
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akpal' =kpatçia!
atigiya.
anoak-aluk. plur. anopakaluit : (ce qui

garantot du vent.
atigiyapma.
atigiyoapk. - autrement que les

autres : nutapaIepkluné. = piyikte.
tok. (C.).

v. nir........ipkIaktchijnayeapkc.
HABITANTS ..... se rend aussi par~fe mot meo5k, ptur.,

méut. ajouté au non les lialites
v. g. habitants des montagnes : éýpag-
méut. -= - des bois : kpéyuk-méut.

- de la mer : tapéop-méut. -

Mais, à proprement parler méopk,
nmét ne signifient pas hdbitants, ils

équivalent à nos terminaisons fran-
çaises.: ard, ards, dans montagnards,
campagnards, ain, ains, dans., rire-
rains, chdtelains, vilains, ois, dans
Villageois. bourgeois, françois, etc.

HABITATION, i. rac. iglu. plur.. igloit.
HABITUDE(d'),loc.àdv. ilalepkluné.
HABITUELLEMENT.. illalekluné.
HABITUÉ, ÈE, v. intr. tchutéotçidjoapk.='animal,:kpuintk.

HABITUER ('), v. tr.tchuréotçiliYâ.
HACHE, n. rac. . . . tukiùayok.plus.. tukiiiaut.=ulimaut.

(C.). =-à ? Marteau : tClliklapk.
HACHETTE.. gu.pulimaut.
HACHÉ. ÉE. adj. v.. iyapktçiaý&. = iyapktçimapitçiyopk.
HACHEOIRa. v.... ilapktçiviLn.
HACHE-R. v. tr t. ikaktçidjoak. = iyaktçivitoapk.
HAGARD. v. intr. toapélaaptoaýk.
HAILLON. ri. v. . ."' . erpL.aw-yapktoaýk.H . t.chum y.mme mot que esprit, souffle
HALETER, r, intr.u. anktçauktuark.
HALLÉ. v. ... . . kpepnachiiga.
HALLER, v. tr v. uniapktoapk. = ynttçimap.
HALLIER, r. PI. . . uptitnayut.
HALO....tr. . . . kpekbiapôn. i= y - d'étoiles: aepk.
HALTE! inter. . anakñann!
HAMAC. n.. dér. .. akluiepann.
HAMEÇON, n. c.... itkpauktçiun.
HAMPE, n. rac. . . . ipn. plur., iput-=eauepossessif. tpoa-
HANCHE, irac . . tçiiapk. = ayaumanak.= os de la-

makitarekp..
HANGARD,. n. dér. . nepkpàwn (de nékpè viande,.
HANTER, v. tr. . . .aniguitcuitapk.

HANTER (nepas), . t. aniguiyoapk.
HALPPER. v. t. . . . miçaluk.
HAACNGUER. v. r . innot-nua kpoéaptoapk.
HAMO, . . intr. . .akèneptoak.
HARDI, v. intr. . . .oapiktoapk.

HARENG (clupea ha-
rengus).. . . . . .

HARGNEUX, EUSE, v.
intr.........

kpollélipapk.

aktopkpooniktoapk.

HARMONIUM, n. c. . atoptikta-pàk.HA! interj. d'admir...
HABILLÉ, ÈE. v. intr.
HABILLEMENT, n. c.

HABILLER. v. tr.
HABILLER (s'), v. intr.

HABITANT.HABITER,

HARNACHER. v. tr. .
HARNAIS, n. rac. . .
HARPON. n. dér. . .
HARPONNER, v. tr..
HART, n. u..
HATER (se), v. intr.
HAUSSER (se, v. int.
HAUT, TE. v. intr.
HAUT. adj. v.

HAUT, n. rac....
HAUT (là), loc. adv.
HAUT (plus', adj. v..
HAUTE MER. n. rac .

HAUTEUR des terres.
HAVRESAC, n. c .. .
HE! interj. pour appe-

ler . . ......
HÉLAS! interj. de don-

leur . . . . . . ..
HERBE. n. rac... . .
HERBES aquatiques..
HERBIVORE. n. v.. .
HÉRISSÉ. E. v. intr.
HERMINF. n. rac.
HERMINETTE, n. c.
HERNIE, n. c .

HÉROS, n. c.
HÉSITER à dire..

HEURTER, v. tr..
HEURTER (se à). v.

intr. . . . . . . .
HEUREUX. EIJSE, v.

intr.........
HIBOU (strix nictea)..

HIBOU BLANC (strix
cinerea).......

HIER. adv. . . . . .
HIRONDELLE, n. c..
HISSER la voile, v. tr.
HISTOIRE. n. dér..
HIVER. n. rac.. . .
HIVER (en), loc. adv..
HIVER (cSur de l'), n

c.. . . . . . . ..
HIVER prochain (P').
HIVERNER, v. intr.
HOLA HÉ!1 interj. pour

appeler.. . . . ..
HOCHER la tète, v

intr.......
HOCHET, n. dér..

(de nitopawn hoquet).

ano-,a. plusiuirs anopéit
tutu.

niaul iktopk.
napalopektoank.
kpiiitchepktoa-,k.'
kpatiutçidjoa5k.
putktuyuapk. = po k tuyuapk.
takiyopk. apani. (C.). - comme

ceci : takiyoappak.
kpabiapk. = kpuikk. tatpaw.
pikan.
takiIoepa.
itkpa. = imaupiktçoapk. = dans la -

i.a-nun.
nunaiñ-ivo'sk.
naniattà-pk. = apkpayuk.

kpopk!

nana!
ivik. plur., ivit. = iwik. (C.).
tapéituit. = k-opktclhop-paluk-toat.
iviktoptoapk.
kitchoptoak.
téPéap.
tchiklapk.
niwkaùéa.
innok-paluk.
opkpautçiktçéIitaoyoapk. '- faire

kpinaluktoapk.
ayapmiga. = les - ayapméuyuapk.

ayapméalaktoapk.

kpuviopk5imayoaýk.
nikPayùn (pleureur). =petit -. ato.

djiuk.

ùpik. = Les Esquimaux croient coin-
prendre dans son cri lugubre ces
mots : nikpayûn kpain! kpain! (Pleu-
reur arrive! arrive .n

ikpaktçiapk. = ikpakkak. (C.)
tulu-apnapk. (la femme du corbeau.)

kipuktàlwn.
pugiopk. = okkéopk. = ukiok. (C.)
ikiokut.

jkaviauak.
ugium-eypa.

eignumioyoa nuk.

kpopktp

i
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nitopaluktoapk,
añepkpôn.

.

.

.
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HOMICIDE. n. dér..
HOMICIDE (crime d')..
HOMME (homo), n. rac.

HOMME (être), ' . intr.

HOMME fait (vir). . .

HOMME MARIÉ (mari-
tus).... .. ....

HOMME ILLUSTRE..
HONNÊTE, v. intr.
HONTE. n. dér. .
HONTEUX. EUSE, v.

i intr. . . . . . . .
HOQUET, n. dér.
HORDE, n. c.
HORIZON, n. rac.
HORIZON (être à l'),

v. intr.. . . . . .
HORIZONTAL, ALE,

adj. v. . . . . . .
HORLOGE n. c...
HORMIS. adv.
HORRIBLE, v. intr.
HORS, adv... . . . .
HORS (être), de v. intr.
HOSPITALIER, v. intr
HOSTIE. n. c..
HOTE. 'n. rac..
HOUILLE, n. dér. ..
HOUILLERE en com

topknpota 'do,
topkponikùn.
innok; duel

innuk. (C.)

po mort).

innuk: plur., innoit.

inno-iyoapk. =inno-oyuapk.
afhlion. = - robuste : atçu-ilik.

etre - fait aula-ituapk.

wi. = -tre - nuléalik.
innok-paluk.
tigiliyoiktuaýpk.
onui.idùn.

onuinaoyaptongk.
nitonàwn.
tunutçupk.
tàçpa.

topkpopkpétchimayoapk.

tchénin-apktop.
tchikpeynoepoyapk.
inuviak-tunik.
tchuinaoyoapk.
kpatçan. = - de portée : :ryopnepk.

kpatçan-itoap.k.
uivuakttnnitopalnoapk.
Nunatchéné,am-akutoyiia.
allapk. = allañ-ayopk.
itepluinept.

•.bst..... . gnpyoit. = - eteinte : im .

- 38 -

.

iigiulik.

kpoyanayné!
napañan-oluaptoa'.
aligdj iptchapniptoapk.
ignépk (feu). = - de baleine. = kpalu-

nepk : de poisson. = ivignepk : de

naku ikkapk.
nanùta.
piayapkpéyoapk.
aluilmepk.
apvénéloepit-ilaak.

nilyit. (C.).
= pinnaunik apwi-

HOULE. n. dér. . . .i
HOURRA! interj. pour

applaudir. ..... k.
HOUT. n. c.. . . . .
HUER. v. tr. . . . .
HUILE, n. rac.. . . .i

HUILÉ, ÈE. adj. v,..r
HUILER. v. tr . . . .
HUILEUX, adj. v..
HUITRE. n. dér..
HUIT, adj. num.

HUMAIN, NE (qui ap-
partient à 1 homme).

HUMBLE, v. intr.
HUMER, v. tr..
HUMÉRUS, n. c..
HUMIDE, adj. .
HUMIDITE, n. v
HUMILIER. v. tr.
HUMILIER (s'), v. intr.
HUMILITÉ. n. dér..
HUMUS, n. c.
HUPPE, n. c.
HURLER, v. intr. . .
HUTTE, n. rac . . •

HYDROPHOBE. v. intr
HYOIDE (os). n. dér..
HYPOCRITE, v. ints..

ICI, adv.. ...... unan.= taman. =ovàn-man. =uvuîia.
- bas -: unàn nunapk. = - près:

awuia.

ICI (être), v. intr. iktçivayoak.
IDIOT, TE, v. intr.. tutchao-aiigitapkut.
IDOLE, n. c.. in.ya.k (semblable à .- homme)

IGNORANT . ..- kaî ktçi aùgitoak.

IGNORER, v. intr. na1u.yoa.k, yaça = Ûmiyewok (C.).

IL, ELLE, pron. pers. ora. = uma (C.). = Dans les V., la
5< personne est ordinairement carac-
térisée par les désinences toapk,
yoapk., açk, oçpk.

IL FAUT, prép. . .,.pin! piwaôn

IL Y A PEU DE TEMPS ako-pi-yoapk.
IL Y A... . . . . . apaptoo. = 1k (ftnal).
IL Y EN A. . . . . . iktut. = - un pe: illa-kopoaktoat.

ILE, n. c ... .. .... kpitiga. = kpikepkt5pk; plur., kpikep-
taluyt. = - deboisee : tigiyapk.

ILIAQUE 'os)..... illinneçk.
ILION, n. c... t aittak.

ILLGITInEy adj. v ab. tigumiyaptiia.
ILLUSTRE. adja. . . inñekpàluktoapk,
IL NE FAUT PAS.vnltai! = pinnago!

IL N'Y A PAS... .eptpokp. = topop. = nupuitop : il n'y
ena pas.

IL N'Y A PLUS.. . apakupo. = apklupit (pur.).

ILOT, n. c . . . . . . kpitigpkn. = k-sablonneux: kikepkta-
luk.

IMAGE, n. c. . . . j mamaii-upiapk (i. e. ressemblance).
tapapk. -

IMAGINER (s'), v. intr.uneptçim5yoapk.
IMBÉCILE, v. intr.. tutchaomîigitapkut
IMBERBE, v. intr... umioaptopk.
IMITER, v. tr. . . . . igiyaptçidoapk i. e. reproduire, co-

pier: maloep,o-tçidjoapk.

IMMANGEABLE, adj.. nép4éyaiyuiktuàpk.
IMMÉDIATEMENTadv upaloptop.
IMMÉMORIAL, adj t4unéçbèyuapk.
IMMENSE. v. intr.. .imaptoyoapk.
IMMOBILE.. . . . .. nutchiyoapk.
IMMODESTE, v. intr.. anopayncepaptoapk.IMMONDICEa n. rac.m. tçannik.

IMMORTEL. LE v.
Jnt' .. . .... . .... aaptoyoapk.

IMMUABLE........alla taiiktoak.

IMPALPABLE.......- aktulayagiktoapk.

IMATýN,) IMPA-

TIENER sj, . ituiéloaptoapk.

IMPLORERypv. tr. . a po-kpo-agtopk.

IMPOSER les mains, v.
t . .. .. . .. .. udeptoak.

IMPOSSIBLE. adj. . ulapitidoapk .

IMPOSTEUR. v. intn.. olyéyat.
IMPOTABLE. adj... imipauntopk.
IMPROVISTE (L'), loc.
I UadBL.. ... upingllp.

i
.11 t,

-1

1-i

'v

4

'k
-s

innopiapk.
piieoptingitoapk.
niçaluktoapk.
aktoatkpopk.
umiktiñayoapk.
nuvuhtçeptoapk.
unuiliyapa.
péurmi iililopayoapk,
piiñoptiignepk.
ipkpýaptilik.
tchuluiiapk.
inputoapk.

win;epk. = itçapk.=-
piyoapk.

uviakpèyoapk.
igiyapk.
kpiktçimiuniyapnitoapk.

de neigO: iglo.'

.

-
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IMPUDIQUE. v. intr.. k
IMPUDIQUE (ne pas
être)..... ...

IMPURETÉ, n. v. . .

INABORDABLE, adi.. i
INACCESSIBLE. adji..
INACHEVÉ. ÉE, adji..
INACHEVER. v. tr. .

INANIMÉ, ÉE, v. intr. r
INAPERÇU, UE, v. int.t
INCARNAT. n. c. . a
INCARNATION.-. . .

INCARNER (s'). v. réfl. i

INCENDIE, n. dér.. . i
INCERTAIN,v. impers.
INCERTAIN, v. intr. a
INCISIVE (dent'. . . .
INCLINÉ, ÉE, adj. v..
INCLINER, v. tr.. . .
INCLINER (s'), v- intr.
INCOLORE, adj. v.. .
INCOMBUSTIBLE, adj.
INCOMMENSURABLE.

v. intr. . . . . . .
INCOMMODE, adj. . .
INCOMMODER, v. tr..
INCONNU, UE. v. intr.
INCONNU (Salmo Mac-

keuzii.......-
INCONSOLABLE, v.

intr.........
INCONSTANT, TE. v.

intr .. . . . . . . .

INCONTINENT, adv..
INCONTINENT. TE, v.

intr..........
INCORRECT. adj. v. .
INCORRIGIBLE, v.int.
INCORRUPTIBLE. v.
INCRÉDULE, v. intF..
INCRÉÉ, v. int.. .'..
INCROYABLE. adj. v.
INDÉCENT, TE, v, int. .
INDÉCIS, v. intr. . .
INDEX, n. rac. . . .
INDIFFÉRENT. TE. v.

intr.........
INDIGÈE), adj...
INDIGENT. TE, v. int.
INDIGESTE, adj.. . .
INDIGESTION, n. v..
INDIQUER, v. tr. . .
INDISCRET,ÈTE.v.int.

INDISTINCT, TE, adj.
INDOCILE, V. intr...
INDOLENT, TE, v.intr.
INEFFAÇABLE. adj..
INÉGAL, LE, v. intr.
INEXTINGUIBLE, adj.

v... .. .. .. ..
INFAILLIBLE, v. intr.
INFANTICIDE, n. dér.

uya>-toak. = kuyaFi-niktoapk.

churai-tchuni-t îask.
chuinaluk. = tchuinepkiynaýk.

piktçañiitîapk.
nitça-ituapk. .
nilaunayoapk.
igluvap.
kpitSpava.
nutrkpañaa'ktatoapk.
akutchuita.
amik-itna.
Nuniatciénéyam-iutapainon
toktçapk.

nn;-o-tospk, toami. =

tchénéytoktçapk.
ikinepi.
tamadjuaituat.
ayapatoapk.
tçivopak. = trivodjatin.
ap.oñay.oapk.
uviñaptoak. = - la tête
tchikéynapk. = okoyopk.
kpateymaynapk.
ikilañaytuapk.,

immaptoyoak.
tatimméapa.
tatimméaniktoapk.
illitapkpeytami.
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INFECT, adj.. . . . nam -itO
INFÉRIEUR. RE, v. atan-ùua-.
INFÉRIEUR. BE. adj. xniKiI"a
INFÉRIEUREMENT.

adv. . . . . . . . .
INFIDÈLE, v. intr.. .

INFILTRER (s'), v.
impers . . . . . .. pyoak.

INFINI, v. intr....
pFAyIadk.

INFLAMMATION desiyIrkor.

nik tchéney,

innom-nik

tchikiyopka

tçipapk. = tiktalepk.

itchuituliyoapk.

nokotçapètaptoapk. = - dans ses affec-
tions : ataotçiliyoapk.

upaloptop. = tiguapk.

kuyapeptoapk.
tamadjaiituat. •
anotchinignuyuituapk.
aulañaituapk.
niblepomaiigitoapk.
tutkpètchimayoapk.
ênepktçimayoapk.
anopaynepaptoapk : (se donner de l'air).
itkpaptchaptoak.
tiképkp. = tikiak (C.).

idjigiuvapkluvalo.
nunapiapk.
tchualuituspk.
tchuinaolatçidjnfapk.
apkéatopk-palaptopk.
tikuatoptuapk.
akpatoytapk (en paroles). = itçivæpéo.

pomayuapk (en actions).
atepkteimañitL
unieptoapk. = piyomañgnitoapk.
uinopaoyaptoapk,
miñwapa-uñmitoapk.
illuliamik aypalik.

ikumayoapk.
oiyinipiktuapk, tuami.
kamapiya (crime d'-). = trnapiñita.

(coupable d'-).

yeu~..........

nn

- niikilaktin-ir.vk.

a-iktua',k.

yeux.. . . .. . .
INFORMER (s'), v.int
INHOSPITALIER,ERI

-v. intr......
INJURE, n. dér..
INJURIER, v. tr..
INJURIER (ne pas),v

tr . . . . . . . .
INNOCENT, TE,

intr .. . . . . . .
INODORE, adj.. . .
INONDATION, n. v.
INONDER. v. impers
INQUIÉTER (s'); v. in,
INSECTE. n. c...
INSENSÉ, ÉE, v. int
INSENSIBLE, v. intr
INSÉPARABLES (du

v..intr . . . . ..
INSIPIDE, adj. v.
INSOUCIANT, TE,
INSTAMMENT, adv.
INSTINCT, n. v. . .
INSTRUIRE, v. tr. .

,jNSTRUIRE (s'), v.in

INSTRUMENT de mi
sique . . . . . ..

INSUFFLER, v. tr .
INSULAIRE, n. c..
INSULTER. v. tr.
INTELLIGENCE..
INTERCALÉS, adj.
INTÉRESSÉ (à), v. in
INTÉRIEUR, n. rac

INTERPRÉTE, n. v
INTERPRÉTER, v.1
INTEReSECTION, n.
INTESTIN, n. rac.

INTRÉPIDE, v. intr
INTRODUIRE, V. tr

INTRODUIT, v. int
JNUTILE, v. intr..
INUTILEMENT, ady
INYALIDE, v. intr
INVENTER, v. tr..
INVINCIBLE, v. i
INVISIBLE, v. intr

INVITER, v. tr. .

''t

r. acktg~a
E,

tii v upk t on i knittan'-k.

P.unili1i yîuyuapk.
V.

tcitmaoiktuapk.
apektiiwa

u\vipktoniknitapk.

el)
katin-ayoak.-
kadjuniiiinitapk.

V. mitsiiiignitéfit.
ép'kènibluné.
tçayukpaktuapk.

aytotcheppa1uktoaýk, tufia.= illitçao.
tçidjoapk, djuf'aa.

nt. aytotcheppaluktoapk, toami.= illitçao.
tçidjoapk, djoami.

lu-
atopktiktaçpk.
pùveçptoapk.
kpikeçýktapniiopk; plur., -mênt.
pinepluk-tçimayoaçýk.
voir esprit, pensée.
ako1eçpk.

lr. pinna.iyéit.
i1lit. = - da corps: nad iak. = -des

cuisses :illutapk. =à l'-: illua-mi.
piyitçeçatopk.

ta'. kibugapotaçpk. = aktilepk.

epkio; plur., içpkIot.= de poisson:
igVi. = - grêle : innaloat.= gros -

epklo: -

r.. ulopeytuapk.
anime :itepkpoya. d 4force :tati.

toeçèyoapk. = (inan.): iteptitig'a. =
(plus. inan.): iteptigéit. = (id. à
force : tatiteçhoapk.

r.tuopktitopk.
tigumtchikaktapak. = epkpaoyaituapk.

r..niuIuktuapki.
. nminin-atoptoapk.

.. ÔaimapYO pk. = takumaùi~gkt:)ak.
= i. e. peu visible : tymitana-
itoapk.

kpaitkç.oyiniktoapk.
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INVOLONTAIRE.adj.y titaiI a',klun.
INVOLONTAIREMENT

a .. . . . . . . . il1li tch11imn a lIy a,
INVOQUER. v. tr. k cüincepastoa
IRASCICLE. v. int.... apéotidjoa-,k.
IRIS. n. c. . apok.
IRRÉFLÉCHI.IE,v.int. av1lktnapk.
IRRÉSOLU, UE,v.intr. itkp1etcha-A'to
IRRITER. v. ti. . . . o tidjon.k.
IRRITER s'), v. intr.. katronikayok

JADIS. ads...... pané.

JAILLIR. v. impers. .
JALON. n. rar. . . akok ; plur.,
JALONNE, EE, adj. .
JALOUX. OUSE, v.tciitgnavoak.
JAMAIS. adv..I.I.I.I1uÎt1ti1at,
JAMBE. n. rac. . . kane-k; plr.

-d:aeiiiiiol

JAPPER. v. unip. . .

JAQUETTE, n. rac...atig.
JARDIN. n. v.. . . itçarAa5 k.

». JARDINIER, n. dlar. .
JARGONNER. v. itntr .i1ikIcreé1Ioeay
JARRET, n. c. .... taitIan , p

JARRETIERE. n. c. .iiéutiktrapk.
JAUNE. adj......

d'Stuf : assît
JAUNI. IR. adj. et v.

imper. . . . . . . avvtak: plur.
JAVELINE. n. c.. . kpotchin.
JE. pron. pers. en com-

po.. . . . . . . . est caracters

JE L'IGNORE, interj.
adv . . . . . . . .. a!

JE SUPPOSE, adv.. kanop-mip-kr,
JE VEUX BIEN, adv. pimok!
JET, n. c.. . .. . . .pitiktàt.
JETÉ. EE. v. intr. . .tuautk

aypaè. =t(JETER'. 'r tr'.,resé :ohnei

topk.

P'. =kpecypçali
igicep-muk-1
iyai-asoapk

toapgnayoaak.)

kgnepk plur.i
= -tehue

sable,niulin

bois : mil(

l'air :.nalu
tenu d'un 

-les bras

4.q

kiii,.

pk.

k.

toap=k.

lotno) : kpaitaligami -

akok Ct.

.a

,k'.aneit.= ka naak (C.).
;plur., ttchtloott.,., =

: niy.éeêo XC.).
k.toa.k.

'nyoapk.
luer., tapittanoepèt. =na

= kaskoktut (C.). = -

élanæpea.
,awyuat.

épar te-s désinences: tufta,
, pa, na.

anop! ~s

- à l'eau : kivitopk.
ayoan.k. = (simpliciter)
milooptoapk. = wilopéapk.
, l'eau : imep-muk-toapk.
igéapktopk. = - au feu:
toapk. = - à terre :
(animé). = nuna-muk-
= - à bas : iyaiayoapk.

lqu'un : akwapa- = - au
nnmiya. = - aux chiens :
oaçpk. = - de la terre, du

nge, un ustensile: ig'itoapk.
feu : naluppk. = - du
ooptapk. = - dehors
® pers,, naluka. = - en
akitàpktopk. = - le c'on-
aue : nivapéapktopk. = lui
s autour du cou : ipkpè-

ISOLÉ, ÉE, v. intr...
ISOLER, v. tr.. . . .
ISOLER (s'), v. intr..
ISSUE, n. rac..
ISTHME, n.c.
IVOIRE de morse. . .

IVRE, v. intr.

IVROGNE, v. intr..

JETER (so

JEU, n. c.

JEUNE, v. intr.
JEUNE, n. v.
JEUNE FILLE. n. c..
JEUNE HOMME, n. c.
JEUNER, v. intr.

JOIE, n. dér.
JOINDRE, v. tr....

JOINTS, TES', adj. v..

JOINTURE, n. c.

JOLI, IE, v. intr. . .
JONGLER, v. tr. . . .
JONGLERIE, n.. c. ..
JONGLEUR, n.c...

JOUE, n. rac.
JOUER, v. intr.

JOUET, n. dér. . .
JOUFFLU, UE, v..intr

JOUR, n. rac.. .

JOUR (beau),v. imp
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apvayitoapk.= amovak,
anova.
amoyiya.
pà.
ipiutepk.
de morse tupapk. - d'éléphant

fossile : killigva.k. = kilikuvapk.
un pet : talloktoak. = - mort

tokpuyaktaapk.

imé%un-mniyoapk.

tçidjoa5k. = lui - un sort ipkpo.
piokpéyoap~k.

à l'eau kivita.= kpeypteali.é udjuapk..
- à terre : milopodIjoapk.= - de

côté : iilod'jua. = - dedans
iteptçaktoapk. = - dessu : upalopa.

'kpuviaçtgimep.k. =- de la tîcelle
adjap.ak. = - de cartes : piinuvaotit.
=-- d casse-téle : kýpa-uktat.

ikpotçanitapk. = tçiuniktnapk.
nutçidjoapk. =joutr:: de.-: nutçidjoa
apnapéinapk. = nipiakkiak (C.).
nup.atchüluk. =innmiuk(C.).
nuttidjoapk.= - for:ment : payâyopk.

- kapktbKiiiia (le pers.).
kp.uviaylerk.
kpapañî-uktoapk. - les mains : kpa-

paiñuktitçidjoapk.
kpuniktitat. = ksapai-uktat. = lèvres

-: marnmiñapktopk. = mains
kpapainuktult.

ipepkpapkp; plur., ipepkpit. = - du
bras : pepnepk. = - des doigts
tapiñanueît.

yikpomanepktnapk. = pitchaukuni (C.).
uiavaomayoapk. = tivæpètçimayoapk.
kpilayok. = uniioyuapk.
aiipékok ; plur., atüpékoit. = annatko

(M. K.).
ulnapk. = uluak.
pivaptopk. = - à la berne : nalukatap-

toat.= - à la main : ivayukitaptoat.
= - à la ftcelle : adjapatçodjiapk.=

- à la paume : ipkçapktoapk. = -

du gageolet : winéatchopktoapk. = -

du violon : atoptidjopkpiyoapk. = -

de l'orgue, du piano: atoptiktaptoapk.
= - insolitement : pinepluktchima.
yoapk.

*aiñepkpòn..
igmaktitakak-eymaié. = uluakpàluk.

(grosses joues). -

d'été : ubIupk; plr.. uvlut. = - dht-
ver : kpauyaI .; kpauyat. =
nuyoapk = - court : uuluk-itopk;
plur., tubluk-itoat.= - long: auyaçk;
génitif': auyam. = ublup-pak.
plur. ubluptuyuat.

Skpapats-iluaptopk.

) . . . . .



JOUR (i. e. lumière)..

JOUR (i. e. interstice).
JOUR (être ou faire,..
JOURNÉE de chbmin.
JOVIAL, JOYEUX, v.

intr..........
JUGE, JUGER, v. tr. .
JUGÉ, ÉE. v. intr..
JUGEMENT. n. dér.
JUGEMENT DERNIER,

n c.. . . . . . . .
JUIFS. . .&. .. . .
JUILLET, n. c..
JUIN, n. c...,...
JUMEAU, n. c. .

kpaumayopk. = petit
kilaka.

kpupapk.
kpaumapéatçiapk.
aulaoyat.

- 4i -

- (i. e. aube) :

kpuiviatçuktoapk. = piopiyopk.
opotkpoyinituapk.
opotkpoyla,
opotkpàwn.

kifuitek-opotk;Awn.
Zndam-tudûçupa.
kpiblalep-vik.
nueptop-vik.
aiutapa. = atigepk-p&lik.

JUPE. n. c.. . ..
JUREMENT, n. v.
JURER, v. intr.
JUS. n. v .

JUSQUE. prép.,.

JUSTE, v. intr
JUSTE, v. impers.

JUSTEMENT! inte
JUXTAPOSES. adj

LAR

rj.
..-.

illupapé.
pinepluktuapk.
kpatçulilaoptnapk.
kpopolopalakpévoapk.
tikillugo. = jusque là : ika-tikillugo. =

jusqu'au bout : itruk-tikillugo. =
jusqu'à ce que : manna-tikillugo. =
jusqu'au deld : uñaleynun.

nakbyoapk.
tamapka. = tamt"na. - . e. etroit.

exact : tatiyoapk. = nopikituapk. sv-
tement). = i. e. saint : nakòyopk,
yuna.

matumiia!
tatutapklépet..

LAadv. ... . . . inuîia. (locatil:tablioma.
LA-BAS, loc. adv.. . unân. = mân (loin). = umak (C.).
LA DEDANS. loc. adv. uwàn.
LA-DESSOUSloc adv. kanàn-Atimni.
LA-DESSUS, loc. adv.. kpaàn.== (abstrait), uvaialu.
LA-HAUT, loc. adv.. .ikin.
LA OU, loc. adv.. . ikn.== ikanè. akiptifmnè.
LA (de), loc. adv.. . tçanig-min.
LA (être), v. intr... . itkayopk.
LABORIEUX,EUSE, v.

intr........ ntéyiktuapk.
LABOUREREURvint. ikotapktoapk.
LABRETS. n. rac.. tut&ýk; plur., tutaft. t iches, ornés

de rassadies bleues: tutàçpk kpaivalopk.
= - ordinaires: tchimmk.

LAC . . . ....... .(grand): oképoktopk. = kamanek (C.).
k-(petit): tatçipk. = taèpak (C.).

LACER. v. tr........nuvila=toapk. = i. e. faire du filet
kpilapktsapk. des raquettes
nuluptoapk.

LACÉRÉ. ÊE. v. intr.. kapoptoapk.
LACÉRER, v. tr. . . anaulaoyaptoapk.
LACET, n. pl....à.. rennes nigat. - I es: tça.

putit.= ukalé-aneptot.. - d
oiseaux: kpoétçlitapk. = ( per-
drix: t)aptçepta. = cheville des la-
cetsk =lièvre: kawkwapk. = sa brim-
bale: naktçuktapk. = les deux petits
bllus qui les supporte: nakadjak. =
portea.s:ukaéppt..kpé1epvéat.

LACETrni. e. cordo en).. umipôn.
LéCHE (i. e. pas tendu)

adjsax.:pétè.tak.kpat=u-imayoppk.
LACHERd :ç. çe.t...=. ipépc id.
LACONIQUE.:p. intr.. ipénakitoapk.
LAGUNE. n. rac.. .. tatçipk. = taépak (C.).
LAID. LAIbDEd q ep. intr. tcuinnaoyapk.
LAINE filéepkn.odér. p o. kpiviat.
LAISSER. v. tr. ... avitoaçsk. =-tomber: iyukiyopk:

tranquille: illiyapktoapk. =laisse-le
tranquille! illiyapkto! =- laisse cela!
illéonk = - partir : kaymayuapk. 
ppl'ouvrage'péffga.

LAISSER (s,), v. mut-avitok. = apviklaptok.
LAIT. n. rac..
LAITON, n. c.
LAMBEAU, u.i
LAMBOURDE,
LAME, n. rac.

rac
n.

LA MÊME CHOSE
LA MÊME PLACE
LA MÊME QUANT
LAMENTER (se), v.

LAMENTIN. n. c.
LAMPE, n. rac.
LANCE, n. c. .
LANCER, v. tr.

LANCETTE, n. c.
LANGRENUE, n.,
LANGAGE, n. dér
LANGUE, n. rac..
LANGUE de terre
LANGUIR. v. inti
LANIÈRE, n. rac.
LAPER, v. tr.

LAPIN, n. c..
LA PREMIERE F
LARD, n. rac.

LARGE, v. intr.

LARGE (le), n. ra

LARGE (au), loc.a
LARME, n. rac.
LARRON, n. v..
LARVE d'insectes

. . itok". = anmapk.
mopapiyoapk.
tehika. = son -: tcliika-,a.

dér. tunnak.
tch.népa. = i. e. grosse vajue nalik-

papk ; pjur., malikppait.
tchuatçapk-nia.

(à), inna.
ITÉ. tayma-illibiopu.
int. inaodjoapk. = kpéavak palnktoapk.

- dans les funerailles, te deuil
kpo3yoyuapk.

pamioptop.
kpolepk. = kulk (C.). = kotluk
kâPona.
miopè-aynapk. = miopè-apktopk.

la javeline : naulaktoapk.
tapkpam-itut kapôn.

c. .akèiiok

. opakpayopk.= okpa-utçinpk.
. . . okpapk. = ukak (C.).

nuvukô.
. kpanilaptoapk.

. . . nuyapk. = - de pipe: nempa.
alluptçaluk (chien). = miçal.k (homme).

= allupktoa.k. = allupktoptoap.
ukalepk. = ikiiina.=ukaIk (C.)

OIS. atapotçi opkluné.
. . . opktchopk (voir aussi gras, grisse).

tunnok (C.).
. illopktoyopk (surface). = tçanimktu.

yopk (anime). = tçiliktopk. = illutu-
yuapk (i. e. de large diamètre). .
moins -: il.ukituapk. = amilopa. =

*- comme ceci : .çaçýéitoPk.
tc . - i. e. la pleine mer : itkpa. = imirnapb..

iktçoapk.
tdv.. iuka-nun.
kpoluk; plur., kpoluit. = kpipaludiak.
tigiliyoyuapk.

kpitépolepk plur., kpitépolit. uk-(de
vermine itkpepk; plur., itkpéli

tapkpm-nutkapòn

LAI
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LEV

aýk.
LARYNX, n. v. . . .
LAS. LASSÉ. EE, v.

inir. .. . . . . . .
LASSER, v. tr . . .
LATRINES. n. dé.
LAUDANUM. n. v...

L'AUTRE, adj. indéf..
L'AUTRE COTE. n.

rac..........
LAVÉ. ÈE, 1. nr.

LAVEl-, v. tr.

LAVER (,e), v. intr.

LAVIER, n. dr..
LE, LA, LES. art.

LÉCHER, v. t.

LÉCHER (seì v. mut..
LEDUM PALUSTRE

(thé du Labrador).

LÉGER. ÈRE. v. intr

LÉGÈREMENT, adv.

LE LONG DE.loc.prép
LE MÈME.. . ...-.
LE MIEN. prop. poss.
LENDEMAIN, n. c.

LENT, TE,-v. intr..
LENTE (larve de ve

mine'........

LENTEMENT. adv..

LENTILLE de verre, n.
c.. . - . . . . . . tchikpéné-p

LÈPRE, n. c........kpatayoaipk
LEQUEL?LAQUELLE?

pron. rel. inter. . . kiya? =ki

LESQUELS?. . . . . kikut? "

LESTE, v. intr.. . . . okkpitoapk

LES UNS COMME LES'
AUTRES... . . . . taauyat.

LES UNS CONTRE
LES AUTRES. . . . kunguyut.

LETTRE, n. v.......kpalèuyaipl
okpàw n.

LEUR, LEURS. pr.
pers . . . . . . ..

LEVANT. n. c. . . .
LEVÉ, ÊE. v. impers.
LEVER. n. dér.

LEVER. v. tr.

poyapk

i.

ina?

à.

1.
(i. e. caractère)

okkom-nua.
tçanep-ane-anep-mun.
kpakita (filet). = aggIiyoitpk D(ppe).
tupâwn.=- du soleil . nuipap.

nuiynpk. - de la lune : ubillak

(C.)·
de terre : itçautçidjoapk. = akpupiyuli.

yoapk. = - de l'eau,: kpakitoapk. =

= - la tête : agapktopk. = agalak-

tapktoapk. =- le bras : talepkpôn
niutopk. =- les bras ichaptoçik.

yapayonl. - yapaynpkp; yuiif, L
<.ppmnvapk (par ses discoursì.
anap-vik.

aypa.

akkia..= ikig'a (d un objet).
ivikta.
Iieppa : quelqu',un. =.. taniktoa . d

<rge. ..

le risa!ie.: epmiktoapk. -- epiyoapk,
im iota e p mflio nl. = ivogia, ivogui. k

- le corps. les mains : iviktoap k
-toami. ipassé; : -topa.

p n p u t . a pk .• C d a t
nerient pas en esquimau. Cependant

on peut considérer les voyetles a, e, i,

o, u, qui se trouvent an commence-

ment les mots racines comme une

sorte d'article indéfini pourant signt -

fier ce' qui.cst.
aIuktoptoapk. = aluktoapk, topa.

.opkp.kpéuyoapk.

.tçepmiktCet.

okkpitoapk
taptotchaptoap.

.kpolapùn.
ina.
uvam-nin.
ublâ-kôn. = ubliat-kon. = ublum-i

aypa,
tçukayopk.

r-

itkpepk; plur., itkpélit (C'est aussi le

nom insultant que les Esquimaux

donnent aux Dénè-DinIdjiés, tant à

ceux qui habitent l'est, qu'à ceux de

l'ouest les montagnes Rocheuses.

tçukaytomik. = tçukaytut. = tç-- p-

tuapk.

LIGNE (en), loc
LIGNEUL, n. d
LIMACE, n. c.
LIMAILLE, n.e
LIMBE, n. dér
LIME, ÉE, adj.
LIME. n. rac.
LIMER, v. tr.
LIMON, n. c..
LINGE, n. rac
LIQUIDE adj.
LIRE, v. intr.
LISSE, adj. v.
LISSES d u Kay
LIT, n. dér.
LIT .... .
LIVIDE. V. ifl
LIVRE., n. dé

LEVER, v. impers..
LEVER (se), v. intr

LEVER (se) v.unip

LE VOILA.
LÈVRE, n. rac.

LÉZARDÉ, ÉE, adj.
LIARD (populus

samifera) . . ..

LIBELLULE, n. c.

LIBERTININE. v
LIBRE, v. intr.. .
LIBREMENT, adv
LICHEN.

LIÉ, EE, v. intr.

LIEN. n. rac.

LIER, v. tr.

LIEU, n. rac...

LIEVRE blanc arc
LIGATURE, n.

LIGNE (i. e. tra

* I.

Igi
- les yeux: iyin-nepkkpon mutopk.

= - le camp : nuputatoapk. = - le

glaire : tçavigni-içavitçidjopk... aglivalèayoapk.

r. d'assis : nikuvitoapk. = impératif
ékuwitok (C.). = - le couche : tu-
paopk. = (impératif): tupapin! = -

sur son sérnt : makitoapk. = (irmiper.:
makitin! = - après être tombé

nalalaktaptoapk.
ers. (animal) : akptupiyuapk. = (astres)

nuiyoapk; plur., nuïyoat. = (vent)

. aniyoapk. = kp.ayiyoapk.
. . matumista.
. kpapklo; plur.,kpapklot.=- inférieure:

kpàpklo. = -supérieure : kakkiv.iap.

dèr mipkpèptchapnepk.
bal-
. nifizopk. = (son écorce): nimgop-kpa.

tçaIopk.
. . niulopapk. = (agrion) illatkputchitop-

tok.
,int. kuyapeptoapk. = umiac,àluk.

. . itçaiñadjapitoapk. = kaymaganè.

. . . itçaiia dja.

. desrennes : néppèyoapk.=-des enfants:
magnepk. = magaepk-aluktuapk. =

- servant à laver : tçepmitçiapk.
. kpilepktçuanè. = - en laisse : ipepk-

tapk.
. . nimepkp. = - de.l'arc : nimep-tchauta.

= - de téte : kpiiiapk-tapk. = -

des raquettes : tchiiiipk.
. . kpilepktoptoapk.=-ensemble : ipiutap-

kPatigéit.
. . inné (i. e. la place de l'homme).

mon - : innipa. = ton - : innin.

.- etcompos.: vik (final).=- où la

neigeest fondue, au printemps: apput-

eyloet.
ctique. ukalek. = Ifinna. = ukalèk (C.).

rac. . nimepkp. = - de sanot, antérieure .

atçapitkutik. idem, postérieure .

tapkpapk. = - de !lèche, antèr. :

apgluliotitL = idem. poster.: itépioho-
tit. = idem, médiane : madjétit.

ait). nakatçepktapk. = - de pêche : uwapk-
tçiu'tit. = idem, petite : ikpoléapapk-

tçiutit.

. adv.. aîiadjiapèt.
ér. . . ivalok; plur., ivalot.
. . . akpuplyopk.

dér.. . agpkpapkp.. puyopèa.

. v. . . apnktoapk.
. . apiòn. = agiun. = apiak (G.).

....apiktoapk, apigapa (P pers.).
. . . . kanop&luktoapk. = kanopàluktomik.

.kpaulok; plur., kpaulot.
v . . imépayoapk.
. . . . kpaIéuy apktoapk.= kçaléuyap-kpiyoapk.
. . manéapktoapk.

ak, n.rac tçepnè; plur., tçepnèt.
iglepk (de iglu, maison); plur., iglepklit.de mer.de lac : itkpa.==de rivière:

natlipa.

tr ... kulopktçidjeapk.r......kpaléuyapk (de koalèpit, superposés).

: (espèce de soleil.,.

•

-



LIVRER. v. tr.. . . .
LIVRER (se), v. intr.. t

LOBE de l'oreille. . i

LOBE de poumon, n.
rat....... ..

LOCATAIRE, n. dér. .
LOCHE (ota maculosa).
LOGE (tente cônique

de peau) . . . . . .
LOGE du castor.
LOGIS, n. dér....
LOI, n. dér..t...-
LOIN, adv... . a...

LOIN (ètre), v. intr
LOIN DE. loc. prép.
LOIN (de), loc. adv
LOINTAIN (i. e. pers-
LOINTAIN,.adj. v...
LOMBRIC, n. c..
LONG. GUE, v. intr.

(animé)......-
LONG. v. impers (ina-

nimé). . .. .....

LONG comme ceci...
LONG DE (le), loc.prép.
LONGTEMPS, LON-

GUEMENT, adv. . .

LONGUE-VUE, n. c..
LOQUACE, v. intr..
LOQUES, n. v.. . .
LOQUET, n. dér..
LORGNER, v. tr...
LORGNETTE, LOR-

GNON, n. v.. . . .
LORS, adv. . . . . .
LORSQUE, conj..

LOSANGE, r. c. .
LOUCHE, LOUCHER.
LOUCHEUX ou Dindjiè

LOUER, v. tr.

LOUER (se), Y. tr.
LOUP, n. c. . 1.
LOUP - 'ERVIER ou

lynx........
LOUPE végétale, n.dér.

LOU L\ N

apLktçaniga..
trhigIileastoapk.= - au mal : kiitama.

tchi léoprtoak.
ilWpaviak. = putu-le-%ik (le leeu que

l'on perce).

puak.
iglom-okat.
titalik.

itçapk; plur., iteet, iek
kigidjam-igloa.
hulédjévin. = mon -: nuléi¶)évi g'a.
tilliniun. = kibugapòn.
avanè.== kupa. = appiok. = très -

uiiatçiktop. = uwa-ikuni (C.). --
4 venir : otkpom-iyotk. = - sur mer:
imufia. = - d'une rive à l'autre
ikkaomiyoapk.

oñatçiîktop>-itoapk.
uniava-nun. = -d'ici : kilu-mun.
kiluva-nin. = de - en - : akragoo.
nalopònepk.
tçivituniéaptoapk, toat Iplur.).
kpoapta.

ichopaptoyopk. = ichopaptumaya.

nez : pépéalulik,.= tchiv.ukéumavopk.=
- et mince : naitopk.

illuaptopk. = tçavapeitopk.
kpob\pun.

uiavakdn. = - avant : uiavakùn-
tçivupnepèt.

kpinèpàwn.
okpatoyuapk.
epkpauyapktoapk.
tçéneptapk.
itchoapaptoapk,

itçipapk.
pin. '
pàn. = pata (ginals). = v. g. lorsqu'il

rienra : tikitpàn.
kikitm-ayopk.
witabiog'aptoapk.
ipkpélipk; plur., ipkpélit (i. e. lentes,

lar"es de poux). = - det Montagnes
Rocheuses : kubl&w-kutcin. - de
Yoakpon : Ipkpèléapuit.

apgfilipa, -ligapa (f pers.). = piioptçié.
epapkloteadjapa.

appleptoaet.
amapkp. = ammapak (C.).

piptoptchapk.
anakp.

LOURD. DE. adj. v. . oktuaitopk. - ok uma'ttask.
LOURDEAU. v. intr.
LOUTRE, . c..
LUCARNE. n. .
LUETTE oi .lott', n.

dIor.... .. .....
LUEUR, n. v.
LUI ou ELLE. pr.p.q

LUI ou ELLE-MÈME..
LUI .). . . .

LUI-MÈNE (d.

LUI (de)...
LUI (aver, par.
LUI (pour..
LUIRE. v. imp'rs.
LUISANT. TE. adj. v.
LUMIERE, n. v. . . .
LUMIERE solaire, n c.
LUMIERE d'armeà feu.

n. c... . . . .
LUMIGNON, n. dér.

L'UN. adj. indéf.. .
L'UN A COTÉ DE

L'AUTRE......
L'UN APRÈS L'AUTRE
L'UN AVEC L'AUTRE.
L'UN COMME L'AU-

TRE.. . . . . . . .
L'UN CONTRE L'AU-

TRE.........

L'UN ET L'AUTRE.
L'UN POUR L'AUTRE.
L'UN SANS L'AUTRE.
L'U SUR L'AUTRE..
L' SOUS L'AUTRE.
LUNE, n. c......

LUNETTE d'approche.
LUNETTES, n. c. . .

LUTTE. n. dér. . . .
LUTTER. v. intr.. .-.

'LYCOPERDON ou vesse
de loup. . . . . . .

LYNX..

111;1, t c' h o',fék h .u ila.-

pamie top0k.
î~i:. Iuîk. -~ ipae'.îlk.

tchi'îs ;çk 1îptpluk.
vla. =- mi. = uma (C.). - aiim.

stra us#l. .-- t.amannIli.k iCriat .

talîmna litransi.t . tacimna le'mgonst.)

0110.1 -11111 l.1
Ol110i. n-T ul1-ilia. l apeoOi-llu1a. -

uimifuga. -Oiiaptin-miik.

tahiqlink. =ap 'omî-mik.
tal' im-ui a.

kg/'b la'1.. = k.aumaynaipk.

tap.aha-aüeo'k-îcidjoapk.
k'paî mat:lîiapk . ilhlusk-k'austeii'sp~a.

tçiutlayma.k : emublable à l'oreille).
e',kl.k; plur., ek lut' le epkIo, en-

tr-ai lies).
aypa.

tatuitapkIègek :,plur.. tttplpt
tvupk;pli4r., tçivufliopèt.

tamuapik; plur.. tamapmit.

tamauyapk; plur., tamanyat.

kuî::-oyuk; plur.. kun:ii-syut. = p.
djoepo.

tanapta.
aptçaptoak; plur., aptçaptoat.
kpoluet.
ataniun-it<oak.
tatk.apk. =t.atk pak (C.. ='son r'sage):

tatkpèm-innopk.= nourelle -: tamap.
tnap. = tatkpé-ilapk. = pleine -

nuàitkpeytuapk. = nakp:toak.
quartier de ta - : miptapapk. -
niptaomayuapk. = niptaptoapk. =
nuiyuapk (très-petit'. = demi - :
akimuktuapk. = clair de -: tatkpam-
ubluçk. = kawîîmatçiyopk.

kpinépwn. = kainuot (C.).
itçipapk: (sortes d'yeux).= ig'alipaluk:

(petite (enEtre).
payàwn.
payapi, payapaga (le pers.).

pudju-àluk; plur., aluit: (le petit pou-
dreux).

piptopichapk.. . . . .
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MACHER. v. tr . tamuptopk.
MACHOIRE. ..... totak. = super. agiéaptok.

:aIglépop.k.
MACHURÉ. EE,

intr.. . . . . . .
MACHURER. v. tr..
MACREUSE (an:. am

ricana)......
MAGASIN, n. dér.

MAGICIEN. n. r
MAGIE. n. c..
MAGNIFIQUE. v. int
MAI, n. c.....

MAIGRE. . intr.

MAILLE. n. rac.
MAILLET, n. c. . .
MAIN. n. rac..

MAIN (mesure esq
maude) . . . . ..

MAINT, TE, adj.
MAINTENANT. adv

MAIS. conj.. . . .
MAISON, n. rac.

MAISONNETTE. ..
MAITRE. TRESSE,

MAITRE-DE-RETS.
MAL. n. dér.

MAL, adj. v..
MAL. adv..
MALADE, n. dér.
MALADE (être), v. i
MALADIF.IVE, v.i
MALE. n. dér. . .

v.

= os de la

.paoenaptoapk.
. miiwap.toapk. .

uviugepk; plur., uviugit.
tçualopòn. = tçualepk (de tçuatçapk,

marchandise).
aioékok.
kpilayok. = uniiioyuapk.

r. tiguyominavnè.
kpibla-lepvik (période de la débâcle,

seconde moitie). = tigmé - yepvik
(période des oies. première moitie).

tçallovn:ik. = kuineytuapk. = tiande
: uwinpituapk. - jour - : nutçi-

djoapk. -
nigapk; plur., nig'ait.
kpautapk.
adgipapk; plur., adgipait, = ma -

adgipatka. = adjipait. = aiditéit
(C.).-= creux de la - : itimapk. =
dessus de la - : tunuéit. = entre
les -: iktimiapia.

u- ipnepk.

inuiaktut. - fois : katimafut.
upalopàlo. = awpàlopodjiùu. = awpà.

opo1lut. = upiloami (C.)
ami.
iglu; plur., igluit. - - iglo (C.). = -

d l'américaine : kipkapotapèk. = -

de neige : iglopivoapk. = appun-iglu.
-- européenne : iglop-pàk. =

grande - : igloppòk.= -. des senri-
teurs: iglum-ayi:a. = - de bois es-
quim. tçaypopk.

.. igluapàluk.
v. niligapk, gapa. = iglugapk, gapa. = ka.

todjoapk. = tunepk; népa..
*- kpègmepkp.

auyoapk. = kpanoiiianepk. = - de
cœur : omaloktopk. = - de dents
kipuluktoapk. = - des neiges : iyap.
luktoapk. = - des raquettes : tçiñiep.
nepluktoapk. = - de ventre :.iteplok.
toapk.

tchuinapk. = kuyopk.
kuyoii-opklunè.=tchuinalepk-kpéyoapk.
annéaptonepk.

ntr. annéaÂtoapik.
in1t imopèloktoapk.

. aihùn. = aihôn. =plur., añ"hut (C.).
(de uhuk, .taembre viril). = utçiik
(de otçok, idem). = - des grands
animaux : pahgnepk'.=- d'oiseaux:
aiiiutéviapk.

MALE (être), v. intr . a
MALGRÉ. peép .. . . t

MALHEUREUX,EUSE,
v. intr . . . . . ..

MALLE. n. r......t
MALLEABLE, adj.v..1
MALPROPRE, v. intr. 1
MALTRAITER. v. tp .
MAMELLE, n. rat . .i

MAMELONNÉ, E,adj.
MANCHE. n. rac..

MANCHE d'habit, n.
-rac. . . . .. . . .

MANCHQT, v. intr.

MANDER, v. tr.. .

MANES, n. dér.
MANGEABLE, adj..
MANGEAILLE. n. dér.
MANGER (le), n. dér.,
MANGER, v. tr. . , .

MANGER avidement..

MANGER (ne rien). .
MANIVELLE, n. dér.
MANIPULER, v. tr. .
MANQUER DE (i. e. ne

pas avoir), v. intr.

MANQUER (le, i. e. ne
pas atteindre), v. tr.

MANTEAUT n. c..
MARAIS, n. rac.

MARATRE. n. rac
MARBRE, n. c.
MARC, n. rac..
MARCHAND, DE, v..
MARCHANDISE, n. c.
MARCHE! interj. pour

faire marcher les
chiens........

MARCHER. v. intr..

MAR

Shon-unepayoapk.
çanepkpapa. = agir - soi - am&n-

uyaptoapk.

kpiuyumayoapk. = kappiena kuni (C.).
chulupatçiapk.
kpitotoapk.
t*itbyapk; plur., totôyot.
kpeyneptçeapnepk..
miloku; = milôn. = plur., milut.
piiiot".

ipun ; piur., iput. = au possess.: iþoa.
- de couteau : ipoapk.=-de

rame : itçapktçaa. = kpotik ajoutés
aux noms.

iykpél.
de la main : igluinaptalik. = - du

bras: taléitoapk.
kpaitkpnya. = tiliyiniktoapk.
innulik (de (innok, homme).
néppèyaoyuapk.
néppèyoat.
néppèya.
néppèyoapk. = (impér.) : néppèn! =

inippiyok! (C.). = ippénéyoapk.
aridement : néopkpapkpluktoapk. =

= trop -: apkéatopktoapk = tout
: aulaytoapk. = néppéya,

néppèmaiñgituapk.
tigumévik.
tigulepktupéit. = itçivoepèulaptupéit. -

tupoapk, tupa. = iktoapk, iktoua. =
v. g. - de feu : ignép-iktoapk. = qui
manque se rend par itopk d la ftn du
mot. v. g. qui manque de dents, ou
édenté: kiput-itopk.

au fusil : kaleyta. = - à la lèche
kpopiu-mik kaleyta.= - la hache,
etc.: uninva.

tunu-illi-tapk (doublure du dos).
opiopk. = apiktopk. = immapktçuk. =

- mouvant : .kpagoatapktoapk.
atçapk. = ma -: atçapa.
uyapkpat. ,
ipkpopk. == de la graisse: tçakpayluk.
kipuktoak.
tçua-tçapk; plur., tçuatçat.

kwal kwa!
.ablopapktoapk.= apayoapk. = - après

quelqu'un,d kd lasuite: malegoyuapk.
= - t-l'aventure : apkputçinepk
tcheptuapk. = - d quatre pattes :
pàmoptoapk. = (enfants) : pitchukpa

- lepktoapk. = - àla Me : tumait,
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MARCHER. ..... a

MARE, n. c...
MARÉE. n. c....

MARI, n. c......

MARIÉ.»tE, v. intr..
MARIER, v. tr. . . . n
MARIER ise), v. intr. n
MARINGOUIN. n. c .k

MARMOTTE. n. rac. .
MARQUE. n. c. . . .
MARQUER le sentier.
MARS, n. c. . . . . .

MARSOUIN, n. c.. .
MARTEAUn.c....

MARTELER, v. tr...
MARTIN - PÊCHEUR

(alcedo hispida). n.v.
MARTRE, n. c.. .
MASKEG, n. rac..
MASSACRER, v. tr..
MASSETTE (typha). .
MASSIF d'arbres, n.v.
MASSUE, n. c.
MAT (son), adj.
MAT, n. c......
MATÉ. ÈE, v. intr..
MATER. v. intr. . .
MATELAT (flèche à

tète carrée).
MATIERE...,.....
MATIÈRE fécale..
MATIN, MATINÉE, n.

MATRICE, n. dér..
MATRICIDE,.n. c..

MATRONE; n. dér..
MAUVAIS, AISE. v.int.

MAU.VE commune (La-
rus eburneus) . '. .

MAUVE capuchon noir
(L. argentatus) . . .

MAUVE naine (Xema
Bonaparti) .

MAUX. n. pl.

le Ile: plur.. tumig'ut, tumitçé. -=
dans l'eau : ipè,aptoapk. - des.s

mni-àlopapt.oapk. == - len temnt ,

pénblmen :pitçoýyaprtoapk. =tehnt-
saluituapk. tchuvaluiyaptuapk.,=
kpangupk kpaktaptaktopk. -

- librement, vite : pitt:omiktol)ak.
par grandes emjambées :l it ipag.
topk. = - smnueusement : t akpop.
kpitaptoapk..= - 'animaux: paüa-
lik toapk. -=(oiseaux): miignég-aptoapk.

(astres) : uavapto5k. = uavapk. =
(montre, pendule): tclhuvaIapèklariapk.

(canot, navire): aulayoapk.
nmaptçuîk.
haute : tapianepk. - basse: imnépiuii-

miyaptoapk. = (simpliciter) : ulitop.
nîepk. 1

nulléapk (C.). = mon - wi! (C.)
= mon - : .énenlié.

homme) : nulléalik. =(femme.) : wilik.
nullèaptçakpoya. = aytutig<iya.
nulléaptoapk.= i=tchag'a, gapia (jepers.).
kpikt< péapk ; plur., k piktopéait. = kik-

towéyak, yait (C.).
tçik-tçik. = ik-ik (C.).
kiguyuognepk.
abépunikpéaptçili-péit.
avunni-vik : (période où le soleil est

nalade).
kiIaluvapk. = kpaléaluk.
kpautapk. = pierre servant de -

kawpet.
kawktuapk.

tikitchoapk.
kpaviédjeg .
opiopk. = apiktopk.
katçoplug'o.
ivik-djioapk. = ivik-djioj k.
nuamayuatçat.
anaotapk.
tchivanappalu-itoapk.
nappapktr'in.= kpéyuk pak ikpoyotin.
nakittoapk.
makittig'a.= - la tente : nappaçtoapk

tçiuluvepk.
illa. -=- de la mÊme - : illa-minik.
anapkp.
kpakvapa. = - avancé : k'vata. -

vers 10 A. M. : kpapktchuipa. = de
main - : kpaupàn.

atigepk, (de atigè vetement).
crime de -: apnépon. = coupable d

- : apnéptopk.
apnipk, (de arnè, femme meriée).
ayopptopk. = tchuinapk. = kuyopk

kuyoña; plur., kuyut. = mamalui
ilapk. =- - au goút, d l'odorat
mam&n-itopk.

naullak. = plur., naullèt.

mitkpteyl4.

ipkpiyoapiapk.
auyoat-

-- f -

ME. pron. pos . . .

\l NiR

en compos . e

nience's tka, t

MÉCHANT.TE.i.r.i.
MECHE. n. c. . . . .
MECHE de% i lebrequin.

ni. der. . . . .. .n.;t
MECONNAISSABLE.v.

intr . . . . . . . . . iî ta-,k
MÉCONNAITRE. v. tr. illitamtdmap
MECONTENT, TE, v.

intr e .. . . . . . .
.MÉCONTENTER. v. tr. porkpéï1iiyoai
MÉDAILLE relig. n. c. o1ianitktik.
MEDECIN. i. v.....
MÉDECINE n. dér. kimnaktoapk

terne : ikVi
n atulùii.

MÉDECINE i dienîne.. uiùoyuaýk.
MÉDIANTý TE, adj. . aktîléak (C.)
MÉDIOCRE, v. intr... akûleýk (deta
MEDIRE, v. intr.. . . t y,ý1,
MÉDITER, v.,tr. . . .
MEDIUS. n. c.... kiteklak. 
MÉDUSE (zoophyteaca-

lèphe).. .... . . . .
MEFIANT,MEFIER se)

v. iIntr.. . . . . ..
-MÉGARDE (par), loc.

adv..i.... lic.in.aiiu
MEILLEUR. RE. v.

intr....... nakotk a.
MÉLANCOLIQUE, v.

intr....... ic .. iàyok
MÉLANGÉS. MÊLES.

ÉES. adj. v.....nuatigét. -

MÉLANGER. MÊLER.
v. tr... .akillidgo.

IMÉLÉZE (laryx ameni-
cana)....... pallipk.

MEMBRE. n. c. . pitiîgoaptak. pi
MEMBRURE du Kaak tuný-iýotyk.
MÊME.adj ......... lina.zknpk

MÊME, adj.
MÊMEMENT.
MENACE. n.
MENACER.,

MÉNAGER.v
MENDIER, v.
MENER, v. ti
MEN-SONGE,
MENTIR, v.

MENTEUR, i
MENTON, n.
MÉPRISER,.

z'
'I

Si e.rprimf par les desi-
tlia, yuüIa, "a, ga, va, etc.

' vais.'
plur., -tçit.

itIIuak.

apk

- pour l'usage in-
ùni. =-- iden externe

(. e. jonglerie).

aille).
k.

katéakkliak. (C.

pitoapk.

yapklun,.

(liquides) : kuvèpap,éit.

dur., nabgoait.

apk. = minapk (ajoutés aux
pronoms.)

adv. . .imann.

v. . . . opkPanepAoptoat.
t. r . opkawvep!oýktoapk. du geste

ipkoéîçolilaptoap~k. - du glaive:
tcliénépa~itoaçpk.

tr. . . . kènnyuak.=tuktçiaptak.
.naktçaapaya.

n. . . okaoyaktoak.
lint. . ikpoyoýk, yoa.=ipkpotoyoîk* apk (ne

pas -)

n. v.. . ikpîyopk. d'habitude: ipkpotoyopk.
rac . . . taklu. = takuak.== plur., taklut
v. tr p en acte a ta.igwapinapoak. = alafigwa.

nikoapk. = - en paroles : puiii.
ipapçitoapk. = - du regard:
kpiiélééuiyoak, ya.a kiiéIép.
yapnitoak.

MÉPRISER (se), v
nuit. . . . . . ..

MER. n. rac.

MER (dans la)..
MER (sur)......

añiginaptoapk.
tapéop. = tapéyopk'. (C.). = haute -

itkpa. = immapbiktçÔapk.
immakulonin.

.itkpa-nwun.

à-,--.

'I
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MERCI. adv. ..... m

MERE, n. rac..... an

MERIDIENNE, n. v. .i

MERVEILLE, n. v.. .

MESSAGER. n. v. . .

MESSE, n. v.....
MESSIE. n. v..-.-.-.
MESURE, n. dér. .. •

MESkRER, v. tr.. . .

MTIA. n.c....
MTIS.n. c.... -
MÈTRE (mesure), n.

dér..u.......
METS. n. v.....•

METTRE. v. tr. . . .

METTRE (se), v. intr..

MEULE, n. dér..
MEURTRE, n. dér.
MEURTRI, IE, v. intr.
MEURTRIER, n. v..
MIAULER, v. unip
MIDI, n. dér.
MIDI (i. e. sud).

atchi ! (corruption du mot merci. =
kpoyanapa: = kpoyanayuè' = grand

-1 : illiôpanayné = kuyananè. (C).
rnàna. = aànapk. = amàma. =
annaag. (C.).= - adoptive : atraak.

= ma adoptive : atçapa. = ma
: ananatka.= amana. = amamatka.

ta -: amamaktin, etc. = 6 ma

- amma!.
yum épéapk.
peptÇidjoapk. = nañinepminik.
vapktok.

yap.ktop-pàk.
udjepéàwn.
udjèpéayonp~k.
tçavitkpapk.
kpüIéap-kutçin.

udjéipeapawnl.
néppéyoat. - tabou : néppèt kpéûik.

toat.
illivapk, yapa.= impératif : illilapit! =

- a terre : kontuiñagapa. = - à la

bouche : okpumigitoapk, ta. = - au

monde, bas : aniyoapk. - dans
igañiayoapk. = - hors dehors

kpanuktoapk. = - l'eau : kpaluk.
uçiya. = dessous, sous : atanya. =
- ilessus, sur: k-,allig'a. = - sur
le los : nepktçiova. = - en fuite:
auîlaptitinèit. = - en terre : tchau.
yapa. = - du bois au feu : kpéyug'a.

- en pièces : katchapiktoapk. =

- en ordre : tutkpeytchigéit. = -

en tas : nnateptoak. - la main
dessus : kpanog'a. - la main de-
dans : illuanog'a. = - la tete en
bas : kudjaptoapk. = - le désordre :
ipklaktigéit. = - idem, arec colère :
tchukpolotçidjoapk. = y - le feu :
kukug'a. - le front lans la pous-
sière : katiyoapk. = - les ftlets à
l'eau : niiñitoapk (un); niiuitoat plu-

ieur'). = - le pot au feu : naktita.
- le pagne : illioppilig'a. = lui

- les raquettes: takoeloya. = lui -
le rapuchon: natçag'a. = - sa blouse,
sa chemise : atigévoapk. = - sa cud-
lotte : kp:ipliktoapk. =- son panta-
lon : kpamnipktoapk. = - ses sou-
liers: kpawatoapk.:= un anneau:
atipkaptidjoapk, tiga.

à cheval : ablaktopk. = ablanmitchip.
mayoapk. = - en colère : tchukapk.
tioapk. = katçopnikayopktoapk. =
niatok. = - en peine : kpieluktoapk.
=-à genoux.: tchitko-méyoapktoapk.

- le capuchon,: natçapktoapk.
- les raquettes : takSloyuapk. = -

le pagne : illioppileptoapk.
apiktùn.
topkponikùn.
tuiioyopk.
topkpotq.
kpéayoapk.
kpitepkpapk, (de kpitepk, milieu).
tchivopkpa-mûn.

MoI

MIDI (', lnç. adv. . . kitepk-pap-pan.
MIDI (après ì , oC.

alv. ........ nukaclhapènpa. = uata.
MIEN, MIENNE. adj.

pron. poss. .... uvam-nun. = uvam-nut. = se rend
aussi en conpos. par les ésinences
verb. tka, tunia, yuia, pa, va, ga, etc.

MIETTE, n. c . . . . yukanepk. plur., yukanepèt.
MIGRAINE (avoirla).. néakpo ignéaptoapk.
MILIEU, n. rac . . . kpitepk. = kepki. = kpeykpapk. = -

du corps : kpitep.k. = - du front:
kpitkpa.

MILIEU (au), loc. adv. kpeykpàn. = kpitkpanè.
MILLE. adj. num. . . itçafgnepkp-añiéyopk.== itçaiignepk-pàk.

MILLEFEUILLE
(plante radiée).. . tutoyat.

MINCE, v. intr. . (ani.) tuayapktuak. = (inan.) tça.
toapk. == - et. long : naitopk.=-
et plat : tçatoç.k. = ludlaptoapk.

MINERAI de fer. kikiyoapk.
MINUIT, n. c..... unuktopk. = vavatopk. unuab-

kpitkpa. (eni hiver).

MI-PARTI, adj. . . . tçig.

MIRACLE, n. dér. . naiiiieprinik
MIRAGE. n. v.. . . uvètitoapk.
MIRE.' n. c........tuti.yapk.
MIRER, v. impers. . .tapk.
MIRER (se), v. intr. t ktoptoapk.

MIROIR, n. v. . . . .tapapktot.
MIS, MISE. adj. v. . illiyak.
MISÉRABLE.n.uatiutra =tchual(.it)apk.

MISÉBICORDIEUX.SE ..

v. intr.. .. . . .... plitig'a.
MISSION,n.v.. pakpoléa tkik .naktçapiya.
MISSIONNAIRE. n. v.kpoléapv. = opkavoyuapk.

MITAINES, n. c... pualuk. - aitkýýatik.
MITASSES. n.. c.. . kpoluapaik euakka-udik.(C.).

MOCASSINS.....esquimiux: atauniak. = - indiens:
kawpkak. plur.,kawpkèt. := les-
kawpkakin.=iklapklek.

MODÉLE, n. dér. titoepan.
MODELER (sc). v. intrigiaptçidjoapk.
MOELLE, n. rac. . . tpatepk. = iktçuniopk.épinière

kudjuguyk.
MOELLEUX. EUSE,

adj. v.. . . . . . . apitopk. = apéna-pimayoak.

MOELLON de neige
durcie, n. rac.. . kil.uk. plur., killut.

MOI pron. pers . umaa. = uwana. = uvaia. = uwafipé.

(C-).
MOI-MÊME, pron.perscu.. ii.a.
MOI (à).pron. per. uwam-n.n. = uwa.-nut.
MOI-MÊME (de).. . uvam-nik...umifia-nik.
MOINDRE,. adé.... ikiloa. =ikiyopatçiapk. = nallpa.

MOINS, adv......mikiyo-mun. = mikilepktça-mik. =
- nombreux- inuk-itukaptçéit. =

- larCe.: amiloeçpa. =illukitnaçlk.

MOINS (, du), ito.
adv.O..... . . . amik-amik.

MOINS EN MOINS (de),
loc. prkillàiui-thunagop.

MOIS.n.c.. a. (se rend par lune). tatkpapk.
- 10 MARS. . . .avuwni-vik: (période ou le soleil nstaa-

lade).
- 21 AVRIL.s.. amapuxik-epvik: (période des Bruants des

neiges).
3oMAI.. kpihlalep-vik: (période de la débcle).

tpmoitié.

WID - 46 -



- 47 - \N iR

MOIS, 3 MAI.. . . .
- 4n JUIN. . . .1

50 JUILLET.. .

- 60 AOUT. . . .

- 8' OCTOBRE. .
- 9n NOVEMBRE. te
- 100 DÉCEMBRE k

MOISI, IE, adj. v. . .k

MOISISSURE. .... b

MOITE. adj.. . . . . u
MOITIÉ, n. rac. . . a

MOITIÉ (à), loc. adv..ai
MOLAIRE (dent), n. c.e,
MOLESTER, v. tr. . . t
MOLETTE du genou.. t
MOLET. n. c.. .. .....
MON. MA. MES, prop.

poss.... .. .. ..

MONCEAU. n. p.. k
MONDE. n. a. . 6
MONTAGNE, n. rac. é

MONTAGNE de glace,
n. rac.. ... .. ..

MONTAGNARDS (In-
dienis des Montagnes
Rocheuses.....

MONTÉE. n. c.
MONTER. Y. intr. r

MONTER la tente (i. e.
la dresser)-. 

MONTICULE, n. c. .
MONTRE. a. dér...

MONTRER, v. tr.-.

MONTURE du fusil..

* MOQUER (se), MO-
SQUEUR. v. intr. ..

MORCEAU. n. rac.

MORDRE. v. tr.

MORDU. 'UE, v. intr..
MORNE. MOROSE. v.

int...
MORNE (sorte de ro-

cher)..%........
MORRAINE. n. c.
MORSÉ. n. rac.

* MORSURE. n. rac..

gmiyepvik: (période les oies) 2 moitie.
ueptop-vik : (peri ode des grands jours).
piblalepvik : (période du marsouin).
tçacyat : (la mue'.
çikoleæpapk : (prise des glaces).
chipkpénèpélapk : (le soleil disparaît,.
payviyivik : (période des maisons).
palepneptoapk. = awtkpadjinatçinepk.

toapk.
lanche : ksalegnesk. - verte
tiiñonepk.

miktiñayoapk.
vapkp.r - nàpapk. = dans le sens le la
longueur : kpopapk. = dans le sens
de la largeur : naviktopk.

vain-mùn.= uvuña-mùn.
epkleppak.
tiy ukaloù nik-toapk.
chitkpopk.
nakka-tchuinapkp. plur., -néit.

Se rend par les désinences : tka, tuùa,
yuña. puña, djuña, pa, ga, va, na, etc.

katiçimavut.
chiut. = avalepk.
éppapkp. plur., eppèt. = kinnak. (C). =

haute - : kinnak apani. (C.). -

inaccessible : inilaumayoapk.

ibup. plur., ibut.

eppapmiopk. plmr., éppapmiut. = Eppap-
miat. (nom de tribu).

kpeymipapk.
mayoapktoapk. = - au ciel : mayop-

pañgnéap-tçinnapa. (5e pers. futur).=
(eau) : ulitpalèayuapk. = (esprit,
nuage, fumée) : tiktag'a. = (feu):
napolaptoapk. = (flèche, projectile) :
pitiktçaoyapk.

itçaopktoapk. = nappaptoapk.
innèapopk.,
k ,ayviaptoan: (petit tourniquet). =

illauyak (C.).
maniya. =- - du doigt : tikuwaptuapk.

(i. e. enseigner) : takoleptoapk.
kpéyoktapk : (boiserie). = - de lu-

nettes: .kpépatapkotik.

iyopktoapk. = idjioniktoapk. = pifili.
lSpavoapk.

tcbika. = son -: tchikapa.= ameptapk
= - de lard suspendu sur la lampe;
illiptapk; plur., illiptat.

kinrgéoapk, géopa. =kiñgmapnitoaok.=
-- en saisissant avec les dents
akwapôn.

kiyanè.

ichunàyopk.

mayuimimayoapk.
allaynidjiak.
ayvépkp.
kigapk..e= - de Idvermine : kumapk.

plur., kpumait.

MORT. TE. -v. intr. et
n..... .. .. .. ... tukpoyovk. -- topksrañayrrk. npa

C.' -- ancien :inil<e':anitask.

MORT (la), n. rac . . toik, . -tukpo. =i une - i. . n de-
(es

MORT-XE.. . . . . .okpoñùapmèi -anyoapk. = 'dl'a nîimai

ilaw.

MORTAISE, n. dér. .ii',t01-,vik.
MORTE (vau). . . .... tcmoatotiÀ-
MORTIER, n. c.
MORVEIn. rac.. k.kk. k
MOT, n. rac.. .. okàwn-. k4aotçilÂ. plur. okpaoîrit.
MOTTE, n. c........k-optak. ;?nr.,
MOU. MOLLE. v. intr. apitopk. = zîuîa5-k5iiuayoaýk.
MOU. n. rac . . . .. pîvak.
MOUCHE bleue, in. c nivîniak. - niwivtk C.). -jplr..

netoluvik.

MOUCHE griý;c (estrus
tarandi) .. .. ..... iltivé:îtç,iapk- (le petit suceur).

MOUCHER (se), v. intr. kpkitoak.
MOUCHERON. n. c.. kp<(neptopk.

MOUCHETÉ. ÉL. adj.. milak.
MOUCHOIR, n. dér .. kakikôn. = ldup ou r okpaoitçiu.

kpt-wi.epot. (C.).
MOUETTE. .. .. ..... ir mauve.
MOUILLÉ. ÉE a v. intr imàtopk. - appkitimyoak.=imma.

MOUILLER, v. tr.....îta.,tia
MOUILLER (se), v. !nt. uatrk.toatiii. par lIefflt de la

pluiekiîktoaph.
MOULE l(rqul, n. . uwillo .
MOULE chandelles.. inéit.
MOULINET (jouet d'en-

fant).. . . . . . . avilown.
MOURANT. TE. v. int. tukpo-ziptçidietipk.
MOURIR. v. intr... to.k-o-yîaýk. =trkpo-ncýktoic.

deMCaiE : padJiaektoak. - de
froid : kpndner .oapk..(le iala-
(lie : iteynaniktuapk. li- e soif
patkpligunig'E..isubitement

kpablinac.toapk.
MOURIR (se), v. intr.. topkpoloealtipk.
MOUSSE (vulgo).. . çe5mit:iapk. (lichen blanc serrant

a(éponge).
MOUSTACHE. . c..kakiviapk.
MOUSTIQUE. n. c.. . kpépayoýk.=miluwéyak (C.).
MOUSTIQUAIRE,In. c. kpuviaoyapk: (sorte d(e filet).
MOUTON ou bighorn

(ammon montana).k. tçaug'apk.
MOUVANT,MOUVOIR.

(se)............oulak-kpiluktoapk.
MOZETTE. n. c... . olipitapk.
MOYEN (L.e. médian). akulèa*k.
MOYENNANT. prép.. tuktcoepôn.= tutçaptorktoat.
MUAÉLE, v. intr.. . allafîoyalapkpétçêdjoapk.
MUER. v. intr. unip itçapk. plur., itcat.
MUET. TE. v. inir.. okpayéitapk. = okpapuigna-ituapk.

(par la jonglerie)
MUFLE. n. pl......amilupwéèt.
MUGIR. v. intr. . . . nipalepk. (eaux).
MULOT. n. c... .nappaptuk-tçiktçi. (marotte desa-

pins).
MULTIPLIER (se), v.

intr . . .... ..... nnuio-aktçiblutit-idloyot.
MUNITIONS de chasse,

n. dér....o....pkupktçitn.
MUR. MURE. adj.-v. dtchipmapto . plur.-tut. = -demi-

mr :optçoptapk. plur.. -tit.

I
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MURAILLE. n. rac. .
MURMURE. MURMU-

RER, i. impers. . .

MUSARAIGNE. n. dér.
MUSCULEUX, EUSE,

v. in-. . . . . . .

MUSCLE. n. rar.. . .

NACRE, n. pl..
NADIR. n. dér.
NAGEOIRE. n. rac.
NAGER, v. intr. .

NAGEUR. n. v...
NAGUÈRE. adv...
NAISSANCE du noz. .
NAITRE, v. intr....
NAPiÉ. n. c.... .
NARINE, NASEAU, n.
NARVAL. ii. c. . . .
NATION. n. c..
NATTE, n. dér.
NATTE. EE. adj. v.
NATTER. v. tr. .
NATUREL 'iifant,.
NAUSÉABOND, DE,

adj.v . . . . . ..
NAVIRE, n. c..
NAZAL 4«)-...

NE, NE PAS, part. nég.

NÉANMOINS, prép. .
NEBULEUX, EUSE,
. adj. v.. . . . . . .
NÉCESSAIRE, v. intr.
NÉGLIGENT. TE, v.

intr. . . . . . . .
NÉGOCIANT, n. v..
NÉGOCIER, v. tr.
NÉGRE. n. c.
NEIGE.........

4

NEIGER, v. impers...

NE... PLUS...... ..
NERF...........

t'ehuk k ak.

'eau,'.ynatak = (rient) : tchiu-,iup-
miyaptIoak.= tarbres) : winiu-

iyi]aptaPhk.
îgiuünuapk :(l'lhirernant

népkp.ava'toap.k.

aüotik. - dorsale : talepkpopk.
nalu'ptok.= naloptoapk. iañîoapktoa',k.

naluktuapk ( àla façon des chiens).
nalotçipk.
ako-iyoap.k.
akaléak.
iktoptoaýk. - aniyoapk.
mapiptak. (C.,.
tehoplan. plur.. tchoplot.
kiligvak:
tùnnutçupk. - ma - : tunnutçutka.
kpehiapk. = - de chéreux : piloepayapk.
-kpéhiapk.

t igumîiyaptia.

mamanito5k.
umiap-pàk.
akoléask.
en compos. : yuiktu; yuïktok; uiktu.

nauk. (C.). = itop (fInal).
amik-amik.

kiyéwut.
pimaptoapk. = tigumaluaptapk.

k5amnaign-itapk.
niwuktoapk.
niiuveptîapk.
kpénepto-pk-innok.
tombée : âpun. = ànniyo. = - tom-

bante : kpanépk. = - en cristaux
très-ténus : kpnik. := - en flocons
ou - de France : kpanikpait. = -
récente : kilolapk. - ancienne et
durcie killuk. fondante, col-
laMl matçapk. = - granuleuse :
natakponapk. = - poudrante, qelée :
miñolepk. = ànniyopk. = - qui
fond durant le jour et durcit durant
la nuit : atçuip'a. = atçuituapk. = -
'nfourchée et placée devant le. feu
pour y dégoutter: kpoplopapk.

kpanétçullé. = kpanektoapk. = kpanik.
toapk. = kpaniktopk.

apklupo. = apklupit.
nòkpapôn; plur., nokpapotit. =-du cou:

kpunitchapòn.- --- 'u jarret : naka.

MUSEAU. n. c. .r. .
MUSELER, v. tr..
MUQQUE.......
MUTUELLEMENT, a4ç.

MYOPE, v. intr..
MYSTERE . . . . . .
MYSTÉRIEUX, EUSE,

v. intr........

NERF servant pour
coudre. . . . . . .

NET, TE, v. intr.. . .

NETTOYÉ, ÉE, adj.
NETTOYER. v. tr. .

NEUF, NEUVE, adj. v.
NEUF. adj. num..

NEVEU. n. C.
NEZ. n. rac......

NIAIS. SE. v. intr.
NID. n. r......

NIÉCE, n. rac.
NIER, v. jntr.

N'IMPORTE! adv.
NIPPES (morceaux de

gros drap dont on
s'enveloppe les pieds.

NIVEAU (au), loc. adv.
NCEUD, n. dér.

NOIR, RE, v. intr.

NOIR de fumée, n. c..
NOIRATRE, adj. v.. .
NOIRCI. IE, v. intr...
NOIRCIR, v. tr. . . .
NOIRCIR (se), v. intr.
NOM, n. rac.. .. . .

NOMADE. n. T.
NOMBREUX, EUSES,

v. intr'... .. .. .

NOMBRE, n. pl....
NOMBRIL, n.c ...
NOMMER, v. tr.' .
NOMMER (se), v. intr.
NON, part nég.-. .

.amilosok.
matudji dj a.
atopnepk
tamapuik (l'un avec l'autre). = tamapta

(l'uk pour l'autre).
tapéop tçivaktoapk.
mistek (mot français corrompu'.

amîipayliyaptoapk.

tchuignapk. = du dos : uléòn. =
uléòn-ivalo. - du talon -kinitkpo.

pon.

ivalok; plur., ivalot.
tutu-epktuark. = mapea-ituapk. = tutu-

itut. = nuyappivapk. = nakoyuapk.
tanigapk. =(fusil) : tçak-payapk.
taniktoapk. = tantig'a. = - un fusil

tçakpayapa, yagapa.
tchénélépapk. aliyuituapk.
kpolin-illoat. = apvénèlæepit-tçittamàt.

= kulin-uyaktuk (C.).
inopoaluk. miyopaluk.
kpéiiyapk. = kaymak. = bout du -:

kpavik.
tutchoa-mangitapkut.
tchiti (d'hirondelles, de fourmis, etc.).

= ublutu.
uyopva.
inmipun-añeptoapk. = - en fronçant le

nez : .kini imuya. = kpiñaiignè
imuya.

ami-unin !

.kaw-wak. = ètikàti. = pinépak (C.).
nalépig'a.
kpilepnepk.= - des filets : kpitepgnapk.

= - du bois. aképopkp; plur., aké-
pot,

kpepneptopk. = kepnwop. = kepnapfgap
wok.= kéneptok (C.).

apiak.
kpepneptooyapk.
kpeneptapk.
kpepneptoadjiapk. = padjieptoapk.
padjieptoyoapk, yoami.
atéñi; plur., atépeit. = mon -: atépa.

= ton - : atkpèn. = son -: atkpa.
autre -: atepput.

nipitroaitappat.

inuiaktut. = inuiaktuané: Ipl.; inulak-
tutçi : 2 pl.

kitçit.
kpalatçiepk.
tayuga.
inminik tàyoptoapk.
tchuitop ! = diunak! = naaga! (C.).
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NONANTE, adj. num.i
NONOBSTANT, prép..

NORD, n. c.. . . . .
NOS, pron. poss. plur.i

NOS, pron. pos. duel.

NOTRE, pron. poss.
NOUER. v. tr.. . .
NOURRICE, n-v.
NOURRIR, v. tr.

NOURRISSON, n. v.
NOURRITURE, n. v..
NOUS, pron. pers. . .
NOUVEAU, VELLE,
NOUVEAU-NE, n. c..
NOUVEAU (de), loc.

adv. . . . . . . . .
NOUVELLE-LUNE.. .
NOUVELLEMENT, ad%.
NOVEMBRE, n. c..
NOYAU, n. c. . .
NOYÉ. ÉE, v. intr..
NOYER, v. tr. . . .

OBÉIR, v. intr., et
OBÉISSANT. TE, v.
OBÈSE, v. intr....
QBIER rouge (vibur-

num olicoccos). . .
OBLIGER, v. tr. . T .
OBLIQUE. adj. v. . .
OBLIQUEMENT, adv.
OBLONGGUE, adj..
OBSCUR, RE, adj. v..
OBSCURITÉ, n. rac.
OBSERVER, v. tr. .

OBSTACLE, n. rac.
OBSTINE, OBSTINER

(s'), v. intr.
OBTURER, v. tr....
OCCIDENT, n. dér.
OCCIPITAL (os) n. c.
OCCIPUT, n. c. . ..-.
OCCUPÈ. ÉE, OCCU-

PER (s'), v. intr...
OCCUPER, v. ....
OCÉAN, n. rac. . . .
OCTOBRE, n.v...
ODORANT, TE, adj.
RIL, n. rac.. ....

RSOPHAGE, n. rac..
RSTRE, n. v. . . .
RUF, n.-rac.. . . . .

innuiî trittamianik apvanèbop~it.
tçanepkpapa. = signifianit cependant:

kanuñi-apgnepk.
en compos. se rend par les désinences

wut, put, put.
en compos. se rend par les désinences

wuk, puk, puk.
uvaptim-nun.
kpilepktoaRdk.
mniluktutçidjapk.
néppèpkapklugo.= i. e. allaiter: iniluk.

tutçidjoapk.
miluktuapk.
néppt"yoat.
uvaput. = (duel): nous deux : uvapuk.
aliyuituapk.
niukutpép-àluik.

anakpanatop. (voir de).
taniaptuap. = tatkpé-ilapk.
akopiyoapk. tcIènéIépapk.
tchipkpénièpélapk : (le soleil disparait).
illuléapotçi.
immnepktapk. = puktay-uapk.

pilkpoyénitoapk. = piiù a'kçidjoapk.
puvalayuapk.

oppi-atçiapk: 'petit saule .
Amanago.
apoiavoapk.
apofi-aptopk.
amniktuIuh-oyapk.
taaptopk.
taapk. = onuapk.
i. e. accomplir : illingaptcliapmiktoapk.

= i. e. surveiller : munapayoak.
nàtopk.

piktailiniktoapk.
pipoloapk.
uavap-nepk.
kpapitapkpa.
innminik-pil.k.

tchulépektoapk.
tchulépektuliyuapk.-
tapeop. = tapéyok (C.).
tçikolépapk : (prise des glace.,).
nayak. = tipipitopk.
iyik. = iyipk; plur., iyit. = - arti&-

ciel : iyum-ayoapk. = - rouge
iya-luktoapk.

lyopk.
miluvé-atçiapk: (petit suceur).
manik; plur., manéit. = - de poisson:

tçuvapk. =- d'insectes: kpitépulit.

NOYER (se), v.'intr.
NU, UE, v. intr..

NUAGE, NUÉE, . c..

NUAGEUX, adj..
NUBILE. v. intr..
NUIRE, v. tr.

NUIT, n. rac.. . . . .

NUIT (i. c. obscurité).
NUIT (i. e. nuite,

espace consacré au
sommeil, même de
jour). . . . . . . .

NUITS (deux). . . . .
NUITS (combien de?).
NUL, LE, adj . . . .

NUQUE. n. c. . . . .

RUVRES. n. dér.
OFFENSE, n. c. .

OFFICIER-TRAITANT
OIE blanche (anser

hyperborea).. . . .
OIE grise, rieuse (a.

albifrons)......
OIE grise du Canada

(a. Canadensis), ou-
tarde des Canadiens.

OIGNON sauvage. . .
OINDRE, v. tr . . . .
OISEAU, n. rac.

OISIF, IVE, v. intr.
OISILLON, n. rac. .
OMBRAGE, n. dér.
OMBRAGER, v.impors.
OMBRE, n. rac . . . .
OMOPLATE, n. rac.
ON. pron. indéf. . .
ONCLE maternel..

ONCLE paternr.k.

ONCTUEUX, SE, adj.v.
ONDE, n. rac.. . . .

ipiyapk.
miatatoak. -z i>ranche, arbre: k'oa.

petak-: plur.1 , -tat. nu-pieds: ka
veptoapk. - k: w-a-a ,k•= u-
tete : ntènatnk

nuvùtréit.

kiôvnut.
illiudj oadj ia.
kilIaüîgnéa'.ig'a. =. c. eéier : tatim.

méapniktoapk.
d'ete : uinuk.= , nnupk. - - (l'hiver:

unnu=a. =unuak . -- tuibante:
unnuapktcip'a.

ta:îpk. = onuap.k.

iniloönavow:t.
tanimaIlnoktuat. - tuiubiowat.: ublilakta.
tclin îmki itçazlliak?
iiiiui-ituiapk. - autre : kit(iaàn.

i- e. inutile, propreà rien : ekpaoNya-
ituapk.

tuinulçuk.

= - de vermine : itkpepk; plur.
itkpèlit.

tçuliniéapktuit.
tammaptopkp. = opolopovit. =. e.

faute : tchuinaoyoapk.
kpatetçéy.

uviuvepk. = tigmé-ap% ik.

tigmepk. == tattipigapk.

olua-ulipk. timiiak (C.).
épnéalik-ivik : (herbe femelle,.
nanuktcapk. = nanuépkpat:idjaptoapk.
tinmiupk; plur., tinniieit. = petit - :

tigmépé-ayopk; plur., -aynit;= - les
afeiges amnapolipapk: plur., amapolikat.
= - jaune ýsylvicola estlia): kpoap-
aluk. = tçigiarié-aluk (tringa alp.)

tchuliktuapk.
neplapk; plur., neplat.
tapà-nepk, (de tapapk, ombi e;.
tapanepktoapk.
tapapk, = d d'-: tapap-ni.
apidjepk; plur., apidjèt.
innok.
(une) : anéyoku. = (cadet) . añialuk.

mon =-: aiiéyoa. = añalua.
(ainé): añpayun. = (cadet) : aiipayualuk.

= mon - : anpayua. = apayualua.
pânepktoapk.
ulik.
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ONDES 'i. . vagues)
n. rac ....... -

ONDÉE, n. c.
ONDOYANT. TE,adj.v.
ONDOYER. (i e. bapti-

ser'... .. . .. •

ONGLE, n. rac. . . .

ONGLÉE. n. v. plur..
ONGUENT, n. dér..

ONZE. ad'. nun.. .
OPAQUE. adj. . . . .
OPHTHALMIE, n. V
OPIUM. n. v. -
OPPOSITE 'à l') . . .
OPPOSER (', v. initr.
ORBITE, n. c.
OR DIN AIRE MENT.

adv........ •

ORDONNER, v. tr

.ORDRE, n. dér...
ORDRE (en), loc. adv.
ORDURES. n. rac.
OREILLE, n. rac.

OREILLER, n. rac.
ORGE, n.........
ORGELET. n. rac.
ORGUE. n. c.
ORGUEIL, n. v.
ORGUEILLEUX. EUSE

v. intr. . . . . . .
ORIENT, n. c..
ORIFICE. n. rac..

ORIGNAL . . .
ORION, n. dér..
ORNEMENT (arabes

-ques).. . . . . ..

ORNER, v. tr
ORPHELIN.

ORTEIL. n. c..
OS. n. rac.

mnalik; plur., niulit.
tçilla-lu k.
kpayniktoat.

kuvep.kpinitapk.
kukek.; plur., kukit. =mon -: ku.

kitka.

nanulùn. = killileplkpn, - napoli-

tain : kunnepkpùn.
itiañgnièpat. = ataotçi iti-anignèlorpit.
anmaulu ituapk.
iyapluktoapk.
tchir.ktuapk : (soporifique).
akiloeçpepk.
tçap:m-anik-toapk.= iiuktaliniktospk.
iyit-tchinigit.

ilialepkltunè.
tchuna uvapétik.= =tchuuta uvakpotIidjo-

apk. = kibugapèyoa-pk.
tilliniin. = okpakkàwn. kibugapòn.
inftmalik.
tçannik.
triùn; plur., tçiut. = çiung çit (C.).

tçiutik. = bord de l'-: tçhinik. =
lobe de l'-: putulepvik. =aroir l'-
dressée (animal) : nappapéktoapk. =

- pendante : paluñapktoapk.
akin.
akutoyoptat ivik : (herbe à galettes'.
uñopk.
atoptiktap-pàk.
kpeyviianepluk.

kpeyviñîaptoapk. = aûotigoyéapktoaak.
tçanep- aneD-anep-mùn.
pzi. = au géNitif poss.: paia. -

supér. de l'estomac (carglia, : mañi.
n'apk knonitçéin. = - infér. de l'es-

tamac (pylore) : pikwa.
voir élan.
tubatçàn, (de tubaopk. se lever).

ilIlopavioyak. =- des narines : nuva.
pôn. = - des mocassins esquim.

kpamiaoktit. = - des bottes esquim.:
umapk.

mipkpopektçinigait.
de père : atata-itopk. = - de mère

anànapk-àûilapk. = - de père et de

mère - illiyapk. = illiyapktçuk.
pwotopopk.
tçaunepk ;plur., tçaunct. = - d moelle:

kpuiktopapk. = - de la hanche(ilion):
makitapk. - de la màchoire :
apglépopk. = - de l'épaule : kéatçik.

- fossile : killékuvapk. = - du

cou ( vertèbre ) : kiglitchuinapk. =
plur., -tichuinèt. = = du coude
itkotçik. = - dui poignet : ànninepk.
= - iliaque: illinnepk.= (sacrum) :
pamiyopk. = - de la tempe (tempo-

ral): tçúuep-kpak; plur., -kpèt. = -

OSCILLER, v. impers.
OSSELET. n. rac. . .
OSSEMENTS, n. pl..
OTER. v. tr. . . . . .
OTER 's", v. intr.
OTE-TOI! interj.
OU, adv. de lieu..

OU? adv. interrog.

OU ET POURQUOI ?..
OUATE, n. pl..
OUBLIER.OUBLIEUX.

SE. v. tr. . . . ..

OUEST. n. dér. . .-.
OUF! interj de lassi-

tude. . . . . . . .
OUI! adv. d'affirm.
OUIES, n. rac. . -
OURAGAN, n. dér .
OURDRE, n. c..
OURLET, n. c .
OURS, n. rac. .

OURSE . . . . . . .

OUTARDE.......
OUTIL, n. v.. . . . .

OUTRE, n. c.
OUTRE, prép. et EN

OUTRE. ......-
OUVERT, TE, adj. v..
OUVERTEMENT. adv.
OUVERTURE .

OUVRAGE, n. v. pl.
OUVRIER, n. v.
OUVRIR, v. tr.

OXIDÉ, ÉE, adj.
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naluiyoapk, yapa. = - un objet: nalu.
nepktoapk.

uavap-nepk.

nana!
ih! = adr. d'étonnement : àh!
matçi.
tiktap-nepk.
kpitpgna-pk; plur., kpitepgnéit.
tappitark.
blanc : nànnuk; plur., nànnut. = -

noir akiapk; pliur., aklîit. = -

jaune des steppes : akvik.
(Grande) : aviapk-tçàn. = (Petite)

tchivulik.
voir oie du Canada.
tchénélépn; plur., tchènélépotit. = -

serrant à coudre : tçikôvik. = -

servant à serrer l'arc : kpéputapk.
popianapk. = kpoplopapk.

maliñiguya.
upkueptopk.
tçatkpam-ni.
en général : pL. = putu;. = au génitif et

au poss. : paia. = - des labrets :
putuk. = - des raquettes : nakalep-
tapvepk.

tçulinîèapktut.
tchuliyoapk.
okueftoapk. = opkwéopk= illéopatçoapk.

à - laide de la clef : kiputilik.
= - un lirre : iképptoapk.= - un
couteau: napaiidjiaiieptoapk. = - la
bouche : ayteptoapk. = - les yeux:
witaptitçidjoapk. = - l'oreille : iké.
paptoapk. = - la main : itçiwitoapk.
= impératif : ouvre! okéûn! = illê•
opatçipla !

kpuapiuk.

L
1;
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du front :coronal',: kablunapk;plur.,
-nèt. - hyoide iglyapk. -
occipital : kpapit.apkpa. - - des pom-
mettes : uludj iak-tçaunepk.; plur.,
-tçaunet. =-- des jambes (fémur) :
k'uk to-p.ak ;plur., -pait. = ((tibia):
kanatÇiepk; -tçiet. - du genou
(rotule) tchitkpopk. - des pieds
'tarse) inukat. - pariétal : nag.
gik. giut. = - nazal: akoléapk.=
(etc. etc., roir leurs noms propres.)

awayapktoipk.
nigiaIk ;114ur.. nigiat.
tçaunet.
pivapa. = ôte-toi ! pin
piyoapk.
anin!
nani. = kitop.·= kitumi. (s'enp.oient

Oussi pour interroger).
namut? = nam-naw? = nawk? (- est-

il ?) ='nakit? (d'-?)
naw-kut? = tcho-kôn?
paléit.
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PACIFIQUE, v. intr.

PAGAIE, n. rac. ..

PAGAYER, v. tr.. .

PAGNE, n. c. . . . .
PAILLE, n. pl.. . . .
PAIN, n. c . . . . . .
PAIN à cacheter
PAIRE, n. pl. .
PAISIBLE, v. intr..
PAISIBLEMENT, adv..
PAIX. n. c. pl . . . .
PAIX1 interj. pour

faire cesser. . . . .
PALAIS de la bouche,

n. rac. . . . . . . .

PALE, v. intr. . . . .
PALERON (omoplate

d'animal). . . . . .
PALIR, v. intr . . . .
PALETTE . . . . ..

PALETOT.. . .....
PALISSADE, n. pl..

, PALMÉE (patte', adj..
PALPER, v. tr. . . .
PALPITER, v. intr.. .

PALPITER, v. impers.
PAER (se), v. intr.
P ISON, n. dér.
PANACHE, n. c..
PANFORCEAU.. .
PANIER, n. c..
PANSE, n. c.
PANSÉ, ÊE. v. intr.
PANSER, v. tr. . .
PANTALON, n. c.
PAPA 1(vocat).
PAPE, n. c..
PAPIER, n. c.
PAPILLON, n. c..
PAQUES, n. c....
PAQUET. n. rac..

PAR, prép. (se lie au
mot qu'elle suit). .

PAR, prép. (signif. à
travers).. . . . . .

PAR AVANCE, loc..
adv. ........

PAR-CI PAR-LA, loc.
adv. . . . . . . .

(particulier) :-itañiéytoapk. = (peuple)
patchu-itoapk.

'ifün; plur., aiotit. = - double
paotik.

añioapk, oapa. = kikiaopk, apa. = - de
l'aviron double : akpoapk, oapa. =
panapk, oapa, otçeptçi (2e pers. ptir.'.

illiop-pik.
ivœpit.
itkéapk. = akutoya.k.
nipititoepôn. = nipititàwn.
nalopoit.

itañteytoapk.
nipikituap-klulnè.
ulapipktçawt.

tayma! tayma' nipagnak!

kpeylapk: (voûte). c'est le méme mot que
ciel.

uvingneptopk.

apidjaçk; plur., apidjet.
kpataktoapk.
de peintre : talutapk. = - de rame

muliña.
atikit.
adjigoiliktéit.
amiuyapk; plur., -yèt.
ichivæpè-ova. ovapa.
de colère : kakavioyuapk. = - de plai-

sir : anepktçappaluktoapk.
tigœliloktoapk.
nukigeptoapk. = éppèviopaptoapk.
éppèviopapnepk.
tchuluñfapk.
padjiok.
iviñig-mik.
apkpéapo-tchiiñpapk.
kpilap-kpotchepta.
kpilap-kpotcheptova
kammik. = tçivopak.
apaia!
naktçapiyap-p5k.
mamañupiapk. = ikképak (C.).
tchepkpalikitapk.
ublup-pàk : (le grand jour).
popk. = tamut (C.). = - de cheveux

que portent les femmes sur chaque
épaule : tuglik; plur., tuglit.

mik. = nimik. = minik. = mè.
gn. = né.

akunopatigûn.

tçivupnopatign.

ipklaptchimayut.

-z.

PAR CE QUE. .-.
PAR COTÉ. loc. adv..
PAR DERRIÈRE, loc.

adv..........

PAR DEVANT, loc.adv.

PAR DESSOUS. ]oc.
adv . . . . . . . .

PAR DESSUS, loc. adv.
PAR LA FAUTE DE.

loc. prép.'. . ....

PAR LUI, ELLE. . ..
PAR MÉGARDE. loc.

adv.........
PAR MOI. ..

PAR MER, loc. adv .

PAR TERRE, loc. adv.

PAR QUI, PAB- QUOI,
PAR CELA.-. ..

PAR QUOI (ce).
PAR QUI? . . . . . . .

PAR QUOI ?PAR QUEL
MOYEN?......

PAR SA PROPRE
FAUTE.. . . . . .

PAR SOI-MEME..
PARADIS, n. c...*
PARAITRE. v. intr.
PARALYSÉ. PARA-

LYTIQUE. .. ...
PARASÉLÈNE, n.dér.
PARATRE, n. c. ..-.

PARCELLE, •n. rac.
PARCE QUE, prép...
PARCHEMIN, n. rac..
PARCOURIR, v. tr..

PARDONNER' A, v. tr.

PAREIL, LLE, v. intr.
PAREILLEMENT A,

loc. conj......
PAREILLEMENT, adv.
PARENT, TE, TS, n. c.

PARENTS (i. e, père et
mère)-.......

PARER, v. tr. e . . .
PARER (se), v. intr. .

kikon.
tçanéa.= _tçanigna.

tuônmut. - uivapa.= avec mouvement:
nunua-ôpn. - tlnon-nun.

tçakpamu nuni. avec mourement : trat,
kapa. teaîztkpapionî. = tçaloa. =

tçalopùn.

atapHi.
minàg:pa.

tchuléapa. = je rai fait par ma faute
tchuiéapoaptoam i.

umiîiga. =tabiuô-nik.= =tapçom-nik.

illitciimaiuyapklunè.
uvamnik. = par toi : illimnik. par

nous : uivaptimnik. -. par eux : oke
kyannik. = okkumiôga. (C.)

itkpa-nùn. imma-kôn (avec mouve-
ment).

atpa-nùm. = (idem. avec mouvement)
nuna-kôn.

tabiuii-mik. = tabiuñi-miña.
umiñaPk. =umiiga.
kimik? = kimit? = kitkumit?

tchumik ? où et -? tchokôn?

inimipùii.
inminik. = umiiia-minik.
Nunatciènèyam-nunapa.
taymani nayaptoapk.

kpépatapktopk.
kpéybiapon : (circuit, couronne).
aioyapk. plur, añtoyat, yowout (Ie pers.

plur.)
tchika, kapa. -
pikpàn. = pikpago. = piman.
amepk.
tchaiguyuapk. = (maladie) : anéapo

tchañiguyuapk.
illuaptoapk. = opolopovit népéyoma.

neptoapk.
illuliyak.

kpawna. = taymatçi.
imànna.
añalu. = spnakpapaluk.-= - éloigné:

illapignitapk.plur., -téit. = proche -
illapkponapk. plur., -kponéit.

i. e., père et mère : illak. = pères et
mères.) : illapit.

tçavapkpéyapa, yapma, yapkin.
tçavapkpèyoapk.
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PARESSE. n. v. . .
PARESSEUX, EUSE,

v. intr........

PARFAIT, TE, v. intr.

PARFAITEMENT. . .
PARFOIS, adv. . . .
PARFUMÉ, ÉE, adj. .
PARHÉLIE, n. rar. .
PARIÉTAL, n. dér.
PARLER, v. intr.

PARLER (ne pas). .

PARLEUR, v. intr.
PARMI, prép.
PAROIS, n. c.
PAROLE, n. dér..

PARQUET, n. pl.
PARRICIDE, n.v.v.
PART, n.c......
PART (à', loc. adv..
PARTAGÉ, ÉE, adj. v.
PARTAGER, v. tr.

PARTAGER 'se), v.
mut.

PARTANT, prép..
PARTIAL, LE, v.' tr.
PARTIE inférieu du

corps..
PARTIR, v. intr.

PARTOUT, adv.
PAS, n. dér.
PAS, adv.......
PASBEAUCOUP...
PAS BON, adj.. . . .
PAS-DU TOUT, adv.
PAS ENCORE, adv.
PAS LOIN. adv. . . .
PAS LONGTEMPS. ..
PAS PEU DE CHOSE.
PAS VITE. . . . . .
PASSAGE. n. pl...

tch ulituvarinitiapk.

pour air : trhuliktuapk. = - pour
parler : tchiliklun opaktoapk.

kavi,,toadk. (animé,. tçavapiktoapk.
(inan.)

unuptupk. - fait : tçaapiga.
innu' iktuat.
tipipitopk.
ipaït. =V - d'étoile : akçuk.
naggik.
opaktopk. = okpayoyuapk, okpayCmnIa:

(le pers.) - à quelqu'un : opakpokp.
= - bas itçibioatoapk. =-- bien
okpayotçidjiapk. - diffère.mment
atunimofñitoapk. = - en soi-ménme
inmigopaptoapk, - en dormant
1ciininiktçeptoapk. - de trarers
Içénémuktoptuapk. - en arrière
d'un autre , contre lui : kýano
tayuvamna opakpokp. = - haut :
épénaptoptoapk. - mal tchufigu.
naptoapk.

okpauyuapk. = ne parle pas.' (impéra-
tif) okpanyan!

okpatoy uapk.
kpitkpani.
tclukkak.
okpàwn. = okpaméûn. okpaotr-ipk.

plur., okpultçit. = - inutile
okpauyautik kaluinéit.

natchitit.
aiotepetoapk. = (crime de -): aîiotépùn.
ivamiakluti néppeyot,
ivamaklutik. -= tçiaklutik.
tchitop. = inalopeon-optopk.
napiyopk. = - avec la hache .wkiblà.

næpèt. = - avec le couteau : tça.
vioyapktoapk. - avec les mains :
ali atapktopk. = - entre plusieurs :
abuguva.

tchipkpomaliyoapk.
umii'ga.
añepkpéyoapk.

kiùumnepk.= upatikin.
aulaopk, la. = aulooyoapk. - aulap-

tçidjopk. tçiluaptçidjopk. = piuk-
tok. (C.) = - par. eau : tçavikt>apk.
(imnpératif) : tçaviktal ='- pour la
guerre : tonopkpatiyitoat. pour
la chasse: tuk.tuléaptuapk ==esprIts):
anepnéyaptoapk. = flèche) : pitiktca-
oyapk. = (impératif) : aillut!
aniyok !(C.). = ayok! (C.).

tamaptigûn.
ablopàwn. = - de vis : putu.
nupuñtop. = eptopopkp,
inukitut. = inupiktut.
nepktchapk tchuitop.
avavailuaptuf itopk.
tçullé.. = kpaktçilla.
kpaniktop.itçiapk.
tchzivikitop. ==tchilapktoapk.
pimàptoapk.
tçukaytomik.
kpanitat.
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PASSANT, n. v....allaiayepk.
PASSE ou goulet. . kaierlùn.
PASSÉ, ÈE, v. intr. . kpavapkioapk,
PASSÉ (i. e. filtré, ta-

m i,; . .. . . . . .. nca tok
PASSÈ (signe du). . On l'exprie en intercalant dans les

verbes les seflxes lua, luap, lau,
laoppa. Vke' '

PASSER, v. intr. . . taêpaptoatk. = apkpotçapoyaptoapk.
- à travers : tçatknyoapk...(es-
prit)Pdtiktag'a-= - devant.tçat.
kpapôn apkpotçapa. = tçaloeçapnitoapk.

=- derrière : tunuapôn apkpotçapa.
=tunuapniito.apk.= - l'aviron d'un

côté à l'atre : ioepapaoto.ipk. ==-
un anneau au doigt: atipkaptijoapk,
tiga. = (animaux) : tçatkpéyoapk.
(sentiers) : tçapkpiiaoapk.

PASTILLE, n. . . .tutoyaluk.
PATATE. .dr.. .kpeynepk.
PATÉNE, n. c......Ekapistim illivéapa.
PATINER,. .. . . tçalSp umiyo k.
PATIR. v. intr... . tchuepktoapk.
PATRON (n.odéle). .tit4Pàwf.
PATTE, n. c.... itig k; plur., itigait. de devant

adjipapk; plur., adjigait. - - d'in-
sectes: avatak; plur., aatait. -
des palmipèdes : amiuvapk; plur..
aiuyèt.

PAUME. ..... kpatçapk.
PAUME de la main. iti.i.Pk.=itimaû-miz.nn. (dans,les

mains).
PAUPIÈRE... ... supérieure: tnupik. inférieuretçatkpapk.
PAUVRE. v.intr. .. tchiuvalultuapk.
PAVANEh ',v. inltr. chipileptoapk. -PAVILLON,. n. dér. . anopétchin. de loi uap

t k- des arines : atkatçiapk. =
attatkepoapk.

PAVOT (papaver nudi-
raule)..k.a.n.a.p.k.potçuk.

PAYS, n. rac.....nutia; plur., fluflt. - des rennes:
tuktu=-nuiat.

PAYSAGE, = t. c..t nuna-uyapk.
PEAU, n. rac.. .amepk; plur., amit. et apmgit. = amék.

g. =possess. génitif: améa. = ilé.
aignaçik. i= (ameý.k se dit aussi bien
de la peau humaine que de cepe des
fruits; de l'écorce des arbres, d&s pel-
leteries, etc.) - avec poil, pélisson,
pelu : pk itkpol. = kaypak (C.).

- .e. épiderme : uvinnik. - du
ventre : akudja i améa. = - detafn-
aour : itç . , - de luge : içt. =
sgaleuse, r pke, usée: aleyniluap.
topk. = - servant de couverture,
robe de poil : kaapktça = kaypa.
(. k servant de lit : kpaapk.

PEAU (1revers de).. illuaý
PEAUX-ROUGES, n. C. itkpélit. sng: itkéIiPk .= taO Os. esssi : taupdjok. =optçot-odjo-éytit.
PÉCHÉ, n. c.... tcâuutiaoyoapk. = tchuinepkplyoapk. =

tchikpotchepkpiyoapk.= - grave,
mortel : piktç:i-ituappàk. klé-
getvénielatkppkpçaii-itkap.&.
tcuinakpiopatçiapk.

PECHER, v. intr.. tchuinaoyoapk.
PÊCHER, v. tr... itkpanuauapk. = -e la ligne: kpiatbn.

del euhuan u d el e

PA S

il --
om Nom Ni
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PECHERIE, n. v. . .

PECHEUR. n. v. . . .ik-.a
PÉCHEUR, n. v.. . .. li.-ri-tclué,évna5k.
PEIGNE, n. pl. . . . i ly'tii. = nalu-itok.
PEIGNER. v. tr....
PEIGNER (se), v. intr. illa-et.toapk.
PEINDRE. v. tr.. . . taý, a

PEINE (avec)..... -. iniklun.
PEINTRE. v. tr. . . k.aléuya*tvuktoipk.
PEINTURE (i. e. cou-

leur).. ... akun.e.c.
PEINTURE 'i. c. ta-

bleau.. . . . . . k;.aléuyat -dintérieur: igluva-k
portrqjt: innû3'apk. = - le paysagev:

PÉLARD, n. v. ..

PÊLE-MÈLE, loc. ad'.
PELERINE. n. r. ý . .

PELISSON ( peau avec
poil). . . . . . .. itkolik.=kaypak (C.).

PELLE, n. dér. . . pwalceýn.
PELLETER, v. tr. . pwale-tçidjapnapk. kýdoeSaitoapk.
PELLETERIE, n. rac. mck; plur., amit.
PELLICULE. n. c. tçaunaa.
PELOTE, n. c . ... k k.=-ijouer:apktrapk.

1de fil: anmalocpokpitiapk.
PELOTONNER. . . nimetvak.
PELU (i. e. peau avee

son poil), n. c.. . amek; plur., amit.
PEMICAN . . . . .. akubliotak.
PENAUD. DE, v. intr. tlopktoaý...
PENCHÉ, ÉE, adj... ao mavoapL
PENCHER. v. tr. . .uviùaptoak, tunà.
PENCHER et SE PEN-

CHER, v. 1n'tr.. ao.aia.toapk, toami.
PENDANT, adj. . . . vain.a.=uvamitkpc*k. paluiiapl(.

toa;ýk.
PENDANTS d'oreilles.nnplot. = mes-: nootk'u.
PENDRE, . . . . . kýimitoaç.k. -qrtelqriuv: kpmitiga.

= la viande, le chaudron sur le feu :
nivi-a'ektrpk.=-a"4cÔte: kpkloepok.
utçe-etoapk. -&a cou : uyamit.
klkoakk.

PENDRE. v. intr. im-
per. . . ..... a inpaluiiaktoa-k.

PENDRE (sel, v. intr viviiak-toapk.
PENDU. v. intr,. . . niviiiayoaçpk. =-ai côté : k?élopo.

kota-ek. = - au cou : uyamitkpok.
PENDULE. n. dér kpayiaptoàn- (tourneur ou tourniquet).
PENÉTRANT, adj. . tuOçektiWeLk
PENEltRER. v. intr iteçpIoapk. = teptopk.= (animal)

kpakiyoaçk. t rme)oiteptoagk.
r(liquid): Piyoapk.= (-et):ytuogki

topk.
PÉNIBmLE, adj.....ugluktopk.
PÉNIBLEMENT. ad v.. tchinikltin.
PÉNINSULE. n. c.. amikto-atçiaýk.
PENNE, n. c.....kpipitalik.
PENSÉE. n. v.....kayun&pk. = k idjunapk.
PENSER. v. intr. n. tçaleptçioak. ne pas - tçaleptçiil-

ituapk.
PENTE. n. c.. .uviialçaptopk.=e -, v. nr.:al vitiap.

toapk.
PENTECOTE. n. c...Aneçnem nakôyum ublupa.

P .. . .. mipetpkpkp. a
PÉNULTIEXE, adj.. kiùulepk. =.antépénultième : lÏifinla-

otugfia.
PEPIN..... aoaapotpi.

PERCE. ÈE. adj..
PERCER. %. tr.

PERCER (0e. v. intr.
PERCHE. n. c.. . .

PERÇOIR, PERCE-
RETTE. n. dér.

PERDRIX.... . . .
PERDRE, v. tr..

PERDU, UE. adj. v.
PÈRE. n. rac.

PÉRE ET MERE...
PERFORÉ. ÉE. adj. .
PÉRILLEUX, EUSE.
PERIOSTE. n. c.
PERLE. n. dér.
PERONÉ, n. c.
PERPENDICULAIRE..
PERSISTER. v. intr. .
PERSONNE (i. e. nul).
PERSONNE i. e. quel-

qu'un). . . . . . .
PERVERS, v. intr.. .
PESANT, TE. v. intr.

PESÉ. ÉE, adj. . . .
PESER. v. intr.. . .
PÉTILLANT, TE, PÉ-

TILLER. v. impers.
PÉTIOLE, n. n.
PETIT, TE, v. iitr..

PETIT (très ou plus)..
PETIT (diminutif), adj.
PETIT d'un animal, n.

rac..........
PETIT COMME CECI.
PETIT DOIGT.. . . .
PETIT ENFANT, PE-

TIT GARÇON..

PETIT-FILS......
PETITE FILLE, n.rac.
PETITE FILLE (puella

parvula). . . . . .
PETIT JOUR, n. c.. .
PETITS ENFANTS

(descendants).
PÉTRI, IE, adj..
PÉTRIR. v. tr...
PÈTURE, n. dér..
PEU,. adv.. . . . . .

PEU APRES, adv. . .
PEU DE CHOSE, adv.
PEU'DE TEMPS, adv.

PEU IMPORTE!.. .
PEUPLADE, n. c. ..

PEU

putuInepkp.
kakiyarpk. = - 'Ln rouleau - k2apI.

yapk. = -- de part eI part :
atiintopk d'uue balle). anigoyuapk.
(d'un roueauý.

topniktoapk.
amitia'.-luk. -- d fl ts padjiok.

ayaupik. - de luge : k'anak.
plur.. kpanait. kainnak C.. -

des lacets à lièrre : maktçukta-,k.

né pptûn.
voir coq de bruyère.
ullapiktluak. - - haleine : anepktça.p

kpiuvitnapk.
ullapito5k.

-- a ,tatak. -ataak 'C.. =(é mon
apaia. - adoptif : aioyoapk.

- de famille :nutapaluktuuvapk.
llak-.

ilI:ik.

tchulpk k maXopk.

ansvaatoo.ik. =oýiaîok
k iak i(C)

tilli6-apk.

awvmak.

ailoapk.

kpañataynpks
pikt.ailiniktva'.k.

in it3opk. = inniuniktopo.)=- c io

inok.

mkyop.= ehinpk.:tça

okpumaytnapk. =okpuma-itopk.=
ukumaykuni (C.).

udjig'a.
udjigiapk.

nutàyop.k. = nutiktuktopk.
atriyapluk..
mnikiyop~k. =:nuikikuîni (C.). =.tchikopé-

ituapk.
mikilopa.= muikiyopicçiapk.
'aluk. = atçiap.k. =apk (finals).

nonipapk; plur., nohpeit.
tayma ituapàluk.
kpikeptkpopk. = ékaikkok (C.).

nutapapk. = nutaptoapk. = nukupéapk;
plur., nutapkpat.

inkluk; plur., inopotaluk. = tutkpi.
kuno.

niuvéapktçiapk.
kilaka.

nutapkpalut.
uaptigapk.
naptiga.
kpuvepk.
ikiput. = ininupiktut.= - en qualité

kpayulu méneptopk.= un -: nabli.
chamik. nuktop.

anakpân.
pimaptuñitapk.
kpanikôn. = thivik-itop. = il y a -:

ako-pi-yoapk.
ami unin!
tunutçuap-aluk; plur., -aluit.

.1 .1
~ -
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PEUPLE, n. c.. . . . t
PEUPLIER balsamique n
PEUR. n. c...... .. t
PEUREUX, EUSE, v.

intr. . . . . . . e
PEUT-ÊTRE, loc. adv.Lt

PHALANGE. n. cv. . i
PHONOLITE.. . . . . t
PHOQUE barbu (Phoca

barbata .. . . . . . n.
PHOQUE veau marin,

'lloca vitulina). . . ii

PHOQUE marbré ou
chien de m-r (Calo-
cephalus discolor).

PIC le lois jaune (Pi..
cus varius).

PIC cde bois noir (PiÉus
pileatusseuarcticus'.

PIC de montagne. . .
PICORER. PICOTER.

v. impers..p....
PIE. n. dér..k....
PIÈCE, n. rac....
PIED. n. c. . . . . .

PIED mesure esqui-
maude' . . . . . ..

PIED-DE-ROY (me-
sure).........

PIED-DROIT, n. rac
PIEGE i renard.
PIERRE, n. c.

PIÉTINÉ. ÉE, adj.
PIÉTINER, v. tr .
PIEU, n. rac.

PIGNON, n. c. .
PILE de bois..
PILÉ, ÉE, adj..
PILER. v. tr. . . . .
PILLER, v. tr..
PINACLE, n. c.
PINCE à bec, n. der..

PINCE du canot (i. e. sa
pointe) ... . . .

PINCEAU. n..dér..
PINCÉ, ÈE, n. rac.
PINCER, v. tr.. . .

unietrupk. - mon -: tunutçuptka.

ingopk.
visoaap.

pktçidjnnpk. .
Labliin. iluukuni (C.). = itçuman
nik (C.:.

nnuapk; plur., inuvait.
çatuñ-aopk.

i-

atçepk. = nadjèk (C.).

giuk. = ogjiuk. petit -: otayapk;
tout petit : iblkp.r= - t-

ne : ilaw. =- isant sur la glace:
ot opk.

kpatri.éak. =-
plur., abbait.

à nez pointu : ab

kalluk.

tùyopk.
kappa; plur., kappéit (i. e. sommet)

ba;

.

pudjk ,
kiiyapk
tchika. = au génitif : tchigapa.
itiga~k; plur., itikat. = - d'animaux,

de derant : adji-ait. = id., de derrière:
atigaynéït. =-d'arbre, de montagne:
tunépavik. au genitif : tunépavia.
- le fourneau depipe:itigâ-uyapk.

e
kipa-itopk (àsavoir: la largeur des deux

mains et de la langue entre elles).

udj iapawn.
tcukk:ipk.
nantpéapk.
uyapak = uyapè (C.). = plur., uyap-

krat. = - à aiguiser : ipiktçawn. =
- à remouler : apiktûn. = - à dards
(phonolite) . tçatufiayopk. = - à la-
brets (marbre) : uyapkpat. = - à
dards (quartz compacte) : kpawIopk.

- d feu (silex) : anmapk. -
iknèk (C.). = - de lard (steatite)
tchikopktchopk.

tukalaluvapk.
tukalaluktoapk.
auvepk; plur., auyopèt. = adjigoitik.

tapk.,
kaviñiùyalik.
kpalépéit.
kavuapk:
kavuaptuapk-
tigœluaptoapk.
kaviiñùyalik.
kpâpitœpòn. = - à couper : naviktœ.

çàwn. = - à échardes : tclhukitopk.
tchôn.

niotapk ; plur., niotait.
tvakpayÔn.
pudjiuk.
pudjuaptoapk.

e

PIN

I
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PIOCHE. .... ....
PIOCHER . . . . . ..
PIPE, n. rac.

PIQUANT, n. dér.
PIQUANT, TE, adj. v.i
PIQUE, n. c.. . . . .
PIQUÉ, ÉE, v. intr. .
PIQUER, v. tr . . .

PIQUETdetente, n.rac.
PIQURE, n. dér..
PIRE, v. intr.
PIROGUE.. . . . ..
PIROUETTE......
PIROUETTER, v. tr.
PIS. adv . . . . . ..
PISTE, n. iac.. . . .
PISTOLET, n. c..
PISTON, n. c..
PLA CE, n. rac.

PLACÉ, ÉE, v. intr..
PLACER, v. tr. . .
PLACER (se), v. intr..
PLAFOND, n. dér...

PLAGE. n. c . . . .
PLAIE, n. v . . . .
PLAINE, n. c. . . . .
PLAINDRE, v. tr. . .
PLAINDRE (se), v. intr.
PLAINTE, n. v. . .
PLAISANT.,TEv. intr.
PLAISANTER, v. intr.
PLAISIR, n. dér..
PLANCHE, n. ..
PLANCHER. n. c. . .

PLANE. PLANOIR, n.
c... .. .. .....

PLANER, v. intr. uni-
pers.........

PLANTE, n. rac..
PLANTE du pied, n.

rac..........

PLANTÉ, ÉE, adj. v..
..PLANTER, v. tr. . .

PLAQUE de fer que les
archers portent au
poignet. . . . . ..

PLAT.........

PLAT-BORD. . ..

PLAT, TE, adj. . .

PLAT-COTÉ (mot ca
nadien pour flanc).

P LA

tclhikiak. = kanik 'C.'.
tch1<ik Iaptoea'pk.
esqutcoma nde : kn~ i epk.= pillu1yotit (C.J.

= - européenne : tliiunapk. =
apkpéapoyapk.

kakiyopkpaâwn.
ignilik.
kûpotchin.
kakiyp.kpap.apk.
kakivopkpa. = kapopkpa, kpapa. =

tuyukaluîbgunitoapk.= insecte): tupap
toapk. = (epingle, epine) kakiyop.
kpa.

pépopk; plur., pépot.
kakiya. = kükilawt!
tchuina-otk.éeya:
kpayapk.
nimoeaptawn. -
nima-papoapk.
miluko.
tumipk; plur., tumit.
pitiktçi-apapk.
mayui-mimayoapk.
innè. = nia - : innipa, innin, er-.

- ou tlon est assis : nutçapèapvik.
iktchuk.= nia-: iktclauavipa, iktchu.
avin, etc.

nutçapéapýtoapk. = illiya (inan.1).
illiyapk, illéo (il'eier.,.
nutçapéaptoapk.
kpeylitit (de maison esquim.). = kpey.

lapk (de ma son europ.).
tçikdjapk.
kpile-,ktoapk.
natop-ayapk.
kponolàpniktoapk.
anepktçimayoapk (malade).
anepktçimainepk.
kpuviatçuktoapk.
pitçame-aptoapk.
kpuviaylepk.
tçanawapkp.
natepk. = natçitit. - de cabane

esquim.: kpéyuit. = - de sapin dans
les tentes : alléyat.

tchénen.

tclhiliumiyoapk.
kpotik. = ivik-oyapk.

allopkp. dépression sous la - : nip.
kpeylopk

kapojiapk. = (couteau) : nappaptuapk.
kapodjiapa.i -- un piquet pour soute-

nir le chaudron : utkutçeppiléapk.

-manig'epk.

*deý bois : illivéapk. = kayuktak (C.).=
puutak(G.)=- de fer blanc: opkpapk.

à ponak.
*kpaép~ktoapk. =kayuktak (..=-et-

mince : tçatopk. - tçatoapk.= c'est
-(fond de l'eau) itkat.opk.

*tulimaçpk ; plur., tulimati.= nipkta
(C.).

I



I

PLATEAU. n. c.. . .
PLATEAU de pipe es-

quimaude.. . . . .
PLATINE de fusil. . .
PLEIN. NE. v. intr. .
PLEINE LUNE. n. v..
PLEINE MER. n. rac.

PLEURER, PLEU-
REUR, v. intr..

PLEURS. n. pl. .
PLEUVOIR, v. impers.

PLÈVRE, n. c. . . .
PLI, n. rac. . . .. .

PLIÉ., E. adj. v.

PLIER, v.. tr. . .

PLIER sous le faix, v.
intr. . . .. . . . .

PLISSE, EE, adj.. . .
PLISSER, v. tr. . . .
PLOMB, n.c.....
PLOMB de chasse.
PLOMBAGINE..
PLONGEON . .

PLONGER, v. tr. . .

PLONGER. v. intr.. .
PLUIE, n. v. et v. intr.

PLUME, n. c.

PLUME. PLUMET (i.
e. panache). . . .

PLURIEL (élément du).

PLUS, adv. de quantité.

PLUS, adv. de compar.

PLUS BAS, le long de
la rivière, plus loin.

PLUS LOIN, loc. adv.
de comp. . . . . .

PLUS TARD. loc. adv.
PLUS EN PLUS (de),

loc. adv . . . . . .

iluiv ias.k.
p<ti çi-okia.

tchikpaiapk op. =(femelle): iblaolik.
ihakpotoapk. = niuitkp>è-ituapk.
itkpa. = inmarbiktçoapk. = en -:

itkpa-nùn.

kpiyavonpk. = analuktoapk. =kayayok
(C ). -beaucoup: manilapkpiyoapk.
= - en chantant (usage-indien) :
atoptitçepkriyoapk.=- en parlant :
maniklunilo-opuktoapk. = (hibot4)
niikpayo.

kpoluit.
nipaluktoapk. -= tçillaluktopk. =nipa.

kp,àvinepk.
ipak; plur., ipait. - - des bottes

esquimi. : atunûapk. - des joues .
tap)iî-atnaks -= tai-üi-anepk; plu.r.,
tapilî-anæpè,t. - - des souliers
esquim. : kiVat.

(objet mou) : tapitapk. (branche)
pépètapk.

tapitiga : (des éto/f~s). =pépèta : (des
branches).

akinépod"ja (animé). = pépétoapk (inan.).

tapiteptapk.
tapiteptig'a.
anmaloePotapk. =anmalopaktçidjiopk.
kutapkpapk; plur., kutapkpat.
topkton-mnéutapk.
d cou rouge: kpatçappéaluk. - noir:

tulipk.
kautodjiapk. y - la main: kautçep.-

toapk.
atkpatoapk.
tçillaluk. = nipaluk. = - contraire

padjoepotaluktik. = - averse : kotit.
- fine : mikiyoatçiaPtopk.

papitçi. = - d écrire : kokiki. =
miñiwapòn. = bec de - : aglépoluit.

tchuûapk; plur., tchuluit.
Il est exprimé par les désinences : at,

kat, tçat, kpat, awt, ait; èt, éit, kèt,

kpèt; otit, oit, it, klit; ot, ut, kput
(voir les eléments grammaticaux).

tchikpalik (joint aux noms de nombre).
= - que: aiitkpéya. = -- qu'il ns
faut : aiiblut. = - souvent : añiblut
katimayut.

kilo. = añéyo-mun. = ilopa (ftnal,
ajouté aux adjectifs: v. g. - grand:
añfiloepa. = - haut: takilœ i. = -
large : tçillilopa. = - petit-: miki-
lopa. = nailœpa.

nun (a mouvement).
akooptop. = uteptop (d l'avenir).

aglivaliablupit.

PLUS.PLUS DU TOUT.
adv. de dngto.

PLUS NOMBREUX. v.
intr . . . . . . .

PLUS PETIT. adj. com-
par....

PLUSLONG, adv. com-
par.. . . . . . . .

PLUS QU'UN AUTRE
(étre), v. intr.. . .

PLUS GRAND QUE
(être), v. intr . . .

PLUS GROS QUE
(être), v. intr. . . .

PLUS FORT, HAUT
(Atro), v. intr. . . .

PLUSIEURS, adj. pl..

PLUT A DIEU, interj.
PLUVIER, n. rac. . .

POCHE, n. c.
POCHE stomacale. .
POÈLE à feu, n. rac..
POÈLE à frire, n. c.
POIDS, n.c.....

POIGNARD, n. c.
POIGNARDER, v. intr.
POIGNÉE, n. der. . .

POIGNET, rn c.

POIL, n. rac.

POING, n. c. p.
POINT, adv.. .

POINT du jour, n. rac.
POINTE (i. e. bout pi-

quant), n. dér. . . .

POINTE de terre, n. rac.
POINTE ,i.e.extrémii é).

POINTU, UE, adj...
PO1RE à poudre..
POISON, n. c.. . .
POISSANT, TE, adj. v.
POISSÉ, ÉE, adj. v.
POISSER, v. tr. . . .
POISSON, n. dér. . ..

POISSON Blanc (Core-
gonut lucidus) . . .

ilui at<îapkpait.

miuki)op.atiapk. akul'sk.

aggliyok.

a iliyoapk.

aiit kpéya.

añiLutnitu illopktobloniilu.

anitkpé 3 a.
iiiui-aktut. -- a -: innui-aktunik.

- fois : katilayut. jours
a gidjapp<t.

tcluvatçanik.
(Chara<lrius hiaticula) : tullik. (Ch.

meli4o(iast r) : ksipkt çok. petite
espèce de -: t iaugn i tchamni-aluk.

ipéapik". - ikl<apiiapk.

apia : (cu ine).
kpayiutavp-pàk.
okpoma.plkpn = - les lignes de perhe:

kpolêèpook.
papingak
kapiyopk. = inuuk-tavaktuapk.
ipkpitopk. - de porie: ti:umnivik.

-d'un instrument:i po ; génitif : ipoa.
tyaunpèn; plur., tàyanoe't.-= kam-

nak (C. .
mitkpok. mitkok (C.). -<de barbe:

k'iapak. = à contre-: ipa.
adjigait opkpétut.
eptopopkp. = itopop. - anieée oinu-

itop. = inniu-ituapk. - (inan.):
,tchut-itop. = nawk (C.).

killaka.

inia. =- de hache : ikpéyépapk. -
- de drille : k péihmiapk.

nuvùk".
antérieure des raquettes : mayum-Inapk.

= postérieure : kiñunoepa.
du kayak : niotapk.

ignilik.
nagyuk. = nakjiuk. = apéyawt (C.).
kpimnè-itoapk. .
nipitkpanaptoapk.
killupiktçidjopk. - killupikipk.
killupiktçidjoapk.
itkpa-luk, (de itkpa, pleine mer). =

kaklumk (C.). = ilook (C.).

anàklepk. = C. arcticus ou Takkwin
piktiktoapk. = C. ostuarinus ou Tso.-
Ilugé : kpaktapk; plur., kpaktatit.

POISSON Bleu (Core-
gonus signifer). . . tchulupa-uwapk; plur., -ukat.

POISSON Inconnu
(Salmo Mackenzii).. tiktàlepk. = tçepk.=tçipapk.

POISSON à la pente
(i. e. suspendu par
la queue). . . . . . niviIgatçat.
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POS

POISSON seC, houcané
(i. e. expos à la fu-
JJ1".4.. . . . . . . .

POISSON (erC, éiparé

POISSON frais, éparé .
POISSONNIERE . . .
POITRINE. n. v
POIX. n. (1r.
POLI. IE. adj. v..
POLIR. v. tr.
POLTRON. n. v.
POLYGAME. v. intr..
POMMADER (se), v.

initr.. .-. ......
POMME. n. c ...
POMMETTE. n.c..
POMPON de chien.
PONANT. n. cr. ..
PORE, n. rac.
PORT. n. c.....-..
PORTAGE, n. dér..

PORTE., n. c.
PORTE-APPAT....
PORTE -LACETS,

PORTE-COLLETS.-.
PORTE-MANTEAU...
PORTE-PLUME, n. c.
PORTER,s. tr.

PORTER i. e. mettr).

PORTER (i. e. être vêtu
dc ). .. . . .. . ..

PORTER 'i, e. exciter).

PORTER (se bien), v.
intr. .. . . . . . .

PORTION. n. dér.

PORTRAIT, n. c..
POSÉ. ÈE, v. intr..
POSER (se), v. intr.
POSER.,v. Ir. . .*.

POSSÉDÉ, ÊE, v. intr.
POSSEDER. v. tr.

POSSIBLE, adj.
POSTÉRIEUREMENT ,

adv..........
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piptçi. tamoakéit.
panî'pt tçiyat.
t iv,%;iaan-i tf*k.

uVak.'- atkak (C.).
Ilipit itaw.
ta ikt pirý .

tan ig'a.
epktçidjoapçk. = allaiïtapk.
mîaîke-nul aapk.

nanuktoask.,-
atriyap-pùk.
ngltîd)iak.
añalatalik.
k'anîî -ap,eepk.
ipak; plur., ipait.
eymatkpotik.
.ibiapiapk. - grand - : kia'ia-pùk. -

- qui monte une ite: k'oon-mtiùn
apkpuntçinepk.

upkuapk. - kpanmapana.
avantap>.

utkalerptrépotit. -- k pélepréak.
p.iwkait.
mi bwapòn-ipoa-= kpaléuynn-ipna.
sur le dos : namnaulatapklinè. -

un enfant ki3igu-méaptoapk. - -

un paquet tamutlaktek (C.).
en -bandoulièré : una pméalik. = - d
deux, à l'aide d'une barre : ektr.
paptoapk. -r epktçolimnik imeptatnapk.
(un baril ou chaudron plein d'eau .
= - à la main : tiguméaptoapk (se
dit de tout). - - à la ceinture
kpaillopo kut-lik. -= -- au cou
uyamitkpo-léaptnapk. = - sur les
bras : kpidjigumiaü = "eur
l'épaule : epktçoaptoax.

à la bouche : kinnéaptoapk. = tamupu-
taopk. taia. = okpomaopk, tmapa. =

y -. la main : aktulayugk'.

deu.r tements: illupapektoapk.
(le) - an bien nakolivoapk. = (le) -

au mal : kuyuliyoapk. w

tchupa-itoapk. = tchopkpiiiit (ils se
portent bien).

illivéapa, (de illèveapk, plat). = ivamak.
lutik-nêppèyot.

innuyapk.
miilgayoapk.
mitoapk.
illiyoapk.
iyépok.
añiiyignitoapk. - une femme :- nul.

léalik. = - des enfants: nutapalik.
= - deux femmes : malopon
nullé:lik. = se rend aussi par le .uf-
fkre lik ajouté aux noms des objets
dont on reut'exprimer la pos'session.

okhiLipa.

kiñiunæpa.

POU
POSTERITE, n. v. pl.. nntasMuktuvuat.
POT de terre, n. c.. . k-tuktiktcnt.
POT d fer-blane (go-

bi-let.c.)........irnontriapk. iniontcia-p-aluk (petit
POT de chambre, n.

op'ktrévik.

i mtpioyuapk.
ibutttùnt. -- iviktoapk.
tçukkaprk.
o IatdiiaI kÀktpapk.
ikleùn.
kummapk; plur., kummait. - - du

renne: ané-anin-atayoapk.

dér.. . . . . .
POTABLE, adj. v.
POTASSE, n. rac...
POTEAU, n. rac. ..
POTELÉ, ÉE, v. initr.
POTION, n. dér..
POU, n. rac. . . .

POUAH! interj. dd-
goût. . . . . . . .

POUCE, n. rac.
POUCE (mesure.

POUDRE de chasse, n.
rac....

POUDRER, v. impe.
POUDRERIE (tour-

mentede neige ténue)

POUILLEUX, EUSE, v.
intr..........

POULE d'eai.
POULPE. n. c . .

POULS, n. c.
POUMON. n. rac..
POUPE, i. rac.

POUR, prép. . . . . .

POUR (sign. en retour).

POURQUOI? adv.
POURQUOI FAIRE?..
POURQUOI'c'est),conj.
POURRI, IE, v. intr.
POURRIR, v. intr. .

4POURTANT, adv . . .
POURSUIVRE, v. tr..
POURTOUR, n. rac.
POUSSER, v. tr..

POUSSER, v. fig..

POUSSER (i. e. porter)

eh i tipilowtopk !
kuhlti; plur., kuhlut. = kupeluk (C.).
kuthiu nîipî.pkpè tuniktopk (en long. =

odjapautit (en large).

apyap. - apdja.
anniyoktoak.

anniyopk. =4-eau: tçop'tçaliþ>agnapk.
- de sable : olayoyapk.

kummsapoynapk.
uvingmepk; plur., uviugit.
nimépnapk. = grande espèce : nimépéap-
, pAk.

tiglepýtuapk.
ptîvait. = un de ses lobes : puak.
akpo.
mut; muopk; mut; mu; nu; mon; nun.

--- celd î:inmig:n.=innîm-nun.
- la deuxième fois : malopo-

aplunè. = --- la forme, la- frime: iyik
tchuapkltipilûn. = - lors : piii. =
- lui, etle : omoa. = omuñia. =
tabiomuiia.=tapçom-nun.-- -mot:
uvam-nut. = uvam-nùn. = - nous:
uvaptin-mut. = uvaptim nûn. =
uvapuing-nun (duel). = - eux
okkomnua. = okkoaiig-nua (duel).=
- quelle cause, quelle raison? tchu.
pavit? tchuma? = - quelqu'un :
inuînnùn. = inimnùn. = - qui?
kimùn?= tchumûn ? = namûn? =

-- rien : unin. = ami unin. = -
rire: pitçaméapkluné.= - un autre:
àypa nûn. = - nous Iiiliptim-nun.
- - toi : illingnùri. ='illimnùn.

tukçépòi. = ttchaptop. = turchapk.
toat. 6.

tchupavit? =chuma?
tchuma oyapàluit?
urami.
auneptoapk.
igutn.ipneptoapk.
amik-amik.
mallepktçuz'a.
tchina. = avatt.,
ayauékfoapk. = - pour réveiller

ikeptchatoapk. = impératif: ikeptcha-
tapin! pousse-le!

des soupirs : anepktchamaoyapk. = -

des cris : éppéaloaptoapk.
au mal : kéeptopnitoapk. = ivayapkpe-

)iyoapk. = kaymatuiyoapk. -
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POUSSER au large (i.
e. gagne le hirge'. . avao1k

POUSSER (i.e. croitre) aglival

POUSSIERE. n. c.- . .tçal

POUSSN., n. rac . . .

POUTRE. n. der. . todjia
POUVOIR, v. tr. . . .tçapii

nil"(
POUVOIR (ne pas), v.

tr . . . .. . . . .

tçaki
itua'

PRAIRIE, n. c..... igin
PRATIQUER, v. tr. .ij1liuga
PRÉ, PREAU, n. c. iviin
PRÉCÈDEMMENT adv.tçivul
PRÉCÉDENT, TE, adj.tçivul
PRÉCÉDER, v. tr. . tçivu
PRÉCEPTE, n. dér. kibt;
PRÊCHER, v. tr.. . aktç
PRÉCIPITAMMENT.

adv.........tchulk
PRECIPITER, v. tr... inikuy

tauk
tapk

PRÉCIPITER (sc),v. in t. nuchu
ani

PRÉDIRE, v. tr. . udjept
PRÉFÉRABLE, adj. v aypa-
PRÉFÉRER. v. tr. ayopa-
PRÉLART, n. rac. kpaapl
PRÉLASSER (se,

intr .. .. .. .. .. itcili
PRÊLE, n. c. .. .... nepla-
PREMIER. ÈRE. adj.. tçvult
PREMIER-NÉ. n. dér. nutap;
PREMIER LIEU (en),

lmc. adv..---------.tiviin
PREMIÈRE GLACE. .- tcikol
PREMIÈREMENT. adv. akug
PRENDRE. v. tr.. . tigoyi

pre
lep
ak
tigt
dra
en
ses
tan
uli
dao

PRENDRE EN PITI. tchu
PRENDREFEU. v. im-

Pers-......... ignéç<
PRENDRE GARDE, v. udje

ud]
PRENDRE LE LARGE..

v. intr... . . . . . .itçu
PRENDRE TERRE (i.

e. aborder), v. intr. apop
tul

PRENDRE SOIN (i. e.
- soigner), v. tr. . . ikli
PRENDS TIENS! in-

terj........an!

, p, opn ; impér. aavain
iayoap.k (se dit des hommes et des
t au.,
a. = puyuç-paluk. - - épaisse
sée par le vent : olayoyaPk.
k plur.. neplèt.
pk.
pik. y - alteindre : aonpktci
toaPk. - faire : tçapiitpik.

ptchiopk, tchiiuî. -= - y atteindre:
pktcaktoapk. = - faire : tiapip.
toapk. - deviner : tutcha-

apk.
apk. -= grande -: iviginaP-pâk.
;aptclapmniktoapk.
aplîk.
epkt uîaüipa.
epaptuank.
noepig'a.
apòî. = okkPakàwn. - tilliniùn.
aptoaPk. nalopoat, tanè, tkatin.

-tyotu. =tchukayopk.
ya, -dans l'eau: inmep-muk
k. - dans le feu : ignep-muk.
k.
ikaptoapk. = -- dessus: upalopat,
ni.

t 'djadjuapk.
-ina kpunigiya.
-ina kpumnigiyaopk.
pk.

ptlchàlonmiyoaPk.
a-ne-.kpa (viande d'oi.
lepk.
Lpapk.

pnæepanè.
lopapk-
'u. = akupu.

uaPk. = tigok. = tipu\k 'C.). =
ends-le! inektigo! = Er.: je vais
prendre: tigolagwin.= -dia volée:
wag'apa. = - terre : ân-nùn
gutclaptoapk.= Ex.: il nous pren-
a : tiguyitclhapput.= - en l'air,
haut : tiguchaptoapk. - dans

bras : tiguapk. - tout
msatkepklupit tchéJapéit. = -
e poignée : amupaopk, pa. = -
ns sesfilets : napitaù-épéapnéappiga.
valulita.

ýptapk.
ptualqia5k, léuia. -;= prends garde!
djept pieit! = udjeptwaulupit!

tkan-itoapk. = -d pied: itçukayoapk.

topk. = - d pied ou à la nage:

io(tork.

ané, igapa (P pers.).

PRENDS GARDE! loc.
inîterj.--..--.-. .-.

PREPARE.EE, adj.dr.
PREPARER. v. tr.
PRÉPARER e),v..rîf1.
PRÈS. prép
PRÉS (de ,oc. prI.
PRES tr.), v. intr. .

PRÉSENT, n. pl.. .
PRESENT être',v.intr.
PRÉSENTEMENT, adv.
PRÉSENTER,.%. tr.. .
PRÉ$ENTER s-, v.

PRESQUE. adv...

PRESQU'ILE. n. c.. .
PRESSE à pelleteries,

n. c..........
PRESSE, PRESSOIR,

n. d r. . . . . . .
PRESSÉ. ÉE. adj. v..
PRESSÉ (être', v. intr.

(i. e. avoir iàt.).. .
PRESSÉ (ètre), v. intr.

(i. e. serré par la
foîîlp.. .. ... ..

PRESSER, v. tr. . . .

PRESSER (i. e. hàter.
PRESTIGE.......
PRÊT, TE, adj. dér...
PRÊTER. v. tr.

PRÊTRE, n. v..
PRIER, v. tr.

RIERE. n. dér..

PRIMITIF, IVE. adj. v.
PRINCIPALEMENT

adv..........
PRINCIPE (dès le)

loc. adv.......
PRINTEMPS.....

PRISE des glaces,v. int.
PRISONNIER, v. intr.
PROBABLEMENTadv.
PROCHAIN, adj..
PROCHE, prép..
PROCHE parent, ui. c.
PROCLAMER, v. tr...
PRODIGE, n. dér. . .
PRODUIRE, v. tr. . .

PROFÉRER. v. intç...

PROFIL, n. rac. ..
PROFOND (verticale-

ment), adj.. . . . .

Pli E

itiyopk. = ititçiyoçpk (dans l'eau). =
-itiyeapk (en terre).

45

PRO

ka! -antak'sanan'

ulpn!v'on.

<pal ukinatk, tuii ia.
upulunk..<I.., ia i

anlula, k in.îiktan. -k:Iilkiini C.
knan iktomn-nin.
kAaîn-î oii uapmk.

t u i k ut.
in' a'-nitua gk.

aý toptruyuiapçk.

kpavdj-p'o-piktriiaya.
pinep.luktonî. - =pinîepkt ut (- t(nu .

ayai (C.).
ami tk to-atçcia k.

ameknat-puî'at.

tatitnpéù.

i pi ii tan-niktoa k

avec un pre,soir : tatitnpyoank' -

avec la nain tehindüg-niktaak.
sous les pieds : tigmaü-nik toank.

éppnuiyoapçk. - keatap.-îîoü.niktoank.
kpeptidjoapk.
upaloepfôn.
une chose : atotuuapk. - atoktnapk (C .

= - une personne : kipuktuiapk.
naktçapiya. okpayoyuapk.
opaktoapk. = impér. - néapt ùu i

- Dieu : atc.happok, Paña id..
pouir quelqu'un : ininom-utitn oknaotci.
d)jnapk. = ri=geA) : okpap.ptim

okrà,wn. = opak;ayopk. = okpa-udja
tçapk; plur., okpaudjatçéit.

kilu. aüîyo-mun.

alpanè.
I" atec neige: upinopatchlapktongk.

?"' après la fonte : kpanmnopktoapk =
3"" arec debdcte : upinu-napk.
4"'e avec germination: kinumaünîpk.

tçikolopapk.
opkwapodjapk.

-tabliu. = il'uukuni 'C.,'
kaglioyat.
awuia. = kpaniktop. = k-anikutni (C.).
illap-kpon-pk; plur., -kponcit. .
kilinapotchaktignit.
nañiinepminik.

" kpano?-pivapk; passé : -pilaoppa; futur:
-pinéappa.

. kpoIéapktoapk. - des blasphèmes
inno--nepluktoopk. = - des inconve-
nances : tçaniéoyapktoapk.

kina.

t
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PROFOND (horizonta-
lement , adj.. . . .-

PROFONDrcomme ceci,
adj. compar..

PROMENER, v. tr

PROMENER (se),v. int.

PROMETTRE, v. tr.

PROMONTOIRE. n. rac.
PROMPT, TE, v. intr.
PROMPTEMENT, adv.
PROPHÈTE, TISER, v.

intr.. . . . . . . .

PROPRE, adj. et v. intr.

PROPRE, PROPRIÉTÉ,
n. c...

PROPREMENT DIT,
adj..........

PROSTERNER *(se), v.
intr. . . . . . .. .

PROSTITUER (se,, v.
PROTÉGER, v. tr. . .
PROTESTANT, n. v..
PROTESTER, v. intr..
PROUE. n..ra...
PROVISIONS, n. pl.
PRUNELLE, n.c.
PRURIT, n. dér..
PTARMIGAN, n. rac..

itkpatoapk.

taymuña-mun.
tatchioptoapk. = - ses regards : kpés

nipktoapk.,,
pichuktuaçk (se dit aussi bien sur l'eau

que sur terre). = (animaux) :
aulayoapk. -- (poissons) naluktoapk.

kiniloepòtçao-tçidjoapk. = aytotcheppa-
lukama, kikpin.

nuvuko.
tuawi-tapk tthinapktoapk
tchapkoptoapk. = tuawi.

tçivupnæpagùn naluiâtapa.- = udjeptut-
kpeytuiapk.

tutu-epktuapk. = napa-ituapk. = tutu-
itut. = nakoyuapk. = nuyappiyapk.

innum-nun. = innuii-minintaopk.

pamanignaptapk.

tciikiyoapk, yoami.
takutçapinîitoapk.
epmaigniktoapk.
tayma-tçilioptè-iligapk; plur., -iligat.
aigiyiy.apk.
tçivu.
naktçapçèt.
takonàn.
uñîilapktçin.
voir gelinotte, perdrix.

PUANT. TE, adj. v. mamai-itopk.
PUBÈRE, n. v......nuvaoyuapk.
PUDIQUE, v. intr. . .uwineptak.

PUER, v. intr. ... i.. djuvaiinitopk.
PUIS. adv. . . . .. iiunoepagùn.
PUISER, v. tr.....kpaluktçidja. de la poudre

- kpalopaktoapk.
PUISQUE, conj.... im n (aie).
PUISSANT,TE, v. intr. tiitom-ayapput.
PUISS-JE ? interj. de

désir. . . . . . . .tcliuva-tçan! = tcuva-tçaiga!
PULVÉRISÉ, ÉE, v.

intr........ illaiigniyak.
PULVÉRISER, v. tr. illaignuyua
PUNIR, v. tr.-... . pikuya. -en .rappant tchuag'a.
PUPILLE de l'œil, n.

dér. . . . .-... aok.
PUR, PURE, v. intr. nakovuak. napa-ituapk.== nuvappi,

yaçpk. - de faute: tchiuinP>pkpivaii.
nepk. i. e. chaste : tch'ii-tchui-
tuapk.= kuyu-ituaçpk. = kuyayuik.
tuapk.

PURGATIF, n. v. . anitçiniktoak.
PURGATOIRE, n. dér.anitçinipvik.
PURGER, v. tr. . . .aitridjadja.
PURGER (se), v. réfl.anitçidja. = (par un vomitif:mépéapk.
PUS, n. c.. . . . .. immak-tchua.
PUSILLANIME, v. int. epktçidjoapk.
PUSTULE, n. rac . .. kigepk.
PUTRÉFIÉ, ÉE. adj. v. auneptoapk.
PUTRÉFi[ER (se), v.

réfi...... igunapntoapk.
PUTREa adj. vh. auneptoaik.
PYRITE (sulfure de fer) kigiyoapk.

QUADRUPEDES..

QUADRUPLE, adj..
QUAND, adv.
QUAND, conj.
QUAND ? adv. interr.

QUAND BIEN MÈME,
joc. conj.....:.

QUANT-A, loc. prép..
ANTITE, n. rac.
ANTITÉ (en), loc.

adv.. . . . . . . .
QUARANTE. adj. nu-

mér........
QUART, n..c....
QUARTIER de la lu:e.

QUASI, adv......
QUATORZE, adj. num.
QUATRE, adj. numér.
QUATRE-DE-CHIFFRE

grands: (môle): pañignepkp. = (femelle):
kulavak.=petits -: Ômapkpoléaptapk;
plur., -tat.

tçitamatçat.
akugo.
(finale) : pan. = pata.
kannakpè? '- depuis -?'tayman-apta
- nin? = jusqu'à -? kan'akpè tikil.

lugo?

apiktçi&n (?)
qlnale)-: mùn. = nùn,
opkpopk. = anopapkp.

tamaita. = tamatkipéit.

innui-malloepok : (deux hommes).
napiyapuopk.
miptapapk. = niptaptoapk. = niptaoma.

yuapk. = naiyuapk (très-petit).
pinepluktôn.
tçitamanik-tchikpalik.
tçitamati. = itamat (C.).

n. c. . . . . . . . ayautapk.

QUATRE FOIS, n. c..
QUATRE PATTES

(marcher à). . . . .
QUATRE-VINGT, adj.

num........
QUATRE-VINGT-DIX,

adj. num.. . . . .
QUE (v. g. -dit-il)?.

QUE! (optatif).
QU'EST-CE? QUELLE

CHOSE?4 . . . -. .

QUEL? QUELLE? adj.
inter. . . . . . . .

QUELQUE, adj. indéf.

tçitamanik. = tçitamat atoptlùn.

p&moptoapk.

innuù-piiatçunik apvénèlopit.

innuni-tçitamanik apvénèlepit.
tchuna? = tchuna-tchuna (kpoléapk.

toapk)? = tchuvaop=? = - dis-tu?
tchuva? = kiput? = nakit?

tchuya tçainga! = tçuvatçanè!

tchuvit? = tchuna-tchuna? = qu'est-ce
que cela? kina unat

kiya? (animé)= kannakpé (inan.); plur,
kikut? = est-il? kiya oma? =

,- jour est-ce? kannakpè uklupk? =

- sont-ils ? kkut tava?
avaya illuaptopk. =- chose: teuatiapk;

plur., tçuarçiat. = quelques, quel-
ques-uns : aviklupit (animé). = avait
(inan.) = illaigeit (inan.)..= - jour:

ahugupeit. = - temps après: kiñam1o
pagun abugupéit.

QUA

~4..

I

QUE
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QUELQUEFOIS, adv..

QUELQU'UN,UNE, pr.

indé.f.... .. .. .

QUELQUES - UNS,
UNES. pr. indéf..

QUERELLE, n. v.
QIJERELLER, v. tr.

QUERELLER (se', v.
mut.........

QUESTION', n. dér...
QUESTIONNER. v. tr.
QUÊTER, v. tr. . . .
QUEUE, n. c. . . . .

RABOT. n. dér....
RABOTER, v. tr..
RABOUGRI, IE. adj. v.
RACCOMMODÉ, ÉE,

adj. v.. ..
RACCOMMODER, v. tr.

. 5

RACCORDÈ, LE, adj.
v.. . . . .. . . . .

RACCORDER, v. tr. .
RACCOURCI. IE, adj.v.
RACCOURCIR, v. tr. .
RACCOURCIR (se), v.
. intr. . . . . . . .

RACHETÉ, ÉE, v. int.
RACHETER. v. tr. .
RACINE, n. rac.. .

RACINE du nez, n. rac.
RACLER, v. tr.. . . .
RACLER (se) le gosier

(famil.) . . . . .
RACLOIR en fer, n. v.
RACLOIR en os, n. dér.
RACLURE, n. pl. . .
RACONTER, v. tr,.
RADEAU, ni c.
RADIER, v. intr. . .
RADIUS, n,. dim..
RAFALE, n. c....
RAFA.ER, v. int,.
RAFRAICHISSANT,E.

adj. v. . . . . . .
RAGOUT, n. c.
RAIDE, adj. v.. .
RAIDIR (se), v. intr..

tçokon-iktoat. = innuviktuat. = anigu.
yapéit.

aypa-in. -- innun. = innui'mik (d
l'accus.; inni mnun audat., au poss.)
= avaya-illuaptopk.= mallœpok payopk
(au duel).

avait. ='illanigéit (animë). = aviklupit
(i nan .).

akgiwopk.
opotkpoyat. = ompoléaptut (il les que-

relle).

kpanépovoak.
atepktçiôn. = atoepôd.
atepktçioptoapk..
tuktçiapktoapk.
pamiuva. -= - de poisson : apepkpopk.

=tigiyokpopk.=-de cétacé: tçappik.

kiléun-miyapôn.
tçaviguii-miyaptoapk.
nakitoapk.
kakkiyopkpagapk.

le linge. les habits: kakkiyopkpaktoapk.
illaktçidjoapk, djotoa, djotim. = -
le bois, le métal, les filets : tutkpi•
tchaptoapk.

ipepkpèleptçiapk, -tçiat.
ipepkpèlepktapk, tapa (e pers.).
nalilipa. = naituléopa.
naltuléoptoapk.

mayoptoapk.
oteptopk.
oteptoapk.
amapk. = - d'astragale escul. : màtchO.

- d'astrag. vireuse : nakatç. =
nakat (C.).

akalèapk.
kiligaptoapk.

kpoeptuluktoapk. = kpoeptoptoapk.
ikuktuapk. = ulualuk.
tçaluga. ='tçaunepk-ikôn.
kilipkait.
kpoléapktoapk. = kipuktaptoapk.
umiaplùt.
napolaptoapk.
amiloepa.
tiktapnepk.
tiktapneptopk.

kpèkpèta.
akublotapk.
kpépata-yoapk.
kpéoiiayoapk.

= kpépata-pektoapk.

QUEUE servant d'or-
nement. . . . .. .

QUI, pr. rel.. . . . .

QUI ? QUI EST-CE?pr.
inter . . . . . . .

QUICONQUE, pr.'ind.
QUILLE de barque...
QU'IMPORTEI adj..
QUINTUPLE. adj. .
QUINZE. adj. num.
QUItTER, v. tr...

QU4 U? pr. rel.

QUOI (avec)?. . . . .
QUOI! interj. d'étont .

RAIE (trait), n. dér..
RAIE (poisson), n. c..
RAILLER, v. tr. ..-.
RAINURE, n. c. . . .
RAISON, n. dér. ..-
RAISONNER, v. intr.
RALE (oiseau), n. rac.
RALER, v. intr. -. ..
RALLUMER, v. tr...
RAMAGER, v. intr.
RAMASSÉ,, ÉE, adj. v.
RAMASSER, v. tr...

RAMASSER (se) après
être tombé.

RAME, n. rac..
RAMEAU, n. c.

RAMENER, v. intr.
RAMER, v. intr. ..

RAMOLLI, IE, adj. v.
RAMOLLIR, v. tr. .
RAMPE, n. dér. . .
RAMPER, v. intr. dér.
RANCE, adj..v. . . .
RANG, RANGÉ, n. pl.
RANGER. v. tr . . .
RANGER (se),v. intr.
RAPÉ, ÉE, adj. v..

.RAPER, v. tr..-.-.
RAPETISSER. v. tr.
RAPEUXEUSE.adj.v.
RAPIDE, adj. v. . -. .

pamiulik.
n'existe pas : 01 le remplace par la roît

jonction si : kumik. = nikrån, ou par
le pron. dem. celui, celle: innu-iûpop.

kiya?= kina? = kiya-kiya? = kina-
kina? kitçik-kit rik? = plur., kikut'

innupup,,kpona.
tchelneptapk.
ami-unin !
tatillémat.
tallémanik-itiaiignépat.
quelqu'un : avitoak. ---- quelque chose:

illiyapk. - -- l'ouvrage : ipepag'a.
le meme que que? nakit? = - donc?

tehuna-tchuna?
tchumik?
kpatçial , interj. de grand étonnement:

kpalé -= apkpalé!

amitoatrapk.
natapnapk.
pin ñililopayoapk.
kobiaiti.
kadjunapk.
kadjunapk-mitopktoapk.
kupapn.
ilépélikpaluktoapk.
ikpétèpéyoapk.
tiignitchayoapk,
imubloné.
tçivatkpalaktoapk. - des fruits

itçiap-kpalaktoat. = - son vitement
sur soi : matoyoptoapk.

imûyoaQ,. = imùbloné-tchiniktoapk.
ipòn,
kpiyo-atçiapk. = anmutitopk-atitapk;

plur., -atitat.
ipiga.
ipotoapk. = - avec deux rames:

kikiaptoapk. = kikiapk, apa. = - avec
l'aviron, i. e. pagayer : aioapk, apa,
apir.. = aioaptoapk. = - avec la
pagaie double : paoapk, apa. =
akpoapk. = paopktoapk.

apéopa.
apéopktçidjoapk.
kpeymipapk, (de kpéymipk, colline).
kpipayoapk, (de kpipôn, serpent).
nipikpanatçidjoapk.
afñadjiapèt.
tutkpeychipéit.
inimig'a (debout). = ininiktiga (assis).
aleyluaptopk.
apiktoapk, spigapa,(f' pers.).
mikiyoatçia-.mik tchénéyoapk.
manitoapk.
tchukayoapk.

1' 7
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RAPIDE, n. dér...-.
RAPIDEMENT, .adv...

RAPIÉCÉ, EE, adj. v.
RAPIÉCER. v. tr.
RAPPELER (se le), v.

intr-.........•
RAPPORT d'estomar,

n. rur.. ...-... •

RAPIORTER, v. tr.-.

RAPURE, n. plur. dur.
RAQUETTE, S. n. ...
RARE. adj. v.
RAREMENT, a(dv. . .
RAS, E. adj. v.
RASÉ. ÉE, v. intr..
RASER, v. tr.-...
RASER (se), v. tr.
RASOIR, n.
R4SSADE (verroterie).

RASSADES qui en en-
tourent le capuihon
des femnns .

RASSADES qui entou-
rent les tresses de
cheveux.......

RASSASIÉ, ÉE, v. int.
RASSEMBLES, EES,

v. hitr.......
RASSEMBLER, v. tr..
RASSEMBLER (se), v.

intr. pl. . . . . . .
RASSURER (se), v.

initr.. . . . . . . .
RAT, n..c.. . . . . .
RAT-MUSQUÉ Fiber

zebethiîcus)...
RATE, n. c......
RATEAU, n. dér
RATELIER,(des dents)
RATER fusil', v. intr.
RATION, n. dér..
RATURER, v. tr.
RAUQUE. adj. v. . .
RAVIN. INE, n. c. .
RAVIR une esclave,

une femme, v. Ir.
RAYÉ, ÉE, adj. v..
RAYER, v. tr. .
RAYONNER. v. intr..

- MBONDIR, v. intr...
BORD. n. rac..

R BOURS (à), loc. adv.
R CELER, v. tr..
B CEMMENT, adv..

ENT, TE, adj. v..
CEVOIR, v. tr. . .

ICHAUFFÉ, ÈE, adj.

tinnepk.
tchapo'ptoap.

illap.a.

naluktclhit kaluapnipa, pani.

nitrap.k.
killiguon<papk : (une nouvelle).
apiepkpait, (le apiòn, lime).
takSlu. -- à la -: tageIun-nik.
illa-itçupk. innuk-itut : plur.
illa-ita-kiçimni.
usfia=yopk.
kpioc=agatk.

kpiopatopk.

tehuñauya. = grosse -- : a =éyopk'. =
itchîuitoppapuk. =id., blanche : mna.
yakpuakopuk. =s idI., bleue :tchuîmao
yapphok. = - fine: aumapuk. =auma-
uyek (C.). = id., blanche : kpapkpopa-
aluit. = id., bleue : tchuma-oyapk.

tcluñfcayoviéiît.= id., rouje: au ma.
autçilat. = id., rose : tuioyoptua.

luit. = id., jaune: kpoptçotoaluit. =
id.. dorée.: tçavitkpait.

putclhitak.

tuglé.
apkpéaptoptoapk.

attunim-ituk.
nuatitait, taine.

nuatopunt, nuaotçé, nuatut.

akinaii-umituapk.
awiñapk.

kivalok; plur., kivalot,
ipîyapk.= foulée: djapapaya.
tçannæpó.ul
kpancpk.
trchiugumayoapuk.
illivéapa, (de illivéa-pk, plat, assiette).
titæpapktoapk.
igitoapk.
kup-nina.

n uléapnitoapk. (voira ussrdérober, voler.)
kDupitçapok.
titæpapktoapk.
napolaptnapk.
mitigleptvapk,
nátepkp.
ipa.
idjiga. =idjeppapnagé ! (ne recèle pas.)
akopiyoapk.
ikpotçanitapk.
tchivuliuya.

v . .. ..... onapk-tçitçikateptapk.
RÉCHAUVFER, v. tr.. onapk-tçitçikatéga.== onapk-tçidja.
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RÉEC

RECHAUFFER (se), v.
tr. . . . . . . . .

RÉCIF, n. rac. . . . .
RÉCIPIENT, n. dér. .
RECOIN, n. c. . . . .
RÉCOMPENSER, v. tr.
RECONN'AITRE, v. tr.
RECOQUILLÉ, ÊE, v.
RECOQUILLER (se). .

RECOURBÉ, ÈE, adj.
v. . . . . . . . . .

RECTUM, n. rac.. . .
RECUIT, TE, adj. v. .
RECUIRE, v. tr....
RECULER, v. tr....

RECULONS(à),loc.adv.
RÉDEMPTEUR, l. v..
RÉDEMPTION, n. dér.
REDIRE, v. tr..
REDOUTER, v. tr..
REDRESSER, v. tr..
REDRESSER (se), v. tr.
RÉDUIRE.. . . . . .

RÉEL, LE, adj. v...
RÉELLEMENT, adv..
RÉFECTOIRE, n. dér.
RÉFLÉCHIR, v. intr..

REFLECHIR 'se), RE-
FLÉTER (se), v. intr.

REFLET, n. c. . . . .
REFLUX, n. c.. .
REFROIDIR (se), v.

intr.........

REFUSER,- v'. tr..
RÉGAL, n. c. . . .
RÉGALER, v. tr..
REGARDER, v. tr..

REGARDER (se), v.

REGARDER (se), v.
mut.........

RÈGLÈ de bois. .
RÉGLER, v. tr. .
REGRETTER, v. tr.

REINS (bas du dos), n.
c... .... .. .. .

'REINS (rognons), n.
rac.........

REJETER, v. tr.

naniapktoapk.
ikapok.
immalmipik, (de immapk,eauý.
kaiépkpapk.
illitçaoyiyoapk.
naluktchit-kaluapnipa.
kpilukta (inan.'. = utiga (animé):
(inan.) : kpiluktituaçpk (au feu). =

ipkpepkaptoapk (à l'eau). = (animé)
imuloLpoyoapk (par l'effet du froid).

pépéfñayopk.
epklo.
ipapkpéitoat.
ipatkPéga.
tçéléopkpévaptoapk. = tuno - muk -

toptuapk. = (barque) : kiio-muk-
toptuapk.

tuno-muin. = kifio-mun.
Oteptap-pak.
oté'pawn.
takuwimnik unepkiuné opaktoapk.
opktçidjopk. = alapktatoapk.
agaputipa.
agaptoapk.
en poudre : illaignuyua. = - en escla-.

vage : aniteyniliktoapk. = kpimaù.
gniktoapk.

tamadja.
tamadja.
neppévik.
kadjunap-mi-toptoapk. = itchumaéopk.

toapk.

tapuéop-tçimayoapuk.
tclhikpeynapk-paluk.
tapianepk.

kpèkpè-optoapk. =,(temps) : kpékpa.
poptoapk.

eplitoapk. = nagaila.
neppèmappkut.-= innuit-optoapk:
inn uit-optoliyoapk.
takuya, yapa; takuyan! (regarde!). =

takuchaptoapk. - à travers
tapotçeptaptoapk. - dedans
ikepktçidjoapk. = - de partout
kpéniçpktoapk. = takonepéovapk. =
kponèapktoapk. = - de travers :

. kpiiélépépaptoapk. = - en bas :
án-mun takuchaptoapk. = - en
haut : kpon-mun takuchapto*pk. =

-- en dessous : tçepkponiiiaptoap%.
= ne pas - : takuitaopk.

kpemilæpeéaptoapk.= - dans une glace:
tapaptoptoapk.

takuna-oyoapk (duel); -oyoat (plur.)
titépapk.
titæpapktoapk, tnña; toami (réf.).
kpiggluktoapk. = ne pas - : kpigglufni.

. toapk.

nadjiak-kédiepk. = tunug.

tàptuk. = taptunapk; plur., taptunéit.
igitoapk.=- plusieurs choses ou per-
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sonnes : igitupit. = - le mal
tclituinaoyoa'. igitupit.

REJETON. n. c. . . kpaik-tcléa.
REJOINDRE, v. tr.. -aûya (par terre oi par eau).
RELACHER. v. tr'. . . kanyçk.
RELEVÉ. ÉE, v. intr. nikitané.
RELEVER. v. tr.. . makita (quelqu'un ou quelque chose).

-sa robe. sa couverture: iktépayoaok.
ikôpaptnapki. -soli pantalon

RELEVER la tête, v. agaIaktaç,ktoapk.
RELEVER (sv', v. int. naialaktaptoapk.
RELIGION, n. dér.. .naktçaapk.

REMEDE. n. c. . . anatçioptè. = nanuln (condiment).
kimn)apktoapk (potion).

REMERCIER, v. tr. . illépatçatoapk.
REMERCIMENT, n. c. illépatçapnepk.
REMETTRE, v. pl. en place : iiya. entre les mains:

tuniya.
REMONTER.. . . . .le courant : adjigopaoyuapk. -sur

l'eau : pulyoapk.
REMOU, n. rac. . . itia. = - causé par la marche d'un

bateau : tchiupktchioapk.
REMPARTS naturels

de rochers. . . .. kpeypotcuk.
REMPLACER, v. tr. . kipncheptoapk.
REMPLACER (se), v.

mut... . . . . ..kipuktoyoapk.
REMPLI. IE, adj. v. tcitkpayo-apktopk; plur., apktut.

sverse: utchapaieptoapk.
REMPLIR. v. ... . tchiikpayoapktoapk.
REMPLIR de sa pré-

sence, v. intr.. . . tànepktoyuapk. == agiiyoapk.
REMUE-MÉNAGE. n.

c...tchepkpob-tçidjoapk.
REMUER, v. tr. . . aulak-kpiuktuapk. p l'eau kautop.

topk.
REMUER, v. intr. (i.

e. s'agiter) . i kiépaptoapk. = (feuilles)o. a nayauktoapk.
= ne pas -: nutchiyoapk.

REMUER (s'ý), v. i ntr.
(i. e. se donner du
mouvement . ,.kaybiaoyat.

RENAITRE. v. intr. . aiauppkaeytuapk.
RENARD, n. c.-. .nkpayoptopk.=pichukté; plur., pitchuk.

ti. = blanc dtépienniak. =
tapéyanéak (C.). =- jaune . aupi.
lapkapk. = - bleu(isatis) : ippalepk
= - arjenté to kéatçapotiik.
noir: kpèneptopk.

RENCONTRER, v. tr.. paptoapk.= padi)opéaptoapk. = pagpiap.
toapk. : - un objet : padjespèya ,
yaitka, yaktin.

RENCONTRER (se), v.
intr....courapadjoepoyoak.

RENDEZ-VOUS,n.dér. iiiuya, (de ilina, intérieur).
RENDORMIR (se). v.

intr. ......... ltchinaptçitkpeytoapk.
RENDRE, v. tr. . . otepktitoapk passé: otepktinéapiga.
RENDRE (I. b. donner) la vue : tapik-tçaga.. = - l'ouïe

tchiuik-tçag'a. = - la liberté : ipiya.
g'tx (à un a niMmalyý. = kaymag'a (à quel-
quun). = kaymayuapk (id.).

RENDRE(le)..... t heureu ptchvaluituéoptoapk. =
- mauvais : kuyuliyoapk.

RENDRE (se) miséra-
R ie... .. .. tchuvalaitktyoapk.

RENDU, UE, . .. otepktita

RENES, n. rac.....ippik.
RENFERMER. v. tr. nuatia, a = -plusieurs: nuatigait.
RENFLEMENT, n. c.. piiigtik.
RENIFLER, v. intr. . nêopmi-pak, gapa. impar ntnpini-

ç.àwli!
RENNE. . . . . . . . des déserts :tiktu; duel tuktuk;

plur., tukt.E - bes bois )cari-
boR EtRktn-vk.. (ak est .isIci
pour pak, granier. s - mle
paignppk. gapa fmpratlle: kulavak.
fepelle pleine : ilawhk. faon de
- ioîa1apk; plur., tiuuéitt . = o faon
dont l<,-ramure commence à pousser:
nuidjidjuaýk. = - tué par les loups:
amapkpòÔnopoyapk.

RENOUÉE (plante).. . nepla-nopkpa (ianle d'oie.
RENTRER, v.' intr.. .uteptatnapk (se lit des animaux comme

de l'homme).
RENVERSÉ, ÉE. v.

intr.. (anime) : palektita...(ina..).·puchi.
tuapk. - ,

RENVERSER, v. tr. . pnchikaptoapk-=palepktoapk.=iyaî.
ayoapk. = ti. e. retourner un vase):
puclhiktaptoaýk.

RENVERSER (se), v.
intr...niv.pt.a.k..= (inan.): tutkpep

tç*épaaptoapk.

RENVOI, n. rac.. . .nitçapk.
RENVOYER, v. tr.. aulakpotçidjoak.
REPANDRE, v. tr.. de l'eau : kiptçaligéaitoapk.= du

sable, de la terre: xï'alukt.çidjoaçpk.
REPARTIR, v. intr. otkpapkhnê otèituapk.
RÉPARTIR, v. intr. okpaodjan.
REPAS, n. c.........èmxçppkut.
RÉPÉTER, v. tr.. . le m me mot takuvimni unepklunè

opaxktoayk. - mot à mot
- idjuapbdjuapL.

REPENTIR (se), v. int..kpigglnktoapk. = ne pas -:kpigghuii.

toaçpk.
REPLET, TE. v. intr. iloptodjapéytoapk.
REPLI, n. rac. . . . îpak.
RÉPONDRE, v. tr.. kaiepktçidja.
RÉPONSE, n. dér.. kaieprçiopôn.
REPOSER sa tête. . . akitiik; Il' pers., akitiktçin.
REPOUSSANT, TEadj.

v......... knifi-ayak.
REPRENDRE, v. tr... tç;pum-ayoapk, tya. = i. e. corriger

iIliiûpn.iptçapnitoaçpk.
RÉPRIMANDE, n. dér. illii.gnaptçapnepk.
RÉPRIMANDER, v. tr. iIliignaptçapuitoapk.
REPROCHER, v. tr. kpénpoyoak.
RÉPROUVER, v. tr. iliignaptçapnitoapk.
REPTILE, n. c.. . makittaptoak.
REPU, UE, v. intr. akpéaktoptoapk.
REQUIN. n. c.......kalia -pak.
RÉSERVER, v. tr. ilaig'a. = -plusieurs choses: illaig'ait

tçakpaluk.
RÉSIDU, n. c.....tcakpaluk.
RÉSINE, n. c.. ... koptchopk,(dekpyukarbre,etoôtchopk,

graisse).
RÉSISTABLE, adj. v. naviktçè-ùopk.
RÉSONNANT, TE, adj tchivanappaluktoapk.

v..... .. .. ...-
RÉSONNER, v. intm. (écho) :: takotça= niktoank. = (objet

creux) tchivanapaluk-toapk. =
(instrament) : akpokopmi-yaptapk.
= aviyopyopni-aptoapk. = tchiva-
nauftmi-yaptoopk.
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RESPECTER. v. tr.. iluaýtoa5k, tuia.= ne pas-: pinepluk-
tcl1irnayoaçpk.

RESPECTER (se), v.
réfl...... iluatoak. toai.

RESPIRATION . . . . anepnepk-(i. e. souffle, espriP.
RESPIREI(. intr.. . ane-nak, napa. doucement

anepnép.t-aptoaýk.=- à la surface
de V*eaut : piioapk (se dit des phoques
et de l'homme après qu'il a plongé).

RESPLENDIR. RES-
PLENDISSANT. v.
intr.. . . . . . .. tapalia aicpktçidjoapk.

RESSAC. n. dér. .. takoapk.
RESSAUTER. v. intr.. kugluoapk.
RESSEMBLANCE, n.

rar.. . . . . . . pak.
RESSEMBLANT, TE,

adj. v. . . . . . .illiyopk; plur., illiyotu.
RESSEMBLER (se), v.

intr... . .-.... adJitudJuapk.
RESSENTIR. v. tr.. niopniyun-niyaptoapk.
RESSERCIR, v. tr.. .lléyapa.
RESSORT, n. dér. . . kpapktçutâwn. -de fusil:itsinhjo.

RESSUSCITÉ, ÉE, v.
intr.. . . . . . .. aiiyo:tpk (de lui-mme>. = aipkagané

(par quelqu'un).
RESSUSCITER, v. tr.. aîiYoapk.=aïeniap-toapk et -toané.
RESSUSCýTER v. tr. . aFîipkýag'a.
RESTE.. . . . . . . e viande dans les dents: kupké.

i. e. coupon, retaille : tchika.
RESTER. v. intr.. iktclii. . voapk. tranquille : noka.

çiktoaýk ; (impératif): nokapit!
RESTITUER, v. tr.. ote'titoapk.
RETAILLE.......tchimayap.
RETENIR. v. tr.. nopk(péita.
RETENIR (se). v. réfa de parler nça=eptchoptoapk.m de

fnaper olopéatçapnitoapk. sr
pour ne pas tomber: tigutçidjoapk.

RETENTIR. RETEN -
TISSANT. v. intr. doir résonner.

RETIt a ÉE, adj. v alkpakita.
RETIRER, v. tr. t. . kpakitoapk.
'RETIRER (se), v. g.du

urbier . ........ knaoéoptoapk.
RETOUR des glaces

(causé par le vent). kpunama.
RETOUR (en), prép. - tutçaipôn. = tutçepktop. = tutchaptop.

= tutçaptapktoat: (de plusieurs choses).-
RETOURNER (s'en), v.

intr...........oepktapk. = pépeytoapk.= en
canot : unmiak-ik otepktoak.
(animaux); aulaptoapk; plur., aulep.
toat.

RETOURNER (se) vers
v.intr.. ........ tçatkpaéuva. .

RETRANCHER. v. tr.. ulépodjineptoapk.
RETROUSSE..adr. v.. nak oupktçinayopk.
RETROUVER, v. tr.. . naniyopk. = -sa route: pakpitopk.
RETROUVER (se), v.

intr..p.i.k.k.;.(.mpakpittaga.
RETS.Ln. c. . . . . kubiapk.
RÉUNIR, v. tr. . nuatitait; nuatitainé (.. pers.)
RÉUNIR (se), v. intr. nuatoput, nuatutçé, nuatut.
RÉUNIS. v. intr. . attunimituk.
RÊVE, n. c.......tchinaktopk.
RÊVÉ.ÉE, adj. v.. t-hinaktopéa.
RÉVEILLÉ. E. v. int. tupapa.

RÉVEILLER, v. tr..
RÉVEILLER (se), v.

intr.........
RÉVÉLERv. tr.
REVENANT, n. c..
REVENIR, v. intr..

RÊVER, v. intr. .

REVERS, n. rac....

REVÊTIR, v. tr..
REVÊTIR (se), v. réfl.
REVÊTU, UE, v. intr.
RÊVEUR, EUSE. v.

intr..........

REVOIR, v. tr. . . .
RÉVOLTER (se), v.
REVOLVER. n. c. . .
REZ DE, prép. . . ..
RHUBARBE sauvage

(Poligonum ellipti-
ca)..........

RIANT, TE, v. intr.

RICANER, v. tr . . .
RICHE, v. intr.. . .

RICHESSE, n. pl. . .
RIDE.........

RIDEAU, n. rac....
RIDELLE, n. pl. .
RIDER (se), v. intr.
RIEN, pron. indéf..

RIEUR, RIEUSE, v.
intr. . . . . . . .

RIGOLE, n. c.. . . .
RIGOUREUX, EUSE,

adj. v. . . . . . .
RINCÉ, ÉE, ajj. v..
RINCER, v. tr. . . .
RIRE, RIS, n. dér...
RIRE, v. intr. . . . .

RISÉE, n. dér. ..-.-.
RISIBLE, adj. v..
RIVAGE, n. c..
RIVAL , RIVALISER,

v. intr. . . . . . .
RIVE OPPOSÉE (sur

la), loc. adv..
RIVER, v. tr. .
RIVERAIN. AINE,adj.

v.. . . . . . . . .
RIVET, n. c......
RIVIÈRE, n. rac . . .

RÉV

iglaovaptoapk.
pigivik.

idjileptoapk.
oaptigapk.
oaptiga.
iglaoyàwn.
iglapktoapk. = kpayuiñapktoapk. = - de

quelqu'un: idjioniktoapk.=-- à quel-
qu'un (lui sourire): kpuiuyuk-toapk.
= -aux éclats: iglatçaopk-kpiyoapk.

- de soi-meme : inminik-kpitotçu.
piyoapk. = - en dessous, de quel-
qu'un : tàlopktoapk.

iglaoyawn.
iglaotipkaptoapk.
tçigdjapk.

aképaptooyoapk.

akkia. = de la - : akkiaigmin.
aképoptoopk.

tçikdjap-méopk; plur., -méut.
kikéapk.
kûpk. = kuuk'(C.). petite - : kupapk.

RIV

tupaktçomiyoapk, -yoami.

tupaptoapk. = tupapnitoapk,
illitçaodja. -djapa.
innulik.
tikitoapk.= kaypiuktok (C.). = (barque):

tikitpata (de loin. = tikitpan (de
près.

tchinaktoptuapk. - par la vertu de la
jonglerie : pilitçidjoapk.

de peau : illua. = - de manche
tapinganepk.

atigiyapma.
atigiyoapk. = ativapaopk, papa.
atigiya.

tchinaktoptuapk. = ne pas étre -
tchinaktuiay'oiktuapk.

takutkpéya.
piteylinitoapk.
pititçi-spapk.
kpap klopiga.

kutçimak; plur., kutçinait.
(animé) : kpuiioyuguoyuapk. = pinnep-

toapk. = (inan.) : alèaneytoapk.
tçepkpaniluktuapk.
tçopalepktoyoapk. = tchualuktoapk

(enrichi).
tchualuit.
du front: tapiù-anapk; plur., -anSpèt.

= - des joues : atkpatchuk; plur.,
atkpatchuit. = - de la neige, de
l'eau : ipak; ipait.

talon.
naput. = tçanneptat'.
kpatçodjuapk.
nupuitop. = nauk (C.). = tçuatça-
illuaptop. = - que cela : piktualu. =

- qu'une chose : illak-itçiat.

4
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=qui traverse un lac : kupktciapk.
=- très-petite : kupàp-aluk.

RIVIÈRE PEEL... . .v n (lieu des baleines).
RIZ, n. c.... kitoeoléyo .. .atotkpôn-avoapk.
ROBE, n. c.. . . . . atayliktalik. de fourrures servant

de couverture : n 1k. = olik (C.).=
id., servant de lit : kpaapk.

ROBUSTE, v. intr. . apktopa. = aptopklo.
ROCAILLEUX, EUSE,

adj. v . . . . . ..tçioaéapk.
ROCHE. ROCHER, n.

c... . . . . . . . .. uyapak. à fleur deau: ikapok.
-à pic : kpiiùançýk. = - plat:

tçattnfayopk. == - isolé dans Veau:
nuitayaptoapk.

ROCHE-A-RETS (mot
canadien)...-. .. kubiam-uyapa.=avatit.

ROCHE-A-LIGNE de
pèche. . . . . ..kpolpotok.

ROCHE d'Assinabé.. uyapkpak plur., uyapkpat.
RODER, v. intr. avatan-miyaptoapk.
ROGNER, v. tr. . umigiaktoapk.
ROGNON, n. c. . taptuk.= taptunak ; plur., taptunét.
ROITELET, n. c. natça-lik.
ROMPRE, v. tr.. . naviktoapk.
ROMPRE (se), v. intr. e

(inan).. . . . . ..nékppptçapa.
ROMPU, UE, adj. v. navikta.naviktoapk.
ROND, DE, adj. v.. et dtsculaire : anmaapaktoapk.

et globuleux: publaoyapk. == tçepkpa-
Ioatçiapk: (- et petit>.

RONDIN, n. c..... ayaupatoptopk.
RONFLEMENT, n. dér. kpamopôn.
RONFLER. v. intr. kpamopoyuak.
RONGÉ, ÉE, adj. v. kipaptchaluka.
RONGER, v. tr. . . kigaptchaluktoapk.
ROSE, n. pl...... kakillapnat.
ROSÉE, n. c... kautçepepk. blanche: kpékpapop.

topk.
ROSIER, n. c.... kakilainapk. son fruit: atçiapuk.

kakilafmnam atçiyafia.
ROT, n. rac........nitçapok. = nitçaulapôn, n. dr.

ROT. ROTI. n. c... . .adikepk.=utpàwn (C.).
ROTER, v. intr. . . .napktçoapk- nitçaulaýkt.oaik.
ROTIR. v. intr. i. . -
ROTULE, n. c..... tcliâpopk.
ROUE. n. c. pl...... avaktotit. kiglavaitotit.
ROUGE,'n.addr.. ikk.=tpan(.)
ROUGE. adj. v.C).nktok . = nialuktopk.
ROUGI, ROUGEUR.. ihita.k se dit aussi de la - solaire).

-divvisa(teit)aamikitua.

ROUGIR, v. intr.. . .adjietoptnapk.
ROUGIR. v. intr.. de colère.:.kap iya-toa.k. de

honte : awti-oaptoapk. = (ciel)
kalngô-iyoapk.

ROUILLE, n. c. . . kpalôneçk.
ROUILLÉ, EE, adj. v. kuaýiuk.
ROUILLER (se), v. int. kpnapik.
ROULANT, TE, adj. v.
ROULÉ, ÉE, adj. v. e cylire:imuoptapk. en boule

an rnalppntatçi.ipk.
ROULEAU, n. c.. ulame.ta.k. de tabac en corde:

inalÔyaçpk.
ROULER, v. tr... ké.i.iov 9ktoapk.
ROULER, v. intr. . atçayonçik. = (navire) : vniatchiki.

taç.toapk.
ROULER, (se), v. intr. apktçé!ùkpéyapktoapk.
ROULIS, n. dér. . . uviiatcliikitàwn.
ROUSSEUR, n. c. . .awpayopapk.
ROUSSI. IE, adj. v. a.Imaptçidjoapk.
ROUSSIR, v. intr. aumapitçga.
ROUTE, n. c... . pkutine-pâk.
RUBAN. n. c.... .ata.k. = iiiwinatawyak. (C.).
RUDE, adj. v. . . .- manioak.
RUER, v. intr . . . tukaga.
RUER dessus (se), v.upayapaît.
RUGUEUX, EUSE, adj.

v.. . . . . . . .. nanitoapk.
RUINE de village, de

camp...... . . .tchnapiut.
RUISSEAU, n. c.. . kpâp-aluk.
RUMINER, v. intr.. ikpoépktatoapk.
RUSSE, n. c..... natepvalié.
RUT, n. c....... .uavaioapk.

SABLE, n. c.. . . . .
SABLIÈRE, n. rac..
SABOT.' n. c.

SABRE, n. c.
SABRER, v. tr.
SAC, n. c.. . -

SAC-A-COMMIS (arbu-
tus uva-ursi). . . .

SAC-A-FUMER (bla-
gue à tabac).. . . .

SAC-A-PLOMB (four-
niment). . . . . . .

SAC-A-AMADOU. . .
SACREMENT, n. c.

SACRUM, n. c..
SAGE, v. intr..

tçivopak.
kpilak. plur., kpilait.
kaupkak-kpéyuk. = - des ruminants:

-ipukak. plur., ipukat.
tunòlik. = tiguñmiktalik.
kiblayoapk.
pop-otçipk. = popk. (C.). = illéappik.

at¢iavioyat- (kpotik : la plante.)

tilamayok. = iknawihut. (C.).

kpapiôn. = kutàwù. = kpapéyut. (C.).
ignim. = ignitiya
anatçiopté-otiktçiapk. = nanulu-otiktci-

apk.
pamiyopk.
tntchaomayepput.

SAGE-FEMME, n. c..
SAIGNER, v. tr . . .
SAIGNER, v. intr. . .

SAIN, NE, v. intr..
SAIN ET SAUF. . -.
SAINT, TE, v. intr..
SAISIR, v. tr.

SALE, v. intr. .

SALÉ, ÉE, adj. v. . .
SALER, v. tr. . . .
SALETÉ, n. rac.. .,.

epnéyoapk.
kapitchapéaptopk.
awlatçaptuapk. = - du nez: awktuaqk.

= - de la poitrine : adjieptçop.-
tuapk.

kilàitoapk.
tçupa-eypa-luk-topk.
nakôyopk.
tigulapuitoapk. = tigulugo. = - avec

les dents : akwapôn (animal). = -
à la volée : akwapôn.

totôyot. = tçapvapluktoapk (équivaut à
notre mot populaire saligaud).

oapkpotçiodjapk.
oapkpotçeptogapa.
tutuPk. = tchanik. = - des ongles :

kukkit-tutuat.= - des yeux (glame):
nuvak. = iyiin-nuva.

SAG SA L
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SALINE naturelle, n.
S . . . . . . . . iinya-vik.

SALIR, v. tr. . . . •tutué%ktoapk.

SALISSANT, TE, ad.
v. . . . . . . . . .

SALIVE, n. rac.
SALLE, n. c..
SALUER, v. tr. . . .
SANG, n. rac. .. . . .
SANGLANT, TE, adj.

SANGLE, n. c. .. . .
SANGLOTER, v. intr..
SANGSUE, n. dér..
SANIE, n. dér..
SANS, prép......

- ABRI, v. intr..
- BUT. loc. adv..
- CESSE. loc. adv.
- DOUTE,loc. adv
- ENTRAVE, sans

géne. toc. adv. .
- FIN, lot. adv. .

- FORCES, v. int.
- LE VOULOIR,

,oc. adv.. . . ..
- CEUD (bois)

ad>......-
- PE E, adj. v..
- PITIÉ, v. intr..
- QUE, QUOI. loc.

prep...... ..
- RÉFLEXION

loc. adv . . .,,
- RÊTOUR, toc

adv.......
- VOIX. v. intr..

SANTÉ, n. dér. . .
SANTÉ (être en), v. int
SAPER, v. tr.
SAPIN, n. c..

SATISFAIRE, v. tr.
SATISFAIRE (se), v

intr........
SATIEFAIT, TE, v
SAUCE, n. dér.
SAUCER, v. tr. . .
SAUF. prép. .
SAULE.......

SAUMON, n. c. . .
SAUPOUDRER, v. ti
SAUT, n. dér. . . .
SAUTER, v. intr. .

tehuilnapoptoptoapk.
nuvapk.
néppévik (à manger).
tchikiyo:apk.
awk. plur., a--ut.
(lingeý : kutulaûépk. = (eau) : adjima.

yoapk. = (mains, corps): itchuituapk.
taptçia.
maiiyumîxiyaptoapk.
iniIIugiak : (téteuse).
imm'pk-tchua (de immapk, eau)
(finale) : itopop. = en compos. • itop.

= itopIk (finale).
iglo-itoapk. = igio-itopk.
ami-unin.== unin-nin. = unin.
tçokon. = tçokpo. = tçokut.
kaléummata.

itçai'aadja.
itçui-itix-i imavo0at.

* 8Pktiii-itçidjoapk.

illitchimaix-uyap-kluné.

okîtop-kluné. = Okitop-mik.
*piitataiùita.

*itopop.

nulugxpptchap-kîIUni.

*tutcha-itop.
nipikitwap-aluk.
atçtihlgùn.
atruiiiyopk.
kigapa, kigagapa. (le pers).
nappaptopk. == akpuptunapk'.= kaiyu

wiuwit (C.).=- frele des steppes:
amnitopkp. plur., amiktut.= -pourrs::
aunepk. == branches de - disposées
dans les tentes : aiiéyat.

popepktuliyapa.

prpepktuIiyoaok.
v.popepktoapk.-

optclit-ptapk. (de optchopk, graisse).

innu-viaktunik.
arctiqxse(Salixflrctica):kps.hPpopéapflepk.

= - à feufles en faucille (S. longi-
(olia): topkpolinnepk.= - cotonneux
odorant (S. candida) : icpapio-oyapk :

'!4èajs de flèthe). = - gris à feuilles
*larges (S. reticulata?) oppik. plur.,

opp it. = - luisant (S. speciosa) :
o,,pi-ayak. == - rouge à waiap (S.
speciosa, var.) oppik-gioapk. = - ha-
ché (que l'on mélange au tabac): avuk.
tçiapk. == - sec : ipuktçioptapk.

itkpa-iukpik.
r.aopkpépkaptiga.

minnèpéapôxi.
proprement dit : tigeptaptoapk.= (i. e.

,i

bondir)Smiipéaptoapk. = (i. e. fran-
chSr)Atçivitopk.=tidem a perche:
aSRupAà. =c-sur une.jambe: n.atap.
toarnk. == (animaux, reptiles) : mifipé-
aptoapk. == (oiseaux) : appalépiptoapk.

=(poissons) : pikiyaptoapk.
SAUTERELLE. n. c. . pigoeépéapk.
SAUTILLER, v. intr.. ninataptoapk.
SAUTOIR. n. c. . . . uvinepkpop. = en- uniotapk.
SAUVAGE, n. c.. . . itkélipk. plur.,itk7iit:(lentes de ver-

Minie). = tadpdjoit . - optçot-od]@>-
cytut.

SAUVAGE, adj. et v.
.tr.. ..... nuçuktoak.

SAUVER c). v. ir. . .kççiiéaptoak.
SAUVER (sel, v. intr. k.imàyoapk.
SAUVEUR, n. c.. . kpatçiioeaptoapk.
SAVANE, n. c. Eivig-inapk
SAVANTL, TE, v. intr. naiunoeptoapk.
SAVOIR, v. dr... naiuyk. .=i.litchimayoapk,.yapa.

- faire : illitchimayané. = - tout:
tutci:tomayepput. = ne -que faire:
naokoapk. = ne - rien faire :illi.
tcilopévaléayoapk.

SAVON.n.c..... .nann. = iviktoapk. = epaiat. (C.).
SAVtNNERkp.p.. itkpnanuca, nanugapa (le pers.)
SAVOURER, v. tr.. mamapkpéaktoapk.
SAVOUREUX, EUSE;

adj. v.. . ... .... mamaiiaya.
SCANDALISER. v. tr. kangtchapapk.
SCANDALISER (se), v.

intr............kangutcapnitoapk.
SCAPULAIRE. n. c. tanup-kpatigi.
SCEAU, n. dér. t nipidjidjapon. = . e. empreinte fni

pidjin.
SCÉLÉRAT, v. intr.. kpakpa-itoapk.
SCELLER. v. Wr.. .nipayititapk, -tapa.= - ses pensées: nii.

apto.

SCIE. n. c.. .ouaptôn. = vituut. (C.)..de long
oluaptovak-papk.

SCIÉ, ÉE, adj. v.. en larqe : napbluapk.= en long: kpu.
buapak.

SCIER. v.t.......ouaptoptuapk.
SCIERIE. n. c......napaitan oluaptoat.
SCINDER,. v. .. . napyork.

SCINTILLANT, SCIN-
TILLER. v. intr. . . akuyaluktoapk.

SCINTILLEMENT; n.
v . . . . . . . .. akuyaimnepk.

SCIURE, n. rac. . . . tçiamopk.
SCROFULES, n. c. kpinepktçinapk.
SCROFULEUX, v.

intr. .. . . . . % kpineotçinapuktoapk.
SÉBILE, n. c. .. i. Ivéak.
SEC, adj. et v. intr. panepopk. aunepkp végétal).
SÉCHÉ, ÉE, adj. v. paneptopk.(poisson):nimépéapk.
SÉCHER, v. tr. . . .. panptoptoapk.
SECOND, adj. num. or. tchivuiuotugiia.
SECOUER, v. tr. . . un vtement: iptçuktoptiapk. =-que-

qu'unS ,aialaE.titçidjoapk.t.un
arbre : aulayepktçidjoapk. =-la
poussière : ptchutoapk. = lu :-la
.marn: nuchuktuiyoapk. = - la tAc:
iaékpétamaptoapk.les mans:
iptçukaniaptoapk. . lesPid:
tukéaktoapk.

SECOURIR, Y. W. . piitééyoapk.
SECOURIR (seV.mut. kiputchiumayoat.

SEC
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SECRET, TE, adj.. v.. tçakian-itomik.
SÉDENTAIRE, v. intr. ilclevavapk.
SÉDIMENT, n. rac.. . itchokp. itchpopkp.
SEIN, n. rac.... millok. - de femmemilluk.

mon =: millukpa.
SEIN, n. c..... i. e, l'ntrieur du vtement qui couvre

la poitrine): kautoçpvik.
SEIN (dan s le), loc. adv. kaeîtoýtoçk.
SEIZE, adj. num... . .pIii tiigècpt
SÉJOUR. n. c.. . . . .iIia-mi-%vik.
SÉJOURNER, v. intr.. iliamicyoapk.
SEL, n. c.. .... •natatkpn-aoyapk.taayok-illépautit.

(C.).
SELON, prép. ... tama-illiblup.-titoepklnnè.
SEMAINE. n. c. . . . akponnoeç tchanavapéit.
SEMBLABLE A, conj.-taymatçi.=kpawna (signif. comme).
SEMBLABLEA, v. int. illuliyapk. plur., illuliyat.
SEMBLABLEMENT ad. imanna.
SEMELLE, n. c. . . . kimik.
SEMENCE. n. c. . . ill4apotçi.
SEMER, v. tr. . . . tchmaptoynapk.
SENS DESSUS DES-

SOUS, adj. . . . atftn-ilo. ptçitop.
SENSÉ, ÊE. v. intr. .tutcliairleaysput.

SENTIER, n. c. apkt tçinemk.=tcleékomaptapk.
trachpavple rennes: kpotèpoktoapk.
C'est le notn des monts Caribos&x à
l'embouchure du Mackenzie). - qui
gravit une colline: kpnn-mn ap.
ketçinerk.d = qui desend une
colline; an-mn apkputçinepk.

SENTINELLE n. c. n. paidjé. = plur., paiyit. = paiyoat.
SENTIR, v. tr........kuniopkvoaik, kunika ( pers). = nay.

wopk. = naiyopk.
SENTIR ýi. e. <pron-

vet'.natatkp.....nni ònmiyuni-miyaptoapk.
SÉPARÉMENT, adv.. tçiakttik.
SÉPARER, v. tr. . aviktopk. = aviktçidjoapk.u i.nè .

triera kpéilpéaptoapk.
SÉPARER (se'), v. mut. avitok. = avituk (duel). = acoikaptok.
SEPT. adj. nurn.. malloeponik açfvnèloepit. = apvténèloepit

aypak.
SEPTANTE, adj. num. inuii malleponik apvénèlepit.
SEPTENTRION, n. c.. kanufeapgnepk.
SÉPULCRE, n. c. . . illuvep-vik. (lieu du cadavre).
SÉRIEUX, EUSE, v.

intr .. .. .. .. ... nutuapk.
SERINGUE. n. dér.. . bllinaptçwn.
SERINGUER, Î. tr.. . tchinaptatoapk.
SERMON, n. dér.. . . naktçapôn.
SERMONNER, v. intr. naktaptoapk.
SÉROSITÉ. n.'erac.eM . tçiptçik.

SERPENT, n. c. . .kpip&n : (celui qui ferme, qui serre).
kpipoap. = - de mer: tiktâlepk.

SERPENTER, v. . intr.. (inan) kpipoapk. = (anim : tçakpéop.
kplaptoat (bande e:-marche).

SERPENTINE, n. C. cl;oluktçank.
SERPETTE n. c.. . . ppi.iaptoark. = paiyiptoapk.
SERRE D'AIGLE, n.

dér.. . . . . . . .tigupa, (de tigok, saisir, prendre).
kukkit (ongles).

SERRER...r. . . . dans la main: igulapnitoapc.
en acculantatinopapnitoEpk.P
l'aideSTTuEalien : tatçidjuimiya. =
- en pressant les deux bouts d'un
objet: tigulakak. = - en compr-
mant entre deux : patinitoaçpk.
tçinikto.pk.

SERRER (se', v. intr..
SERRURE, n. c...

SERVANT, TE, v. intr.

SERVIETTE, n. dér..
SERVIR, v. tr..
SEUIL, n. rac .
SEUL, LE, v. intr.

SEUL, LE, adj. et adv.

SEULEMENT, adv.
SÉVE. n. dér. . .
SEVRÉ, ÉE, v. intr.
SEVRER. v. tr.. . .
SI, conj. (finale) . . .

SIEGE. n. c. ..
SIEN, SIENNE

pron. pers..
SIFFLEMENT,

(le, la),

n. dér.

SIFFLER, v. intr. .

SIFFLET, n. dér.. .

SIFFLEUR ou Arcto-
myx.-

SIGNAL. n. c.
SIGNE DE LA CROIX

(faire le). . . . . .
SILENCE, v. intr.
SILENCE I interj..
SILENCIEUX, EUSE,

v. intr........

SILEX, n. rac.
SILHOUETTE, n. rac.
SILLAGE, n. dér...
SILLON, n. c....
SILLONNER (navire),

v. intr........
SIMPLE, v. intr .

SIMULER.......

SIMULTANÉMENT
adv........

SINCÈRE. v. intr.

SINGE . . . ..-..-

tçaniktig'a.
kpiputit-nuemulaptéit. = kpiputit-numu.

kutat.
kivgaipk, kivgana (le pers.). - du

deimon par la jonglerie : iyépok.
ihup.ùn. = ipmiptok. (C.).
kpatétrey opklogo tchénéyoapk..
pfth.
kitçimi-aoptoapk. = être seul à seul

nLllipo-iyuapk.
kitçinmi. = kétçini. (C.). = apvayailu.

apklun. = kitçiàn.
kitÇivit. = apvayaiIuaptop.
kinni-nepk.
mniluepçtuap~k
miluyig'a.
allugo. = u'mik. = en compos.

pàn. = pata. = nikpàn.:= v. g. si
c'est ainsi : tavnàn-itoup-pata. = tay.
man-itoap-umik.

iktçimnaotepk. = nutçapéap-vik.

omoa. = umnua. = tapsomnua.
ivinèaptchôn. = - du vent : tchuipiup-

miyaptoapk.
uvinéapktonapk. = avec un flageolet :

toptuapktoapk. = - pour appeler les
rats inusqués kpalpoptaoktoapk.

toptuapk, (de topklo, gosier). = - pour
appeler les rats musqués : kpalpop.
taodik.

tçik-tçik.
néluna% kutapk.

tikuatoptuapk.
nuyu-ituapk.
tayma! tayma! nipapnak!

nipa-ituapk. = pays ou terre -: innu-
ituapk.

anmapk. = iknek. (C.).
tapapk.
kpaltn-nepk.
kiviktitchimayoapk.

kpalánnioptoapk.
ataotçitçapk (i. e. pas double). = olyi.

niyuituapk (i. e. sans déguisement).
en actes : tchéno-to-yaptuapk. = - en

paroles: opak-to-yaptuapk. et ainsi de
tous les actes que l'on dit simuler,
v. g. - de manger :.néppé-to-yaptu.
apk. = - de dormir : tcllinik-to-
yaptuapk. etc., etc.

malliklopo. = iglupilutit. = Cet adverbe
-se conjugue comme tous les autres,
nousdeuxsimultanément:iglupiklutik.
= vous deux - : iglupiklutçi..=
nous tous -: iglupilutik. = vous
tous - : iglupilutçi.

ipkçtoyuiktuapk (en paroles). = oiyi.
niyuituapk (en actes).

(tel que connu des Esquimaux par leurs
traditions), okpayéuktuapk. = okpa.
yéuytiapk : (celui (l'homme) qui ne
parle pas).
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SON

SINON, conj. . . . .
SINUEUX, EUSE, adj.
v. .... .. .... •.

SINUOSITÉ, n. rac. .

SIPHON naturel.. . .

SIROP de boulcau,'n.
dér.. . . . . . . .

SITUÉ, ÉE, adj. v.. .
SIX, adj. num . . . .
SOBRE, v. intr...

SCEUR, n. rac....

SOI, pron. pers. réfl..

SOI-MÊME.i.....

SOIF, n. c. . . . . .
SOIGNER, v. tr. . . .
SOIGNER (se), v. réfl.
SOIGNER (se), v. mnt.
SOIGNEUSEMENT,
adv..........

SOIGNEUX, EUSE, v.
intr . . . . . . . .

SOIR, n. rac.

SOIRÉE, n. rac. ..

SOIT QUE, loc. conj..
SOIXANTE, adj num.
SOIXANTE-DIX, adj.
num. . . . . . . .

SOL, n. c.. . . . . .
SOLE, n. dér.. . . .
SOLEIL, n. c. . . . .

SOLEIL (au), loc. adv.
SOLIDE, adj. v. . . .
SOLIDE sur ses jam-

bes, v. intr. . . . .
SOLITAIRE, v. intr.
SOLITUDE, n. c.. .
SOLIVEAU, n. dér.
SOLUBLE, adj. v.
SOMBRE, adj. v. .
SOMBRER, v. intr..
SOMMEIL, n. c. . .
SOMMEILLER, v. int.
SOMMET, n. rac.. . .

SOMMIER de trappe..
SOMNAMBULE, v. int.
SON, SA, pron. poss..

SES, pron. pos

SON, n. c.......

SONDE, n. c.
SONDER, v. tr.
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taymân-pikumik.

kpipioyoapk. = chitkitoapk.
kaûepk. = ateñiopk. = du rivage

nakitôn.
descendant : kpanaovapk. = - ascen-

dant : killigvaiinepk.

kinninepk (i. e. sève).
uvanin.
apvénélopit = apwilliyit. (C.).
kpañanéfpé-tchuipa. = kpañanépé-tchui-

tapktçiva.
aînée : naya. = nayà-luk. = aioyuma.

ma - : naiya. =,nayapa. = sa
- nayaîipa. = - cadette : aka.

umijia. = d - : inmi. = inmi-nun.=
de ou par - : inminik. = umiia-
minik.=inmiiña.=en -: inminigop.
= ablat.: inminin. = causat.: inmi-
nik.

inmini. = inminina. accus. : inmi-
nik.

patitcrihùn.
iklipané, ikligapa (' pers.;.
iklipané, ikligapma (l' pers.).
iklitapoyuat.

tutkpey-tchapkluuè.
tutkpeytuapk.

unnuk. = unnnpa. = uavapa.=ce-:
unup-pàn.

uata (i. e. toute la
journée).

maigat.
innum-ipit.

seconde partie de la

innun malleponik apvénèloepit.
tun-rmapapk.
tùnnak.
tchikpeynopk, plur. tchikpeyngit. =

sakkainek. (C.). = illa-uyak (C.).
tçetkpéapknepk.
aulayaituapk. = nayumañayoapk.

iñuktchlpéituapk.
amoyapk. = apvayaitoapk.
inno-illoaptoapk.
todjiapk.
tchéaktoapk.
taaptopk. = alayaleptoapk.
auloyoapk.
winæpapk.
winæpapktoapk.
kappa. = au -: kappa-nè. - de la

tEte : inminikpilik.
nannepéapk kpéyuk.
itibliyoapk.
s'exprime par la finale . na. = ïpa.

v. g. naya seur, nayaipa sa sour.
s'exprime par la fInale : pait, pèit. na,

yaipait ses sours.
tchiviopktchiùn. = - métallique

tçavitkpaumiyapk.
kpopvilep-kpôn. = kpopvilep-kpotik.
kpopvilepkpotiktçiapk. = - le fond de

l'eau : kivitapk. = tdem, au moyen

SOU
d'une corde: aulaktçidJoapk.= - la
glace : pulamiàtapa. == - le terrain,
la neige : kapopaptoapk.

SONGE. n. dér. . tcinaktopk.= tchinaktopa.
SONGER, v. intr. tchinaktoptapk. = pilitçidjoapk : par

la vertu de la jonglerie.
SONNER, v. tr. . moppapktoapk. = - de la trompette

topklu-paluktoapk.
SONNER v. intr. (cloche) katchalaaptoapk.
SONNETTE, n. dér. avilpôn. = awihakpalnk. (C.).
SONORE, adj. v. . tchivanappaluktoapk. = n'tre pas

tchiva nappaI u-ittnapk.
SOPORIFIQUE;'adj. v.tcliniktoapk.
SORCIER, n. c. . a pékok. = iypok: (vendu au diable).

= tivoepétçimayoapk.
SORS! interj.... anîn!
SORT, SORTILÉGE.

n. c. . . . . . .kpeptçidJoapk.
SORTIR, v. intr. . iktépéoapktoapk. = atçinepktoapk.

- d'un trou : aniyopk. = (objet qui
- à travers) : kipkatitçiiimayopk. =
(esprit) : amuya. - (fumée) : tiîiufi
mhiyoapk. = (oiseaux) : tiùiyoapk.

SOT, SOTTE, v. intr.. ttchanmaiitapkut.
SOTTEMENT, adv. . ttrlaomaiiitapklunè.
SOUBRESAUT, n. dér. pugluk.
SOUCHE, n. dér.. nappapto-papk, (de nappartuk, arbre.

= - arrac toe : néapkp.-napk, (de
néapkpokte.

SOUCHET ou MAS -
SETTE n-. t. . . ivik-djioapk.

SOUCOUPE, nic. iIlivédj it-kpalêuvat.
SOUDAIN.adv.. . upaloptop. hlpinogapklupu.
SOUFFLE, n. c. . tchubloapa.l=k.ap. e. inspiration

anepnepk.
SOUFFLER, Y. .. tchubluapkto4>k, -topa.= - pour

éteindre: tchubloapa.
SOUFFLER. v. intr. i. e. respirer: anepktçaptoapk. = -

doujont: anepnépaptoapk. = -
bruyamment : anepktçauniyoapk. =
(cétacés)- r : pilaluvapk. = i.. re-
prendre haleine: tchivanauiiiyoapk.

SOUFFLET. n. rac.prtipa.
SOUFFLETER, v. tr ollopéatçapktoapk.= tikuluktok. (C.).
SOUFFRANT, SOUF -

FRIR. v. innryu. . . tchupepktoapk.
SOUFFRIR quelqu'un

(i. e. le supporter) nipaytuapk.
SOUFRE, n. c. . . ikipkaptapapk.
SOUILLÉ, ÊE, adj. v tutoyot.
SOUILLER,, tr. . tutuléopktoapk;
SOUILLER (se), v. rfi .kpachomiyapktoapk. = ne pas se

kpatchemiyaiiniktoafk.
SOULEVÉ, E, adj. v .kiviyapk.
SOULEVER, v. tr. . kiviktoapk. = kibupumiya. 

l'aide d'un levier : kpepyuapktoapk.
SOULEVER(se),v.int. sur le coude: agaptoapk.(glace):

makinéaptoapk.S(couvele):
kfagvanèapod)a.

SOULIER. ... esquimau: atauak. kammek (C.).
=- européen: itikpat. = - indien:

kawpkak. plur., kawpkat. tes
kawpkakin. = iklapklepk.

SOMIS, MISE, v. nt. piyapktçidjoapk.
SOUPÇO ER, v. r.. ipkpopoyepkpiyoapk.
SOUPIR, n. dér.. . . aneptçaamin.
SOUPIRER, v. intr.. . aneptçaumiyoapk.
SOUPLE, adj. v. . . . kpitutuapk (mon).



SUD - i .

SOURCE, n. c...i. mmak-ink. bitumineuse
kpoptclioptnapk. =-sulfureuse:

ignaiiniktoapk. -

SOURCIL, n. rc. . kabut0. = mes - kpabluika. =kap.

SOURCILLER. v. intr. kpahluna atçiktridjait.
SOURD, DE, v. intr. tutciamaiig-iI1uaptopk.
SOURIRE, n. c.. . . kiiun.
SOURIRE, v. intr. . kpuiuyuktoapk. de pitié, dédai-

gneusement :omiIaktoaçpk.
SOURIS, n. c . . . . awifiapk. = - rousse, mulot:nappap-

tuk.tçiktçig-a.
SOURNOIS, SE, v. int. kpiiiéIépéyapnitoark.
SOUS, prép........atn. = atann.
SOUS-BARBE, n. c. tab éotit
SOUS PEU. loc. adv. kanikÔn.
SOUTANE, n. c.. . .atylik-talik.
SOUTENIR, v. tr. . nopkita.
SOUTENU. UE, adj. v.nopkpita-k.
SOUTIEN. v. intr. . .nnpkpiniktoapk.
SOUVENIR (se), v. int. illitapk-tçidjoapk. de quelqu'un

naluktchit kaIuapnipanipami (1lpers).
ne pas se - :iIitaptchunapituaç.k.

SOUVENT. adv. . katima. t.. atautçi unrila-mik.
SPATULE, n. c. . ak.toa.k. aitikaoyak.
SPECTRE, n. c.. . innu-ik.
SPHÉRIQUE, adj V. anmaepokpitapk.
SPIRALE. adj. v.. . i.avéyoyak.
SPIRITUEL , LE , vt.utchomayepput
SPONGIEUX, EUSE.

adj. n.... mm.a-ie=,-nippititànu et.
SQUELETTE, n. c.." ipioteek-tçimanatiglu. =tÇaunopélu-

aulaonatik.
STAGNANT.pTE.padj tk..ropktchoatoaçk.
STALACTITE. n. dér kçopioak.
STALAGMITE. n. dér kotcbopapk, (de ktchu, verre, vitre).
STAPHYLIN .(insecte),

n. cp.t...(.C...)...=kik k-tchaçk.
STATIONNAIRE.v. int. kpikaptaoyoapk.
STATUE. n. dér. . innu-yapk, (de innok, homme).
STEPPE. n. c......kpéyu-itopk. = nappapto-yonk.
STERILE, v. intr.. (anim) nutapa-ituapk. =(inan) panep.

topk.
STERNUM. n. c. . tçakdjet.
STIGMATEt n. rac.. killepk. plur.: killit.
STRATIFIÉ, ÉE. adj. vikéaétalk.
STRATUS.- n. c.. kpepnê-chimayoapk nuvuyapk.
STRIE. S. n. c.. kobiaiti.
STUPÉFAIT, TE,* r.

ntr. . ........ paniayoapk.
SUAIRE. n. ra.. . . ulik. = olik (i. e. couverture).
SUBITEMENT. adv. . upaloptop.
SUBSÉQUEMMENT,

adi. ...... i.liapkdkpagoanè. = kinul-eq'.
SUBSÉQUENT, E. ad.

ce.p.a.s.s.e.-.:.i.i.tkiaipleytopk.
SUBSTANCE. n. rac..kia. = de la mtae -nilIa-minik.
suc.an.kC..to.k.ñmmaka-tçyk.
SUCCÉDER. v.1tr. inaodjuapk.
SUCCÉDER (se) vAlptr. uavaytitaptoapk.
SUCCESSIVEMENT

adv.........tçivuliklopo.
SUÇOIR. n. rac. . . . tchigok.
SUCRE , n. c.......maoanaptçawk.
SUCR . ÉE. adj. v... mamapiya. = manaitoapk.
SUCER. . . . . . ..pataptchaluktoapk.
SUD, n. c...... tcivopkpa-mn. = dans le - pilaiig-

napk mi. i vent du -- : pifangnapk.

SUER. v. intr.
SUEUR. n. c..
SUFFISAMMENT , et

SUFFISANT. adv. et
adj..........

SUICIDE, n. v..
SUICIDER (se), v. int.

SUIE. . . . . . . . .
SUINTEMENT, n. rac.
SUINTER, v. intr. , .
SUITE, n. plur. . . .
SUITE DE (par), loc.

prép.. . . . . . . .
SUIVANT, adv. . . .

SUIVANT, TE, aij. v.
SUIVRE, v. intr.. . .

SUIVRE (se), v. mut..
SUPERFICIE, n. v. .
SUPERFLU, UE, adj.

v...........
SUPÉRIEUR, RE, v.

intr.. . . . . . . .
SU'PÉRIEUREME NT,

adv..........
SUPERPOSER, v. tr..
SUPERPOSES, adj. v.
SUPPLANTER, v. tr..

SUPPLIER, v. tr. . .
SUPPORT, n. c. . - .

SUPPORTER, v. tr.

SUPPOSER, v. intr.
SUPPOSE! (je), loc.

adv..........
SUPPURER, v. intr.
SUR, prép......

onapktnapk.
immapk-piyoapk.

tayma. = naroataynaptop.
igéaiatoota.
par la corde niviñiaktoapk. = - par

le poison : iklutineplugo. = - par
le couteau topniktoapk. = - par
les armes à feu : kpanap-klupu.

apgiak.
koté.
koté-ayak.
.kiùulèpéit.

pimàn (ßnale).
tayma illiblup. = titoepapklunè. = pap.

klu. = tcheptut. = en - : kiiuléa.
tchivulu otuglia. = le - : akolepk.
mallæegoyuapk. = - la piste : malle.

goyuamumuit. = - des yeux: mallé.
potait.

atwapotçidjoapk.
kpéptoapk.

maliktitapk. = plur.. maliktitéit.

apgliluné-itoapk. = kpatkpam igoytuaak.

kpaan-mûn. = apglilunè.
nuatépéyoapk.
nuatitkat. = kpalépit.
iiiéaga. = - en bien : nakotkpéya. =

- en mal : tchuina-otkpéya.= - d
la course: tchivuliga.

kokpoaptopk.
ayapotapk. = - de chaudron: utkutç-

eppik.
tiguyiyoapk. = i. e. endurer nipa.

ituapk.
imanna tçaleptçiyQapk.

kpanop-mi kpanop.
immap-tchuk pimayoapk.
(finale), kpaàn. v. g. - la boite : tchu-

lootit kpankôn. = kùn. = kut. =
kulunin. = v. g. - la glace : tçiko-
kôn ou kut. = - mer : imma-kulo.
nin. = - terre : nuna-kôn. = (elle
a alors la signification de par, par la
voie de terre,par la glace). = mi. =
v. g. - la terre: nuna mi. = uvalep-
mi. = - L'eau : immegk-mi. = (on
l'emploie aussi pour dans;. dans la
barque : umiak-mi. = né. = tmè.
(locatifs), v. g. Dieu plaça l'homme
sur cette terre : Nuna-tchénéya in-
nomnik illiluapktoapk imnané nu-
nanè ou nunagmnè. = il est - mer:
imma-nè itoak. (elle a alors la va-
leur des prép. h, en).= nùn.= gnûn
(avec mouvement) : v. i. -il s'envole
- l'arbre : kpèdjiunignùn tiñiyopk.
(Elle a ici le sens de vers.)-= kiuné.
(autre préposition'locative qui marque
position.) - le côté : inapklunè. =±
niviiñapklunè. = -le dos: nivæpalap.
kiunè. = - le ventre patçap-klun.

.1"*

Il
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SUR MER, loc. adv. .

SUR LES GENOUX,
lof. adv. . . . . .

SUR-LE-CHAMP, loc.
adv.........

SUR LE MOMENT, loc.
adv . . . ......

SUR QUOI? loc. adv..
SUR SA PAROLE, loc.

adv . . . . . . . .
SUR. SUREMENT, adj.

et adv. . . . . . .
SURFACE, n. c. . . .
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-- la tle : napap-kln.=
Ces expressions employees avec un
verbe, le verbe tomber, par e.rem-
plq, ne requièrent pas le sul'kre
kîunè, v. y. il tombe - le c0te
inaûg-apmé. - le dos : nivæpa.
laîîg-apmè. - e ventre patçaüg-
Çné.= - la tlte : napang-

apmé.
pamanè. = imma-nè. imma-kulo-

nin.

ivamiyapiya.

tiguana.

péaptçidja.
tchu-kon? = tchu-mi?

okpauina tcheptut.

tamadja. = c'est -: tamadjaopk.
kpeptoapk. = à la - : kpeptoa-mi.

SURHUMAIN, adj. et
adv. . . . . . . . .

SURJET, n. c.....
SURLENDEMAIN. n.r.
SURPASSER. v. tr.
SURPLIS, n. c.
SURPLUS. n. c.
SURPRENDRE, v. Ir..
SURSAUT (ut EN -i.
SURSAUTER, v. intr.
SURVEILLER, v. tr. .

SUSPENDRE. v. tr. .

SUSPENDU, UE, adj.v.
SUTURE, n. rac.. . .
SWIP (grand aviron

placé à l'arrière des
barques) . . . . . .

SYNCOPE, n. c....
SYSTOLE, n. v. et v..

intr..........

TAQ

in nu û-aù ibl'4nè.
tápPitapk.
bluk-illaak.

anigova. (voir aussi supplanter).
k palépo-apotapk.
maliûg-oyapk.
allaniktoapk.
kpuigl ik.
k pugluîktoapk. = kpugluayoapk. =
natrlrilepktaptoapk. = - un voleur

munapayoak, yoami. =; - par inter-
ralle : nitchilepkatuapk, tuani.

naktitçidjoapk. = - aec une corde:
aklunnam-naktitçidjoapk.

naktitapk.
kpúppapk.

éputit.= tçakpaytit-kûn.
éppéviopapnept.

pikéapnapitoapk.

TABAC (nom français
corrompu)..... tawapk. = tabapak. en rouleau.

en corde : inaluiyapk. - 'en tar-
quettes larges: iloç.kpivaçpk.- id.,
étroites :kpaokta-Pk.

TABATIERE, n. c . .matopaligaç-à1uk.
TABLE, n. c..-.. igiénak. = a -: igliénatka. =.- a

écrire : kpaléuv-zi-vik. - à mans-
ger : nèçpp-vik.- de pierre
tçatîii-ayuk.

TABLEAUn. dér. . inu-yak.
TABLIER, n. dér. . talit4k, (de tçalépa, par devant).
TABOURET, n.ý...iktçiva-vik.
TACHE, n. c........kntoiiinppk.=-de la lune : tatkpem-

innoik.
TACHE, n. o. plur.. tçulinéaktut-
TACHÉ. E, adj. . .. kutolaggak.
TACHER, v. tr . . . 'kutoaktita.
TACHER DE, v. int. okpumay-la tçidjoapk. opkpumay-

tulep kçpiyoapk. e
TACITURNE, y. intr. nipaitualuk.
TAIE. n. dér. . .. . . méligapk.
TAILLADÉ, ÉE, adj.v. tchepkpoptapk.
TAILLADER. v. tr.. tchepk.optçidjoapk.
TAILLANT.nn.arac..u kekina.
TAILLÉ.sÉEa adj. v. r pic : kgeymik.
TAILLER. v. tr.. . . tçavioyaskoapk.
TAILLIS. n. c. pl. igli.éapkpat.
TAIRE (se), v. int.. é nipaituapk. = tais-toiky nipa-nak! tai-

sez-vous! nipaçpnatçé!
TALISMAN. n. dér.. kpilakpôn,(ekpiîayok, magiejoiglerie).
TALLE. n. c. p.. . .nuamayuatat.

TAaLOCHE. n. rac l. patipa.
TALOCHER. v. .. i. olopèatçapktoapk.
TALON. n. rac. . kimmik. = - de pipe pakiupo.

napk.
TALUS. n. rac. . kamnapk.

TAMBOUR MAGIQUE,
n. rac. . . . . .. kpilawn.=kpilova.

TAMBOURINER, v.
intr . . . . . . .. kpatchapkpaluktoapk. = kpachaotçi

djoapk. = kpilaw-tçidloptoapk
TAMIS, n. c. .. inpaptoapk.
TAMISÉ, ÉE, adj. v. inepaptopk.
TAMISER, v. tr . . . inopaptita. = aulaîtknlîayuapk.
TAMPON, n. dér.. . tchimpapk, (de tcimnua, bouchon).
TAMPONNEÉ,ÈE, adj.v. tchimpaptopk.
TAMPONNER, v. tr. . tcimpapa.
TANAISIE (plante

card.).. . . . . .. ivig-yuyat.
TANDIS QUE.... (voir ae.)
TANGAGE, n. v.. . .kdjaniywn.
TANGUER, v. intr. kudan rniyaptoapk.
TANIERE, n. rac. tchiti. = sa -: tclita. de l'ours

tchiitilik.
TANNER, v. tr. tçatktoak.
TANT MIEUX! loc.adv.illépanainé.
TANT PIS! loc. adv. ilépatchtifigniktuita!
TANT QUE CELA, loc.

adv.......... tayman-itoa = tayma-iiblpu.
apklnipit tcheptoaq.

TANTE.........maternele: aya. ma - m.:ayal'a.
= afipayopkpaktci. = paternelle:
atça, ma -: atçafia.

TANTOT, adv..... ako-optop.
TAON. n. c.d. miluvé-atçiapk (le tteur).
TAPAGER, TAPA-

GEUR, v. intr. . . . tnlaviktuapk.
TAPER. v. tr . . . . ptaktoptuapk.
TAPIR (se), v. réf . kpumadjui-apktoantk.
TAPIS, n. rac. .. tanepk. = mon -: tayunitkpa.= de

pieds : kpaapk. -de chien.ulik-
tcatapk.

TAQUET nm ci.. . opkwépékôn- (de opkwapa, -fermer.)

tchiilik
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TAQUINER. v. tr. .-.

TARAUD. n. dér.
TARAUDER, v. tr..
TARD, adv. . . . . •

TARDER, v. intr. . .
TARDIF, IVE, v. intr.
TARGETTE. n. v.
TARIÈRE, n. c.
TARSE, n. plur..
TARSE, n. rac. . . .
TAS, n. plur.

TASSE, n. c.
TASSÉ, ÉE, adj. v..
TASSER, v. intr.. . .
TATER, v. tr..
TATONNER, v. intr.
TATONS (à), loc. adv.
TATOUAGE. n. rac. .

TATOUÉ, ÉE, v. intr.
TATOUER, v. tr.. . .
TAVELLE (galon de

laine). . . . . ..
TEIGNE, n. rac. . . .
TEIGNEUX, EUSE, v.

intr. . . . . . . .

TEINT, n. v. . . . .
TÉLESCOPE, n. dér..
TEL, LE, adj. comp..

TEL QUE, TEL QUEL,
pron. indéf.

TELS QUELS, TELLES
QUELLES . . . . .

TÉMOIN DE, v. intr..
TEMPE, n. c. . . . .
TEMPÉRÉ, ÈE, adj. v.
TEMPÊTE, n. c..
TEMPORAL, n.-c.
TEMPS, n. rac . . . .

TENAILLES, n. dér.
TENDON. n. rac.

TENDRE, adj. v..
TENDRE, v. tr.

en actes : tuvuk alonnik-toapk. - en
paroles : tchitiginepktoapk.

lpipùn, (de kpipà:, serpent).

tchivitu'lunè. = piyapètubluné.
tlnka-itoak.
kiiimnæîpî a tigunîptoapk.
tchneptap~k.

i nùkat.
ipkpo - des dents : kpiulit.
nuatigéit.:= katçinayut. = - de bois:

kPalépéit. =
inioùtçiap-aluk (petit gobelet),
tatiteptapk.
tatiteptoapk.
ichivoepéîva, ovapa.
tçaptitoapk.
tçaptiblunè.
tçavapk. = - du menton tablupôn,

plur., tablupotit. = kakinoepèt. =
- du nez : miniotik. = tomnilik.

tçavapkpeyapk.
tçavapkpéyoapk.

awtchul.
kidjiapk.

keydjiap-tçimayoapk. = téte -, key.
djiaptoapk.

awktchoapktapk.
kpinépàwn.
tayman-itoapk. = tayman-itork. = il.

luaptopk. = illoptodjopk. = tçavapey-
topk.

taymana. =taymuîia-mùn (terme géné-
ral). = (longueur) : tayman takiti-
giyoalu. = (petitesse) : tayma ituapa-
luk. = (quantité) : tayman-itoat. =
(temps) : taymuiia tchivitoyoat. =

tayman-itoat.
takuniktoapk.
igoyuek. = igoyuvik.
népomiktopk.
animayoapt.
tçenepkpak.
tçilla. = beau - : tçillañl-opa. =

- brumeux : nipta-ipa. =-- clair:
niptépa. = - couvert : talipok.

kikiyapùn, (de kikéapk, clou).
Ivalo. plur., Ivalot.= - du cou: kpu.

mitchapon. = - du dos : ûléon. =
- du jarret : nakatchuignapk. =
- du talon : kimitLpopôn.

akpiptopk.
une corde : tatçidjopaptoptçidjoapk. =

- les flets*: kubiapk néaptonuapk. =
kubiapk kpalunéapk-topk. = nikté.
péyoapk. = nikteptoapk. = - un
piège ou traquenard : nanépédjapk
toptuapk. = - une trappe: ianépé.
djéoptoapk..= - la tente: itçapk.
toapk. = - une igne de pdche : tup,
toapk. = id., plusieurs : tuptoat.
= i. e. présenter. tuniyiyoapk. =
- la main : tiguyumaya. = - la
joue : Dnlaktuapk.

. i !

TENDU. UE, adj. v.. (corle) : tatidj opatopk. -= line, peau).
ichiv itoa-,k.

TÉNÈBRES. TÉNÉ-
BREUX, n. rac. et
adj.. . . . . . .. tpk.

TENIR, v. tr. ... .tirumaa. - sur l'épaule : ipktçt.

TENIR CONSEIL, v.
mut. . . . . . . .

TENIR (se), v. intr.

TENON, n. dér.
TENTE, n. rac.

TENTER, v. intr . . .

TÉNU, UE, adj. v..

TERMINER, v. tr.
TERNE, TERNI, IE,

adj. v. . . . . . .
TERRAIN.......
TERRASSE, n. c.
TERRASSÉ, EE, v.

mntr.. .. .. ....
TERRASSER, v. tr.
TERRE, n. rac.

TERRE ROUGE (ocre
ou oligiste). . . . -

TERREUR, n. dér.- .
TERRIFIÉ, ÊE, v. intr.
TERRIFIER, v. tr...
TERRIER, n. rac...
TÈTE, n. rac.

TÊTES DE FEMMES,
(touffes d'Eryopho-
rum capitatum). .

TÊTE A TÊTE, n. v.
duel........

TÉTER, v. intr.
TÉTON, n. c. .
TÊTU, e. v. intr..
THÈ de Mashkeg ou du

Labrador (Ledumpa-
lustre).......

THÉ de Chine..

THÉIÈRE, n. dér.

-- : . -1 .

TH1ÉT1%'N

ilin t-, ç i a djnit.
debout : ikuvu-aynapk. nappavoapk.

-:=- sur ses gardes : maktchilaktap-
toapk.

esquimaude : itça 10k. l11r., itet. =
uinepzk. = - europeen ne : tuIppep('kp.

plur., tuplkpeit. = tuppek1) C.). =
- en général : tupkp. plur., tnp.
kpéit. '

(i. e. essayer de faire) : tchénétchoptçi-
djoapk.= -(i.Pe.éprouver quelyu'un):
udjeptotçidjoapk. = '-i. e. porter au
mal) : kéeptopniitoapk. = ivayap.
kpoyiyoa.pk.

nattopk (- et longj, v. g. cheveu).
Içepýkpalontçiapk (- et rond, v. g. se-
mnence de rave).

utçéatopk.

aneptçélakvik.
nuinapk.
kaépktopk.

palektita.
palktoapk. = puchikaptoapk.
(i. e. l'univers) : chiutu. = avalepk. =

(i. e. pays, patrie.) : nuna. plur.,
nunat. = v. 9. les terres des rennes :
tuptup-nunat. = terres-hautes: nunaiñ-
iyopk. = (i. e. le sol, le terrain) :
nunapk. = (i. e. le limon, la glaise).:
ma:pak. = (i. e. l'humus, le terreau) :
ipkpatilik. = (i. e. la matière aride.
surtout après le dégel) : apputey-
îoepot.

ivitapk. = ibitapk.
tçakoapôn.
tçakoaptopk.
epktçitanitoank.
tchiti. = son - : tchita.
komak. = néakoopk. = - de mort

kpapektapk. = - d'épingle : mumep.
palik. = - de racine : néapkponapk.

nçpkpoptak. plur., nepkpoptéit.

mallopo-uyuapk.
miluktuapk. = milukpaktuapk.
uyapa-inepk.
piktalliniktoapk.

tçepmiktçet.
ilaté (mot français corrompu). = kpoap.

kpat : (feuilles). = tawapak-immepk.:
(eau de tabac).

immépôn : (aiguière).

48
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THERMOMÈTRE, n. .c.
THORAX, n. c..
TIBIA, n. c. . .
TICTAC. n. v.
TIÈDE, adi. v.
TIEN. TIE E (le, la

TIENS! int'rj. d'éton-
mf.mllent. . . . . . .

TIENS, PRENDS! in-

TIGE, n. c.......

TILLE ou HERMI-
NETTE.......:.

TILLER, v. tr.
TIMIDE. v. intr. . . .
TIMONIER. n. c. . . .

TINTER (oreilles), v.
int.. . . . . . . .

TIQUETÉ. EE, adj. v.ý-
TIRANT (pi'rre servant

a aflile Ile îs COUteaux.
''IRANT dev traineau..
TIRE - BOUCHON. n.

dér..........
TIRE-BOURRE, p. rar.
TIRE-MOELLE. n. der.
TIRER. v. tr. . . . .

TISANE, n. c.
TISON. n. rac.
TISONNER, v. tr. . .
TISSÉ, ÉE, TISSU, n.

et adj. . . . . . .
TITUBER, v. intr.
TOI, pron. pers. .

TOI-MÊME. . . . . .
TOILE, n. dér.
TOILE CIRÉE, n. rac.
TOILE D'ARAIGNÉE.

TOIT, TOITURE, n.
rac. . . . . . . . .

TOLE, n. c. . . . . .
TOLET, n. c.. . . . .
TOMBÉ, ÉE, v. intr.
TOMBEAU, n. c. . .
TOMBÉE de la nuit,

v. intr. . . . . . .
TOMBER, v. intr. . .

tçavitkpapk.
iputchep-vik; plur., - vit.
ulopota.
illivep-vik.

unuap-tcidjoapk.
olopoyopk. = piñioyopk. = - d plat

tçaniigapmé. = -- d l'eau: imma-mûù
pi ioyopk.= - dans le feu: ignep-mûn
piñoyopk. = - dedans : mûn piiio.
yopk. = - de haut : yukatoapk. =
tammaptopk. = katapaktoat. = - d'a-
plomb, sur la léte : nappaiigapnué. =
- en avant, sur le ventre : patçafig.
apmé. = - en arrière, sur le dos :
nivoepalañgapmé. = - en tournoyant:

ktcit -auyapk.
kati'.amk.

a pkalutektîn:i',k.
nom i i ktopk.

illimu-nùn.

ksal! = apkpalè!

an! inckti"o!
de plante : tçaonnoepa. = d'arbuste

ks:ptapta. = de botte: ik papklapk. =
k pulupiyotit. =-de souliers indiens

tchîikLap~k,.tcitlktaapk.

iinimiyffpk. omaluktuapk.
papfrtokut-tcékpéyoapk. = tçakpéyetkut-

tcf k 'ýyoapk.
aviuyopkp

milak.

ipiktçiîwn. = kiyaepawn.

pitikbn.

patkpon.
nutchupîaga. = namanuiñilapk. = - de

l'eau : tiguya. = - une corde, un
traîneau : u-niapktoapk. =-- le glaive:
anmva. - du fusil : pitiktçalañein.

idem pour tuer: pitiklauin. = -
de l'arc : pitiktçiktoapk.

kpoapkpat-immcpk.
aumna.
naupalalapkpitçaga.

taiitruk.
ayapaiy uapk.
illuit = igvit. = ilbil. (C.). = accusat.:

illirinik. = génit. : iflutim.
illii-ninapk. "= de - : illutim-nik..
kpaulok, (de kpaapk, tapis).
kpaapk.
pilépaytçoptop-kubia : (araignée-son

filet).
kpaa.

TOUJOURS, adv..
TOUPIE, n. dér.
TOUR (le), n. rac.
TOUR (un), n. v...
TOUR (une), n. c.
TOUR de tête (coiffure

Fsq.). . . . .. . .
TOUR de reins, n. v.
TOURBILLON, n. ct .
TOURBILLON?4ER, v.

intr.........
TOURMENTE de neige

(poudrerie). . . .-.

apkteynark. = - en syncope : nuki.
geptoapk. = ó vtopaptoapk. =-- les
uns sur les autres : piimyoalaoptut.

- (maison, : 1iiiloyok.=--(nuit):
imuirlm\a)apk. = - teau, riviere) :
k puplutoaçk.=-- (pluie : tvilaluktopk.

- (pantalon) : tclitoyuik. = -

(objet quel'onque) : yukatoap.k. -

(plusieurs objets) : yukatoat. = - sur
le c6lé : inai'gapmé. = - (vent)
kpatçudjoapk.

illin-nut. = en composit. en; din ;ren;
ktin, (finales prou. poss.).

kipiyoapk.
kallupoptopk. = kalliktoapk.
kalluk.
kpigopk.- kpabive-k. = ma - : kpigwa.

(La racine le ce mot E squimau étant
la mnême que celle des ternies : magie
ou jonglerie (kpilayok), tambour magi-
que ( kpilàns n .Y talisman (kpiltakpòn ),
serpent (kpipân) et démon (kpiuwapk),
il est évident que les Esquimaux atta-
client au port de leur large tonsure,
une idée mystique et un but éminem-
ment lié'à leurs croyances religieuses.
IPeut-tre est-elle cite; eux une mar-
que d'initiation à certains rites).

kpiyova. = kpiyoppatin : (tu es -)
kpiyopkt uapk.
inpovapk.
kpépneptopk.
étik. = ipmiptok. (C.).
kpipiyoapk.
illepktçikoyoa-k.

(anin) : illepktçatoap>k.== (bois): pépéa-
lik. = (fer) , pépéoyuapk. = kpiviapk.

kup-apk, (de kupk, rivière).= - àdsec:
itnmna-epnepk.

tçivlu-nepk.
kpiioyuapk.
kpilla-mik.
aula-itopk.
takmn. = akkia-né. (?)
aktulayuapk. = - de la lte: kapjiamé..

iyoapk. = - dy'pied : putugupmila-
iyapí.

napkpitépèoyoapk. = nuchukiuéyopk.
ukamaptoapk. = uniapktoapk.
d'arbres: niuamayuatçat.= - d'herbes:

kpilauyapéktwat.
(arbre) : tchiliktoap. - (bois)-: upti.

mayoat.
tçokpo. = tçopé-ilapk. = anigodjaptoat.
kpayptapk.
avata.
kéviaptopk.
kpalépapk.

niakpoontiga. = kpiiiapktapk.
nutkiyuapk.
kpayviatop.

kpayviaptoapk.

pipktopk.

TOU

TON. TA. TES, prcn,

TONDRE, v. tr. . . .
TONNER. v. intr.
TONNERRE, n. rac.
TONSURE, n c.

TONSURÉ. v. intr..
TONSURER, v. tr.
TOR4HE. n. c..
TORCHIS. n. c..
TORCHON, n. rac.
TORDRE, v. tr. .
TORDRE (se), v. intr.
TORDU, E, v. intr.

TORRENT, n. dér,.

TORSE, n. dér.
TORTUEUX, SE, adj. v.
TOT. adv.. . . . . .
TOTALITÉ (en). . . .
TOUCHANT, prép.
TOUCHER, v. tr..

TOUCHER (se) la main,
v. mut. . . . . . .

TOUER. v. intr. . . .
TOUFFE. . . . . . .

TOUFFU, E, adj. v. .
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TOUT A COUP, loc.
adv.........

TOUT A L'HEURE, loc.
adv..........

TOUT BAS, loc. adv..
TOUT DE SUITE, loc.

adv.........
TOUT HAUT, loc. adv.
TOUT PRES, loc. adv.
TOUT- PUISSANT, v.

intr. . . . . . . .
TOUTES CHOSES, loc.

adv....... ..
TOUTES LES FOIS

QUE, loc. prép. . .
TOUTES SORTES DE

CHOSES, n. pl..
TOUTEFOIS, adv.
TOUX. n. dér. . .
TRACASSER, v. tr.
TRACE, n. c. . . .
TRACHÉE, n. rac..
TRADUIRE, v. tr. . .
TRAFIQUER, v. intr..
TRAHIR,v. tr. . .'..
TRAINEAU. n. c. . .
TRAINER, v. tr. . . .

upaloptop. = upinæegapklupu.

anakpatop. = anakpanatop. = anakpa.

itchiviukluné.

tiguana.
éppénaopkluné.
awuna.

'tutchaomayepput.

kpéyulu-nunalu: (bois et terre).

anigunéapklun. = anigunéalugnapit.

tçuateat. = opkpot. = anopait.
amik-amik.
kpoeptôn.
tuyu'k aloiniktoapk.
inikut.
topklo.
apktçanigapk.
kipuktçimayoapk.
oiniktoapk.
kpéniutey.
amnaptoapk.= - etralneau: kpémutey

uniaptoapk. = - awc unecorde : nu-
chuktoapk.

TOURMENTER, v. tr.. ed actes : . n jr?-
rojes .- tc1mtiine,,ktoayk.

TOURNE'-PIERRE
(Trepsilas interpres) I

TOURRE-VIS. n. c. kikiaoti.
TOURNER, v. intr.. autour : = - sur soi-iuPne:

T.OvvalEiR,.rat.k. . - la t.te
TOleURNsER (ste). .

E(astres,Rverre.ikay-
bia-stopk. - -(animuauxr)-:Li*v viap.
toa.-,k. =- (oiseaux) :açpior,,iptoapk.

- ulorz;o»taleleflt' : wihiartuaý.k.
(-verticalement); ktyitIkpè.

yaptiitrk. - (têfte) ka3,bioçpkpito-
ark. =:- met):kpavviaptuapk*.

TOURNER. v. tr. . lai'te à -. uebu'un (fig.) akuyala-tçi.
djoeak. h - la meule k.aybiaopk,
a5a. = k-,avbiùmitçidjoapk. == le -
sens dessus dessousapucIikt toaýL

TOURNER (se).......rs : =~vi't~o~.- - en dor-
mant k luotcepk. yoaK.

TOURNIQUET. n. r.. k-,a.%.Iia-iak.= - de bois: itmî.,ý,utapk.
TOURNOYER. v. inr. kam:iaptoapk.. = - en nageant -kay.

bialok kiyaptoapk. = -eau kaa.
tak. = oiseaux) : apiopaptoapk.
(re. = tkay iata ytk.

TOUS. TOUTES. adj.. ilop.ala.= il se conjugue ainsi qu'il suit:
oplur.. i oanut, ilopatçe, iloatit. =

duel :i1loýanuk, illoç.atçik, illopatik.
= tamaita. = il se conjugue: taaut,

tamatçé, tamat. = datif (àtnous)
tatnapta. = tamatepla. = ablaLir
(arec nous) tamap-mik.

TOUSSER. v. intr. . kp:'ptopaoak. tkpoeyktchaopk, tchaa.
TOUT, adj. ... ipeykik. = ioenaIuit. = iln .

patey. = tamaita (C.). = - entière-
ment tainanuk. : taoatkipéit. =
tarniatkelklautit.

TRAVERSÉE, n. dér.
TRAVERSER, v. intr.

TRAINER ) v. intr.

TRAIRE. . tr.
TRAIT i. e. dardì..
TRAITS ýî. e. ree-)
TRAITE, 'COMMERCE.
TRAITER (le', v. tr.

TRAITEUR ou COM-
MERÇANT.

TRAITRE. v. intr..
TRANCHANT,. n. rac.
TRANCHE. n. c.

TRANCHE-GLACE, n.
dér.........

TRANCHER, v. tr. . .
TRANQUILLE. v. intr.
T RANQU ILLEM ENT,

adv.. . . . . . . .
TRANSFIGURER (se),

v. intr. . . . . . .
TRANSMUTËS. ÈES,

adj. v........
'TRANSMUTER. v. tr.
TRANSPARENT, adj.

v. . . . . . . . .
TRANSPERCER, v. tr.

TRANSPORTÉ, ÉE. v.
intr.........

TRANSPOR.TER, v. tr.
TRANSPORTER (se). v.

intr........
TRANSUBSTANCIE. v.

intr. . . . . . . .
TRANSUBSTANCIER,

v. tr. .. , . . . . .
TRANSUBSTANCIER

(se), v. réfl. . . . .
TRANSVASER, v. tr.
TRAPÉZEtsuspendu au

dessus des lampes).
TRAPPE (i. e. piége),

n. c . . . . -..

TRAPPE (ou porte ho-
rizontale des maisons
Esq.). . . . . . . .

TRAPPEUR, n.v.,.
TRAPU. E. v. intr.. .
TRAQUENARD, n. c..
TRAVAIL, n. c. pl.
TRAVAILLER, v. tr.

TRAVÉE, n. c.
TRAVERSE, n. c.'.

k \..

TR A T RA

anOastoak. - parokttad. -.- sur
les plis et sur les ma tu .aayoa k.

nutchun.aga, gal'a.
kgapiopk. =aka:te',kttak

ki pudj ak.
bien : illua7oavk. = - in etranqer

k 'ey'vmerkt îuepk. =kipuktçimna.

yoark.

kipuîkoap~k.

kinom (uadj. r.) ipiktoapk.
tçaliva'k. ikaaptpk. =- - d'un Il-

rr-e. etc.: kipaniaktark.

topÙn.
kiktvptoapk. , , la glace : toytuapk.
nlip:ulmaptopk.

nipailuîapkJuné.

ipkpêyoapk.'

kipùtit.
kipumtuapk..

anmnauluktuapk.
(inan.) : itopkIopo. = 'anime) : innuk

tawaptoapk.

nuputa.
nupuiltapk.

nuPutoapk.

kipùtit.

inminin toptoapk, tufia.

inminin toptoapk, toami.
kuvcepkpiya. •

itiptçiavik.

en bois : kpyuk nanépó(apk. 1= -

en glace : kpipigiyapk. = - en fer
nanépéapk.

kpatapk (le chaudron). = kiktçagkp.
kpipigidjoaptoapk.
illoptodjapeytoapk.
nanépéapk.
tchulinéapktut.
tchuliyuapk. = ne pas -: tchulilay.

toapç1. = i'mp ., ne - pas! tchu4ilay -
tùn = - pour quelqu'un : omoa
tchénèyoaçpk. = - pour soi-mme
uvamnun tchuliyoapk. = - à gages:
tutchaptuliyoapk. = bien - : tchéna
tçoptok. = - par la pensée : itchu.i.
mainapmik toptuapk.

tchilalépè; plur., tchilalépéit.
tçanneptapk. = chemin de -: naiapk.

tâWn..-

iéhopaptawn.
d pied : napiyoapk.= - en barque,

|

'

1
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TRAVE :SIÈRE.

TRAVERSIN, n.rar.
TRÉBUCHER.v,v intr.
TREBUCHET, n. r. .

TREILLIS DES RA-
QUETTES.....

TREIZE. adj. nnu.
TREMBLE. n. rac. .
TREMBLEMENT.n.ra.
TREMBLEMENT DE

TERRE. n. v. . . .
T-REMBLER, v. intr. .

TREMPÉ. ÈE, adj. v.
TREMPER. v. tr.

TREMPER, v. intr..
TREMPER LE FER. v

initr. . . . . . ..
TRENTE, adj. num.

TRÉPAS, n. rar.
TRÈPASSÉ, n. dér.
TRÉPAeSER, v. intr
TREPIED. n. rac.
TRES, adv. ..- .
TRÉS-BIEN, loc. adv
TRÈS-BON. adj. v. .
TRÈS-HAUT, adj. v.
TRES-LOIN, loc. adv
TRESSAILLIR. v. int
TRESSE, n. c..

TRESSER. v. tr.
TRIANGLE, n. c.
TRIBU, Esquim. .
TRICHER. v. intr.
TRIER. v. tr. . .
TRIPLE, adj. v. . .
TRISTE, v. intr. . .
TRITURER, v. tr. .
TROMPÉ, ÉE, v. inti
TROMPER, v.,tr.

TROMPER (se), v. réf
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une rnire k ku-k-tridjon-k. = a-
iaot:ira. =I.. un bras le mer :

ichîopagtoy<apk. = id. , un lar

le kra yak :an apk ;plur.. ayayet. -

le raquites : tf:aiqnneptaik ; plur.,
tçainneptaïI.

kp.3yuk-nîanépéapk.

nulopk (fin). = akIunaptéit (gros).
iatiîgaignat illaak.

kank.

n îañlktuap.k.
de peur : trakukte'apk. - de froid

liktoap.= patadjidja.
mitçuiktapk.
kantodliapk. = kivita.= y-tout son

corps : kiiiyoapk. = y - la main :
kaotoptoapk.= y - le pied : tçaptik-
toapk.= y - le doigt : michuktatoapk.

dans l'eau (rocher) : kigolaudjudjoapk.

atçiuIitréatçapk. = omapdjitçapk.
*inîîok k-oinil, tcîipalik: (un homme et

demi)
to-pk.

tw~~ù -ainpk =tukpovopk.= nipa (C.).

unuýtii-,k. =otkpèya (final).
aktok-iti. == - fait, adj. : tçavapiga.
kaviptoa-ék. = nakoyopktçoapk.
piiioptitçiopiopk.

kýobîîIktoapk.
kpé.biap.k. = - de'cheveux : piloepayapk.

= tVigiiktak (C.). =-de fouet
kp,étmiIekôn.

kpébitr-idjoapk.
abadjapk.
nappawtuk Aépbo iIIua-?topk.

kpénIiIoepé.iptoapk.
piiiakrçuktçat.
taloptopk. -popkpéiteaçak.
illafigmnyua.

r.oîNiyapk.
oiniktoapk. == oyéniktuapk. = -en

vendant : nivopayapktoapk. = ne pas
niwhyoiktuapk.

f.en agissant : oiyeniktuapk, tuami.=
- en parlant : oitçapnigayoçAktuapk.

TROQUER. v. tr.
TROTTER.v. intr.

TROU. n. rac.

TROUBLE. adj. v..
-TROUBLER. v. tr.

TROUÉLER, v. intr.
T ROUBLER se), v. réli.
TROUÉ, adj. v.

TROUER, v. tr.
TROUPE. n. pl.

TROUPEAU, n. pl.
'ROUVER. v. tr. . .

TROUVER (se) mal, v.
intr. . . . . . . .

TRUITE (saumonée) .
TU, pr. pers. . . . .

TUBE.servant à boire).
n. c... .. .. ..

TUÉ, ÈE, v. intr. . .
TUER. v. tr.

TUER (se), v. réfl.

TUF, n. dér......
TJLLE, n. dér.
TUMULTE, n. v. pl.
TUNNEL, n. dér. .
TUQUE, n. c. . . . .
TUYAU, n. dér. . . .
TYMPAN, n. c. . . .

niuve.toaprk.
appayI ukorpneptoapk. (se dit aussi de

l'homm <e)
en ilenéral : putu. = - du kra yak : pàb.

- fait 'par une pointe, un clou
kakiya. = - fait par une t-rille, une
tariere : pàkapon. - fait par l'u-
sure : aeIvpnvk. - d'aiguille : iyaa.

-- iratiquéMls la glace : publapk.
u- qu reçoit un tenon, une cheville:

illua. = - ou ouverture des raquet-
tes: nakaleptapvepk.

it:opktoapk.
l'eau: apinapkpiyoapk.
kanon miyoapk, yuñiia.
kanoi n mivoap.k, yoamni.

(bois) : kaliyapýk". = (souliers): alepta.
tuapk. = (telnent): aliktoptuapk.

kakiyaopk, yapa.
miômayoat. = - en marche : tatutap-

klépèt.
katinayoat.
quelqu'un : papkpita. = - un animal

nanig'a. =-un objet: nadjuvaptopk.
ne pas -: olapiktçeptî:idjoapk. =

- par la pensée : kadjunapminik
piakpita.

kpan-mwapk-kpaptaptaptoapk.
kal.,appok. = kaitilik (C.).
se rend en compos. par.les désinences

pers. én, pén, utin, ktin.

topklualik. = topkloapaluk.
topkpotapk. = - par la magie: éliétapk.
topkpo-niktuapk. = ne pas -: topkpo-

tchuitoptoapk. = impér., ne tue pas!
topkpotchuitoptin! = -- avec un cou-
teau : kpapiyoapk, yoapa. = - avec

une hache : tukiiiayopktuapk. = -
avecunecorde: n ineptopklôn-nuchupa.
= - avec une arme à feu : pitçika.=
pitiklauin. = - par la magie

tçokpotçepkpiyoapk. = tçokpotaktopk.
topkponiktoapk, toami. = - par le

couteau : topniktoapk. = - par la
pendaison: : niviñaktoapk. = - avec
une arme à feu : kpanapklupu. = -

par le poison : iklutineplugo.
kpeykpo.
kpubia-oyapk, (de kpubiapk, Alet).
tignilugimayoat.
topklok.
kavii-oyapk.
topkloapk.
ánmanepk.

ULCÈRE. n. V, . . umikepo-ituapk.
UN, adj. num. ..... ataotçipk. = atauyak (C.).
UN, UNE, adj.indéfini. aypa. - autre ·· allami = autre=-7 u

homme, -un quidam : ayp&-inna. =
innun. = innufñ-nè.= - autre jOur:
ublak-otop. = - bout : otaotçipk

UN'

. Q
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UN PEU. loc. adv. .-.
UN PEU PLUS TARD,

loc. adv. . . . . .
UNE CHOSE. n. rac.
UNE AUTRE FOIS..
UNE FOIS......
UNIQUE, adj, v.
UNIR, v. tr. . .

UNIR (s').en mariage.

VA! (impér. duv. aller)
VACHE, n. c. . . . .
VACHE MARINE, n

rac..........
VACILLANT, VACIL-

LER, v. intr.
VAGIR. v. intr.
VAGUE, n. rac.

VAIN, VAINE.v. iiitr.
VAINCRE, v. tr.. .
VAINCU, v. intr. .
VAINEMENT, adv..
VAINQUEUR.
VAISSEAU.... ..

VALET. n. v.
VALLÉE, n. c...

VANITEUX, EUSE, v.
intr.........

VAPEUR. n. v.
VARANGUE, n. p...
VARECH, n. dér.
VARLOPE, n. c....
VARLOPER, v. tr..
VASE (ustensile), n.

dér........ -
VASE imon), n. rac..

VASER, v. tr.. . . .
VASEùX, EUSE, adj

v.. . . . . . . . ..
VASTE, adj. v. . . .
VA-T'EN !1(impér.)..

VAUTRER (se), v. intr.
VEAU, n. rac. . . . .
VEAU-MARIN. n. rac.
VEDETTE, n. rac.
VÉGÉTAL, n. rac.
VÉGÉTER. v. intr..
V TI.., .. . . .
VET.LE (à la), loc.

adv.........
VEITT.T. v. intr..

itçuk. = 1'- d'eux : illaingpikit.
- seul : ataotçipk.

nuktop. = nablichámik.

anakpatop. =ako-optop.
tçuatçapk.= - - seulechose: illak-itçiat.
takuvimni unepklunté.
atapotçi apilûi.
ataotçitçapk. = ftls -: ataotçipk-aptapk.
mitépètkpétçidjapa. = - en mariage

katitak, tuña.
katitak, toafignè.

aillopit!
kulavapk.

ayvepkp.

aiayaluktut. = piioyaluktoapk.
ippéalaptoapk.
mali. plur., malopit et malit. = pe-'

lite - : malig-yoapk. = grosse -:
malik-papk. plur., malik-pait.

aiotigoyéapktoapk.
nallagapa.
nallayoapk.
unin.
nallava.
(i. e. vase) : immálopik. = (i. e. na-

vire) : umiap-pàk.
kivgapk. mon - : kivgapa.
kopkinepk, (de kupk, rivière, et inna,

place).

agotivioyapktoapk.
uyumépéapk.
titpit.
iviopk (de ivik, herbe).
kilawn-miyap pak.
kilàwn miyapa, yagapa.

immalopik. = - de nuit; kpop-vik.

mapak. = - servant à bousilier : na-
nôn. = macbak (C.).

nanoktoapk.

itçopktoapk.
añiéyoapk.
ayiùl! = annin! ! - chez toi! kè!

nikovitfn!
kpipayoapk.
noñpapk. plur., noñpéit.
ugiuk. (Sotr phoque).
paidjé. plur., paiyit.
ivik.
aglivaliayoaok.
tchippapk. = tuno-mugéapôn.

tchippep-pan. = tuno-nugluta.
pigaptoap$. = - au danger : matchi.

UNIS, ES, adj. v.
UNIVERS, n. rac.
URETRE, n. rac.
URINE, n. rac.
URINER, Y. intr..

USÉ, ÉE, adj. v.
USER, v. tr.. . .
UTÉRIN. adj. v.
UTILE. v. inr.

VEILLER, v. tr.
VEINE, n. rac..

VEINE CAVE, n. rac.
VELU, adj. et v. intr.
VENDRE, v. tr.

VENDREDI,. n. c.
VENGER,. VENGEUR,

v. tr. . . . . . . .
VENGER (se), v. réfl,.
VÉNIEL, adj. v.. . .
VENIMEUX ,EUSE,

adj. v........
VENIN, n. c. . . . .
VENIR, v. intr.

VENT, n. rac.

nii t tIýk pétonapk.
chiut". avalepk.
otchok'. =uhuk (C.).
kpopk.
kpoiyoapk. immapoapk. kutulok-

tuapk. = - au lit : iglep-itut kpoi.
yoapk.

aleyhiaptopk.
aleyluaptopk tchéiéyapa.
tigumiy aptiia.
tigumnaluaptapk.

laktaptoapk. = - sur soi : illitchi-
maniyalepktoapk.

kpuyuyuiapk.
tapak. =, takpak. = ma - takpatka.

= takak. (C.). = - du bois : ipapk.
plur.. ipait. = - de la pierre: tça.
tum-ayopk.

tchublu.
mitkpoyoapk.
niwtiktnapk. = - consciencieusement

niuvapektoapk.
ichaiapkLin ublua.
tchepnaiiktoapk. = tchepnapanè.

tchepnapapma.
tchuinap kpiopatçiapk.

omapkaptIogo mimaktumaya.
immak-togá.
kpayoapk. = viens! kpain! = kpait-

kpain! = kaiyok! = (C.). = viens
ici! uvuifiapén! =en venant, loc. adv.
kpay-mûn. = koayomapeiktoapk. =
- vers : piyoapk, yoami. = - en es-
prit : tirigita. = - ensemble, v. mute:
kpatimayoat. = - deux à deux :
alepktigitapk tchénapklutik. = (ani-
maux): tikepkpéyoapk. = - (jour)
kpauyuapk. = - (nuit, nuage)

unuapktçidjoapk. = - (oiseaux)

tikitoapk. = - (pluie, orage) : tçilla-
luap-tçidjoapk. = tçillaluila-tçi.
djoapk. = - (poissons) : igleptoapk.
= - (soleil, astres) : kpagvañ néap

toapk. = - (vent, ouragan) : kpayi.
yoapk.

ánopè. = ánopè-poapk. = ánnowé. (C.).
= winioptcho. = tçuluapnepk. =

- contraires : payopoyoapk. = -

faible: &noçpé. = - fort : akkunapk.
= grand - : tiktapnepk. = - de-
bout : anipaapk. = - arrière : tinû.

yopk. = - largue : tçéngpkpapa. =

- qui raffale : ofialepkpaok.==
-du nord : kanoafignapk. = - de l'est
et du nord-est: uiiyepk. = - du sud
et du sud-ouest : piafñgnapk. = piañ-

1 9
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VES

-IMP' -uiigtnapk. = - d'ouest : ofiafflapk.
VENTER, v. îitr. . anodleptoapk. très-fort : aku.

nadluptoaE.Nr du nord : kpaiai
gnET .toapk.race l'est : niypk.
Ep E du sud: piainpktoapk.
NU (de l'ouest : oa.aktoak.
(Et ainsi de sui1te de tous les qiutres
noms de vents, en y ajoutant la finale

VENTOUSE. n. ra ..ayak.
VENTRE, n. rac . . akapk. = akudjak. égupk. = h.

gain. (C.).
VENTRICULES

coeUr.*.. . . . . . .. iu-
VENTRIRE, n. d.. tapçia, (de taptçipk, ceinture).
VÉNUS (planète). v. . Ulnpéa-tçidjiuk.
VER. n. c.... .aoyuvepk. = - d'eau : nimépéapk.

- de la viande : kpitépolik. plur.,
kpitépolit. = - lu renne : am-anin
attayoapk. = - intestinal : kpoapta.

t -- solitaire : tapio.
VÉREUX, SE, adj. v (bois) : kpéykuma. = (viande) : kpité.

poliktapk.
VERGE.......(bpguette) : nappalopektoapk.=- (me-

sure) : . pputunikopk.
VERGÉ, ÉEp adj. v. kpupitçapok.
VERGLAS.tniadér.p kntçiko-apk.u)
VERGUE. n. c. . tçantapk.
VÉRIDIQUE, v. intr ipkpitcpiutnpk. = -ipkpotoyiktnapk.
VÉRITABLE. adj. v. tauiktoapk. = t eamadjaopk.
VÉRITABLEMENT,

adv.=.-.s....r..etamadja.
VÉRIT'É, n.'dér.. (ipkptâwn. = amadjapnepk. = mitçé.

k tapne;k.
VERMILLON,bn. c.. ivitap. = ibitapk.
VERMINE. n. rac.. . kpummapk. plur., kpummait.
.VERNE...........kunaiéak.
VF* n. c..n..c. .tçiko-oyapk. , à boire:moppa-

oyapk.
VERRUE, n. c.. piiuyapk; plur., piiiuyat. yupwok (C.).
VERS. prép.. . . . .. m .== nn. = gn.n..tçivu.mûn.

v. g. vers la terre.nunaiig-nn.
-- le ciel : kpeylap-mÙn.

VERSANT, n. c. . éppepk-ikiga.
VERSER. v. tr . tutuapk, - dedans : kpuwiyopk.

- dehors : kpuvigomiyopk..ma-

VERSO, n. rc. . . ikig'a.
VERT.,adj, v.... . e. pas sec) : kinipayopk. -(cou-

leur): kppktçoktopk. = - . e. pas
mûr): okpopk. = okok. (.).

VERT-DE-GRIS, n. pl. tutçidjoat.
VERTÉBRE, n. c. . kuyapikàn. = kuyapiyapk. = plur.,

kuyapij'at.-
VERTICAL, LE, adj. v. kipkapk tchimayopk.
VERTIGE, n. v. . . kpaybiopkitoapk.
VERTU, n. v.....nakoyoapk. = pur., nakoyoat.
VERTUEUSEMENT,
.adv...... nakoopklnè.

VERTUEUX, EUSE, v.
intr. ............ nakoopklunèÔmayoapk.

VÉSICATOIRE, n. rac -piyoapk.
VÉSICULE, n rac.. caustique: kigepk.du Ael kah.

itap-vik. = - dus croupion des oi-
seaux : optchootik.=- de la résine:

VESSE DE LOUP (Ly-
coperdon)..... .pdjualuk. plur., pudjualuit.

VESSER. VESSEUR,
v. intr........

VESSIE, n. c.
VESTE. n. c......
VESTIGE, n. c.
VÊTEMENT, n. c.
VÊTIR, v. tr. . . . .
VÊTIR (se), v. réfl..
VÊTU, UE, v. intr..

VEUF ,VEUVE ,v.
intr.........

VEXÉ, ÉE, v. intr..
VEXER, v. tr.

VIANDE, n. dér..

VICE, n. v.... . .
VICIEUX, EUSE. v.

intr. . . . . . . .
VICTORIEUX, v. intr.
VIDE, n. rac.
VIDE, adj. v.

VIE, n. c.......

VIEILLARD, VIEUX,
n. rac.. . . . ....

'VIEILLE FEMME. . .

VIEILLI, IE, v. intr..
VIEILLIR, v. intr. . .
VIERGE, n. c.

VIEuX,.VIEILLE, adj.
VIF (alerte),.v. intr.
VIF (vivant), v. intr.
VIGILANT, TE, v. intr.

VIGOUREUX , EUSE,
v. intr. . . . . . .

VILAIN, NE, v. intr..
VILEBREQUIN, n. c..

»VILLAGE, VILLE, n.
pl...........

VIN, n. c.. . . . . .
VINGT, adj. num.

VINGT ET UN.
VINGT-.DEUX..

VIOLENT, TE..
VIOLEMMENT. adv.
VIOLON. n. c.. . .
VIOLONISTE, v. intr.
VIORNE (ou hart-rou-

ge). . . . . . . ..
VIRIL, adj. v.. . .
VIRER DE COTÉ. ..
VIROLE, n. c. . . .
VIS, n. dér. . . . .
VISAGE. n. rac. . .

- % --
VIS

nilepktoapk.
nakatçuk. = -- de poisson : puktapôn.
illu-pàpk.
inni-kut. = - de camp : tchènapiut.
anopakaluit. = - double: illu-papek.
atiktçuvanè. = atigiyapma.
atiktçoptoapk. = atigiyoapk.
atigilik. = atiglya. = - doublement
. illupapektoapk.

nulléopktoapk. = wiloepatçui-moptuapk.
tuyukaloapk.
par des actes : tuynk-alonniktoapk. =

- par des paroles : tchutiginepkto.
apk.

nepkpé, (de nepk, corps).;= nikkey. (C.).
= - pilée : palapeyktoapk. = -
sèche : mikio.

tchuinaoyoapk,

tcluinapk.
nullagapa.
imma.
imma-itop.=tchueptuapk. = illulunai-
s itopk. = d demi -: immawaptopk.

À1-*11uk-tçapk. = - éternelle innuk.
tçapk tçopa-itoapk.

añayo. = aiayo-patçiapk. = utokak.
*(C.).

apkpo. = apkpoptçaluk. = apkpô-apk-
tçapk.

iinnutkpoeptopk. = eypánitapk.
iñgilepanitapk.
wilæpatçuk.= etre--: wilopatçuktoapk.

(Ce mot signife veuf, veuve, céliba-
taire, mais il ne saurait exprimer la
virginité, vertu à peu près inconnue
des sauvages.)

innmtkpoaptopk.
tuawi-tapk tchinapktoapk.
ômayoapk.
munapayoapk. = matchilaktaptoapk.

(vis-à-vis de l'ennemi.)

apktop-t. =apktouitoapk.
tc huinapk.
néopptûn-kpotik.

igluit. = iglut inuviaktut.
atçiyamn iminapk. = atçiyam immepk.
kpoléti. = innubi-nayopk. = innufi-na-

amayopk.
iglu-te.heptut. = innufi-tchippapk.
iglut-aypatop. = innufi-tchippaçikeypak.

(voir lms noms de nombre).
*opoloyuapk.

npoloblunè.
*acoptiktapk.

atoptitçepkpitchoptoapk.'

*oppi -atçiapk-
afihopiapir.
(canot) kpayvialop-kpéaptoapL

*kpitepklopôn. plur., kpitegMkopoti±.
*kpipêLn.
*klnapk.



Z EL

VIS-A-VIS, loc. prép
VISER, v. intr.. . .
VISIBLE, v. intr . . .
VISIBLEMENT, adv.
VISIÈRE, n. c..

VISITER, v. tr..

VISQUEUX, EUSE,adj.
v. . . . . . . . . .

VISON ou FOUTREAU
(Viso lutreola) . . .

VISSÉ, ÉE, adj. v.
VISSER, v. tr. .
VITE, adj.. .....

VITE, adv. . . . . .

VITRE, n. c..

VIVANT, TE, v. intr.

VIVANTS (les)..
VIVE (eau). . .
VIVRE, v. intr.

VTVRES (provisions),
n. pl. . . . . . . .

VOGUER, v. intr. . .
VOIE, n. c.. . . . . .
VOICI.., . . . . . . .
VOILE, de barque.
VOILER, v. tr.. .

VOILER (se), v. intr..

VOIR, v. intr.

akiwut (inan.). = akunapk (anim.).
ituapotçimayoapk.
takuyapk. = peu -: takomakpaptaçpapk.
takunaklutnè (?).
titkpepk. = -titkpétçuk. = titkpayak.

(C.). = - du fusil tuba-oyapk.
i.4uIlepkpiyoapk. - les flets : kpu-

biap-kpiyoapk. = - les lacets à
lièvre : tçaputtçep-kiyoapk. =-- les
trappes : nanépèdjèp-kpiyoapk.

nipitkpanaptoapk.

tépéap-papk.
kpipiyapk.
kpipotçeptoapk.
tchuka-yopk. = tchuka-yuapk. = tchu.

ka-yotu.
kéata! = kè! = tuapi. (C.). = atti. (C.).

= tchapkoptoapk. = (i. e. de bonne
heure) : kpilla-mik.

kutchu. plur., kutchuit. = chassis vi-
tré : ipalepk.

innuwok. = mayoapk. = tcnup i-
ituapk.

ômayokto.
ùllinepk.
Ômanepktoapk.= - bien : nakoopklunè

Ômayoapk. = - mal: kuyoñi-opklunè
ómayoapk. = - péniblement: tchini.
klunè mayoapk.

néppéyoat : (mangeaille).
ousiaptoaok.
apkputçinepk.
matumiia.
tifigælara-utapk.
uliga. = (ßg.) - sa pensée : nifñapto.

= - ses paroles : taluiimayoapk. =
atçiñoptépéôoapk.

taluyoapk. = - avec les mains : ma.
tuyoapk.

takuyaopk, yapa; passé : takuvipa (ir
pers.); impér., takuyàn!. = takutchap.
toapk. = takuyok (C.); passé: takuyu.

VOIR (se), v. réfl.
VOIR (se), mut.
VOISIN, n. v.
VOIX, n. rac..
VOL, n. c. . . . . . .
VOLCAN, n. dér. pl.,
VOLÉ, ÉE, adj. v..
VOLER, v. tr. . . .

VOLER (oiseaux), v.
intr.. . . . . . . .

VOLEUR, n. v. . . .
VOLONTIERS, adv. .
VOLUPTUEUX, EUSE,

v. intr. . . . . ..
VOMIR, v. intr. .
VOMITIF, n.c..
VOULOIR, v. tr. .

VOULOIR (se), v. mut.
VOUS. pron. pers.. .
VOUSSOIR de neige

dure . ......
VOUTE, n. rac. . .'.
VOYAGER, v. intr.

VOYAGEUR, n. v...
VRAI, E, adj. v..
VRAIMENT, adv..
VRILLE, n. dér..
VUE (étendue). . . .
VU QUE, loc. conj.. .

- autour de soi : kpPynalatchina-
yoa.k. =tout -: illopnapklupit taku,
yéît.= taiatkepklupit takuyéit. = ne
pas (les yeux étant ouverts) :
tatpitoapk. = imum ayapk. = taku.
laitapk. = idem (les yeux étant fer-
més) : takumariilluaptopk.

tapaptoptoapk. = kpémilœpéaptoapk.
taikutna-oyoult.
kaniktuapk.
nipi.
d'oiseaux : mallépodjéit.
ignépoit : (de ignepk feu).
tigiliyoovit.
tigiliktoapk. = ivayaptopk. = ivayaka.

luktoapk. = habituellement : tigili.
yoyuapk. = ne pas -- : tigiliyoiktuapk.

tinmiyoapk. = - autour : kaviaytopk.
tigiliyoyuapk. = tigiliktok. (C.)
ômam-nik.

katchopeptoapk.
mépéapistoapk.
mépédjep-kpiyoapk.
piwok. piwuia, piwapen; passé : piwap.

lufia. =je le veux, il le faut : piwok!
= je ne veux pas, il ne faut pas :
pitçi !=- l'avoir: uvarnùn piwapon.
= - y aller : piwaploapk. = ne pas
-: piñiiktoapk. = pinnago. = pitçi.

pitoktoapk.
illipçi. = vous deux (duel) : illiptik.

killuk.
kpayviapk.
4 pied : iingilopooyapk; passé, iigépa.

laopa. = - par eau : aulooyoapk.
iiigilopooyapk.
tamadjaopk. = ipkpotawniktôapk
tamadja. = vraiment? : ain?
néopptùn.
naloepónepk.
(Anale) pimàn. = pikpan. = pikpago.

iyit. = r- rouges, chassieux : iyit iya.
luktoat. = - de pie (fruits de l'ar-
butus alpina): atçiyapk; plur., atçiyèt.

YEUX, n. pl. . . = - du bouillon : añigmalokpitat. =
- du pain : putu (trou). = - arti-
ficiels: iyum-ayoat.

ZÉLÉ, ÉE. v. intr.. .. . . ......... ...... iluñeptoptoapk.

YEUX, n.

ZEL - 75



NOMS ESQUIMAUX

DE QUELQUES LOCALITÉS, DANS LE DIALECTE TCHIGLERK

CONTINENT AMERI-
CAIN........

FLEUVE MACKENZIE

FLEUVE PEEL..

FLEUVE MAC-FAR-
LANE . . . . . ..

FLEUVE BACK ou
des Gros-Poissons..

RIVIÈRE ROUGE
ARCTIQUE (Tsi-kka-
tchik) . . . . . . .

Nunavaksapaluk.
Kupvik. = Tawapa-kudjiga. ses

bouches : Kutépoaluit. = chenal
oriental : NaIpòn. = id., central-
est : Kiglapvè-tupaluk. = id., cen-
tral-ouest : Kiglapvè-kupk. = id.,
occidental Illuvéaptop.

Apvépòn. = chenal oriental : Opvéov-
àluk. = chenal occidental : Nipo-
kipov-aluk. = id., embranchement
occidental : Nipo-tunap-luk.

Kpagmalivik.

Utkohik-alik.

Kpadjiapk.

FLEUVE ANDERSON. Kpagmàlik. = Tawapa-kpéneptop.
RIVIÈRE DE LA PÈ-

CHE (Pointe Sépara-
tion). ...-...-.. Kuplunipioap-kupk.

MONTAGNES RO-
CHEUSES.. . ..... Eppet.

MONTS CARIBOUX.. Kpoteylopok.
REMPARTS NATU -

RELS DU MACKEN-
ZIE. ...... K ypotchuk.

TERRE-FERME. à 'est du Mackenzie: Itçu-itupk. = d
l'ouest : Kpimeptchivik. =à l'embou-
chure orientale : Kublu-oyapk.

ILE RICE . Tununapk.
ILE SACR... ... Kpikepta-yoapk.
ILE à la tête du delta

du Mackenzie.. . . Olan.
ILE HALKETT.. . . Ikotçik.

PARIS. - J. CLATE, IMPRIMEUR, 'l, RUE SAINT-BENCIT. - [106(l]
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ERRATA DE LA PRÉFACE

LIGNES

15 lisez Beechey au lieu de Becchey.
40 '- quelques mots, quelques vestiges.

dernière - kpagvipaptcluinepk.
9 - adgipait au lieu de adsigait-.

31 - de nier au lieu de d'affirmer....
3 . effacez.et occidentale.

7-8 lisez c'est ce dont l'avènir décidera.
n 13 - nos Tchiglit nient en fronçant l e nez, à la

manière des Thibétains, et ils approuvent
en branlant la tète de bas en haut.

PAGES

L

LIV

LVII

LVIII

LIx

LX

LX

I L\Vxm

L\VmII

LIGNES

32 lisez amama, sa mère, aut lieu de amama- put.
1 - atçiaplk au lieu (le aiçiaýk.
9 - lai au lieu *e-ai.

41 - je pare ait lieu le ja passe.
'31 - remplacé au lieu de remplacés.
26 En adjwfifs.
41 /s ttchavta mieu (le tutcemovit?
2 - ialopk au lieu dle içipok.
3 - rpilakoc.

ERRATA DU DICTIONNAIRE FRANÇAIS-ESQUIMAU

PAGES COLONNES LIGNES

2 I .3 lisez
2 I -
9 9 6mf ---

2
2
4
4
4

5
8
9

10
10

10

'""Il

accouchée au lieu de agcouchée.
(cache-vent) au lieu de (vent caché).
nulugaptrhaptoapk au lieu de mulu.

gapchaptoapk.
ébranlant au lieu de ébronlant.
iîiépaptoapk au lieu de iinérartoapk.
natçap- au lieu de natsap'.
noplotu au lieu de noploku.
kaiepdltîk, kañepdluit, au lieu de

kaiêpaluk, kaiipaluit.
aupañaptopk au lieu de aupaiaptopk.
baillonner au -lieu de baillonnfr.
baidarka au lieu de bidarka.
blague au lieu de blabue.
tçilla piktçidja au lieu de tçilla

piktiçdja.
surface aÙ lieu de suface.
itçiptapk au lieu de itçiptçiptapk.
ig'ulciepk au lieu de ig'utciepk.
patça au lieu de patsa.
De cette ligne au bas de la page, le

françafs se trouve une ligne en
dessus de l'esquimau, de telle.sorte

PAGES cOLONNES LIGNES

que BRANCHIES doit être en re-
gard de mati, BRANLANT vis-à-
vis de anîlapkpéluktuapk, etc.

12 1 4 liser pepnamektçimaya.
12 1 7 Après cette ligne. ajoutez BRAVO

interj., kpoyanayné!
13 2 49 - umiùapk.
14 I 9 - umiîapk au lieu le uniñaok.
14 1 25 - nukachapéapa au lieu de nm'chapéapa.
15 1 3 - nùna-kum au lieu de uùûakum.
15 I 67 - nitiglipawn au lieu de mitigliràwn.
18 2 25 - nabayapk-titayapk.
19 2 35 ajouter = attatepyok piyikteptok (C).
20 1 2 lisez loc. adv. au lieu de loc. prép.
20 I 4 - loc. adv. aîî. lieu de loc. prép.
20 1 6 - loc. adv, au lieu de loc. prép.
20 2 6 - tokponepktoapk.
20 2 19 -- atchopktoapk au lieu de katchopk.

toag.
20 2 53 - naçeptok au lieu de naceptok.
22 I 36 - toc. adv. au lieu de ]oc. prép.
22 1 38 - - loc. adv. au lieu de loc. prép.
23 1 40 - mouvement.

I. Il ~IW*M M~~m~N

PAGES

v

x

xv

xv

xxv

xxvIl

xxvil



ERRATA.

PAGES C (L<NRNBS MINES

252 68 lisez ptip-iva au lieu de pu-pi.
26 2 1.; efface= hktçatçiyopk.
26 3 lisez loc. adv. au lieu de loc. prép.
2 61 - nutaanigtuaýk.
'2 1 66 - aulayozipl, au lieu de auilovoaç>k.
30 12 39' - tchiénéokat aut lieu de tchtéokat.
3l1 1 66 - tokpoyuapk aut lieu de tokopyuapk.
31 2 121 - yaptuapk au lieu de yaptuyapk.
32 21 kpuvit au lieu de kruvit.
33 2 59 -le Suffixe ... aj0uti.
3:1 2 9 - unuptup au lieu de' unuptur.
35-- 3 - adjigyeptoptoapk.
35 2 51 - à tète noireai lieu de à ailes noires.
36 I 12 - punepnak au leu de bunnak.
36 1 21 -innokpàluk au lieu de innokpàluk.
37 I31 'iyapktçidjoapk.
38 I 1 - (de topkpo, mort).
38 I 28 -akutoyaria au lieu de akutoyia.
38 I 32 -ignépiyoit.

40 1 -3 -illitcliimait-uyapk1un3.

40 t 71-1 kilkuvapk.
42 i I1 58 - possessir au lieu de personnel.
113 1 48 - ikpef lipk au lie de ipkpk.ik.

3M5 -is lanè au lieu de arn.
47) 2 54 -- ukpoyoiktuapk.
46 .2 2 - kuoyanapa au lieu de kpoyanapa!
466I1 53 -- tyuaiikil a ieayoak.
48 1 42 - con . au lieu de prtp.
49 1 26 - ipikatiga au lieu de ipipikaptiga.

PAGES

50
51
52
52
52
53
56
57
57
58
58
59

60
61
62
62
63
64
67
62
69
71
72
74
74
75

75

76

COLONNES L1GNES

1 37 lisez aFiotigoyèapktoapk.
2 21 - atpa-nun au lieu de atpa-num.
1° f3 - opakpokp au lieu de opakpokp.
1 48 - aulayoapk au lieu de aulooyoapk.
2 7 - affixes au lieu de suffixes.
I 52 - iteptoapk au lieu de iteptoagk.
1 48 - nakoliyoapk au lieu de nakoliyoapk.
2 6 - adv. au lieu de prép.
2 63 - inno-nep-luktoapk.
I 61 - napiyapnepk.
2 61 - ublupk? au lieu de uklupk?
1 27 - djota, djotin, au lieu -'de djotoa,

djotim.
2 61 - tufia au lieu de- tnria.
2 58 - tçakpaluk.
2 64 - aktépoptoapk. .
2 58 - tçikdjapk.
1 65 - otiktçiapk.
2 45 - napiyopk.

1 13 - kpiiiélépéyapnitoapk.
2 28 - kpatkpam igoyuapk.
1 6 - tchuka itoapk.
2 2 - pieds.
1 18 - tçakuktoapk.
2 19 - mitko au lieu de mikto.
2 31 - eypanitapk au lieu de eypanitapk.
1 9 - kpiyoapk au lieu de kiyoapk.
1 37 - tiñgælapautapk.

9 - apvéov-àluk.

.~ :y.
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ERNEST LEROIUX, ÉDITEUR

28, rue Bonaparte, 28

NOUVELLES PUBLICATIONS

BIBLIOTH1QUE DE LINGUISTIQUE
ET

D'ETHNOGRAPHIE AMÉRICAINES
PUBLIÉE PAR

ALPH.-L. PINART

VOLUME 1I

Arte de la lengua Chiapaneca, por fray JUAN DE ALBOnNoZ, y doctrina christiaina en
lengua chiapaneca, por fray Luis BARRIENTOS. Un vol. iu--4o carré. . . . . . . . . 15 fr.

Le même sur papier vergé de Hellande . . . . . . . . 30 fr.
VOLUMEI I

Dictionnaire de la langue Dènè-Dindjié, dialectes Montagnais ou Chippewayan, Peaux
de Lièvre et Loucheux, etc., par le R. P. E. PETITOT. Un beau volume grand in-4. 125 fr.
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